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ТАНО ЈЕ МОРАЛО БИТИ 
ДРАМА У ЧЕТИРИ ЧИНА 


НАПИСАО 


Бранислав ђ. Нушић 


ЛИЦА: 


Јаков Недељковић, виши чинов. у пенсији. 
Марија, његова жена. 

Јела 
Станка 


Ђорђе Ђорђевић, чиновник, јелин муж. 


Јанковић, трговац. 
Милан, његов син, Станкин заручник 
Љубомир Несторовић. 
њихове кћери 5 
Софија, служавка код Ђорђа. 


Догађа се у Београду, у кући Ђорђевој, у току двеју недеља. 


ЧИН ПРВИ 


Соба у кући Ђорђевој врло укусно намештена. На дну двоја врата а по 
једна и на десној и на левој страни. Лева од ових врата отворена су ин 
тамо се види постављен сто. 


| 
Ђорђе, Софија. 


Ђорђе 


Слушајте, Софија, пошљите код цвећара, тамо сам нару- 
чио један велики букет. 


Софија 


Ја сам га донела већ; како је диван, од самог ђурђевка, 
а госпођа тако воли то цвеће. 


+ ДЕЛО 


Ђорђе 
Да, воли га... Ако вам још што треба, узмите, све што 
треба узмите. 
Софија 


Све сам већ збринула, нећу ништа заборавити. 


Ђорђе 
Али све то треба припремити и донети да госпођа не опази. 


Софија 
Не брините. 


Ђорђе 


(Иде ка десним вратима и привири кроз кључаницу). Ево је сад ће 
и госпођа да изиђе, готова је. Не заборавите и шампањ. Да, 
узећете и неколико флаша пива за музику. Кад на подне дође 
музика удесићете да је госпођа не види, хоћу да је изненадим. 
Поставићете је овде, под самим прозором, па кад ја дам знак 
засвираће да јој честита дан. 


Софија 


(Пође ка оној соби где је постављено). 


Ђорђе 


Слушајте, Софија. Пазите да се не одате пред госпођом. 


Софија 


Боже сачувај! 


Ђорђе | 
(Опет привири на врата). Идите, журите за букет па ћете га 


поставити ево овде (одлази на праг оне собе и показује пред госпођиним 
местом). Ставите га у ону ниску белу вазну. 


Софија 


Одмах! (Одлази на десна врата). 


~" 


ТАКО ЈЕ МОРАЛО БИТИ 


П 
Ђорђе (сам). 


Ђорђе 


Тако се тешко осећам, па ипак морам да издржим још 
овај дан, још само овај дан. (Седне замишљен, а за тим нагло устане). 
Морам ићи да јој купим и ону гривну. И мајка ме је њена са- 
ветовала да би то био најлепши дар о рођен-дану. Та јој се 
гривна особито допала — рекла ми је то једном кад смо про- 
лазили крај излога — то је било још пре два месеца, али ја 
сам упамтио. (Седне опет). Опет новац... а од куд ми: Зар се ја 
не умем да уставим, сад барг! Зар јој морам и то учинити. У 
осталом то још, нека бар данас буде задовољна, нека би лакше 
„поднела дане који нам иду у сусрет. То ми неће положај ни 
отежати ни олакшати. Ево је! 


и 
Ђорђе п Јела. 


Јела 
(Улази на лева врата у богатој јутарњој хаљини, носи у руци један 
број модног журнала). 
Ђорђе 
Добар дан, Јело, добар дан и срећан ти дан! (Хтео би да 
се пољуби са њом но она му само руку пружа). 
Јела 


Хвала, Ђорђе, ја сам већ мислила да си и заборавио. 


Ђорђе 


Зар ја, зар твој дан; Мислим на њ већ месец дана, два 
месеца. 


Јела 


Па ипак си га заборавио. Навикао си ме да ми сваке го- 
дине о моме рођен-дану донесеш какав дар а овај дан, дваде- 
сет и пет година живота, у толико је значајнији, у толико сам 
богатији дар очекивала. 


6 ДЕЛО 


Ђорђе 
Не, нисам заборавио. Ти знаш да сваки твој осмех ја радо 
плаћам. Буди стрпељива док одем и донесем па знам да ћеш 
тад пристати и да се пољубимо, што си мало пре одбила. 


Јела 


Одбила; Нисам одбила ал — којешта; нећемо се ваљада 
као деца сваки час љубити. Дакле купио си ми нештог Је ли 
лепо штог 


Ђорђе 
Но, буди стрпељива. 


Јела 


(Шетајући по позорници). Добро, добро, бићу дакле стрпељива. 
Где је Софија2 (Отвара врата на трапезарији и спази постављен сто). А, 
шта је тог 


Ђорђе 


Та врата ниси требала да отвараш. Тиме си ми прекра- 
тила задовољство да ти учиним још једно изненађење. 


Јела 


Изненађење 2 


Ђорђе 


Да, изненађење које сам ти припремио само да те уверим 
како сам једнако мислио на тебе. Ја сам данас позвао на ручак 
оца, мајку, Станку и њеног заручника. 


Јела 


Па још и припремио свег 


Ђорђе 
Поранио сам јутрос те све припремио. Ево видиш, већ је 


и сто готов. Све, све је готово. Помагала ми је Софија, која о 
томе већ од јуче зна. 


ТАКО ЈЕ МОРАЛО БИТИ ( 


Јела 
Па то је читава завера2 


Ђорђе 
0, има ту још пуно ситних пажња према теби, нећу све 
ни да ти кажем. 


Јела 
То је лепо од тебе, то је врло лепо. А ја, како сам те ви- 
дела ово два три дана туробна и нерасположена, мислила сам 
заборавио си. Одиста, шта ти је те си од неколико дана тако 
нерасположен; слабо једеш и рђаво спаваш 


Ђорђе 
(Прелети му сенка преко лица). Ништа, ништа, — једна мала 
ствар — имам извесних брига — мислио сам и да ти се по- 
верим, па... 


Јела 

(Која није довољно ни слушала). А, да Ђорђе, мало нисам за- 
боравила. Видиш, (узима са стола хартију) овај рачун — нисам ти 
никад говорила али знаш летос кад сам пошла у бању морала 
сам се спремити, нисам тек могла онако ићи. Узела сам бањско 
рубље себи и неке шешире, торбе и већ све потребне ситнице. 
Ето пише ту шта сам све узела. (Даје му). Трговац није ни слао 
до сад рачун. Молим те кад прођеш онуда, исплати му. 


Ђорђе 
(Узима рачун и разгледа га). Три стотине двадесет и четири 
динара 2 


Јела 
(Немарно). Мислим толико је. 


Ђорђе 
за Бога, толика сума, Јелице 


Јела 


Одиста много, видим и сама да је много али нисам могла 
без тога. Све што сам узела било ми је потребно, врло потребно. 


8 ДЕЛО 


Ђорђе 
(Сувој). Много! 


Јела 
И ја бих волела да је мање, али није могло. Можда се љутиш; 


Ђорђе 
Не, платићу. И јуче сам платио онај рачун за хаљину коју 
си правила за твој дан. 


Јела 

Да, данас ћу је први пут обући. Изненадиће се и мајка 
и Станка јер оне и не знају да сам је правила. Јутрос баш 
гледам (показује журнал који је донела) потребно ми је да правим 
и једну пролетњу, онако лакшу за улицу. Изабрала сам видиш 
ову (показује па тргне журнал). Боже, ја теби показујем као да ћеш 
ми ти моћи што саветом помоћи, а знам да ти и немаш укуса. 
Доиста, то је чудна ствар да ти, Ђорђе, немаш никаква укуса!... 
Сачекаћу Станку, ја се с њом саветујем за сваку своју хаљину. 
она се тако лепо разуме у боји. А кад ће доћи, у колико си 
их сати зваог 


Ђорђе 


Па, на подне, на ручак али ваљада ће доћи и раније. 
(Погледа на сат). Већ је доцкан. Ти би, Јело, требала да се обу- 
чеш може ко доћи. | 


Јела 


Ух, тако је топло данас, чисто ме мрзи да се облачим. А 
доиста време је. (Пође па застане). А ти2 Хоћеш ли ићи где; 


Ђорђе 


Да, ићи ћу да донесем ствар коју сам ти купио али ћу 
се вратити, вратићу се врло брзо. (Отпрати је до врата собних). 
4 


ТУ 
Ђорђе (сам). 
Ђорђе 


(Вади из џепа рачун, те поново прегледа). Три стотине двадесет 
и четири динара. Много — а јуче сам платио сто шеснаест. 


ТАКО ЈЕ МОРАЛО Бити 9 


То је већ једна моја плата! (Наслони главу на руке и ћути). Не могу 
да платим, мораћу замолити трговца да ме причека; најзад, ако 
пристане, платићу му и интерес. (Ставља рачун у џеп). Па онда и 
та гривна, коју сад већ морам купити, обећао сам. Боже, ја не 
знам како ћу дочекати сутрашњи дан! И за што све то — да 
звадовољим њу, да је задобијем! Па куд ме је то одвело2 (, да 
вна она докле ме је то довело; (Седне уморан). Како сам негда 
ја замишљао љубав и брак! Сиромах чиновник скроман и 
без пространих амбиција — мислио сам љубав је загонетка 
која се браком решава. Али, ево већ пета година од свадбе и 
та загонетка још није решена. Ни оволиком пажњом према њој, 
пажњом која ми премаша могућности, ја не могу да стечем бар 
њену наклоност! Борим се очајно да стечем љубав њезину, па 
не могу да стечем ни њен топли осмејак; ни пољубац, на дан 
кад јој честитам двадесет и пет година живота и кад сам све 
учинио да је задовољим; да је задовољим по страшну цену, 
по цену свога угледа, своје части и своје будућности. (Наслони 
главу на руке те и не опази Софију кад ова уђе). 


у 
Софија, Ђорђе. 
Софија 


(Улази и носи у вазни букет). Где да наместим, господине: 


Ђорђе 


(Ћути наслоњен). 


Софија 


Донела сам букет, господине! 


Ђорђе 


(Тргне се). АХ, да, — то је букет, је л тег — Да, наместите 
га ево овде. (Одлази до трпезаријских врата). Овде ће госпођа седети, 
дакле пред њом, ево овде. 


Софија 
И све је остало донето. 


10 ДЕЛО 


Ђорђе 


Добро, брините се и даље о свему, Софија. Немојте ме 
ништа ни питати, брините сами како за најбоље нађете. 


Софија 


Молим, ви сте видели да ја од јуче све спремам и да го- 
спођи још нисам одала. 


Ђорђе 

А да, али госпођа је сазнала, она зна све. 
Софија 

Сазнала 2 
Ђорђе 


Па да — требали смо она врата да држимо закључана; 
она их је случајно отворила. Најзад не мари ништа. Дајте ми 
Софија, мој горњи капут и штап. 


Софија 


(Излазећи). Тако ми је жао што је нећемо изненадити. (Иза- 
шла на десна врата и унела штап и горњи капут па му помаже да обуче). 
Ви знате да госпођа воли воће а ми нисмо никакво узели. 


Ђорђе 


(Облачећи се). Да, узмите и воће и све што мислите да би 
још требало. Разуме се, све што госпођа воли, цео јеловник, и 
све остало, данас мора бити само оно што госпођа воли. Ја ћу 


се брзо вратити. (Изиђе на десна врата па се врати и кроз полуотворена, 
врата пружа штап). Софија! 


Софија 
Молим. 


Ђорђе 
Дајте ми кишобран, киша је почела. 


Софија 


(Узима штап а додаје му кишобран). Извол те! 
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Ђорђе 


(Остајући на вратима). Заборавио сам да кажем госпођи; ако 
ме какав господин потражи, нека га она прими и задржи док 
ја не дођем. Разумете лиг 


Софија 
Разумем, господине! 
Ђорђе 
(Оде). 
МЛ 


Софија, за тим Јела. 


Софија 

(Чим Ђорђе оде, отрчи отвореном прозору и пружа руку). Гле, оди- 
ста кишица, то нам није требало данас. (Хоће да затвори прозор. 
но испружи најпре главу, па погледа лево и десно). А ево нам и го- 
стију, ево нам гостију. (Затвара прозор). Да ли је госпођа готова 2 
(Отрчи вратима и говори кроз кључаницу леве собе) Госпођо, госпођо, 
јесте ли већ готови; Ево нам иду гости: г. отац, г-ђа мајка и 
г-ђца Станка. 


Јела 


(Излази богато обучена). Иду већ; Закопчајте ми, Софија, ова 
два дугмета. 


Софија 


(Закопчавајући). Иду, ал госпођичин заручник није са њима. 


Јела 


Он ће доћи. А ви сте дакле знали да ће бити ручак и 
ко ће доћиг 


Софија 


Опростите, знала сам, ал сам пристала да вас изненадимо. 


12 ДЕЛО 


УП 
Јаков, Марија, Станка, пређашњи. 


Јаков, Марија, Станка 
(Улазећи у један глас). А, а, срећан дан, срећан дан! 


Станка 
(Притрчи прва и загрли је снажно). Најпре те ја морам ижљубити. 


Јела 
(Пошто се опрости њена загрљаја, прилази и љуби у руку оца и мајку). 


Јаков 
(Грлећи је чврсто), „ено, нек ти је просто, добила си оп- 
кладу ! (Брише марамом сузе). 


Марија 
знала сам ја! 


Станка 


замисли, код куће су се још опкладили и целим путем 
препирали. 


Јела 
Чега ради: 


Станка 
Отац дао реч, да не ће пустити сузу. 


Јаков 
Е, не може реч бити старија од срца! А где је оно7 (Тражи 
по џеповима). А ево! (Вади једну кутију). Ево, ћеро, мајка и ја ТИ 
ово дајемо на данашњи дан! 


Јела 
(Љуби њему и мајци руку). Хвала, ал на што тог Та нисам 
више дете. 


Јаков 
Да шта си2 
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Марија 


Нама си увек дете (љуби је). Нека ти Бог да да овако доче- 
каш и педесету и стоту! 


Станка 


А јаз Моја камелија ове је године први пут цветала; само 


ми је два цвета дала. Ево сам један теби донела. (Даје јој и опет 
се љубе). 


Јаков 
А други; 


Станка 


Ех, други — то не морам казати. 


Јела 


Тим мање онда, кад сви умемо да погађамо. Ал седите, 
Боже, ја се збунила па вас и не нудим. Скините се; Софија, 
одите, прихватите. (Помаже мајци и Станци које скидају шешире и оцу, 


који скида врскапут). 
Софија 


(Пошто и сама помаже и збере све ствари, одлази са овима). 


УШ 
Пређашњи без Софије. 


Јаков 


(Седајући). Е то је лепо од Ђорђа што је хтео да прослави 
овај дан. Ја сам му казао, нећу без шампањца. Ово није оби- 
чан дан, људи данас славе двадесет-петогодишњицу рада, па 
брака, па службе, а ово је двадесет-петогодишњица живота. Ка- 
зао сам доћи ђу, пристајем, ал хоћу да буде свечано. 


Јела 


А знате ли да ја нисам ни знала, да вас је позвао: То 
ми је тек јутрос казао. 


14 ДЕЛО 


Јаков 


Е, то је још лепше од њега. Право изненађење; то је ка- 
ваљерски. Ко би, молим те рекао, да ће то Ђорђе умети тако 
да изведе. 


Марија 


Чудо одиста! Знаш није човек од света, сплетен је, ја сам 
мислила он ће то тек онако; али послушао нас је. А истина, 
где је Ђорђе: 


Јела 


Изашао је, има мало посла. 


Марија 


Зар није могао данас да остави: 


Јела 


То није посао, него ако хоћете право да вам кажем, иза- 
шао је да ми купи нешто. 


Станка 
А шта 2 
Јела 
То не знам. 
Марија 


Е ал знам ја. Долазио је и мени јуче, да ме пита за са- 
вет. Он је мислио да ти купи — шта мислиш — чаршави 
дванаест салфета! Е слатко сам се смејала! Шта ћеш му, добар 
је сиромах али прост. А ја сам му рекла сасвим онако мате- 
рински: слушај, Ђорђе, чаршав и салвете, то је за кућу, 
то ти свакојако треба да купиш и кад није Јелин дан; ал кад 
је њен дан, треба да купиш нешто што је само за њу, на пр. 
ено, детету је го врат, могао би се чиме окитити, па онда, 
нема златан ланац за лепезу, а добро би било и какву богату 
гривну. 
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Јела 
Ја мислим да се он за гривну и решио. 


Јаков 
Па је л за то он изашао; 


Јела 
Ја мислим. 


Јаков 
(Гледа у сат). Па то је он требао још јуче да купи. Ја по- 
ранио, мислим њега ћу затећи. Ко ће ту жив подне дочекати; 
Јела 


Часком ће проћи. Ако хоћете, да вам спремим вашу нај- 
милију забаву; Играјте ви и мајка, а ја и Станка спремаћемо сто. 


Јаков 


Са свим. То си се добро сетила. Опклада је била златан 
ланац за лепезу ако заплачем данас од радости, јер и мајка 
тражи, да јој купим такав ланац. На картама, ако могу да из- 
вадим штету. Пристајеш ли, Марија: 


Марија 
А о свадби Станкиној 


Јаков 
То је друго, тад имаш свилену хаљину и то без опкладе. 
(Дижући се). Играћемо само једну партију. Ако добијем, немаш 
ланац, ако добијеш, имаш. Пристајеш ли: 


Марија 
(Устаје). Ајд, нека буде. 


Јела 
(Станки). Седи ти, Станка, ту. (Родитељима). Ево овамо. (Води 
их лево у собу). Тако ће бар часом да вам прође време, а и Ђорђе 
тек што није дошао. 


16 ДЕЛО 


(танка сама, за тим Јела. 


Станка 


Нема Милана, а не могу га до подне ни очекивати. Чудо 
је строг тај његов отац! Док не затвори на подне радњу не 
пушта га, нити он сме да остави дућан и да дотрчи до нас, 
као други заручници. Ал данас је празник, ваљда ће моћи 
мало раније. О, ако само може, доћи ће он... 


Јела 
(Излазећи из собе, одлази до средњих врата). Софија, однесите, 
старом господину и госпођи по један ликер. (Враћајући се). Тако, 
оди сад, драга моја, да мало разговарамо о твојој срећи. Знам 
да ти је то најмилији разговор. (Грли Станку и доводи је до отомана 
где обе седају). 


Станка 


О мојој срећи“ О њој се нема много говорити; једна реч 
само. Ја сам ти, Јело, срећна, врло срећна, ето то је све. 


Јела 


Одиста, томе додавати што, било би сувишно. Зар има што. 
лешше, но бити жена ономе кога свом душом волимог 


Станка 
И који нас волиг2 


Јела 


Тај сам услов изоставила, он се разуме. Тебе, душо моја, 
мора свако волети. 


Станка 


Ах, Јело, какве сам страшне часове преживила онда, кад 
се у мало није покварило! 


Јела 


Да, због мираза. Било би доиста срамота, да се за две хи-. 
љаде динара ствар покварила. 
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Станка 
Шта ћеш; његов је отац био запео. 


Јела 
Како је отац добар! Видиш, ради твоје среће, он је ство- 
рио и оне две хиљаде, само да ти спреми мираз од 12.000, ко- 
лико је твој будући свекар захтевао. Знаш ли, болан, колику 
је жртву поднео отац; 


Станка 
онам, узајмио је. 


Јела 


Па ипак не знаш све; а немој ни рећи оцу, да сам ти ка- 
зала. Отац је чак заложио неке државне лозове, који су му се 
затекли, па онда, дигао је и на меницу — и, како се већ није 
помогао, а све да задовољи твога свекра. Њега мислим, јер 
ваљда ту Милан нема својих захтева. 


Станка 
Милан: 0, ни паре не би тражио он, он ме воли, веруј, 
он ме искрено воли. Мислиш њему је до параг Ал он је врло 
послушан син и да му је отац покварио прошевину, он се не 
_би смео противити. Воли ме, али и оца јако поштује. Па то је 
лепо, је лиг Ал', да се покварило, ја не знам, Јело, чини ми 
се без њега не би могла живети. 


Јела 
(Уздише и грли је). Баш си дете. Све, све се преживљује. 
Човек је јачи од свију болова. Зар си заборавила моју судбину: 
И ја сам волела и мене је просио онај кога сам волела и који 
ме је волео, па — већ памтиш, растурило се, покварило се. — 


Станка 
Памтим, ал бар сиу Ђорђу нашла човека, који те воли, 
и кога си ти заволела, тако си ми увек говорила. 


Јела 
Ах, дете моје, она љубав, која прва освоји девојачко срце, 
остаје увек најслађи сан, којега се ни будни не можемо опро- 


у 


Дело књ. 25. 2 


18 ДЕЛО 


стити. Оно друго, што дође за тим, све је извештачено, све је 
обмана, усиљавање које нас чини саме себи неискренима; из- 
вештаченост, која нас доводи у сукоб са дужношћу. 


Станка 
Јело! Па то што говориш, Боже, то би значило да ти твог 
Ђорђа не волиш. 


Јела 

(Љуби је). Ћути, ти не разумеш, ти си дете. Теби је Бог 
уделио срећу, па буди срећна, буди безбрижна. Немој да те 
моје речи заведу, ја сам којешта говорила, са свим којешта. 
Та сличност прилика, то, што је и код тебе мало требало па 
да се прошевина поквари, то ми је измамило вазда бесмисле- 
них речи. Којешта! Хоћеш да одемо у трпезарију, да распо- 
редимо где ће ко седеди. Разуме се, ти ћеш до Милана. (Устаје). 


Х 
Јаков, пређашњи, за тим Софија. 


Јаков 


(Смејући се слатко, појављује се на вратима собним) Упамтите децо, 
мама ће изгубити. Има само осамдесет, а ја претерао 400. Али, 
то је вредно видети, како се љути! 


Јела 
Ево нас, ево и нас. (Пође са Станком). 


Софија 
(Улази на средња врата). Госпођо, један господин. Заборавила 
сам вам рећи, при поласку ми је наш господин казао, кад га 
извесни господин потражи, да га ви примите и задржите док 
он не дође. 


Јела 
Господин вам је тако рекао; 


Софија 
Да. 





+ 
ЧУ ЗР 
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Јела 
Па нека дође. 
Софија 
(Одлази). 
Станка 


А ја ћу ићи оцу и мајци. 


Јаков 


(С врата). Ајде, богати, и тако нам треба неко да бележи, 
јер мама мени не верује, а ја не верујем њој. (Оде и Станка с њим). 


ХЛ 
Јела, за тим Несторовић. 


Јела 


(Спази на средњим вратима Несторовића, изненади се пребледи и 
збуни се). АХ! 


Несторовић 
· Извините, госпођо, можда вас узнемирујем7 


Јела 
(Вбуњено). За штог Не! — 


Несторовић 


Ја сам дошао по позиву г. Ђорђа. Синоћ ме је два пут 
тражио, но није ме нашао код куће и оставио ми карту којом 
ме моли, да се свакојако данас нађемо. 


Јела 
Да, знам, изволте молим, седите. 


| Несторовић 
| Ако не узнемирујем госпођу. (Седа). 


Јела 
О молим... (Опрости се забуне), За што би ме узнемиравали> 


д~ 


209 ДЕЛО 


Несторовић 
(По што је сео, после кратке почивке при којој се и он осећа у не- 
згодном положају). Ипак, госпођо, вас мора изненадити мој дола- 
зак, моја појава у вашој кући. 


Јела 
Ни мало. Имате посла с мојим мужем. Што би ме то из- 
ненађивало ; 


Несторовић 
Та да! Но хоћу да кажем сусрет овај, ја му се нисам надао. 


Јела 
Живи се људи увек могу срести. Што је то чудног 


Несторовић 


Ипак је чудно. Ево већ пета година, а ми се нисмо срели, 
сад први пут. 


Јела 
Свако је ишао својим путем, а путеви нам се нису укр- 
штали. (Устаје и гледа кроз прозор). | 


Несторовић 


Тако је! Свако је ишао својим путем, или управо, сваког 
је судбина водила својим путем. 


Јела 
(Иронично). Судбина2! У осталом да!... (Нервозно се диже, од- 
лази до прозора погледа на поље па се опет врати). Данас је тако при- 
јатан дан! 


Несторовић 
Пријатан, а — збиља, данас је ваш рођен дан, 26-ти март, 
ваш рођен дан. Видите, то нисам заборавио. Честитам вам. (Устаје 
да јој приђе). 


Јела 


(Нервозно окреће леђа и тражи предмет, којим би се забавила). Чудо 
ми је да Ђорђа нема још: 
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Несторовић 
Ако вам је непријатно, госпођо, да га са вама у друштву 
сачекам — ако вас моје присуство узнемирује — ја ћу се 
удалити. 
Јела 


Мој муж је молио да га сачекате, он ће доћи брзо. 


Несторовић 
Мени није непријатно да га сачекам... (Седне, разгледа албум 
и чини подужу паузу). Збиља, госпођо, кад се већ дала овако до- 
ора прилика, прилика какву сам годинама желео, за што ми 
не би допустили да са вама проговорим реч две, кад знате ко- 
лико осећам потребу да вам се оправдам. 


Јела 
Да се правдатег Шта имате ви мени да се правдате; 


Несторовић 
Некада у животу били смо близу; стазе су нам се укр- 
штавале како ви оно рекосте или још боље, стазе наше иђаху 
упоредо. То беше управо једна једина стаза којом смо ишли 
обоје а кад наиђосмо на раскрсницу, мимоиђосмо се. Ја сам 
пошао својим путем са уверењем, да сам њиме морао поћи; ви, 
ви сте пошли својим путем са уверењем да сам свему ја крив. 


Јела 
Ах, па то су старе приче, господине, које немају толико 
вредности, да би их требало још кој пут читати. Ја сам одавно 
већ склопила ту књигу. 


Несторовић 


Допустите ми бар да преврнем само један, само онај по- 
следњи лист. Ви се сећате госпођо, да смо ми некада једнако 
мислили, једнако желели, једнако осећали... 


Јела 


(Брзо п нервозно). Ја вам нисам допустила, господине, да ми 
о томе говорите. 
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Несторовић 


Нисте, ал немојте ми ни бранити. Саслушајте, па ме осу- 
дите, јер до сад сте ме осуђивали несаслушана. Ја сам у вашим 
очима црн без своје кривице. 


Јела 


Без кривице 


Несторовић 


Ви ваљда не заборављате, госпођо, да сам ја према вама 
увек био исправан; да сам одржао чак и дату реч... 


Јела 
(Иронично). Одржао! 


Несторовић 


Да, јер сам вас и запросио у ваших родитеља. 


Јела 
(Раздражена, пошто се бори да л да говори). запросио 2! Да, за- 
просио али и уценио. Ви који сте поставили услов да вам се 
новац положи или кварите ствар; ви који сте то и учинили; 
ви имате куражи, рачунајући ваљада на време које је од тад 
протекло, да се на себе позивате. Али... ох, Боже, колико сам 
се заборавила — ја нећу о томе да говорим, ја не могу допу- 

стити да тај разговор продужите. 


Несторовић 


Сад га већ морам наставити; ја морам да исправим ту 
тешку заблуду која ме толико дуго у вашим очима терети. Ви 
знате, госпођо, да сам ја имућан; зар верујете да су неколико 
хиљада динара могли бити разлог да прегорим оне осећаје према 
вама којих се ни до данас још нисам ослободио“ Други је ра- 
злог свему томе био... 


Јела 
Ја нећу да слушам! 


ТАКО ЈЕ МОРАЛО БИТИ 


ЊУ 
од 


Несторовић 


Па ипак вас молим саслушајте ме! Нека вам не буде те- 
шко чути истину коју треба да чујете. Узрок је свему отац ваш. 
Још вас нисам ни запросио а већ сам морао вашем оцу новац 
позајмљивати, морао сам му менице потписивати, и у опште, у 
љубави мојој према вами он није гледао будућност свога де- 
тета, већ врло згодан повод да једног младог, неискусног и 
богатог наследника експлоатише. Ја вам овим не оптужујем оца, 
ја чак знам колико он вас воли, он спада у онај ред људи који 
имају добро срце, пуно љубави и према својему и према ту- 
ђину, али људи који не уме да воде рачуна о себи; којима се 
пара никако не може да задржи у руци и који у нужди ми- 
сле да им је све дозвољено да до новаца дођу. Ја сам вашем 
оцу чинио, чинио сам докле год је то било могуће, чинио сам 
за вашу љубав али, кад сам видио да би то тако увек ишло и 
да ми ваља једном наћи начина да му покажем да сам вас 
испросио вас ради, а не њега ради; тада сам једног дана — 
то је било четрнаестог јула, ако се опомињете, — попретио да 
ћу ствар покварити и тада је наступило све што је било, све 
што и ви знате... 


Јела 
Не сећам се, не сећам се ничега. 


Несторовић 


О, сећате се извесно. Ви сте ме предусрели хладно; а ваш 
отац ми је саопштио да за вас има бољу прилику. 


Јела 
Није истина! 


Несторовић 


Ја стојим пред женом којој не смем неистину говорити, 
којој нисам никад неистину говорио. 


Јела 
(Донекле побеђена). Можда је и било тако, мени је друкче 
протумачено ваше понашање. Али не, то је немогуће да је отац 
учинио; ја не знам како да га правдам... 
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Несторовић 
Али бар мене оправдајте. — 


Јела 


Вас2 Чак и кад би вас оправдало све што сте навели, чим 
би се оправдала ваша равнодушност за тим2 


Несторовић 
Равнодушност; За тим, кад сте се ви за другог испросили; 


Јела 
(Узбуђена). Да, чиме сте показали да вас је то дирнулог 


Несторовић 


Госпођо, ја сам врло обичан човек; ја не умем бити јунак 
ни романа ни драме; ја сам обичан грађанин од крви и меса; 
грађанин квалификован пореском књижицом и војничком бу- 
квицом. Шта сте хтели ви од мене; Да идем у гору; да живим 
усамљено, да се закалуђерим или да извршим самоубиство; 
Дирнуло ме је; заболело ме је кад вас је други запросио и 
учинио сам оно што може учинити један обичан грађанин — 
жалио сам, жалио сам искрено и себе и вас. 


Јела 


(Узбуђена, замисли се дубоко). 


Несторовић 
(Узима шешир и штап са стола). Није лепо, признајем да није 
лепо што сам вам морао ове ствари износити, није лепо тако 
говорити детету о оцу његову, али, пета је година како ћутим, 
пета је година како допуштам да ви о мени рђаво мислите, 
можда и за то што се нисмо никако срели. Ви видите и сами 
колико ли је било потребно да се пред вама оправдам. 


Јела 
(Потрешена крије осећај) Па, на што вам тог 


Несторовић 


(Оставља понова шешир и штап. На што; Хоћу да сам пред 
вама чист; стало ми је до тога јер се ни до данас још нисам 
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ослободио оних осећаја који су ме једном за вас везивали јер... 
ја се надам... ја верујем... ја верујем да и у вама још живи 
тај осећај. 


Јела 


(Поносито). Осећај дужности, господине. Ви заборављате да 
говорите са женом удатом, кад је потребно да вас опоменем на то. 


Несторовић 


Не заборављам, госпођо, ал' ја вас жалим, жалим вас 
искрено, јер вас је судба везала за човека, коме сте пружили 
руку али срце не. 


Јела 


Господине, ви немате права да доносите пресуде о одно- 
сима мојим према мужу мом. Он је мој муж и ја га волим, 
волим га одано. 


Несторовић 
Неискреност или самообмана! 


Јела 


Ја сам вам и сувише допустила а ви сте се и сувише ко- 
ристили. Ја нећу више о свему томе да чујем ни речи. 


Несторовић 


Нећу вам више досађивати, Мени је довољно утехе што 
сам успео да вас, после толико времена, видим и што ћу од 
сад у вашим очима бити ваљада мање црн. Је л те; (Прилази 
јој, хоће да јој пружи руку да се рукује, но она се окреће). Ни то жЖа- 
лим, што вас нисам бар толико одобровољио. Збогом госпођо: 
(Клања се, на вратима се још једном окрене па одлази). 


ХП 
Јела (сама). 
Јела 


(Пошто Несторовић оде, пада заморена на диван). Ах, више се није 
могло; овако тежак час, овако незгодан састанак после пет го- 
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дина, кад сам себе обмањивала да сам га заборавила. Ил да се 
није бар оправдао за прошлост. О Боже, зар је то могуће да је 
отац тако поступио!... Да, он се оправдао, одиста оправдао. Бар 
то да није; да није бар рушио ону преграду која ми је била 
тако склонита, иза које сам га могла и мрзети. За што је оборио 
заблуду која ми је толико снаге давала. (), Боже, не смем ни 
да помислим, не смем, ал осећам... (Покрије очи рукама). Ил не, не, 
не сад га још више мрзим, мрзим га још више но икад до 
сада! (Устаје и одлази прозору). Не, не знам, ја нисам кадра да 
определим свој осећај, нисам на чисто не умем да појмим шта 
је то што осећам. Ох, што немам бар мужа на чијим би гру- 
дима утишала заблуделе осећаје; Мужа2!... Да, да, да, и ако 
се оправдао и ако је оборио преграду, постоји друга, јача, 
чвршћа — постоји дужност, супружанска дужност! (Спази Ђорђа, 
кроз прозор). АХ, Ђорђе! Тако ми је драго што долази, добро је 
што долази! (Хита вратима и чим се појави Ђорђе узима га чврсто за руке). 





ХШ 
Ђорђе, Јела. 


Ђорђе 
(Весело). Јело! 


Јела 


Ах, Ђорђе, хвала ти што си дошао, хвала ти, не знаш како 
сам те жељно чекала! 


Ђорђе 


(Изненађен). Ти, Јело; Ти хоћеш да ме усрећиш, хвала ти 
То ме теши. Ах, Боже, данас кад ми и онако треба много утехе. 


Јела 
Да те усрећим2 Чиме;... 


Ђорђе 
Јело, пет година, а ти ми ниси овако искрено руку пружила. 


Јела 
(За се). Боже. 


у 
~ 
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Ђорђе 
Како ће ми весео бити твој данашњи дан! Ево и ја тебе 
да овеселим, загледај мало у мој џеп. Зар ниси радознала 2 


Јела 
Да загледам. 


Ђорђе 
Па ја те нисам заборавио као што ти мислиш. Данас је 
тако значајан дан. 


Јела 


(Барата му и тражи по џеповима). АХ, ево, ево! (Вади једну ку- 
тију од накита и брзо отвара). АХ, гривна; она дивна гривна! Хвала 
ти Ђорђе! Гле, како ниси заборавио; Од кад је то било и ја 
сам већ заборавила! 


Ђорђе 
Шта2г 


Јела 


Џа има већ два, не, три месеца када смо шетали и кад 
сам у излогу ову гривну спазила, тад сам ти још казала како, 
ми се допада. Хвала ти Ђорђе. 


Ђорђе 
Знао сам да ће те обрадовати. А јесу ли већ дошли гостиз 
Да, је ли ме тражио ког 


Јела 
Тебе% Јест, тражио те је г. Несторовић и чекао. 


Ђорђе 


(Вабрине се), И данас ћи ми пропасти дан. 


"Јела 
Пропасти! Зар кад је мој дан: 
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Ђорђе 
Не, друго мислим. Ја сам весео; ја сам веселији за твој 
дан но ти. 


45 
Софија, пређашњи, одмах за тим Јаков, Марија, Станка. 


Софија 
(Улази на средња врата). Г. Милан долази. 


Јела 
Тако! Нека дође, нека дође. (Отрчи левим вратима). Станка, 
Станка, Милан долази. 


Станка 


(Прва дотрчи, а за њом одмах Јаков и Марија). Где је: 


Јаков 
Е, изгубила мама! 


Марија 
А, зете, срећан ти женин дан! 


Ђорђе 
Хвала. (Љуби руку оцу и мајци). 


Станка 
(Отрчала средњим вратима). Ја ћу ти после, зете, честитати. 


Јаков 
Да богме, ти си сад у послу. 


ХМ 
Милан, пређашњи. 


Милан 


Добар дан! (Рукује се на вратима са Станком, па одма прилази Јели 
и љуби је у руку). А вама, Јело, срећан дан. Да поткрепим жеље, 
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донео сам и један скроман дар. (Даје јој). А да би сестре у свему 
биле једнаке и Станки сам то исто донео, ма да јој није данас 
дан. (Даје и Станки). 


Јела 
О зете, хвала! То је много од вас. 


Станка 
(Милану, више за се). А ја сам волела, место овог дара да 
сте ВИ раније ДОШЛИ. 


Милан 
И ја бих волео. (Љуби руку оцу, мајци, рукује се са Ђорђем). 


Ђорђе 
Хвала, хвала Милане. 


Марија 
Камо те Ђорђе, ја још не видех тај твој дар. 


Јела 
Јест, бога ми, да вам се похвалим. (Показује). Глете каква 
је то гривна! (Узима је један од другог, те гледају). 


Јаков 
Е зете, сад ти признајем да си добар муж!... 


Јела 
(Свима) Али, молим вас, за што смо ми на ногама: 


Јаков 


Па, оно и не седи нам се, ево се већ изгладнело, али не 
ћемо за сто, док нам прво не даш какву добру ракију; има ли 
што онако за стомак! 


Јела 
Разуме се, како да не. Софија, Софија! (Устумарала се и сама). 
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Милан 
Изгледа да нисам поранио, ал нисам ни одоцнио. 


Станка 
Каког Те још како сте одоцнили. 


ХМ 
Софија, пређашњи. 
Софија 


(Носи на служавнику ракију и служи, у том и музика под прозором 
засвира). 


Сви 


А, шта је тог Браво, браво Ђорђе! 


Ђорђе 
(Јели), Још једно мало изненађење. 


Јаков 
(Напија). Е, ћери, да бог да дочекала сто година крај твог 
доброг Ђорђа! 


Сви 


Живела. (Куцају се и испијају). 


Јела 


(Пошто се куцала и не испија већ обара руку те јој се проспе чаша; 
њу је дирнула велика пажња Ђорђева и она се дубоко замисли). 


(Завеса пада). 


> У 


СРБИЈА ПРЕД ТРГОВИНСКИМ УГОВОРИМА 


(НАСТАВАК) 


И велики део осталих наших уговора закључен је 1892—93.! 
Најважнији међу њима, уговор с Немачком (од авг. 1892.), са- 
држи две тарифе. Од њих је увозна проста копија тарифе уго- 
вора с Аустро-Угарском, а у извозној су предвиђена жита (пше- 
ница, раж, 306, елда, јечам и ост.), репица, (мак, сезам, орашчићи 
и јужно воће), кукуруз, слад и суве шљиве. Немачкој смо дакле, 
дали исте уступке које и Аустро-Угарској, а добили у накнаду 
много мање. У уговору од 9. августа не само да не постоје за 
наш извоз никакве специјалне олакшице (одељак о погранич- 
ном саобраћају морао је изостати из уговора с државом с којом 
се не граничимо), него је и број везаних царинских ставова врло 
ограничен. И што је врло важно, ти се ставови односе већином 
на оне производе, које не увозимо непосредно у Немачку. 


= 
~ 


П 


Економски напредак Србије 


С чисто економског гледишта Србија је несумњиво имала 
користи од својих трговинских уговора. То се јасно види из 
напретка који је учинила у спољној трговини. Истина, тај на- 
предак није потекао непосредно из трговинских уговора који, 

1 Уговор с Русијом закључен је 15. окт. 1893.: с Француском = јаме 


М 28. јуна 5 5 к » 
1893.; с Инглеском ;5 јула 1898.: с Белгијом (привремена погодба) истога 
дана: с Грчком (привремена погодба) 17. јуна 1594.: с Бугарском 16. фебр. 


с 19. априла У 
1897. ; с Турском (конвенција) —-—-—--—— 1899., и тд. 


5. 


јула 





Т. маја 
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ма како повољни били, нису у стању да изазову економски ра- 
звитак једне земље. Али кад у тој земљи има свих осталих по- 
годаба потребних да се она економски развије, повољни трго- 
вински уговори, дајући сталности међународном промету и 
отварајући страна тржишта извозу домаћих производа, могу 
тај развитак да учврсте и осетно потпомогну, а неповољни да 
га сузбију. Цифре којима је забележено кретање наше спољне 
трговине, и ако не потпуно тачне, доказују јасно, да наши 
трговински уговори спадају међу оне прве. ! 

Развитак спољне трговине у нераздвојној је вези са целокуп- 
ним економским развитком једне земље. У извозу се огледа јачина, 
њене произвођачке, а у увозу јачина њене потрошачке снаге. 
Према томе, развитак извоза и увоза, који у осталом иду напо- 
редо, јер ко више производи има више средстава и да купи, 
зависи од целокупног економског стања у земљи, те се, дакле, 
према цифрама спољне трговине може одредити, да ли је земља 
у свом целокупном економском развитку показала повољан ре- 
зултат или не. А какав је резултат постигнут у спољној тр- 
говини јасно се види из података прикупљених на царинар- 
ницама. 

По тим подацима вредност наше спољне трговине у 1962. 
год. није износила ни четвртину (29,540.000), 1870. ни половину 
(58,287.000), 1880. и 1890. нешто јаче од две трећине (1880.: 
81,308.000 ; 1890.: 83,885.000) вредности наше спољне трговине из 
1900. г.,„чија се цифра попела на 120,549.000 дин. У трогодишњем 
периоду непосредно пред трговинским уговорима од 1892. год. 
(1890. —92.) Србија је у својој спољној трговини учинила обрт 
од 262,092.000 (просечно годишње 87,364.000), а за последње 
три године (1899.—901.) тај је обрт износио 342,283.000 (просечно 
годишње 114,078.000). 

Још је повољнији напредак учињен у извозу. А то је веома. 
важно, јер наша добит од трговинских уговора и треба да се 
огледа у развитку извозне трговине. Вредност нашег извоза у 
1862. износила је 16,844.000 динара; 1870.: 30,599.000; 1880.: 
35,212.000; 1890.: 45,840.000, а 1900.: 66,522.000 дин., што знатно 


' Утицај трговинских уговора од 1892. види се и по томе што извесни 
предмети, који нису били предвиђени у извозној тарифи од 1881. (као жива 
и заклана живина, јаја и т,д.), те су били царињени по општој тарифи др- 
жава увозница, могли су постићи значаја за извоз тек после 1892. 
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премаша раније цифре. У трогодишњем периоду од 1890.—92. 
год. било је извоза за 144,872.000 дин., а у току последње три 
године 1899.—901. за 197,952.000 (55,080.000 дин. више). Према 
томе, цифра извоза. 1900. год., већа но икада дотле, није ре- 
зултат једне изузетно срећне године; то је крајња тачка стал- 
ног економског напредовања. 

Док је с једне стране расла вредност извоза, расла је и 
вредност увоза, што, као што смо поменули, стоји једно с дру- 
гим у тесној вези. Али је важно то, што је разлика између тих 
двеју вредности све већа у нашу корист.“ Изузев време од 
1880.—87. год., у које пада грађење жељезница и рат с Бугар- 
ском, наше су царинарнице стално бележиле већи извоз од 
увоза. Та је разлика износила 26,622.000 дин. у 1890.—92. год. 
(просечно 8,874.000), а десет година, доцније, 1899.—901. изно- 
сила је 53,661.000 (просечно 17,887.000), дакле два пут више," 


Према овоме, из упоређења царинских података види се, да 
вредност извоза Србије тежи да у све јачој мери пређе вред- 
ност увоза. А та тежња показује, у исто време, колико има ра- 
злога очајавати за стање нашег међународног биланса. 

Ма како биле повољне ове цифре, по земљу нису толико 
важни већ постигнути резултати, ако се по тенденцији развитка 
досадашњег промета не може закључити да су ти резултати 
само етапа у сталном развијању нар. привреде и да ће се на- 
предак продужити. С тога треба испитати да ли је Србија већ 


1 Година 1901. била је нешто слабија. У њој је било извоза 65,686.000 
дин. Али то не значи да је наша извозна трговина почела опадати. Тешко 
је чинити претпоставке за 1902. год., јер је извозна сезона тек сад у најве- 
ћем јеку, али по свему изгледа да ће вредност њеног извоза прећи цифру од 
70,000.000. 

2 Ми овим не мислимо никако да се по горњим цифрама може одредити 
наш међународни трговински билане. То ће учинити само људи кразње нео- 
бавештени. Цифре констатоване на царинарницама могу послужити само као 
основ за израчунавање трговинског биланса једне земље, а никако не састав- 
љају тај биланс. Према томе, разлика између извоза и увоза важна је погла- 
вито по својој тенденцији, кад се узме у обзир један одсек времена. 

3 У Бугарској, међутим, извоз у времену од 1898.—900. год. био је за 
263.000 дин. мањи од увоза; а у Румунији за исто време дефицит је износио 
228 мил. дин. (а само у 1899., због рђаве жетве, прешао је 154 милијона). За 
последњих 10 година, по царинским подацима, наш је извоз стално прелазио 
увоз; у Бугарској је извоз био већи од увоза за четири, а мањи за шест го- 
дина; у Румунији је само 1900. извоз био већи од увоза. | 

Дело књ. 25. 3 
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дала све оно што је могла дати, те, према томе, да ли је њена 
експанзивна снага исцрпена. А то испитати није тешко, јер, 
поменули смо већ, јачина производње једне земље огледа се 
најјасније у њеном извозу, а извоз Србије, као земље која је 
тек у почетку привредног развића, није компликован. У ње 
нема, и ван сваке је сумње да још за дуго неће ни бити, разно- 
врених индустрија, од којих би се свака могла развијати само 
под специјалним, често супротним, погодбама. Произвођачка 
снага Србије уложена је сва у пољопривреду и сточарство, а 
за њих није тешко сазнати да ли су у свом развитку дошли 
до крајњих граница. Уз то, наши сточни и пољопривредни про- 
изводи нису разноврсни. Десетак међу њима, важнијих но остали, 
чине више од Уло целокупног извоза, и, према томе, испитати 
да ли се и у колико се може очекивати даљи развитак њихове 
производње, значи испитати, у исто време, и вероватност раз- 
витка целокупног извоза, па дакле и целокупне производње 
нар. привреде. Ово су наши најглавнији производи: сирово 
воће, суве шљиве, пекмез, жито, говеда, свиње, перната живина, 
месо сирово и живина заклана, коже и кудеља. 

Сирово воће постаје тек последњих година важан изво- 
зни производ. Извезена вредност у 1901. год. без мало је два пут 
већа (1,502.000 дин. но што је била за свих десет година у 
времену од 1880.—90. год. И што је главно, извоз воћа не само 
да није достигао кулминациону тачку (тешко би било и замислити 
да је за тако кратко време могао достићи кулминациону тачку), 
него се може рећи, да се воће тек сад почело озбиљно изво- 
зити. Наш сељак тек местимице почиње да сазнаје колики ка- 
питал лежи у његовим воћњацима, који га тако мало труда и 
новца стају. Резултат ће бити много бољи, кад он о томе буде 
обавештен по целој земљи и кад буде више пажње и разуме- 
вања поклонио неговању свога воћа, а нарочито кад, у овом 
погледу, најплоднији крајеви наше отаџбине буду везани гвоз- 
деним путем за главне извозне станице. 

Сувих шљива било је 1862. год. извезено једва за 300.000 
дин.. Од 1880. год. оне постају врло важним извозним артиклом 
(1901., која је била доста слаба, извезено је за 6,991.000 дпн.; 
1900. за 8,003.000 дин,; 1899. за 11,198.000 дин.), а уз то сеин 
прерађене, као пекмез, извозе у доста великим количинама (у 
1901. год.: 2,441.000 дин.; 1900.: 2,716.000). Год. 1862. пекмез је био 
за. извоз потпуно непознат, а у току пет година, 1880.—85., било је 
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· извезено пекмеза само за 25.000 дин. Да ли је производња шљива 
за тако кратко време достигла крајњу границу у земљи која је 
управо створена за неговање воћа, није потребно ни говорити. 
Поменућемо само, да се и начин сушења непрестано усавршава, 
и ако наш произвођач још није научио да се служи модерним 
сушницама. 

Све врсте жита имају код нас великог значаја за извоз. 
Али тако није увек било. Год. 1862. било је извезено шпше- 
нице само за 96.000 дин., јечма за 25.500, а кукуруза за 64.000. 
Колики је гигантски напредак учињен у том погледу најјачи су до- 
каз цифре садашњег извоза. У сразмерно слабој 1901. било је изве- 
зено пшенице за 7,698.000, (1900. за 11,404.000 дин.), кукуруза 
за 4,259.000 (1900. за 5,771.000 дин.), јечма за 1,337.000 (1900. 
ва 1,795.000 дин.); овса за 2,085.000 (1900. за 560.000 дин.). А 
да је производња жита у стању да се развије још у много ве- 
ћој мери доказује велики простор необрађеног земљишта и крајње 
несавршен начин садашњег обрађивања. Нема сумње да ћеин 
успешан рад недавно створених земљорадничких задруга и ра- 
ционалније уређење окружних и среских економија доносити у 
овом погледу све повољнији резултат. 

Животиње су биле од вајкада главни производ наше из- 
возне трговине. Год. 1862. долази на њих 61%о целокупног из- 
воза. Сад је вредност извоза животиња релативно мања, јер је 
извоз многих других производа појачао, али је апсолутно много 
већа. Год. 1901. извоз говеди (волова, крава, бивола и телади) 
износио је 10,064.000 дин.; (1900.: 12,136.000 дин.; 1899.: 13,+42.000 
дин.). И свиње су задржале карактер важног извозног артикла, 
и ако релативно много слабије место заузимају у целокупном 
извозу но пре 20 и више година (год. 1862. извоз свиња изно- 
сио је 409 целокупног извоза, 1880.: 37%0; 1900. непуних 1390, 
а у 1901. нешто јаче од 17%0). Ну, при том ваља имати на уму 
да се свиње, као и говеда, извозе у последње време све јаче у 
облику меса и конзерва (1901. за +,429.000 дин.). Извоз стоке ће се 
знатно повећати кад буде више железница, јер баш они крајеви 
наше отаџбине који највише производе стоку нису везани гвоз- 
деним путем за главне извозне станице. То нарочито смета ја- 
чем извозу свиња, које после поле дужег пута на друму из- 
губе један део своје тежине. Због тога се на пр. онима из источне 
Србије, где се свиње могу, тако рећи, неограничено произво- 
дити, не рентира да их извозе. Кад се, уз то, наш сељак буде 
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научио рационалнијем одгајивању стоке, а у томе је већ учи- 
нио известан, и ако не велики, напредак, и кад буде употребља- 
вао за приплод бољу врсту стоке (а држава би требала енергич- 
није да настане око уношења у земљу страних, много бољих и 
плоднијих раса), она ће и бољим квалитетом и квантитетом до- 
носити све већи приход. 

Перната живина је са свим нов извозни артикал. Цело- 
купан извоз у времену од 1880.—90. год. није дотерао до 200.000 
дин., а само у 1901. извезено је, које у живом стању које заклане, у 
вредности од 2,373.000 дин. И још се поуздано може утврдити да. 
се живина с овом цифром тек почела озбиљно извозити, и да ће 
се та цифра нагло попети, кад наш сељак буде производио ради 
продаје. До сада је било извожено само оно што је било спре- 
мљено за кућевну потрошњу и што су сензали трговаца извоз- 
ника покупили по селима. ! 

Коже ситније стоке (овче, козје, јагњеће и јареће) увек су 
биле извожене у великим количинама (год. 1901. за 2,842.000 
дин., 1900. за 2,895.000 дин. и 1899. за 3,013.000). Развитак њи- 
ховог извоза иде упоредо с производњом те стоке, а прођа им 
је потпуно обезбеђена, јер Србија, са још неким омањим земљама 
има, тако рећи, монопол за извоз кожа ове врсте.“ 


' С развитком извоза пернате живине почео се нагло развијати и извоз. 
јаја и перја. Док су та два производа била потпуно непозната за извоз 
све до 1890., и док је у току од 2 година за тим, 1890—95., јаја било изве- 
зено само за 76.000, а перја за 59.000 дин., цифре забележене обеју прошлих 
година показују врло велики напредак: 


1900 било је извезено јаја за . . . . . . 333.000 дин. 
ДОрДе с аи 8 ве ве еј 847.000 _,„ 
1900 7", 7» : перја ~» с а а тета 
19017 Бонер ји ПО ВЕНЕ пи БЕО оне 


Ове су цифре значајне поглавито кад се узме у обзир, да су јаја и 
перје тек почели имати неке важности за извоз, и да је њихова производња, 
упоредо с производњом пернате живине, у стању да се код нас развије и 
много јаче. (Бугарска је 1900. извезла јаја за 2,443.000 дин.). 

2 После горњих производа долазе одмах по вредности извоза (у 1901. 
години): 

Ужарске израде са 724.000 дин. | 

Камени и мрки угаљ са 547.000 дин. (1900: 694.000: 1880.—90. извезено 
свега за 68.300 дин.). 

Овце, овнови, козе и јагњад са 564.000 дин. 

Пасуљ, грашак и сочиво са 255.000 дин. (1900.: 630.000: 1880—90 изве- 
зено свега за 320.000). 

Маст са 2501.000 дин. (1900. само са 31.000). · 

Раж са 397.000 дип. (1900.: 430.000). 
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Кудељу нисмо уврстили међу наше најважније производе 
« тога што је њен извоз већ достигао велику вредност (1901. 
извезено је само за 315.000 дин.), већ поглавито с тога, што је 
њена производња, више можда но производња икојег другог 
артикла, у стању да се нагло развија. Стручњаци тврде да су 
клима и земљиште Србије изванредно повољни за успевање ку- 
деље, тако да се она може не само производити у великој коли- 
чини, него да и по својем квалитету може издржати и најјачу 
утакмицу. И како се сметње које су стајале на пут њеној јачој 
производњи (као недовољност ангажованих капитала) почињу по 
мало уклањати, врло је вероватно да ће кудеља за доста кратко 
време постати једним од наших главних извозних артикала. ! 

Према томе, још и јачи развитак производње артикала које 
смо поменули врло је вероватан, да не речемо сигуран, једно 
с тога, што ће све јачи промет и све чешћи додир са страним 
светом све више будити свест наших произвођача о томе, да 
се не мора производити само оно што ће се потрошити у 
кући. А прода се тек колико да се плати порез КП подмире нај- 
обичније потребе. Друго, што ће наш произвођач, сељак, јачим 
образовањем, а оно продире постепено међу њих, и већом уме- 
шношћу, која се у послу добија, умети да извуче још и веће 
користи од капитала који му је природа пружила; и треће, што 
се почињу постепено уклањати и друге сметње, које не долазе 
од личности произвођача, а које су, међутим, тако јако стајале 
на пут развитку земаљске производње. (0 сметњама ове последње 
врсте биће говора мало даље). 

Да би се још боље схватио значај развитка наше спољне 
трговине, изнећемо упоредне статистичке податке спољних трго- 
вина двеју, нама сличних, суседних земаља: Румуније и Бу- 
гарске. Блискост положаја и релативна једнакост економске 
снаге ове три земље дају том поређењу особити интерес. При 
том ваља имати на уму да је географски положај Румуније 
и Бугарске куд и камо повољнији за развитак спољне трго- 
вине. Док смо ми упућени једино на Аустро-Уугарску, наши 
источни суседи имају преко Црног Мора везу с целим светом. = 


1 Данска спољна трговина најбоље доказује до које цифре може да се 
попне извозна вредност артикала које је Србија у стању да произведе у 
огромним количинима, 

2 Због тога аустро-угарска трговинска политика није за Румуне и Бу- 
гаре никад имала ни приближно онолики значај колики за нас. Док скоро 
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Они не зависе ни од чијих каприса, а имајући јевтин и дирек- 
тан пут до најглавнијих светских тржишта, њима је увек било 
много лакше доћи до повољних цена. Осим тога, њихова је же- 
лезничка мрежа развијенија но наша (крајем 18989. било је у 
Румунији 3091 километара, а почетком те исте године у Бугар- 
ској 1.267 килом.). А зна се колико вреди јача веза гвоздених 
путова за економски развитак једне земље. 

Вредност извоза Србије, Бугарске и Румуније за последњих 
5 година развијао се овако (у хиљадама): 

1896. 1897. 1898. 1899: 1900. 

Србија 58.890 55.940 56.990 — 65.740 _— 66.520 

Бугарска 108.740 59.790 66.540 53.470 — 58.980 

Румунија 324.180 224.180 283.180 149.120 280.000 ! 

Из ових се података види да је извоз из Србије последњих 
година стално напредовао, док је румунски и бугарски извоз опао. 
И што је још главније, наши суседи немају тако повољних из- 
гледа у будућности као ми. Они могу имати изванредно повољ- 
них година, с извозом већим но икад до сада, али је мало ве- 
роватно, да ће тим годинама бити обележен сталан економски 
напредак. Њихова извозна снага концентрисана је готово сва 
у једној врсти робе, у житу (у Румунији жито и брашно чине 
више од љ, а у Бугарској У/4 целокупног извоза). А производња. 
жита, као што је познато, врло је каприцијозна. За пуним годи- 
нама долазе често гладне. Како осим ње ниједна друга грана 
нар. привреде није јаче развијена свака рђава жетва повлачи 
код Румуна и Бугара страховите последице: одузима маси ста- 
новништва средства за живот, смањује извоз у сразмерама нама 
непознатим (1899. спао је извоз Румуније због рђаве жетве од 
283 мил. — у 1898. — на 149 мил.) и доводи у највећи неред, 
државне финансије. Несигурност у производњи тако важног 
артикла не може остати без утицаја на привредни развитак 
земље. Осим тога, европско жито данас је сузбијено на свима. 
важнијим тржиштима. Неке земље својим минималним цари- 
нама чине увоз жита немогућним, а на још слободним тржи- 


"ло целокупне вредности нашег извоза иде у Аустро-Уугарску, Румунија за 
последњих 10 година није извозила у Аустро-Угарску ни 259, а Бугарска 
ни 69/0, 

1 Ваља узто имати на уму, да вредност провоза кроз Србију врло мало 
изостаје иза румунскога, а да је провоз кроз Бугарску по све незнатан. 
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штима Америка са својим огромним просторијама и јевтиним 
подвозом чини утакмицу врло тешком. Последице овога већ 
се у велико осећају, и привредни развитак земаља код којих је 
жито главни извозни производ није ни мало обезбеђен. 

У Србији је производња боље распоређена. И ако су животиње 
и животињски производи задржали прво место у целокупном из- 
возу, жито и воће долазе одмах за тим са великом релативном и апсо- 
лутном вредношћу (животиња и животињских производа извезено 
је у току последњих 5 година просечно годишње за 23,753.000дин., 
жита и брашна за 14,867.000, воћа и пекмеза за 12,447.000:). Рђава 
жетва или зараза стоке може смањити само један део извоза. 
Шта више, мањак у том делу обично се накнади у неколико, јер се 
већа пажња обрати на друге две врсте производа. Отуда код 
нас и нема оних наглих промена у цифрама извоза које ремете 
правилан економски развитак наших источних суседа (За поме- 
нутих 5 година најмања вредност извоза имала се према нај- 
већој, у Србији као 80,3: 100, у Бугарској као 49,2: 100, у Ру- 
мунији као 45,9: 100). Наша будућност лежи у упоредном ра- 
звијању сточарске и пољопривредне производње (жита и воћа). 
Њихово упоредно развијање корисно је и с тога, што се оне допу- 
њују и потпомажу — кад има стоке има и ђубрета за земљу — и 
што, осим тога, гајење стоке, као и неговање воћа, апсорбују врло 
мало пажњу и рад произвођачев, тако да он може не само да ра- 
звије њихову производњу у сразмерно јачој мери но производњу 
жита, већ и да, бавећи се њом, не напушта обрађивање земље. 

Резултат нашег досадашњег привредног развитка био би 
много бољи да је и држава потпомогла тај развитак колико је 
од ње зависило. Међутим, она не само да га није потпомогла, 
већ га је непрекидно, свесно или несвесно, спречавала. Нечу- 
вене политичке трзавице, распикућство у финансирању, крајње 
рђава и несигурна администрација нису могли остати без штет- 
ног утицаја по привредни развитак земље. Што је, при свем 
том, тог развитка било, значи једино да је у земљи било жи- 


1 Румунија је у пстом одсеку времена после жита и брашна највише 
извезла плодова и зелени, у просечној годишњој вредности од 15,543.000 
(7,470 целокупног извоза); дрв. производа за 7,894.000, (3,190); сточних про- 
извода за храну: 5,813.000 (2,3%0); каменог угља и дрва за гориво: 5,314.000 
(21%). У Бугарској долазе по важности после жита: жива стока: 4,102.000 (69); 
текстилна роба: 3,505.000 (5,190); сточни производи за храну, 3,203.000 (4,790); 
коже и прераде од кожа: 2,519.000 (3,7%0) ; парфимерије: 2,526.000 (3,7% 0) п т,д. 
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вотне снаге која је сама од себе пробила. Управо, том се наглом 
привредном развитку има једино и захвалити што огромне по- 
грешке које је држава до сада чинила нису земљу сасвим упро- 
пастиле. Колико би, међутим, било срећније, да је и држава од 
своје стране, колико толико, помогла да се народна привреда 
унапреди! Какав би до сада био већ постигнут резултат да 
на пр. имамо разгранатију железничку мрежу. Ова коју сад 
имамо посве је недовољна, па и њу нисмо саградили с каквим 
особитим планом, већ само зато што смо били принуђени да 
је саградимо. А Бугари, чији извоз иде за Уз водом, имали 
су почетком 1899. год. 1,267 километара железница, и ако 5 
година раније, 1894., нису имали ни пуних 530 килом. (Па опет 
они имају много мање државнога дуга но ми). 

С оног другог гледишта, политичко-економског, резултат 
уговорног стања створеног 1892. није врло повољан за Србију.“ 
Аустро-Угарска је успела у намери да највећи део наше спољне 
трговине задржи у својим рукама, и да нас тако доведе у пот- 
пуну економску зависност према себи. По званичним статисти- 
чким подацима = од целокупног увоза у Србију долази на Аустро- 
Угарску, за последњих десет година: | 


1 Кроз оба досадашња трговинска уговора Аустро-Угарска је, као што 
смо видели, успела да по вољи изведе свој политичко-економски план. Ср- 
бија јој у томе из поменутих узрока није могла чинити никакве сметње. По 
несрећи, год. 1881., епохалној у историји спољне трговине независне Србије, 
јер су тада у главном утврђени план и оквир којих ће се наши трговински 
уговори држати још за дуго година, било је и два специјална узрока, који 
су српској влади још потпуније спутали слободу кретања. Један од тих узрока 
био је у чл. ХХХУН. берлинског уговора, по коме је било предвиђено да „до за- 
кључења нових споразума у Србији се неће ни у чем мењати садашње погодбе 
трговинских односа Кнежевине са страним земљама.“ (Јизаиа Ја сопсјивјоп де 
попуеаих агтапсетела, гјеп пе зега сћапре еп Зетћје аих сопашопз аскпеез дез 
гејанопз сопипегсјајев де Ја Рглпстрашје ауес јез рауз ебтапсег5.) Овим чланом 
била су окрњена суверена права нове независне државе. И Србија је морала 
похитати са закључењем трговинских уговора да би, ма п по цену привредних 
уступака, што пре уништила и последњи траг пређашњега васалства. 

И уговор од --=- 1880., у коме су Инглеској учињени доста велики 
уступци, утицао је с чисто економског гледишта врло неповољно на уговор 
закључен годину дана доцније с Аустро-Угарском. Суседна монархија, има- 
јући за наш извоз несравњено већу важност но Инглеска, тражила је за себе 
још и веће уступке. 

2 Ови подаци о величини наше трговине са Аустро-Угарском нису са- 
свим тачни, јер знатан део робе (као на пр. колонијална) за коју је забеле- 
жено да долази из Аустро-Угарске, долази у ствари из даљих, поглавито 


О 
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1898—28.059/о 1897—56.289/0 
1894—58.% „ 1898—55.88 „ 
1895—57.58 „ 1899—59.13 „ 
1896—58.41 ,„ 1900—47 .20 „ 


1901—57.349/0 


И што је много важније, огроман део нашег извоза при- 
моран је да се задржи на аустро-угарским тржиштима. Од це- 
локупног нашег извоза отишло је у Аустро-Угарску : 


18983—88.32%/о 1897—87 .869%/0 
1894—89.34 „ 1898—89.46 ,„ 
1895—89.30 , 1899—83.27 , 
1896—85.10 „ 1900—85..06 ,, 


1901—84. 679/0 


Ове цифре, које показују да без мало УЛло целокупног извоза 
нашег иде у Аустро-Угарску, значајније су но увозне цифре, једно 
због своје величине, а друго стога што наша тако потпуна за- 
висност према Аустро-Угарској долази отуда, што је њом, тако 
рећи, монополисана куповина свега што из Србије изиђе. Држећи 
у својим рукама наш извоз из кога црпемо животну снагу своју, 
Аустро-Угарска се учинила неопходно потребном за наш на- 
родни и државни развитак. Довољно је већ познато колико смо 
били због тога спутани у извођењу својих привредних, пап 
политичких задатака. А да бисмо се ослободили тих тако тесних 
веза које нам не дају ни дисати слободно, свеколика наша трго- 
винска политика треба да буде управљена на то, да се извозу 
отворе нови изласци, нова тржишта, ван Аустро-Угарске. 

Рад на еманциповању нашег извоза био је до сада знатно- 
отежан трговинским уговорима, у којима је све било удешено с ци- 
љем да се српски производи задрже у обиму аустро-угарске монар- 
хије. У осталом, у том погледу нису имали никаквих илузија 
ни они који су 1892. г. водили у Бечу преговоре у име српске 
државе. „За нових једанаест година, вели г. Миловановић, Ср- 
бија је, гоњена својим неодољивим животним потребама, про- 


прекоморских земаља. Осим тога, и за ону робу која сеу Аустро-Угарској 
само задржи неко време, па се одмах реекспедује, или која иде преко Фи- 
јуме за даља тржишта, забележено је да се извози у Аустро-Угарску, п ако 
то није у ствари. Прп свем том, горњи подаци довољно су тачни да при- 
ближно означе колики део своје спољне трговине Србија обавља са Аустро- 
Угарском. 
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дужила васалске економске односе према Аустро-угарској.“ 
Али се сва кривица за то, нарочито крај овако искреног при- 
мања, не може ставити на терет наших тадашњих делегата. 
Њихова слобода кретања била је потпуно ограничена, пошто 
се у Србији, све до дана кад је ваљало закључивати трговин- 
ске уговоре, није апсолутно ништа урадило да се смањи њена еко- 
номска зависност према Аустро-Угарској. А та се зависност могла 
смањити, и ако ми нисмо у стању да водимо самосталну трго- 
винску политику. Ми ћемо, истина, економски увек бити зависни 
од некога, али није свеједно од кога ћемо зависити, и да ли 
од једне или од више земаља. И да се до 1892. год. радило на 
томе, да наши производи нађу себи излаза ван Аустро-Угарске, 
наша би зависност била према овој последњој у толико сма- 
њена. А то је главно. Тим би наш положај био измењен, и ако 
бисмо услед тога долазили у све већу зависност према другим 
земљама, на пр. према Немачкој. Та би измена била у нашу 
корист, једно с тога што се подељен терет лакше подноси, а 
друго, што ни једна друга сила нема, нити може имати у истој 
мери оних политичких аспирација којима је Аустро-Угарска 
прожмала трговинске уговоре закључене са Србијом. 

Да ли у том погледу стојимо боље сад, пред новим трго- 
винским уговорима Да ли је од 1897. год. урађено што да се 
смањи наша економска зависност према Аустро-угарској, како 
бисмо у преговорима који предстоје могли истаћи захтеве који 
би одговарали само нашим интересима Изнети статистички по- 
датци показују известан напредак. Процентуална вредност на- 
шег извоза у Аустро-Угарску опала је нешто последњих година. 
А то опадање, ма како незнатно било, утешно је у толико, 
што оно није производ какве случајности, већ је, као што ћемо 
видети, створено извесним новим погодбама под којима су сеу 
нас производња и трговина почеле развијати. 

Наше се еманциповање не може ни остварити веома 
брзо. Немајући непосредна додира ни с каквим другим потро- 
шачем наших аграрних производа, нити наслона на море, којим 
би ти производи отишли без великих подвозних трошкова на 
даља, боља тржишта, ми смо већ самим географским положајем 
принуђени да свој извоз шиљемо у Аустро-Угарску. И та ће 
земља остати увек веома важном за нашу спољну трговину. Уз 


1 Ор. сб., стр. 191. 
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то, у току година наши су трговци стекли навике, које врло јако 
отежавају наше еманциповање. Налазећи купце тако близу, њима 
није било никад потребно да се брину како ће испунити осетне 
празнине у својем образовању. А без јачег образовања није мо- 
гућно испитати погодбе даљих тржишта, ни постићи сталну везу 
ван Аустро-Угарске. 

Међутим, Аустро-Угарска није никад била главни потрошач 
наших производа. За највећи део она служи само као посред- 
ник, купује од нас да препрода Немачкој. А за то посредовање 
умеју наши суседи да извуку добру корист. С тога није тешко ра- 
зумети зашто српски извозници гледају да се ослободе тако 
скупих посредника. Али у томе није лако успети. Непосредном 
извозу у Немачку смета на првом месту сам облик наше робе; 
она, онаква какву је извозимо, не одговара укусу и потребама 
западних потрошача. Њу тек треба припремити за продају, у 
чему наши трговци још нису довољно вешти, а у Пешти и Бечу 
знају тај посао врло добро. Ну, због све чешћих трговинских 
односа са западом и све већег образовања наших извозника, 
учињен је у том погледу у последње време известан напредак. 
(Отуда се и могао наш извоз у Аустро-Угарску у последње време 
нешто смањити). Сирово се воће боље бере и пакује, шљиве се 
боље суше, а крај сувих шљива и пекмез постаје важан извозни 
артикал, и тд. Осим тога, за неке наше производе пут до Не- 
мачке врло је далек и скуп. Тако на пр. са живом стоком не 
рентира се ићи даље од Пеште и Беча. Јачем напредовању 
сточне трговине сметала је и велика несигурност, јер је гра- 
ница због страха од заразе врло често затварана. Да би се 
овој врсти наших производа осигурала и даља тржишта и да 
би се избегли мало пријатељски поступци наших северних 
суседа, требало је у самој земљи предузети онај посао који се 
обично ради у Пешти. Тамо се наша стока коље, па тек у 
облику свежег меса или конзерва поново извози. Можда би се 
још дуго натезало с предузећем тога, посла у земљи, да нам није 
изненадно затварање границе у 1895.—96. отворило очи. Од тога 
доба, створено је неколико кланица, а у последње време почињу се 
отварати врло озбиљна фабричка предузећа за прераду меса. (1901. 
извезено је сировог меса и заклане живине у вредности од 
5,642.000 дин. док је у току пуних 15 година, 1880.—95., било 
извезено само за 2,440.000 дин.). Према величини капитала уложе- 
них у та предузећа и према обвезама које су њихови сопственици 
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у концесијама примили на себе, може се поуздано закључити да Ср- 
бија, кад та предузећа буду потпуно организована — а на то се 
вероватно неће дуго чекати — неће имати потребе да извози живу 
стоку, која је и за последњих пет година износила уз целокуп- 
ног извоза. А у ком је облику за нас корисније извозити може 
се видети из тога што, док жива стока није прелазила аустро- 
угарску границу, са месом и прерађевинама од меса постигнута 
је одмах трговинска веза са Данском, Белгијом и Инглеском. 

Наша извозна трговина не сме се зауставити у својем 
напредовању. На воће треба још много већу пажњу обраћати, 
а одгајиваче стално упућивати по целој земљи. Ни суве шљиве 
се не извозе у облику у ком би најлакше и с највећом добити 
нашле себи купце ван Аустро-Угарске. Досушивање потребно 
ради лепоте и укуса плода не врши се или се врши врло не- 
савршено. А што је још важније, наше жито апсолутно не може 
да изиђе на велика европска тржишта у облику у ком се сад 
извози. Њега треба пробрати и сортирати, а за то код нас нема 
могућности јер смо без елеватора. Међутим, баш жито може да 
издржи без икакве опасности веома дуге путове. Њега је лакше 
но икоји други производ упутити Дунавом преко Галаца или 
Браиле у Француску, Холандију или Инглеску. 

Јачој вези наших произвођача са даљим западом еме- 
тала је, крај непознавања тржишта и рђаве опреме наше робе, 
п оскудица у капиталу. Пештански и бечки комисионари могу 
куповати и мање количине јер су близу нас, па могу према 
потреби доћи и лично се обавестити где се и колика коли- 
чина може добити. Да би се одржала стална веза с великим 
трговачким кућама у Немачкој, Француској или Белгији ваља 
располагати великим капиталом, како би се могла послати, кад 
год захтеју, роба у количини и квалитету који су им потребни. 
А маса наших извозника имају таман толико капитала да купе 
и исхране нешто стоке, или да плате подвоз до Џеште за 
своје жито или воће, па очекују с највећим нестрпљем да 
дођу до својег новца. Било је, дакле, прека потреба да се створи 
у земљи јак центар с довољним капиталом, који би нашу из- 
возну робу прикупио на једно место, отворио кредит онима ко- 
јима је дуго чекати на продају и обавестио наше извознике и 
укусу и потребама и даљих потрошача, како би се на тај начин 
омогућила стална веза и са далеким тржиштима и са највећим 
"трговачким кућама. Тај је центар створен крајем прошле године, 
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и то је повлашћена Извозна Банка. Од ње земља очекује нај- 
веће услуге. Она треба, да да нов полет нашој извозној трго- 
вини ослобађајући је скупих услуга пештанских и бечких пре- 
продаваца. ! 

Све ово показује да је Србија у бољем положају 1902. но. 
што је била десет година раније. Она је сад, истина, врло мало 
независнија од Аустро-Угарске но 1892. год., али је рад, који се 
тек почео развијати у правцу економског еманциповања, у стању 
да убрзо донесе и значајније резултате. И кад успемо да за 
јачу половину нашег извоза нађемо купце ван Аустро-угарске, 
смелије ћемо моћи погледати у своју будућност. То време неће 
бити далеко ако се једном почне озбиљно и систематски радити 
на привредном организовању наше земље. Али се то организо- 
вање не може ни замислити, док се не подигну железнице у 
оним правцима којима би наши производи најбрже и најјевтиније 
отишли до мора. Нама су преко потребне пруге које би нас ве- 
зивале са Црним Морем преко Грује (или Кладова) и Дунава, 
и са Јадранским преко Митровице и Скадра. Остварењем тих 
пруга нашем би се извозу отворила разноврсна нова тржишта. 
Ово у толико пре, што ће канал који буде довео у везу Дунав 
са Мајном, Лабом и Одром ставити нашој роби на расположење 
јевтин водени пут за Немачку и све друге земље на обалама 


1 Неће мање користи имати земља од Извозне Банке отуда, што ће 
она помоћу својих агенција обезбедити нашим извозницима поштен обрачун, 
износећи тачну цену продате робе и стављајући им на терет само стварне 
трошкове. До сада су наши трговци у том погледу врло рђаво пролазили. 
Изгледа као да су сеу земљи и на страни организовале пљачкашке дружине 
да хватају везе са српским извозницима. Кога улове, срећан је ако изгуби 
само сву своју робу, јер се ти људи не женирају да поврх свега задуже јад- 
ног Србина који им се поверио. Писац ових редака имао је прилике да се 
увери, како прве пештанске, берлинске и лондонске комисионарске фирме 


тргују на најнепоштенији начин с нашим извозницима. 

Пљачкање тих фирама нагнало је Извозну Банку да још ове године 
отвори своје агенције у Пешти и Берлину. Ако оспивање таквих агенција, 
које су неопходно потребне ради одржања сталних трговинских веза, не буде 
напредовало, не може се пребацити Извозној Банци, јер су трошкови велики. 
Ствари би друкчије ишле, да је роба извезена преко Банке ослобођена 190 
обртног пореза, као што је Министар Нар. Привреде пре неколико месеци 
предложио Нар. Представништву и Скупштина је предлог изгласала. Тада би 
Извозна Банка имала рачуна да отвори агенције где год се укаже потреба, 
јер би могла очекивати да ће се преко ње извести велики део земаљских 
производа. 
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Севернога Мора. При згодним саобраћајним средствима нама 
не би било тешко упутити један део својег извоза у Фран- 
цуску, Инглеску и Белгију. Тамо већ иде месо и маст са на- 
ших кланица, нешто сувих шљива, а у Инглеску је почела Из- 
возна Банка упућивати јаја и живину.! Ну све је тек у повоју 
Кад се буде утврдила стална трговинска веза са тим земљама, 
и други ће наши производи налазити тамо купце са веома повољ- 
ним погодбама (као на пр. у Инглеској све врсте нашег варива, 
затим јечам и воће). И Русија нам може унеколико олакшати 
извоз. Споразумом који је пре кратког времена утврђен у Пе- 
трограду дати су нашем извозу врло јевтини подвозни ста- 
вови на руским бродовима и железницама. (Наша ће роба ужи- 
вати при извозу и код српског и код руског бродарског друштва 
50%о од рефакције обичних подвозних ставова“). А јача трго- 
винска веза с Русијом може донети велике користи извозу нашег 
воћа, нарочито сувих шљива (већ је 1901. год. извезено сувих 
шљива у Русију за 884.000 дин.) и сирова грожђа, а затим и 
извозу пекмеза, шљивовице и угља." 

Наше економско еманциповање од Аустро-Угарске није само 
празан сан. Њему се већ и сада, споро али с приличном стал- 
ношћу, све више приближавамо. За ту сталност имамо најве- 
ћим делом да захвалимо самој Аустро-Угарској. Та је земља за 
последњих 20 година својом спољном политиком не само уни- 
штила оне симпатије које су међу Србима почеле хватати ко- 
рена после берлинског конгреса, на коме је Русија горко оча- 


1 Прошле године извезено је меса: у Француску за 286.000 дин., у Ин- 
глеску за 398.000, у Белгију за 276.400; масти: у Француску за 144.000 дин., 
у Инглеску, 40.000, у Белгију, 10.000.; сувих шљива у Француску за 12.900 
дин., у Белгију за 22.500. 

2 Са овим друштвима ступила је у споразум велика француска помор- 
ска компанија Егајзатег, која ће нашу робу са знатним олакшицама преносити 
из Галаца или Браиле у ма које француско, инглеско или немачко приста- 
ниште. Тим споразумима бродарских друштава отворен је нашој роби непо- 
средан пут за Русију и сву западну Европу. Они ће несумњиво утицати на 
наше економско еманциповање, али отуда не треба очекивати врло брзе ре- 
зултате, јер се њима отварају нови путеви, а стечене се навике не даду лако 
прекршити. 

8 Али за јачи извоз наших производа у Русију нису довољно само 
олакшице на бродовима и железницама. Ваља мењати и трговински увовор који 
је скроз непотпун. У њему је везан само царински став за суве шљиве (1 
рубља у злату од пуда). А то је мален добитак, јер су ставови руске опште 
тарифе одвећ високи за нашу јевтину робу. 


СРБИЈА ПРЕД ТРГОВИНСКИМ УГОВОРИМА +7 


рала своје многобројне српске пријатеље, него је успела и да 
распростре и учврсти уверење да је аустро-угарска монархија 
непријатељ Србији, и да се њеног било политичког било чисто 
економског утицаја ваља пошто пото ослободити. Управо, спољна 
политика које се Аустро-Угарска држала према Србији била је 
супротна њеној трговинској политици. Овом последњом она је 
ишла да Србију што јаче привуче к себи, како би се из једна- 
кости економских интереса створила и што већа политичка ин- 
тимност. А својим политичким држањем она нас је стално оту- 
ђивала и успела је, после хвале вредних напора, не само дау 
нама пробуди највећу неповерљивост, него и да укорени ми- 
шљење, да са сваким динаром трговине са Аустро-Угарском иде 
по један делић наше државне самосталности. То је главни 
чинилац који нас крај све наше немарности, стално гони да 
спољну трговину по могућству окренемо на другу коју страну, 
како би избегли сувише велику интимност, економску као и по- 
литичку, са својим северним суседима. 


Ш 


Измена у трговинској политици Немачке Царевине 


· Немачка стоји на челу трговинске политике свих оних др- 
жава које су 1892. год. закључиле чувене „децембарске“ уго- 
воре, којима је за пуних једанаест година обезбеђен правилан 
економски развитак центрума европског. И као што су уговори 
од 1892. закључени под утицајем тадашње немачке трговинске по- 
литике, такоће и нови уговори који буду закључени између држава 
средње Европе, у које спада и Србија, понети обележје њене са- 
дашње трговинске политике. Отуда се сваки економски покрет у 
Немачкој прати и ван њених граница с највећом пажњом. Отуда 
је борба коју су отпочели њени аграрци ради повишења царин- 
ских ставова изазвала узрујаност на све стране. Мало која земља 
у Европи да не осећа, да би измена у немачкој трговинској по- 
литици оставила трага и на њеном економском развитку. 

По важности за нашу извозну трговину Немачка заостаје 
само иза Аустро-Угарске. Она има за нас двојак интерес: непо- 
средни и посредни. Први је у томе, што доста велики део на- 
шег извоза иде непосредно у Немачку. По званичним статистич- 
ким подацима: 


> 
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1595. извезла је Србија у Немачку за 1,617.000 д. или 3,73%0 целокуп. извоза! 


О 


1896. - – Е: Ћ " <-_ 2 ОПУСУ УУКО М % 
1897. -. 2: 34 5 4. „ 3,738.000 „ „ 6,689 ж # 
1898. љ 5 - 2 5 „ 2,243.000 „ ,„ 3,94% -' ~ 
1599. 2 , џи > МЗ „ -5,922.000 „ , 9,01% : џ 
1900. # ' 1 Ц 4) „ 3,913.000 „ ,„ 5,880/0 з Б 
1901. У ЈЕ 5 2 " „ 4,124.000 „ „ 6,21% “ К 


После Немачке долазе: Турска с најмањом годишњом 
вредношћу извоза (у седмогодишњем периоду, 1895.—1901.) 
1,421.000 дин. (1895. год.), а највећом 2,156.000, (1899.); Бугар- 
ска с најмањом вредношћу 25383.000 (1895.), а највећом 1,046.000 
(1899.) и Тт. д. 

Из ових се цифара види, да се последњих година повећао 
део нашег извоза који иде непосредно у Немачку. А то је веома 
важно. Од тог повећања зависи наша економска будућност. Ни- 
једна друга земља не може нам тако корисно послужити за из- 
вођење нашег еманциповања као Немачка. И по својем географ- 
ском положају и по богаству својих становника, и по разно- 
ликости и потребама својих тржишта, она је земља у којој 
наши производи, које смо ради да склонимо из Аустро-Уугар- 
ске, могу наћи себи у већем броју и повољнијих купаца но 
игде. И свима мерама које будемо употребили у циљу својег 
еманциповања ићи ће се на то, да непосредни интерес који 
Немачка има за наш економски развитак буде све већи. Отуда 
ће њена трговинска политика имати за нас све већу важност. 

Није мање важан посредни интерес који немачка трговин- 
ска политика има за Србију. Велики део наших производа ку- 
пује се у Аустро-угарској једино у циљу да се после кратког 
времена, обично боље удешено за продају, извезе у Немачку и 
тамо препрода. С тога је природно да Аустро-Угарска неће имати 
разлога да купује нашу робу, ако не буде имала могућности да 
је препрода. А та могућност зависи од немачке трговинске по- 
литике: изгледа за препродају биће све мање, ако Немачка буде 
стављала препреке аустро-угарском извозу аграрних производа, и 
обратно. А ионај део наших производа који се потроши у границама 
аустро-угарске монархије, налази себи купце једино с тога, што 
услед јаког извоза у Немачку остају на домаћим трговима пра- 


1 1891. било је извез. у Немачку за 1.002.000 д. или 1,92%0 целокуп. извоза 


1802; ни Мел > + 1.184.000 2“ 25 БОР - Л 
18032 сад 6 3 „ 1,656:000 „, ,„ 3,399 ја с 
18047 сом 45 Б „ 1,982.000 „ .„ 4,32%0 јЕ „: 
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знине које ваља попунити. Наша роба служи, у првом реду, за 
попуњавање тих празнина. Према томе, што се лакше и више 
аграрних производа извезе из Аустро-угарске у Немачку, у то- 
лико ће лакше и боље проћи наш извоз на аустро-угарским 
трговима, јер су онда све веће празнине које ваља попунити. 
Буде ли Немачка отежала извоз аустро-угарских аграрних про- 
извода, они ће остати у земљи јер немају излаза на другој 
страни. Тада ће српска роба бити сувишна пресићеним тржи- 
штима суседне монархије. И што је најгоре, Аустро-Угарска ће 
у том случају гледати да високим царинама што јаче сведе увоз 
из Србије, како би, колико толико, олакшала живот својим аграр- 
ним произвођачима. То се у осталом и не крије. „У оној мери, 
вели Ог. Матлековић чији је аукторитет неоспоран у економским 
питањима која се тичу аустро-угарске монархије, у којој запад 
а на првом месту Немачка, буду допустили увоз угарских по- 
љопривредних производа и стоке за клање, у тој мери може 
Аустро-Угарска допустити увоз тих производа својим источ- 
ниа суседима.“ А међу тим источним суседима Србија заузима, 
прво место. Такво поступање не би било за нас новина. Ми 
смо већ имали прилике да га искусимо. Кад је 1895. год. Не- 
мачка због куге потпуно забранила увоз свиња из Аустро-Угар- 
ске, ова је одмах ту забрану пренела на Србију, и ако за то није 
имала никаквих хигијенско-ветеринарних разлога, пошто у Ср- 
бији свињске куге није било. 

Пошто немачка трговинска политика има велики утицај на 
наш економски развитак, ми треба да смо тачно обавештени о 
правцу те политике. Нама не може бити све једно, да ли јеу 
Немачкој преовладао принцип слободне трговине или принцип 
заштите или, у последњем случају, да ли се хоће да заштити 
индустрија или пољопривреда, иу ком степену, да ли умереним 
царинама за изравнање или високим васпитним царинама. 

Трговинска политика Немачке није сад она иста која је 
била 1892. год. Тада се тежило за стварањем пријатељских 
трговинских односа који би што већма потпомогли развитак 
спољне трговине, отварајући нова тржишта индустрији, чији 
нагли развитак беше привукао особиту пажњу. Као после- 
дица те тежње дошло је закључење уговора са Аустро-у- 
гарском, којим је био прокрчен пут свима осталим трговинским 
уговорима држава средње Европе. Сад се, напротив, говори само 
о заштити домаћег рада. 

Дело књ. 25. 4 
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Силна утакмица страних, нарочито прекоморских аграрних 
производа, у првом реду жита, учинила је веома тешким живот 
немачких пољопривредника. Услед екстенсивног обрађивања аг- 
рарна производња односи у Америци врло мало трошкова, а 
усавршен и веома јевтин пут преко мора не смета много њихо- 
вим производима у утакмици на европским тржиштима. Шта 
више, нудећи своју, робу која их је тако мало стала, у огромним 
количинама, Америка је успела да побије цену домаћим про- 
изводима.! То је главни разлог због кога је сеоско станов- 
ништво почело опадати и сејити се у варош. И као војничка 
држава Немачка није могла допустити да слаби и пропада онај 
део становништва који је по својим физичким особинама једини 
у стању дати савршене војнике. Отуда се, између осталога, по- 
јавила тежња да се сеоски произвођачи заштите високим цари- 
нама од туђинске утакмице. Та је тежња добила конкретну 
примену предлогом опште царинске тарифе који је немачка влада 
поднела парламенту прошле године. 

Овде се нећемо упуштати у то, каквим је још разло- 
зима била наведена немачка влада да поднесе свој предлог 
опште царинске тарифе. За нас је посредно, да ли се она у 
томе повела за силом аграрних партија, које су своју моћ ра- 
није показале одбијањем великог каналског пројекта (Рајна- 
Лаба), за који се и сам цар беше заложио. Нема већу важност 
за нас ни питање, колико ће високе заштитне царине, предви- 
ђене у владином предлогу, доиста користити сеоском станов- 
ништву, а колико ће опет, с друге стране, услед поскупљења 
животних намирница отуда имати штете индустрија и много- 
бројни сиротни потрошачи. То је чисто њихова ствар. Нас се 
овде тиче само предложена тарифа. 

На новој тарифи радило се систематски неколико година 
(од 1897.) с материјалом каквим се вероватно још никад није 
располагало при изради једне тарифе. (У том циљу била је изра- 
ђена, веома обилата статистика целокупне земаљске производње). 
Тај је рад био за све време предмет најживљег интересовања 
не само у Немачкој, него, може се слободно рећи, у целом 
свету. Слутило се да ће аграрни ставови садашње тарифе бити. 
знатно повишени у предлогу који је немачка влада спремала у 

1 Немачки аграрци су се жалили, да цену њихових производа одре- 


ђује стање прекоморске понуде, а не величина трошкова које на производњу 
ваља у земљи уложити. 
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највећој тајности. При свем том, објава тога предлога непри- 
јатно је изненадила пријатеље уговорне трговинске политике. 
У њему се налазило све чиме се може одликовати један систем 
високе заштите: и врло велико специјализовање, и огромна по- 
вишења царинских ставова у свима важнијим позицијама, и ми- 
нималне царине, и укидање кредита при увозу аграрних про- 
извода. 

Познато је од колико је важности специјализовање царин- 
ске тарифе по заштиту домаће производње. Тек кад се много- 
бројни слични предмети одвоје и пажљиво по вредностима 
разреде у одељке и пододељке, могућно је за сваки понаособ 
извести заштиту која му је потребна. Иначе би се десило, да 
став предвиђен за извесну групу буде заштитан само за један 
део предмета који се у тој групи налази, а да за остале има 
једино финансиског значаја. Мало је вероватно да ће се тако што 
десити са поменутим предлогом немачке опште тарифе. У њему 
су царински предмети разрађени што је могућно детаљније, и 
за сваки је предвиђена, стопа за коју се после пажљивог испи- 
тивања и свестраног обавештења нашло да је потребна ради 
довољне заштите домаће производње. Колико се отишло са спе- 
цијализовањем у предложеној тарифи најбоље доказује, што у 
њој има 946 бројева са 1475 посебних стопа. А те су цифре 
непознате досадашњим тарифама. Француска и американска та- 
рифа, које су се најјаче истакле са својих заштитних смерова, 
заостају далеко иза ове немачке. У првој има само бњау 
другој 707 бројева. Наша тарифа са својих 409 и аустро-угарска 
са 857 бројева заузимају врло скромно место крај напред спо- 
менутих. 

Предложена немачка тарифа истиче се међу осталима пи 
по висини царинских ставова. Ти су ставови врло високи не 
само апсолутно већ и релативно т.ј. кад се упореде са ставо- 
вима тарифе која сад вреди. Тако на пр.: 

За раж је у предложеној тар. повишен царин. став са +1,6". 
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Ваља још узети у обзир, да су у предложеној тарифи опте- 
рећени доста високим царинама и многи предмети који сад улазе 
слободно (као свеже воће, перната живина и др.. Све то јасно 
показује да Немачка прелази без икакве поступности као си- 
стему врло јаке заштите. 

Миниминални царински ставови предвиђени за жита дају 
предлогу немачке владе веома озбиљан карактер. Овом врстом 
ставова утврђује се најмања — минимална — сума царине коју 
извесна количина робе има да плати при увозу. Та се сума 
не може смањивати ни по коју цену, ма какви се уступци ну- 
дили у замену. Минималним царинским ставовима везују се 
потпуно руке влади при преговорима за трговинске уговоре 
Отуда су они врло велика сметња закључивању тих уговора. 
А обични ставови нису обавезни ни за владу, ни за њене деле- 
гате. Њих могу спустити да би се од других добиле олакшице 
за извоз домаћих производа. С тога су обични ставови једне оп- 
ште тарифе важнији по својој тендецији но по својој величини. 
У предлогу немачке тарифе они су поглавито важни с тога, што 
одају јаку вољу за заштитом код најглавнијих чинилаца Немачке 
Царевине. А кад у владином предлогу има још и минималних 
ставова, онда не може бити сумње о томе, да тарифа која сад 
вреди није измењена само да би се при преговорима имало од 
чега попуштати, као што је случај са већином измена које се 
врше пред крај периода трговинских уговора. 

Минимални царински ставови предвиђени су у предлогу 
немачке владе за ове врсте жита: 


раж РА И И У бе мајатан нии 
пшеница рит ти «Ла а а ни „ИМЕ | 
ЈОчам о и кретао а МЕ у 
ОВХОЈ 2. ои „ » » 


(5. 1. Т. ор. 1—4+ предлога закона о царинској тарифи). 

Царински ставови садашње уговорне тарифе, које плаћају 
и српска жита, износе: за раж 3:50 мар. (100 кгр.), шшеницу 
8.50 мар., јечам 2 мар. и овас 2.80 мар. Повишења су тако велика, 
да је мало вероватно да би се крај предложених минималних 
ставова могла продужити уговорна политика са земљама које 
увозе жита. 

Остварење тарифног предлога имало би по Србију, као земљу 
која извози искључиво аграрне производе, посве кобних после- 
дица. Те би последице биле двојаке, као шта је двојак непо- 


~ 
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средни интерес који има Немачка за нашу извозну трговину. 
На првом месту, био би знатно отежан извоз оних наших про- 
извода којима сада налазимо купце на немачким тржиштима. 
Као доказ томе, довољно је изнети колико су наши производи 
до сада плаћали при увозу у Немачку, а колико је предложено 
У новој тарифи 


Садашња Садашња 
уговорна тарифа општа тарифа Владин предлог 
свеже: јабуке, 
крушке, дуње, не- 
упаковане или у 
џаковима 
"сирово воће слободно слободно слободно 
друкчије упако- 
ване 
6 мар. 
кајсије, брескве 
8 _ мар. 
шљиве свију 
врста, вишње, 
трешње, муш- 
муле (Т. бр. 46) 
2 мар. 
у бурадима или 
«суве шљиве слободно 4 _ мар. џаковима 
5 мар. 
друкчије упако- 
ване (т. бор. +7) 
10 мар. 
"ораси 8 мар. 4 мар. 4 _ мар. 
пасуљ, грашак и 
сочиво 1 ~ 2 ~ + с 
пшеница БИ ви 5 = 5:50 __ 
кукуруз ЈА 2 х Ц Ј 
месо 15 5 20 : 80 Ј 
заклана живина – 12 и 30 Е 30) # 
јаја 2 да 3 и рј б " 
пекмез од шљива – слободно — 1 „ 
коже, овче, козје 
и ТД. слободно слободно слободно 
маст - 10 _ мар. 12,50 мар. 
масло 16 мар. 20 . 30 " 
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Србија је тек почела свој извоз озбиљно упућивати у Не- 
мачку. И сви су изгледи да ће у најближој будућности потра- 
жити тамо себи излаза многи други наши производи, за које 
су до сада немачка тржишта била одвећ далеко. Њих треба 
исто тако узети у обзир, кад се хоће да сведу рђаве последице 
које би строга заштитна политика Немачке имала по нашу из- 
возну трговину. Међу тим производима најглавнији су: 


Садашња Садашња 
уговорна тарифа општа тарифа Владин предлог 
свеже грожђе 10 _ мар. 15 мар. 15 _ мар. 
раж 3,50, 5 4 6 : 
јечам 2 У 2:25 иза + - 
овас Вон 4 > 6 – 
овце, комад — 1 “ 2 + 


од комада гуске 
жива живина: 0,70 мар. 
од 100 кгр. ко- 
кошију и ост. 


6 мар. 
од 100 крг. живог 

волови“ од грла 25,5 мар. 30 _ мар. 12 мар. 
од 100 кгр. живог 

свињез „ брава 5 “ 6 % 10 _ мар. 

кобасице 17 в 20 У +5 ЈЕ 
мед — — до 20 кгр. слоб. 
преко 20 кгр. 
40 _ мар. 


Већина ових царинских ставова тако је велика, да се крај 
њих не могу ни замислити јаче развијени трговински односи 
с Немачком. А како је нашој привредној политици главни за- 
датак да ради на учвршћењу и развијању тих односа, јер то 
захтевају наши политички и економски интереси, њен ће посао 


1 Перната се живина већ почела, нарочито преко Извозне Банке, упу- 
ћивати у Немачку. 

2 Предложена царина била би већа но садашња, и ако наша говеда 
нису врло тешка. 

8 Како Србија извози поглавито дебеле свиње од 150—200 кгр. пред- 
ложена царина била би 3—4 пута већа но садашња. 

Увоз наших говеда и свиња у Немачку био би могућан само кад би 
се промениле садашње, одвећ строге полицијско-ветеринарне мере. 
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бити веома отежан, њен успех више но сумњив, ако се висока 
заштита предложене царинске тарифе приведе у дело. 

Поднети тарифни предлог немачке владе не коси се једино 
с нашим интересима. Немачка је земља која увози веома много 
аграрних производа. Од целокупног њеног увоза, који је 1900. 
год. износио: 5.888,312.000 мар. (1899.: 5.783,628.000 мар. 1898.: 
5.439,676.000) долази на жито 853,413.000 (1899.: 857,220.000; 1898.: 
932,080.000), на животиње и животињске производе: 182,372.000 
(1899.: 175,697.000; 1898.: 143,428.000), на стоку: 150,973.000 
(1899.: 152,252.000; 1898.: 150,919.000). Ови се производи увозе 
поглавито из Америке, Русије и Аустро-Угарске. 

Ма како да је велики проценат америчког увоза (год. 1900. 
увезено је из Савезних Амер. Држава шпенице за 61 мил. ма- 
рака, кукуруза за 104 мил. м., свињске масти за 94 мил. итлд.), 
њихови трговински односи са Немачком претрпели би приме- 
ном нове тарифе мање штете но што изгледа на први поглед. 
Једно с тога, што су трошкови производње за америчку робу 
тако мали да она може издржати већу царину но роба ма које 
европске државе; а друго, што Америка увози у још већим ко- 
личинама сировине, неопходно потребне немачкој индустрији, 
против којих није наперена нова тарифа (1900. год. увезено је 
у Немачку памука за 259 мил. мар., бакра за 102 мил. и т.Д.). 
за Русију би штета била знатнија, јер су минималним царин- 
ским ставовима оптерећени производи с којима је она при увозу 
у Немачку најјаче заступљена, (год. 1900. увезено је из Русије 
ражи за 90 мил. мар., овса за 40 мил., јечма за 40 мил. и пше- 
нице за 36 мил.). Али је несумњиво да би нова тарифа најтеже 
пала Аустро-Угарској, за чију спољну трговину Немачка има 
куд и камо већу важност но ма која друга земља. Без мало 
половина аустро-угарског извоза иде на немачка тржишта. Ад у 
том извозу прво место заузимају производи против којих су на- 
перене стреле присталица аграрне заштите. Од 871,780.000 круне, 
просечног годишњег извоза Аустро-Угарске у Немачку за по- 
следње три године (1898.—900.), животињски и пољопривредни 
производи односе 256,280.000 кр., без мало две трећине. (Амо 
долазе: жито, брашно, слад, пасуљ, сочиво са 94+,174.000 кр,; 
поврће, воће, биљке са 55,269.000; стока за рад и клање са 
65,968.000; животињски производи са 118,345.000 и тд. Наро- 
чито су рђави изгледи за потоњи извоз стоке и брашна, јер ће 
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њима бити најтеже издржати утакмицу на немачким тржиштима, 
ако се узаконе предложени царински ставови. 

Својим предлогом опште тарифе Немачка је напустила си- 
стем уговорне политике који јој је после 1892. донео толике ко- 
ристи. Том систему има она у многоме да захвали, што се њена 
спољна трговина невероватном брзином развила до граница које 
изазивају дивљење у једних, завист и страх у других. Трновит 
је пут којим се сад упутила немачка трговинска политика. Земље 
чији су интереси у опасности потрудиће се да одговоре равном 
мером. И кад Немачка буде затворила границе увозу аграрних 
производа, могу се и извозу њене индустрије, чија производња 
(рачуна се на 9.254,000.000 мар.) куд и камо надмаша аграрну 
(2.697,000.000), затворити врата на све стране. 

Овде се нећемо упуштати у то, колико има изгледа закљу- 
чење нових трговинских уговора ако немачка влада остане при 
захтевима истакнутим у поднесеном нацрту. Људи који те ствари 
врло добро разумеју мисле да би се остварењем тих захтева за- 
вршило уговорно стање засновано 1892. год. То је мишљење 
поткрепљено значајним чињеницама. Одмах по објави тарифног 
предлога немачке владе с руске, и то врло меродавне стране 
дато је на знање, да ће примена нових царинских ставова иза- 
звати страховите репресалије. Из Аустро-Угарске, Италије и 
Америке стигоше, исто тако, гласови о мерама којима се мисли 
одговорити на нову трговинску политику Немачке Царевине. А 
те би мере, колико се о њима већ зна, одвеле право у царински 
рат. Није тешко увидети колико би грдно штете претрпела 
Немачка у царинском рату с државама с којима сад одржава 
најживље трговинске везе. А што је исто тако важно, нагла про- 
мена у трговинским односима не би могла остати без утицаја 
на њихове политичке односе. У садашњем времену економски 
интереси управљају спољном политиком образованих држава. 
С тога је мало вероватно, да би политички савези Немачке са 


1 Према најновијим гласовима изгледа, да се Русија у овој ствари неће 
задовољити чисто пасивном улогом. Бечкој Новој Слоб. Преси (бр. 13680 од 
24. септ. 0. г.) јављају, да је руски министар финансија Вите намеран да от- 
каже трговински уговор с Немачком. Овај би корак значио да је Русија 
спремна не само да враћа ударце, већ и да прва отпочне бој. А колико је 
она у стању да буде енергична кад су у питању њени економски интереси, 
знају врло добро у Немачкој. Садашњи трговински уговор, закључен 10. фебр. 
1894. с роком до 31. дец. 1903., дошао је после огорченог царинског рата. 
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Аустро-Угарском и Италијом, нарочито с овом последњом, остали 
чврсти и непоколебљиви и крај царинскога рата. 

Због своје економске слабости Србија не може узети жива 
учешћа у отпору који је изазвала објава тарифнога предлога. 
Али, задржавајући чисто пасивну улогу све док нова тарифа 
не ступи у живот, ми треба да пратимо будним оком све што се 
у Немачкој догађа, и да се постепено спремамо за нову еру. 


Ог. Мом. Нинчић 


(Наставиће се) 


НИШТА ВАМ НЕ ИШТЕМ..... 


Ништа вам не иштем, нити што год желим 
Оставте ме с миром да се провеселим. 
Ово су ми задњи у весељу часи, 
Што их бурно точим и проводим сада, — 
Зар не видте живот како ми се гаси 
Како тоне, пада у пучину јада..... 


Махните ме једном и мира ми дајте, 
Та идите дома, мене не чекајте..... 


Ја ћу и сам доћи кад с исток зажари, 
Поздрави ме зора, мој познаник стари, 
Кад испијем чашу ја у славу њену, 
Кад умукне свирка што ми часе слади, 
Кад пољубим драгу давно не љубљену, 
Кад ускресну снови весели и млади, 
Кад нестане туге што ми душу кида, 
Кад нестане суза са мојега вида.... 


Тад уз песму бурну, која зору слави, 
Похитаћу дому док се свет не јави.... 
А кад дођем дому.... опет стара туга 
Похитаће тада у сусреће мени, 
Загрлиће мене као стара друга — 
И снови ће бити опет разнесени..... 
Ри: Махните ме једном и мира ми дајте, 
Та идите дома, мене не чекајте...... 


Ив. М. Милићевић 


О ПОЛИТИЧНИМ РЕФОРМАМА 
У СТАРОЈ СРБИЈИ И МАЋЕДОНИЈИ 


(НАСТАВАК) 


П 

Ма како да су резултати европске интервенције у питању 
о реформама у разна времена били неједнаке вредности, стоји 
историјски факат да је Турска у сва времена под утицајем те 
спољашње акције ипак предузимала извесне реформе у својој 
унутрашњој организацији, хотећи тиме као уверити Европу о 
својој готовости, да изађе на сусрет оним европским жељама. 
У претходним врстама већ су поменути главни почеци тих ре- 
форама. Али је овде место поменути да интензивнији турски 
рад на том пољу пада нарочито у период турске историје од 
париског мира. Последица оне дипломатске акције у Турској 
после париског мира било је то, да се Турска тек од то доба 
ако и не одмах, одлучила да у јачој мери уводи реформе. Њен 
реформаторски рад у овом добу нарочито се обрнуо једној ле- 
гислативној струји. Период рефорама, који је у Турској добио 
карактеристичан израз танзимат или преуређење у царству, 
и који је започео ђулханском картом, претворио се иза хати- 
хумајуна у период, у коме је Турска изменила своје дотадање 
јавно право по свима гранама. Тај је период нарочито испу- 
њавао шесту и седму десетину прошлог века. Изгледа као да 
се Турској чинило да је за могућност ма какве корените ре- 
форме прва потреба створити што већу количину закона и ре- 
форму у ошште тим правцем упутити. Отуда за време од неких 
двадесетину година, колико је протекло од париског до берлин- 
ског конгреса, ми видимо осем рефорама на пољу администра- 
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тивног права читав низ нових закона и уредаба по свима гра- 
нама права, што је све имало не само да осигура већ и да 
прошири принципе, исказане у она два ранија хата. 

Пре хатихумајуна ми налазимо свеколико и јавно и приватно 
право Турске садржано у две велике збирке закона, које обе 
имају егзотична и готово неразумљива имена: збирка бисер 
(аутор: мола Хозрев) и збирка мултека-ул-убур или само 
мултека („спојни канал два мора“, дело ученог шеика Ибрахим- 
Халебија). „Отоманско законодавство, — пише писац, по коме ово 
и наводимо, ! — обухвата две велике гране: теократски закон, на- 
зван шериат (религиозни и грађански закон), и политички закон 
или канун.... Први се оснива на религији и традицијама, а 
други на султановим прерогативима“. Исти писац нам казује 
даље да мултека, дакле збирка, у којој су као кодификоване 
султанске наредбе и већ усвојене традиције, садржи у главном 
осам посебних законика: религиозни, политички, војнички, гра- 
ђански, казнени и трговачки закон, грађански и кривични по- 
ступак и закон о лову, „То је, вели Убичини, пре уџбеник о 
моралу него зборник закона, или управо ту су помешани и 
морал и закон“. И онда додаје да је разликовање на шери- 
атску, религиозно-грађанску, и политичку, канунску, партију 
управо вештачко и не постоји у ствари. — То законодавство 
је дакле било енциклопедистичко, универзално; оно има своју 
историју, и у њему још нема јаче издвојених и спецификова- 
них правних појмова. Шериат је остао за Мусломане у важно- 
сти и дан-дањи, али се период рефорама већ обележио тежњом 
да се закони спецификују, да се законодавство подвоји и разлучи 
према разлици у верама у царству и према непрекидним ути- 
цајима са стране. Та се појава датира нарочито од хатихума- 
јуна, ма да се она види нешто и пре њега. Тако, на пр. 1840. 
године израђен је први казнени закон, у коме се не само кла- 
сификују кривице, прописују казне и тд. већ се тежи да се 
одржи разлика у прерогативима извршне и судске власти и да 
се уведу неки европски принципи кривичног права, поред свега 
што је у том закону још задржано обележје дотадањег леги- 
слативног духа у Турској." 


1 Џртетић, Бебгев виг а Тигаше. 1853. Т. 1. р. 143, и даље. 

= 14. р. 205, 

8 Чл. 1. тога закона. на прилику, почиње овако: „Пошто се падишах 
одлучио да неће више ни јавно ни тајно. ни отровом ни каквом другом 
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Закони, који се у Турској по свима струкама издају после 
хатихумајуна, много се јаче инспирују духом европског зако- 
нодавства, а количина њихова далеко одмиче према стању пре 
тога. У том погледу, на прилику, ако не рачунамо прокламо- 
вање трговачког закона од 5. новембра 1850. који је дошао 
пре хатихумајуна и био сам израђен у главном по француском 
закону (с извесним модификацијама), онда у серију главних 
закона из овог доба рефорама можемо уврстити ове законе: 
нови казнени закон од 9. августа 1858., законе финансијске од 
1861., закон о поморској трговини од 1864., грађевинске и хи- 
гијенске законе од 1861. и 1862., закон о трговачком поступку 
од 15. новембра 1868., закон о уређењу вилајета од 1865. (прво- 
битно закон о уређењу дунавског вилајета), закон о штампи 
(1864.), читаву серија закона о земљишној својини и тапијама, 
даље о обавезама, уговорима, преносу дуга, поклонима и тлд., 
што је послужило доцније за једну збирку грађанског законика 
у 16 књига (меџеле), довршену после седамнаестогодишњег 
рада; законе о јавној настави и царском лицеју у Цариграду 
(1868.), закон о уређењу државног савета (1. маја 1868.), закон 
о турском поданству, од 1868. прве законе о редовним прво- 
степеним и апелационим судовима (1869.), закон о мерама и те- 
жинама (1869.), закон о шумама (1870.), закон о општој адми- 
нистрацији вилајета од 1871. и допуне закона о вилајетима 


емрћу уништавати никаквог кривца, док му кривица не осуде законом дока- 
зана и он овим законом осуђен, то се ни једном чиновнику у царству, као 
ни икоме другом, не допушта нанети смрт ма коме човеку; чак ни везир неће 
смети убијати ни пастира, а у случају преступа и он ће бити кажњен смрћу...“ 
Даље се наређује да сваки злочин мора бити суђен, а смртна казна изврша- 
ваће се само по одобрењу султановом. — Чл. +. гласи: „Пошто се Њ. Ве- 
личанство од сад уздржава да присваја добра и својину ма чију, то није 
никоме допуштено да продаје своје имање, те да би га неко трећи непра- 
ведно присвојио“. — Иначе н. пр. чл. 5. забрањује подмићивање и казни ро- 
бијом од три године чиновнике и официре, који би изнуђавали новац од 
поданика; крађа се казни са седам година робије и тд. 

! Годину издања овог закона неки аутори друкчије наводе, узимајући 
у том смислу за датум његов годину 1867. Такоиу Тезба, Кесцећ, Арр. УН. 
а и код Амгзгагећ-Веу-а. 

2 Уредба о штампаријама је ранија (од 18557.) 

3 Овако преводимо турску реч тапу (кароп) или те роззеккоте, који 
се задобија при куповини земље како царске и спахијске, тако и вакуфске. 
Она има у Турској прилично друкчије значење него наша реч тапија. 
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у 1875. и т. дл Многи од ових закона доцније су допуњавани, 
мењани, и у том погледу вреди навести законе, који већ падају 
у период после берлинског конгреса, а пореклом су из овог 
доба, као: закон о кривичној истрази (1879.), закон о саставу и 
надлежности судова (од 17. јуна 1872.), уредбу о установи но- 
тара код судова (1879.) и тд. и тд. 

Сам овај списак показује не само нове хоризонте, који се 
почињу помаљати на пољу јавног права Турске, већ и то дау 
том смислу игра главну улогу тежња за европским обрасцем. 
заслужни преводилац турског законодавства на француски језик, 
Атагатећ -Веу у своме делу Турско законодавство обратио је 
на много места правницима и историцима пажњу на паралели- 
зам између појединих одредаба, појмова и принципа овог новог, 
реформованог, турског права с једне а римског или модерног 
европског с друге стране. Нарочито је то случај код специјал- 
ног грађанског права, али се лако може опазити и у кривичном, 
"трговачком и тд. Поступци, на прилику, у кривичном и трго- 
вачком праву специфично су француски.“ Кад су на десетину 
година после париског мира европски кабинети вентилирали пи- 
тање како је и у колико је Порта извела велике реформе на 
основу царског фермана од 18. фебруара 1856. један турски 
државник, упознајући Европу с овим законима и сам је наро- 
чито истицао ту тежњу за европским моделима у законодавству 
и овако се о томе изражавао: „Пре промулгације начела тан- 
зиматских у хатишерифу од ЉЊулхане, из кога излази хатиху. 
мајун од 1865. слобода, част и својина отоманских поданика 
били су изложени опасности и злоупотребама једне традицио- 
налне друштвене организације, у којој је чак и извршење за- 
кона било потчињено сувереној вољи грађанских и црквених 
носилаца власти. Од тада било услед нових закона, било услед 
правилније примене старих, било најпосле и нарочито услед 
дубоких модификација у јавним појмовима, личност и имање 
отоманских поданика стављени су под заштиту начела, која 


1 Зборник закона на турском језику познат је под именом Дустур или 
Дестур. Иначе је најпознатија систематска колекција: Ат1зфагсћ!-Веу, 
Гертајаћоп Оботапе. Сопзбапе. 1873—1888 1— УП. Хтео]јатдев, Арр. а Та 1е- 
215]. обот. 1878. Осем тога има саопштења у Апппајге де Ја Герла. ефтап- 
шеге, у Митермајеровом часопису 7Лешзећг. |. ацз). Кесће, у Тестином 
зборнику и тд. Нама су били при руци Агзбагећ|-ђеу и Тезга. 

2 По турским законима нема установе пороте. В. Тигкеу, 1881. -% 15. 
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управљају модерним, европским друштвима;...“ Турски 
су државници увек радо истицали да је ово ново законодав- 
ство битно променило дотадање друштвено уређење и с тога 
полагали велики значај на укупност свих ових мера, које су 
биле, по њиховом уверењу, не само саставни већ и најважнији 
делови рада на реформама. 

Остављајуђи на страну преглед свих тих закона и уредаба 
као и питање у колико су они са свима својим атрибутима 
европског законодавства у ствари преобразили дотадање зако- 
нодавство по појединим гранама овде ћемо истаћи само то, да 
су у ужем смислу за суштину питања о реформама у Турској 
највише значаја имали закони из области административног 
права Реформе, на које је Европа увек обраћала главну пажњу, 
тицале су се еминентно политичких закона, онога, што би у мо- 
дерним државама било регулисано уставима, и што је у Турској 
требало да послужи као база за најшири слободни културни 
развитак свих њених а нарочито хришћанских поданика. У том 
погледу из низа оних закона и уредаба, које су дошле као по- 
следица реформаторских покушаја, по важности својој истиче 
се нарочито закон о уређењу вилајета од 1965., који представља 
основу политичког поретка у Турској. Тај закон заједно 
с доцнијим модификацијама (ферман од 2. октобра 1875., ре- 
форма у 1896. и т. д.) и групом специјалних закона о уређењу 
судства, о јавној настави, фискалним законима и т.д. чини и 
данас основу тог поретка у оним европским турским провин- 
цијама, које нас овде интересују.' Он је дакле и данас један 
значајан органски закон. Питање о реформама у Старој Ср- 


1 Мемоар Фуад-паше турским посланицима. Тезга, Кесце! ет. Арр. 
МИ. р. 460. 

2 Турска је 1876. у моменту једне кризе и спољашње и унутрашње 
покушала да постане уставна држава (23. дец. 18576.) и октроисала себи једну 
политичку организацију, различну од стања, које су стварали њени дотадањи 
основни политички закони. По томе уставу, који се оснивао на принципима 
француске револуције из 1789. проглашавало се јединство царства, утвр- 
ђивао се парламентарни режим и управа земље поверавала једном одговор- 
ном министарству, над којим је бдио Сенат и једна Скупштина, састављена 
по општем праву гласања. Али је овај устав, по општем мњењу, био само 
један експерименат у циљу да се Турска извуче из неприлика, нарочито да 
спречи европску интервенцију у њене унутрашње послове: осим тога његово 
је трајање било релативно кратко, праве уставности није ни било, а доцније 
се Турска особито трудила да буде што јаче апсолутистичка држава. 
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бији и Маћедонији и данас се у суштини своди на то, да ли 
су уређења и поредак, створени тим законом, по природи својој 
и по начину примене довољни да у овим провинцијама зајемче 
личну слободу, имање и културни живот турских поданика, хри- 
шћанске вере... 

Вреди разгледати тај закон. 

закон о вилајетима је у главном проширени пегдашњи 
закон о уређењу дунавског вилајета. По тексту тога закона: Тур- 
ска се административно дели на вилајете или провинције; ВИ- 
лајети се деле на санџаке или мутесарифлуке (округе), сан- 
џаци се деле на казе (срезове), а ове на општине или у не- 
ким случајима и на нахије или групе заселака (чл. 1—6.) На 
челу сваког вилајета стоји један високи турски чиновник, ва- 
лија или генерални гувернер, кога именује Султан, и који има 
да извршује у вилајету опште законе државне и уредбе по ко- 
јима се вилајет управља. Уз валију а под његовим заповестима 
стоји један директор финансија, дефтердар, за тим један ди- 
ректор кореспонденције, мектубџија, један виши чиновник за, 
спољне послове или за посредовање „између локалних власти 
и агената страних сила“ и по један шеф за јавне грађевине, 
за трговину и земљорадњу (чл. 7—18.. Једним прелазним на- 
ређењем шеф за спољне послове одређен је за валијиног помоћ- 
ника или евентуалног заступника, муавина. Под власт валије 
стављен је један шеф полиције (алај-беј), официр у чину пуков- 
ника, који извршује полицијске реглмане и заповеда жандар- 
меријом. Валија има поред себе један административни са- 
вет, коме он председава а у који улазе сви они виши чиновници 
и још четири друга елективна члана, од којих двојицу бира 
немусломанско становништво (чл. 13... Административни савет 
расправља све, што се тиче извршења мера односно опште ад- 
министрације у вилајету, финансија, спољних послова, грађе- 
вина, земљорадње и трговине. Њему је изреком одузето право 
интервенције у судским пословима. 

На челу судства стоји по одредбама овог закона један шеф, 
кога именује султан, и коме је поверен надзор свих шериатских 
(грађанско-религиозних) судова у вилајету, и који се управља 
по уредби израђеној од шеих-ул-ислама. Судство је иначе у 
Турској према овом закону детаљисано на грађанске, кривичне 


8, Агззбагећ!-ђеу, Гертајаг. Обот. П. раг«. 273.—289. 
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и трговачке судове. У столици сваког вилајета постоји један 
највиши вилајетски суд, који расматра и грађанске и кривичне 
пресуде судова (апелационих) по санџацима, па било да му их 
они сами подносе, било да то чине парничне стране. Овај се 
највиши суд састоји поред шефа судства још из шест чланова, 
од којих су тројица немусломани, а бирају се по општим одред- 
бама о изборима. Седницама овог суда присуствује још и један 
царски комесар. Овај највиши суд у вилајету расматра све суд- 
ске ствари, изузев: 19 спорове између мусломана, који се ра- 
справљају у шериатским судовима, или спорове између немусло- 
мана, који улазе у компетенцију њихових црквених старешина 
(брачни спорови и т.д. и 29 трговачке ствари. Извршење од- 
лука овог суда остављено је валији. Поред овог суда постоји 
равноправан виши трговачки суд, који расматра пресуде сан- 
џачких апелационих трговачких судова. 

Вилајети имају још по једно генерално вилајетско веће 
или управо једну врсту провинцијске скупштине, у коју сваки 
санџак у вилајету шаље избором по четири члана или посла- 
ника; двојица од њих треба да су немусломани, а двојица му- 
сломани. Овој скупштини председава валија, који именује и 
једног потпредседника, узетог међу вилајетским вишим чинов- 
ницима. Овај се генерални савет сазива једном преко године п 
његова, сесија не може трајати дуже од четрдесет дана. Задатак 
је ове обласне скупштине: да проучава питања о одржавању и 
полицији вилајетских путова, да доноси уредбе за унапређење 
трговине и земљорадње и да распоређује количину порезе по 
санџацима, казама и општинама. Сваки члан ове скупштине 
може, ако претходно одобри валија, износити захтеве свога 
округа, среза или општине; скупштинске одлуке валија доста- 
вља царској влади, која му по том наређује извршење или не. 

Слично администрацији вилајета удешена је п администра- 
ција санџака (округа), на челу кога стоји мутесариф (начелник), 
кога именује султан, и коме је дужност да извршује све на- 
редбе владе, достављене му преко валије, и да тако представља 
егзекутивну власт у округу. Уз њега сттоји један под-директор 
за финансије и књиговодство у санџаку (мухасебеџија), који је 
ресорно непосредно потчињен вилајетском дефтердару. Поред 
тога уз мутесарифа постоји један окружни административни 
савет, у који улазе: кадија централне казе, муфтија окружног 
места, по један црквени старешина немусломанских вероиспо- 


Дело књ. 25. , 
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вести, мухасебеџија, главни књиговођа и четири изборна перма- 
нентна члана, од којих су двојица мусломани, а двојица нему- 
сломани. Председник је овом савету мутесариф. Члан 34. овог 
закона ставља у надлежност овога савета: да се бави изврше- 
њем мера односно грађанске администрације округа, финанси- 
јама и прикупљањем порезе, полицијом, јавним грађевинама, 
прибирањем прихода с вакуфских добара, уређењем тапија, ме- 
рама за унапређивање земљорадње; али се и њему забрањује ме- 
шати се у судске послове. Мутесарифа може заменити његов му- 
авин (помоћник), т. ј. кајмакам оног среза, чија је столица у 
окружној вароши. 

Судство у санџаку удешено је по овом закону овако. Један 
кадија пресуђује све шериатске ствари, осем ствари, које зависе 
од грађанских закона. Кадију именује султан на предлог шеих- 
ул-ислама. — У главном окружном месту постоји један грађан- 
ски и кривични суд, који статупра у стварима, које прелазе 
компетенцију судова по казама. Ово је дакле апелациони суд, 
а по члану 39. сваком овом грађанском и кривичном суду пред- 
седава кадија, уз кога заседавају као чланови или судије три 
немусломана и три мусломана, сви бирани по општим одред- 
бама о избору. Седницама овог суда присуствује по један вла- 
дин комесар. По члану 40. санџачки суд расматра сва дела, 
изузев: 19 спорове између мусломана шериатске природе и 
спорове између немусломана, који улазе у надлежност њихових 
црквених старешина (брачне парнице ит. д, и 2 трговачке 
ствари. Пресуде овог суда, потписане од кадије и чланова, 
извршује мутесариф. — Осем овог суда у санџаку постоји 
још и по један трговачки суд, уређен по одредбама трговачког 
закона. 

Шема административне и судске организације у санџаку 
спроведена је у главном и у организацију каза. Казом управља 
по један кајмакам (срески начелник), кога поставља влада, а 
који стоји под мутесарифом; он је овде извршна власт, ап у 
његове атрибуције спадају и финансијске ствари казе (прику- 
пљање и предавање државних прихода и употреба одобрених 
сума). Уз кајмакама се налазе као чланови суда три мусломана 
и два немусломана, сва петорица бирани, а делегирани из ад- 
министративног савета казе. Свака каза има један администра- 
тивни савет, коме председава кајмакам, а чланови су му: кадија 
и муфтија из места, црквене старешине немусломанских вера, 
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секретар казе и још три члана. Овај административни савет 
има дужности у кази слично таквом савету у санџаку. — Што 
се тиче судске организације, треба поменути да султан по- 
ставља за сваку казу по једног кадију, који суди све шериат- 
ске послове; уз њега постоји један суд, коме је он председник 
а у који улазе још три члана — мусломани и немусломани. Чла- 
нови се овог суда (судије) бирају. По члану 52. у надлежност 
овог суда не долазе „спорови између мусломана, а нарочито из 
круга судова, који суде по мусломанском закону, или спорови 
између немусломана, који улазе у специјалну јурисдикцију не- 
мусломанских црквених општина; за тим ствари, које су пред- 
мет кривичних судова и најпосле ствари, које спадају у над- 
лежност санџачких трговачких судова. Он изриче такође пресуду 
у преступима и иступима, који не прелазе његову компетенцију.“ 
Пресуде овог суда шаљу се кајмакаму на извршење. 
Напослетку у свакој општини, која има више од двадесет 
кућа, бирају се два муктара или кмета, (иначе један) које 
потврђује кајмакам, а који су управо органи власти за купљење 
извесних пореза и за друге административне радње; њима је 
дакле поверено старање о општини и они треба да пазе над 
пољацима, чуварима шума и т. д. По члану 62. у општинама 
треба, свака црквена општина да образује једно веће старијих, 
састављено избором највише од дванаест, а најмање од три 
члана. Имами: и црквене старешине немусломанских вера по 
праву су чланови ових већа својих односних општина. Одбор- 
ници ових већа треба да се старају о подели порезе на чланове 
црквене општине, коју они представљају, о путовима у општини, 
о чистоти и т.д. и „да помирљиво расправљају сваки спор који 
се може свршити измирењем парничних страна, а у границама 
закона“ (чл. 63.). Ова већа дужна су одредити известан број 
чланова за мешовито веће, састављено од шест до дванаест чла- 
нова, које има да расправља спорове између партија различних 
вероисповести. По члану 65. свака вероисповедна општина од- 
говара солидарно за фискалне операције, поверене њеном мук- 
тару. Муктари се бирају на годину, а могу бити и збачени. 
Није од мањег значаја ни систем бирања по овом закону. 
Изборно право на збору, који се у општинама годишње 
једном састаје ради избора кмета и чланова већа старијих, има 
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сваки отомански поданик, који има осамнаест година и плаћа 
барем педесет гроша непосредне порезе годишње. Муктаром и 
одборником може бити изабран онај, ко плаћа сто гроша и има 
тридесет година. Резултати избора предају се сваке године кај- 
макаму. — За изборе чланова административног савета и судова. 
у кази тражи се да кандидати имају тридесет година и да пла- 
ћају сто педесет гроша непосредне порезе. Овде се избор врши 
по нарочитим листама, које спрема сваке друге године бирачки 
одбор, састављен од кајмакама, кадије, муфтије, црквених ста- 
решина немусломанских вера и секретара каза; листе се саоп- 
штавају општинским већима старијих, која бирају двапут оно- 
лико кандидата, колико треба, а из оног броја, који им је 
достављен од бирачког одбора. После извесне пурификације пред 
бирачким одбором у главном месту казе, листе се шаљу муте- 
сарифу, који бира ауторитативно потребан број чланова за адми- 
нистративни савет и судове. — Исто тако образује се у сваком 
санџаку по један бирачки одбор, састављен од мутесарифа, 
кадије, мухасебеџије, окружног муфтије, црквених старешина не- 
мусломанских општина и санџачког главног секретара; овај 
одбор спрема листе кандидата, који могу бити бирани у адми- 
нистративни савет и за чланове санџачког суда, па их шаље 
удруженом административном савету и суду у кази да. они из- 
врше ближи избор. Закон одређује да међу кандидатима мора, 
бити половина мусломана. После извеспе пурификације бирачки 
одбор санџака шаље спискове на дефинитиван избор валији. — 
за чланове вилајетског административног савета и највишег 
суда тражи се цензус од пет стотине гроша непосредне порезе, 
писменост и опште уважење у вилајету. Листе, по којима се 
они бирају, у главном се састављају исто онако као и за чла- 
нове санџачких већа и судова. Чланови пак обласних скуп- 
штина исто се тако бирају непосредно, на месец дана пред сазив. 
скупштине; њих бирају чланови административног савета по 
казама (кадија и још три члана)...... 

Таква је била најважнија чисто политичка турска, реформа. 
на десетак година после париског мира. Један турски државник 
(Фуад-паша) означио је ново уређење, предвиђено тим законом, 
као „установу, која је обухватила најшире и најважније реформе: · 
реформу организације судске, административне и финансијске 
у провинцијама“; сам закон он је обележио као „конститутивни. 
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закон за унутрашњу администрацију царства“. Нотификујући 
ту нову организацију царства представницима великих сила, 
тај турски државник саопштавао им је да она садржи и цен- 
тралистички и децентралистички принцип и придавао јој важну 
улогу на путу препорођаја царства.“ Европа, која је у доба ове 
реформе у главном претпостављала погледе француских каби- 
нета погледима Русије на питање о реформама,“ махом је и сама 
склона била веровати да ова нова реформа може и донети неких 
резултата. Отуда се у једном француском мемоару о хатихума- 
јуну 22. фебруара 1867. за нови закон говорило да „чини част 
турској влади и оснива се на све потпунијој сепарацији судског 
реда од административног,“ а у депешама неких других ди- 
пломата из тога доба означавана је као прогрес, јер даје маха 
хришћанском елементу за активнији рад у администрацији.“ 

законом од 1871. о општој администрацији вилајета, који 
и данас морамо сматрати као природну допуну ономе закону о 
вилајетима, поред неких омањих измена (установа директора за 
јавну наставу у вилајету, уредба о мудирима“ и т,д.) управо су 
још ближе одређена права и дужности извршне власти, адми- 
нистративних савета и општинских судова. Исто тако органску це- 
лину с овим законима — и према томе важни за политички режим 
и за цело питање о реформама — чине и закони о организацији 
мешовитих судова; та је организација у неколико била ре- 
гулисана и законом о вилајетима, а ближе одређивана папи 
мењана доцнијим законима од 1869., 1879. и тд. Тенденција 
овог законодавства била је да се дефинитивно одвоје вероза- 
конски (шериатски) судови од редовних (низамије), да се осло- 
боди судство од утицаја и заједнице с административном влашћу 
и да се у редовне судове уведу бар за главне судије личности 
на известан начин квалификоване за тај посао. Још законом од 
1869. установљен је један касациони суду Цариграду; доцније 
је одвојено и засебно организовано министарство правде, а као 

1 Тезба, Кесце! е. Аррепд. 459. Мемоар Фуад-паше о извршењу хати- 
хумајуна. 

2 Тезђа, Ја. р. 201. — Депеша аустр. заступника барону Бајсту. 

8 Спопџђлпег М. Опез Поп 4 Омепе Фери Је (гане де Вегп. 1597. р. ++— 7. 

4 Тезђа, Кесце! еј. УП. Арр. 420. 

5 Депеша ритера Вечере Бајсту. Тезга, #14. р. 202. 

6 По овој допуни мудири су претпостављене старешине кметовима; њих 
поставља кајмакам (чл. 44.) а њихова власт распростире се на нахије (фпили- 
јали каза: села и чифлуци). 


10) ДЕЛО 


најважније . модификације у самом судству, учињене у седам- 
десетим годинама, а и доцније, јесу: установа неке врсте примир- 
них судова (реформована већа старијих), за тим установа цар- 
ских прокуратора и њихових помоћника (супетитути), увођење 
квалификованих председника у кривичне судове, установа или 
управо реформа истражних судија (мустантици), судских ин- 
спектора и т.д. Функције ових органа судских по тексту за- 
конском идентичне су с функцијама таких органа у другим др- 
жавама и судско уређење данас већ је битно различно од онога, 
које је било у првим временима танзимата, кад су меџлиси 
(„судови“) имали и судску и административну власт. Значајно 
је да су европске државе, користећи се капитулацијама, задо- 
биле право на нарочиту јурисдикцију за случајеве, где би били 
у питању интереси европских поданика. — 

Принципи, којих се Турска држала у основном закону и 
у свему реформаторском раду шесетих и седамдесетих година, 
у сили су и данас; органско уређење из овога доба одржало 
се у главном заједно с оним мањим доцнијим модификацијама 
баш у провинцијама, које се нас ближе тичу, и до данас, па и 
поред оног експеримента с уставом, који има само још исто- 
ријски значај. И сте стране важан елеменат у питању о основима 
данашњег политичког поретка у овим провинцијама чине још 
само реформе у 1896. које пи допуњавају органски закон од 
1865., а и нешто га мало модификују. 

Декрет, којим је уведена та реформа у европске провинције 
у Турској, и то управо у вилајете: солунски, битољски и ко- 
совски, наређује да се број чланова за административни савет 
у вилајету повиси на шест, од којих ће половина припадати 
немусломанским верама. У окрузима (санџацима) у којима је 
немусломанско становништво мешовито, два члана окружног 
административног савета морају бити немусломани и бирати се 
из средине оних вероисповедних општина, којима припада већина 
становништва. Обласне валије имаће по једног сталног помоћ- 
ника. Жандармеријски пукови, који у овим провинцијама одр- 
жавају јавни поредак биће заступљени са 109 немусломанског 
становништва. 

Потпуности ради наводимо да је при овој реформи наре- 
ђено да се ради опште поправке стања у царевини установи 
за свака два вилајета једна контролна комисија, чија ће дужност 
бити да контролише администрацију, судство и финансије у 
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вилајетима. Рок службовања чланова тих комисија или инспек- 
тора одређен је на три године, по истеку којих они треба да своја 
места измењају с инспекторима других области. За потребне 
измене у закону о грађанском и кривичном поступку установ- 
љава се у Цариграду једна комисија. Молбе, које се подносе за, 
зидање цркава, морају се решити од стране среских административ- 
них савета најдаље за два месеца, односно за месец дана у окруж- 
ним и вилајетским саветима. У погледу јавне наставе наређује се 
реорганизација школа. Допуст за отварање школа издаје министар- 
ство просвете. На основу царских ирада, претходно издатих, плате 
наставника за турски језик у хришћанским школама издаваће 
се из прихода, који припадају просвети. Грађење и оправка 
друмова вршиће се или кулуком или у место тога да се плати; 
даће се маха по свима вилајетима установљењу трговачких, 
индустријских и пољопривредних комора, према прописима до- 
тичних закона; мотриће се на тачну поделу сума, које буде 
пружала Привредна банка. Неправично разрезани порези вра- 
ћаће се; дугови сиротних грађана наплаћиваће се у роковима; 
на цифрама, које се одређују за сваку општину, део војнице сва- 
ког пореског обвезника одговараће прирезима на непокретности, 
на темету, десетак и порези на овнове, коју општина плаћа, 
држави. Месно становништво обавезно је да пронађе злочинца у 
случају злочина и паљевине, иначе ће морати накнадити штету. ' 

Дипломатска преписка последњих година казује нам да је 
Порта исте године, на неколико месеци доцније (1. нов.) издала 
још један закон ове врсте и у главном репродуковала пројекат 
рефорама, који је европска дипломација у Цариграду израдила 
за Јерменску. Изгледа да је то најновије уређење добило важно- 
сти још у 1896. у солунском вилајету,“ ма да се оно по изве- 
штајима страних представника знатно разликује од дипломат- 
ског елабората.“ Али ако и јест текст тих наредаба нешто друкчији 
од онога, објављеног у априлу 1896., суштина је остала иста. 
У њему се махом само „потврђују наређења, која већ постоје“.“ 


Главна карактеристика турског политичког режима, ство- 
реног органским законима из шесетих година, јесте јака цен- 


1 Текст ове реформе донео је и Цариградски Гласник, 13ЛУ. 1596. 
2 Жута књ. 1897. р. 333. 

8 ла. 

4 ла. — Депеше Канбона Анотоу. р. 323. 
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трализација државе с претежно мусломанским карактером. Ор- 
гански закон од 1864. разделио је, истина, Турску на мање 
јединице, за које би се могло рећи да су донекле п самоуправне. 
Уношење тога самоуправног, децентралистичког, елемента, дик- 
товано је колико разлозима унутрашње природе, толико и теж- 
њом да се одговори испирацијама једног дела европске дипло- 
мације, (руске) која је Турску у том правцу упућивала, и о ко- 
јој је Турска тада водила рачуна. Децентралистички принцип 
могао би се назирати не само у деоби царевине на области, већ 
још више у установи оних засебних тела, којима се поверава 
управа областима, као што су: обласне скупштине, администра- 
тивни савети и т. д. Осем тога за то би говорио и тај факат, 
што по том закону, као и по закону од 1872., највиши носиоци 
власти у областима имају врло велика, без мало неограничена 
права. Али је лако увидети да је тај самоуправни карактер 
био у ствари привидан, непотпун, и да је ова реформа била од 
самог свог почетка битно централистичка и претежно мусло- 
манска, турска. Тај карактер носи турски политички режим п 
данас. 

Пре свега централистички карактер огледа се већ и у томе, 
што је чиновнички карактер непосредно и јако потчињен цен- 
тралној управи у Цариграду. У практици је ова управа ишла 
и даље, него што би то било очекивати по тексту закона. Виши 
административни персонал не само да је увек био постављан 
непосредно из Цариграда, већ је у ствари био отуд и контро- 
лисан и отуд примао непосредне инструкције. Само најнижи 
персонал зависио је од валије. Валијски положај повераван је 
у сва времена првенствено само мусломанима и једино Крит и 
неке друге области могле су доцније показати по који ефе- 
мерни изузетак, чињен услед стицаја нарочитих прилика. Исти 
је случај и са свим осталим административним персоналом, а 
нарочито оним на челу округа и срезова. Сагласно принципу 
јаке централизације закон о вилајетима и закон о општој адми- 
нистрацији вилајета одредили су извршној власти на свима 
ступњима знатне прерогативе: она организује и управља жан- 
дармеријом, она одређује време и трајање обласних скупштина 


' Положај обласних гувернера или валија једначи се с положајем ми- 
нистара у Турској, па га готово и превазилази. Нису ретки случајеви да и 
сами велики везири иду за валије и обрнуто. 
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и општинских одбора; она поставља мудире, предузима по свом 
нахођењу мере за одржање реда, распоређује порезе и т.д. До 
скора извршној власти је припадало и право редовних интер- 
венција у отварању судских процеса и извршењу судских од- 
лука. При овоме је од значаја још и то, да сав тај рад не под- 
лежи некој доброј организованој, непосредној контроли, већ има 
и сувише могућности за произвољност. 

Овај централистички принцип не сузбијају готово ни у 
колико ни одредбе о обласним скупштинама, саветима и т. д. 
Круг рада обласних скупштина, како им је то нарочито доде- 
љено законом од 1871. ограничавао се поглавито на примање 
к знању оних ствари, које им је највиша вилајетска власт са- 
општавала, или још у неколико и на давање мњења. Ове скуп- 
штине су, по овом уређењу, претежно мусломанске; у њима су 
пресудни воља и ауторитет највиших вилајетских чиновника. 
У осталом, у практици су оне увек биле без значаја, нити су 
оне у ствари функционирале. Није друкчије ни са администра- 
тивним саветима. Избор ових савета врши се, према законском 
тексту, по листама, које спрема један у ствари мусломански 
бирачки одбор; за све то дефинитивни је суђаја валија, који је 
и главни, неограничени, ауторитет свега, што се ради у вила- 
јету. „По закону од 1864. допуњеном 1875., — пише главни 
историк рефорама у Турској,! — рекрутовање административних 
савета по окрузима врши се на једној листи кандидата, у коју 
се уписује једнак број и мусломана и хришћана, а која са- 
држи двапут више кандидата него што их треба бирати. Ова 
се листа подноси валији, који бира чланове путем елимина- 
ције. Ово одбирање допушта представнику извршне власти 
да удали личности, у чију потчињеност и оданост сумња. 
Тако он одређује једну удесну већину, која је претежно му- 
сломанска, пошто закон одређује да извесни виши чиновници 
Ае ге улазе у административне савете. Из тога излази да 
ако и јест признат демократски принцип, у ствари једнакост 
не постоји за хришћанског поданика, нити он слободно врши 
своја права.“ · 

Закон од 1864. п његове органске допуне указивали су 
доиста, на неко учешће и хришћана у државним пословима, 


~ 


1 Епгејћага Ка. у једном чланку у Кеуце аи дго. риђће ес, 1591 
стр. 205. 
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поправљајући тако дотадањи бесправни положај тога становни- 
штва. Али због јаке централизације државе и због апсолути- 
стичке владе у Турској, хришћански је елеменат по овом уре- 
ђењу остао још у врло потчињеном, потиснутом, положају; У 
примени, на практици, тај је елеменат и много доцније од пр- 
вих момената реформе био на свима пољима јавног живота у 
истом положају, у коме га је реформа и затекла. „Ново вила- 
јетско уређење — говорила је већ 1867. године Русија, обраћа- 
јући пажњу осталим кабинетима на махне и стерилитет ове ре- 
форме! — одваја до душе, судску власт, коју су до сад имали 
меџлиси, у засебне судове. Али правда ту није ништа добила. 
Поред велике већине хришћана у царству, у овим судовима 
седе само три немусломана, док су Турци осим три посланика, 
које именује њихово становништво, представљени десетином 
владиних чиновника с одлучним гласом. У овим судовима, као 
и у меџлисима, хришћани никад не смеју дићи гласа, а ако то 
учине, добиће за то муке и гоњење сваке врсте. У ствари они 
само стављају свој печат на одлуке, које доносе мусломани; за 
мњење њих нико и не пита; махом они и не знају садржину 
оних одлука или пресуда, које се, у осталом, пишу само тур- 
ски.....“ За практичну страну ових закона ова потчињеност хриш- 
ћанског елемента врло је важна чињеница. Закон о вилајетима. 
и група оних судских, (па и извесних финансијских) уредаба, 
које и данас стоје као допуна тога закона, по себи би, можда, 
донекле могли и зајемчити бар јавну сигурност и општа људ- 
ска права у Турској. Може се с разлогом мислити да би се 
један такав режим, основан строго на законитости и примењи- 
ван спремним извршиоцима закона, могао и трпети, па и ако 
је он претежно мусломански. Тога је мњења, у осталом, била и 
сама Европа, и у извесним моментима давала томе израза.“ Шта 
више у историји Турске има и потврде томе, и то онда, кад 
годје централна, власт, било својом иницијативом, било иницијати- 
вом кога свог вишег органа, хтела да одржи законитост и јед- 
накост у примени тих закона за све своје поданике. Али ваља 
имати на уму да је баш због тога, што је овим законима одр- 
жана она хегемонија мусломана над хришћанима, примена по- 


! Руски мемоар о овој реформи од Зли 1867. — Тезга, КесцеП ем. 
Арр. УП. 437. 
= В. Ехгтан из жуте књ. од 1967, у Тезба, Кес. Арр. УП. 2505. 
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јединих демократичнијих одредаба овог уређења увек извођена 
произвољно, неправично и на штету хришћанског становиштва. 
У Турској имају и јавни и приватни живот да рачунају у свима 
пословима и на сваком кораку с вером и традиционалном су- 
премацијом мусломанског елемента, те је отуд једнакост грађана 
пред законом свакад била проблематично остваривана. Сведоџба 
хришћана на суду, ма да законом ујемчена, није ни у најно- 
вије доба свуда примана. Судство је у практици увек рђаво 
функционирало не због оскудице закона, којих има, већ због 
неспремности судија, а нарочито и највише због оне традицио- 
налне супремације мусломанства. Закони одређују да шефови 
судства буду мусломани; они се рекрутују из једног религиоз- 
ног персонала (улеме), чије је образовање врло скучено, скроз 
теолошко и отуда и без других прилика подложно једностра- 
ности и произвољности. Судије су, истина, у извесној мери биле 
већ од првих момената реформе независне, али је врло велико 
питање да ли је тиме при познатим осталим приликама правда 
боље заштићена! баш због тога, што су они мусломани и што 
их од хришћана разликују вера и традиција..... 


1 Извештаји енглеских консула о судству у Турској 1881. (Плава књ. 
Тигкеу, % 8. 1881.) дали су нам врло интересну слику, која важи и за данашње 
време; на њих вреди и овом приликом скренути пажњу. Ништа повољније пе 
говоре ни новији писци (н. пр. Бугарин Весту гоузку, Т'пегуепоп ег Ја репа. 


ћакапаџе. Раш. 1892.) — „Што се тиче начина, —— цитира се мњење Хогћ-а у 
великом Ларусовом речнику — како ови судови функционирају, ништа није 


смешније. Нови законици, срачунати по модерним законодавствима, уведени 
су у вилајете и раздати судовима. Али валије, кадије, муфтије, председници 
судова у вилајетима, санџацима, казама знају само за коран и мало се брину 
о томе да проуче нове законе, који им у осталом показују инстинктивну од- 
вратност..... Данас има око судова и адвоката, али нити што знају они, ни 
судије, већ све бива за новац.“ Гагоцзве, Отапа Глепопп. ХУ. 603. — „Од 1575. 
— пише Енгелхарт о судству у Турској — председнике провинцијских су- 
дова поставља влада, прерогатива, која је одржана п при ревизији закона о 
вилајетима у 1880. Што се тиче непокретности судија, ни она није много 
озбиљнија од гаранције коју раји треба да да изборни систем у судству. 
пси У Турској дакле судетво још нема и не може имати судске независности, 
која је свуд у другим државама једна од првих гарантија судске правде. А 
и кад би је оно у ствари имало и у најширој мери, грађанин не би још на- 
шао под њеним окриљем оно што је Монтескије обележавао као „духовну 
мирноћу која долази од уверења да за сваког има сигурности“...., Незнање 
од стране већине судија из редовних судова (низамије) толико је ноторно, 
да је један велики везир то и сам признавао у једном јавном циркулару од 
септембра 1872....“ Га Тигаше ег је Таплта(. И. 293—295. 


16 Нону ЈЕО 


Тако је, дакле, важна махна турског органског закона то 
одржање потчињености хришћанског елемента. Врло је карак- 
теристично да су сви потреси, који су непрекидно уздрмавали 
турску државу до берлинског конгреса, па и после тога, између 
осталих узрока (а њих није било мало) били изазивани не само 
тежњом да режим произвољности замене режимом фактичке за- 
конитости, већ уз то и тежњом да режим с турском превлашћу 
замене режимом, у коме ће хришћански елеменат бити доиста 
изједначен с турским, ако већ не би могао добити превласт. То 
јасно обелодањује историја Крита, а у доказ тога могу послу- 
жити и босанско-херцеговачке револуције, па и други догађаји. 
Критски органски статут, који је по духу већ одвајао од орган- 
ског закона из 1865. дошао је баш као последица сталних за- 
хтева хришћанског становништва да се изједначи с мусломан- 
ским не само у правима на заштиту личности и имања, већ п 
у вршењу политичких права. Исто тако и захтеви босанско- 
херцеговачких устаника сасвим су отворено циљали на то, да 
се једном учини крај неоправданој мусломанској превласти.! 

Ово стање нису изменили ни последњи закони, октроисани 
1896. нити су битно променили ону политичку основу. Ни у 
овим се законима“ ништа изрично не говори о примању хри- 
шћана у државну службу, не говори се о религији валијских 
помоћника ни о провинцијским скупштинама и среским саве- 
тима; не мења се систем порезе, нити се за званичан језик 
допушта који други осем турског и тд. Два важна зла: под- 
митљивост чиновника и растројство у жандармерији остала су 
непоправљена поглавито услед тога, што није уређено финан- 
сијско стање по провинцијама, те да би се обе установе могле 
уредно и издржавати, и што је у главном одржан дотадањи ка- 
рактер тих установа. Исто тако није дубље дирано ни само 
судство, и у овом погледу још се сасвим оправдано могу пот- 
писати већина критика и замерака чињених при ранијим поку- 
шајима. „Овом су реформом, како вели бугарски професор Ми- 


' Главни захтеви сводили су се на остварење потпуне верске слободе 
за хришћане, чија би се сведоџба примала као и мусломанска на суду: орга- 
низација домаће жандармерије, примање домаћих хришћана у службе: одре- 
ђење природе и количине порезе, који се не би више могли увећавати про- 
извољно и тд. 

2 Нарочито оним, који су објављени у априлу 1596. п који у ствари 
једино и важе за вилајете у Старој Србији и Маћедонији. 
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љуков,: потрвени уступци, који су пре пола године били дати 
Маћедонији услед акције руског представништва“. Други један 
писац помиње да су оном реформом у новембру, истина, учи- 
њене две концесије: установљени муавини хришћани и у на- 
челу допуштен пријам хришћана у полицију и жандармерију, 
али додаје да су обе те концесије биле више привидне него 
стварне. „Будући је избор муавина, вели он,“ потпуно остављен 
дискрецији власти, овај чиновник и није био, нити је могао 
бити, шта друго до ајбег его свога претпостављеног или његов 
добродушан сарадник. Консуларни извештаји доиста му и при- 
писују врло незначајну улогу. Његова функција не разликује 
се од функције, коју у нашим администрацијама врше шефови 
канцеларија, т.ј. она се састоји у томе да отвара кореспонденцију 
и предаје је надлежним чиновницима. Тај скромни посао врше 
помоћници валија и мутесарифа. Што се тиче помоћника кајма- 
камских, њихове су службе, како ми јављају, врло незнатне. 
Пријем пак хришћана у полицију и жандармерију у опште само 
је празно слово, пошто зависи од министарства и валије да од- 
ређује у коликој ће их мери бити“.... 

По начину примене, дакле, органски закони и њихове до- 
пуне, нису никад могли обезбедити режим реда и елементарних 
погодаба за потребно човечанско развијање свих турских пода- 
ника. Ова је ствар, у осталом, толико позната, да је овде не- 
потребно више о њој говорити. Питања о реформама не бп данас 
ни било, или бар не би га било у тако акутном облику, да је 
Турска могла с једне стране одговорити оним општим тежњама 
њеног хришћанског становништва за изједначењем у правима 
с мусломанским, а с друге да је могла створити у својој држави 
на основу већ датих закона и уредаба, па ма какве оне иначе 
биле, правичан и на законитости основан режим. У том је она 
у суштини остала једна иста и до данас. „Међу симптомима 
опадања, које одаје турско царство, — писао је још пре педесет 
година Убичини,“ — најважнији су и највише падају у очи: 
потпуна одсутност законских гарантија, конфискације, апсе, про- 
извољне осуде, каприси у место закона, неред, који се уздигао 


1 Вђетникђ Еврошњ, 1899. Ш. 499. 

2 Ба. Епсејћага«, Кеуџе ди Чгок рић!. 1901. 207. 
3 а. 

4 Се, Гентез ви Ја Тигаше. 1. 18253. Писмо УП. 
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у систем, организована крађа, корупција у свима гранама адми- 
нистрације п на свима ступњима хијерархије, злоупотреба од 
стране паша, грабеж од стране чиновника, злоупотребе од стране 
власти и немоћ владе да их обузда, народ обезоружан наспрам 
бруталности чак и најнижег органа власти...“ Нидан-дањи немају 
европске публицисте похвалнијих речи за турски режим, а дневна 
штампа даје нам и сувише доказа да смо нарочито у Старој 
Србији и Маћедонији још врло далеко од елементарних пого- 
даба за живот. „Турски режим — пише на тридесет година 
иза хатихумајуна познати публициста Е. де Гахејеу! — гради 
пустош, пресушујући изворе производње м према томе спреча- 
вајући становништво да живи. Он је гори него систем влада- 
вине, који постоји у Централној Африци, јер овај бар допушта 
урођеницима да живе и да се умножавају“. И потврђујући мњење 
једног другог публицисте, који турски режим назива организо- 
ваном хајдучијом и негацијом најелементарнијих права људских, 
Лавлеј додаје: „Нека онај, ко би ово сматрао за увеличано, дође 
у Маћедонију, да види да ли је то истина. Ја чекам на његово 
друкчије мњење по повратку, ако се још и врати отуд.“ Још 
доцнији писци само су могли потврдити ову илустрацију“.... 


, 


Ш. 


Решавајући источну кризу, берлински је конгрес из узрока 
политичке природе желео још одржати турску царевину у жи- 
воту поред свих ампутација, које су тада извршене. Отуда је 
он и даље одржао у сили принцип: да се продужи експери- 
менат с реформама, дајући овоме, као што је познато, одређе- 
нији смисао. За Крит је изреком споменуто успостављање његовог 
органског статута, а за румелијске провинције, за које уговор није 
предвидео нарочито организацију, одређена су „слична уређења, 
прилагођена локалним потребама“ (чл. 23. уговора). 

Како Турска ни до данас није остварила у својој држави један 
сношљив режим, то је ова одредба берлинског уговора донела 
неколико елемената за питање о реформама, које треба изближе 
расмотрити. 


ГЕ. де Гауејеу, Реппзше дез Вајкапз. П. р. 404. 
2 ла. р. 407. 
8 Видин. пр. Вегага У., Еп Маседоте: Тигаше ее 'Нећешзте сопе. и тд. 
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Организација Крита на којој се видно указује поменутим чла- 
ном уговара, прилично се разликује од опште дотадање организа- 
ције у царевини. Критски органски статут! издвајао је ово острво 
у засебну област, којом управља један гувернер, валија, кога име- 
нује султан (чл. 1.); валији помажу у томе два саветника — један 
хришћанин, а други мусломанин (чл. 3.). Одвојено и независно од 
валије постоји на острву командант царских трупа и тврђава, али 
по потреби султан може оба звања ујединити у једној личности. 
Подела острва у административном погледу (на пет округа) 
идентична је с поделом по закону о вилајетима; острво има једну 
своју обласну скупштину, чија сесија траје годишње највише 
четрдесет дана, а којој ће бити дужност да проучава измене и 
поправке, које треба увести у администрацију, даље да доноси 
грађевинске и друге законе и израђује у том циљу буџет од 
сума, које јој турска влада стави на расположење из острвских 
прихода (чл. 12.). Сваки округ, на које се острво дели, имаће 
по један административни савет, састављен од хришћана и 
мусломана; изборних чланова је шест, али у окрузима чисто 
хришћанским изборни чланови овога савета треба да буду сви 
хришћани. Судије ће бити биране и у чисто хришћанским окру- 
зима биће хришћани, иначе мешовито; за мусломане постоје 
религиозни мусломански судови. Спорове између хришћана и 
мусломана моћи ће судити једино ови мешовити судови. Остале 
одредбе сагласне су с главним одредбама закона о вилајету, осим 
што се овде изреком установљава да званична кореспонденција 
буде и на турском и на грчком језику, и потврђују неке пре- 
рогативе острва о ослобађању од личне порезе и тљд. 

Како овај органски статут није био искрено изведен све 
до 1876., то су догађаји од 1876. и 1877. на острву довели до 
једне накнадне погодбе између Порте и критске скупштине 30. 
септембра. 1878., познате под именом халепског уговора. По 
гласу тог уговора, који се управо сматра као додатак органском 
статуту,“ утврђен је рок валијама на пет година, скупштина је 
подигнута на 80 чланова и утврђено да у њој буде 49 хришћана 
и 31 мусломанин; проширена су права ове скупштине, наређено 
"да број кајмакама хришћана буде већи и да то првенствено буду 
урођеници, да у жандармерију улазе и хришћани с острва и тд. 


1 Плава књига од 1868. р. 67. 
2 Ж. књ. 1897. А. де Сгеје, р. 5. 
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карактеристична особина овог статута и његовог додатка 
јесте то, што он, примењен иначе на хомогено становништво, 
у знатној мери подиже онај децентралистички принцип у тур- 
ској државној организацији и јаче тежи ка изједначењу хри- 
шћанског становништва са мусломанским; осем тога у њему 
има елемената и за један поредак, у коме би била боље за- 
штићена лична слобода и имање грађана — две ствари, које 
су у Турској од особитог значаја за ову ствар. Због ових 
особина Европа је особито ценила овај статут; с тога је берлин- 
ским уговором и упућивала Турску у том правцу, ма да су је 
при том руководили и други, политички, мотиви. „Предлажући 
критски статут као прост пример а не као строго обавезан тип, 
силе су — пише Ед. Енгелхарт — остајале верне једном прин- 
ципу, од кога оне нису никад одступале у различним фазама тан- 
зимата. У њиховим очима турска се реорганизација требала при- 
лагодити народним, социјалним и религиозним разликама њеног 
становништва и отуда је била бесмислица једноликост, којој је 
Порта упорно тежила од кад је била примљена у европски 
концерат“.“ 

Критски статут служио је као основ за организацију и саме 
Источне Румелије, коју је изводила европска комисија 1878., ма 
да је иначе режим Источне Румелије добио већ и самим бер- 
линским уговором (чл. 13—23.) много шире основе, него што их 
је имао Крит. Отуда се, бар у почетку, на критски статут оба- 
зирала и цариградска комисија, која је 1880. по налогу Европе 
имала да примени смисао 23. члана берлинског уговора.“ Ме- 
ђутим стојећи на гледишту да се одржи принцип султановог 
суверенитета неокрњен у заостатку турске царевине, цариград- 
ској је комисији 1880. ипак била јасна разлика између положаја 
Источне Румелије, која је већ била створена, и осталих турских 
провинција у Европи. Осем тога у своме пројекту она је донекле 


' Порта је 1889. учинила удар овој конституцији и модификовала је у 
смислу јаче централизације и сузбијања аутономних права; то је одмах отво- 
рило перид буна на острву, што се завршило 1898. тиме, што је Европа отргла 
острво од Порте, дала му потпуну аутономију и узела под своју заштиту. Су- 
веренство Турске на острву данас је само номинално. 

г Епеејћага! Е4. у Кеупе ди дгоб рић!. 1891. р. 204. 

5 Ова је комисија била управо комисија, која је извршила организацију 
Источне Румелије, па се доцније с малим изменама у своме саставу преселила, 
у Цариград као цариградска комисија. 
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одржала разлику између ових провинција и самог Крита, који 
је требао бити и ако не тип, а оно пример нове организације. 
Отуда се њен закон за европске провинције угледао у неколико 
на дотадањи закон о вилајетима, проширивши његова општа 
политичка начела, али при том нагињући ка систему једне по- 
лу-аутономије с локалним карактером. 

Овај пројекат: има седамнаест одељака и неких 327 чла- 
нова. У првом одељку проглашавана су општа права станов- 
ника: да су сви грађани једнаки пред законом, да је вероиспо- 
вест свију једнака, слободна, даље, да се лична слобода зајем- 
чава, исто тако и својина; укида се конфискација, цензура, 
проглашује туреки језик за званичан; наређује: да окружни и 
срески начелници морају бити по вери таки, каква је већина 
становништва њихових округа; да истражне судије (мустантици) 
морају знати локалне језике; да локални језици имају право 
грађанства на суду ит. д. Други одељак говори о валијама и 
изриком одређује да валијин помоћник мора бити хришћанин, 
ако је валија мусломанин и обрнуто. Према томе ако и није ре- 
чено да овај високи провинцијски чиновник, који је у неку руку 
мали суверен, за претежно хришћанске вилајете треба да буде 
хришћанин, није речено ни да он мора бити мусломапин. Трећи 
одељак говори о централној вилајетској управи, задржавајући 
у главном исте чиновнике, које је увео и закон о вилајетима, 
као и административни савет, у који улазе осем највиших ви- 
лајетских чиновника још осам чланова, које делегира од сво- 
јих чланова вилајетска скупштина. Нарочито је значајан четврти 
одељак, који говори о овој вилајетској скупштини или вилајет- 
ском већу, уређујући га да личи на неки мали парламенат. У њ 
улазе: чланови по праву — виши вилајетски чиновници и пред- 
ставници евих вера, — за тим чланови, које бира становништво 
тајним гласањем општинских већа и најпосле чланови, које 
бира валија, а број којих износи колико четвртина изборних 
чланова. Ове се скупштине састају свакад у почетку октобра; 
"њихова сесија траје максимално два месеца а права су им до 
извесне мере као права неког парламента тако, да су предви- 
ђени случаји и облигатне санкције. Посланици се по вољи могу 
служити у скупштини и својим матерњим језиком. Одељци, који 
говоре о подели вилајета, администрацији санџака, каза, о ве- 


1 Плава књ. ТшкКеу ХМ 16. (1880.). 


Дело књ. 25. 6 
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роисповедним општинама и т. д. у главном су слични с једне 
стране закону о вилајетима, а с друге одредбама критског ста- 
тута. Пројекат бележи, на прилику, да кметови морају бити оне 
вере, које је већина становништва; да окружни и срески начел- 
ници, морају имати по једног помоћника и, ако је мутесариф или 
кајмакам мусломанин, помоћник ће бити хришћанин и обрнуто. 
Даље избори су за све савете истина, посредни, али тек сло- 
бодни; правосуђе је одељено од егзекутиве; обавезно је јавно су- 
ђење; сведоџба хришћана на суду изједначава се са сведоџбом му- 
сломана. Одељак четрнаести говори о јавној настави, одређујући 
да управа основних и средњих школа припада дотичним вероис- 
поведним општинама (чл. 266.); сваки појединац, ма којој народно- 
сти и ма којој вери припадао, има право да отвори школу, само ако 
испуњава законске прописе (чл. 268.. Што се тиче жандарме- 
рије, која одржава ред и стоји под управом валије, рекрутовање 
у њу бива из свих елемената становништва, без разлике вере, 
добровољним ангажовањем, а има се увек вршити пропорцио- 
нално броју мусломанског и хришћанског становништва. 

Такву је дакле реформу у главном имала у виду Европа, 
кад је отварала питање о реформама непосредно иза берлин- 
ског конгреса. За ту реформу један помињати писац вели: 
да је дело прогреса, а у исти мах залога мира и стишавања.! 
У њој су биле од битног значаја одредбе о провинцијској скуп- 
штини, о валијским помоћницима, о вишим и нижим чинов- 
ницима, о слободи вере, о једнакости језика на суду, о учешћу 
хришћана у жандармерији и т. д. Она је признавала принцип 
султановог суверенитета и турског државног јединства; донекле 
она је и остваривала један либералнији принцип у самој уну- 
трашњој управи и могла помоћи снажењу хришћанског еле- 
мента. Порта је у њој назирала основу за евентуалност, која 
се 1885. и појавила у Источној Румелији, и за то је врло 
радо дочекала прилику да је не усвоји. Вреди, међутим, поме- 
нути да је овај пројекат и до најновијих времена остао као 
главни израз европских захтева у смислу берлинског уговора. У' 
колико се пак он може сматрати као неко рационално решење 
проблема, видеће се у доцнијим врстама...... 


(Свршетак у наредној свесци) 


1 Кпрећатћ, у Кеу. ди дгон ршћ. 1901. 206. 
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У току идућих дана Литка није била бона, само се осећала 
изнемоглом, ипак је излазила, јер јој је лекар рекао да из- 
лази, али јој препоручио да се веома чува пењања у вис. Вас- 
ковски је нарочито ишао до њега да се обавести како стоји с 
њим. Полањецки га је чекао у библиотеци али му је по лицу 
познао да не доноси ничега доброга. 

— Лекар не види да сад баш има велике опасности — 
рече старац — али вели да то дете мало по мало умире; на- 
лаже у ошште да се на њега пази, јер, вели, не може се одре- 
дити ни дан, ни час. 

Полањецки покри очи рукама: 

— Каква несрећа, какав удар!... Тео јој мати неће прежи- 
вети. Такво дете да умре! Не могу то да верујем! 

Васковскому се заводниле очи па рече: 

— Питао сам: да ли ће она при том имати дугих мука. 
Лекар одговори да то не мора бити, и да се она може угасити 
тако полако као да је заспала. 

— Ниси ништа матери говорио о њеном стању. 
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— Нисам. Казао сам, разуме се, да је срчани недостатак, 
п да код деце то често пролази без последица. Он сам нема наде. 

Али се Полањецки није лако подавао несрећи, па ће рећи: 

— Шта ми је ту један лекар. Ваља се о детету постарати 
за времена. Могло је бити да лекар и не познаје болест. Ваља 
је одвести специјалисти у Монахијум,! или самога њега амо до- 
вести. То ће госпођу Емилију убити, али је тешко наћи излаза! 
Знаш шта. Можемо и то избећи. Ја ћу га довести, и то с места. 
Госпођи Емилији казаћемо да је у град дошао тај и тај чувени 
лекар специјалиста, те да се можемо с њиме посаветовати о 
Литки. Не може се оставити без помоћи. Само ваља да му пи- 
шемо, да би знао како ће према матери поступати. 

— А коме мислиш писати: 

— Па коме; Градски лекар зна каквог специјалисту. Хајдмо 
одмах к њему да се не дангуби. 

Тога истога дана све је било урађено. Увече су обоје оти- 
шли госпођи Емилији. Литки је било добро, али је ћутала и 
била замишљена. До душе смејала се и на мајку и на својега 
пријатеља, обома исказивала захвалност на бризи и старању, 
с којим су је они обасипали, али Полањецки није могао њу да 
развесели. Како су му у глави киптеле само мисли о њеној ве- 
ликој несигурности, и преко своје воље узимао је оно њено не- 
расположење као знак да се болест све јаче развија, као пред- 
осећање смрти, и страшљиво је у себи говорио, да она није 
таква, каквом је обично била, као да су неки конци прекинути, 
који стоје у вези с животом. Страх му се још више увећао кад 
је госпођа Емилија рекла: 

— Литки је добро, али знате шта ме је молила; Да се 
вратимо у Варшаву. 

Полањецки с великим трудом угуши узнемиреност, обрати 
се малој и рече чинећи се веселим: 

— Ах, ти, самовољко мала! Зар ти не би било жао Тумсеаг 

Девојче стаде махати својом плавом главицом, па мало 
после одговори: 

— Није. 

Очи јој се заводенише од суза, али их брзо покри трепа- 
вицама да ко не опази. 

— Шта ли јој је: — помисли Полањецки. 


1 Минхен. 
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А код ње је била врло проста ствар. Ето у Тумсеу дознала 
је да ће да јој одузму њенога пријатеља, њенога „господин 
· Сташу,“ њенога најмилијега друга. Чула је да он воли Марину 
Плавицкову, а дотле је држала да он воли само њу и маму 
њену. Чула је да њена мама хоће да га ожени том Плавицко- 
вом, а дотле га је сматрала као искључно своју имовину. Не 
могући се домислити шта је то што њој прети, ипак је осећала 
да ће тај „господин Сташа“ отићи од ње и да ће то бити не- 
правда према њој, прва, коју је она у животу дочекала. Па да 
јој је ко други то учинио, мање би је болело, него баш мама 
тај „господин Сташа“. То је било неко врзино коло из којега 
јадно дете није умело ни могло изаћи. Како сад да се љути 
на њих; Види се да они тако хоће, да то желе, да им је то 
потребно, и да ће они бити срећни, ако тако испадне. Мама је 
већ казала да „господин Сташа“ воли госпођицу Марину, а он 
се није противио, те се треба повући, угушити сузе и ћутати 
бар пред мамом. 

И тако Литка прогута прву горчину у својем животу. 

Да, морала је она уступити јер је болест лош лек и онако б60- 
лесну срцу, с тога је то уступање могло бити потпуније а јаче 
трагично, него што је могао замислити ико из њене околине. 

Два дана доцније дође лекар специјалиста из Монахијума, 
и проведе два дана у Рајхенхалу, потврди у свем мњење меснога 
лекара. Госпођу Емилију потпуно умири, а Полањецкому каза: 
да дете може живети месеце и године али ће му живот бити 
једнако о концу, који се може прекинути каквим било поводом. 
Рекао је да малу треба штедети потреса душевних и веселих 
као и тужних и бдити над њом што је могуће јаче. 

Окружише је старањем и нежношћу. Штедели су је п од 
најмањег потреса, само је нису поштедели од највећих, као што 
су Маринина писма. Али ехо онога, које је тај дан дошло, за- 
звонило је у њеним жудним ушима. Могло је до душе оно у 
прах сатрти њену бојазан за „господина Сташу,“ али је ипак 
силно потресло. Цео се дан колебала госпођа Емилија да ли 
да покаже писмо Полањецком или не. Он је све једнако за- 
питкивао има ли каквих вести из Кремјења, те би морала ла- 
гати, кад би хтела затаити да је дошло писмо. У осталом осе- 
ћала је да је обавезна да каже Полањецкому истину, јер је 
знала на какве ће наићи тешкоће. 
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Друго вече по доласку писма, пошто је отпратила Литку 
да спава, отпоче сама разговор о том предмету. 

— Марину је до срца заболело што сте продали примање 
на Кремјењу. 

— Дошло писмо; 

— Да. 

— Можете ли ми га показати; 

— Не. Могу вам само прочитати веће одломке. Марина је 
као убијена. 

— Зна ли она да сам ја овде: 

— До данас није могла добити моје писмо; али ми је за 
дивно чудо што јој Машко није ништа казао, а он је сад тамо. 

— Машко је отишао за Кремјењ, пре него што ћу ја амо, 
те није био сигуран да ћу ја доћиу Рајхенхал, а нарочито 
што сам му последњих дана говорио да хоћу да мењам план. 

Госпођа Емилија оде у свој кабинет да донесе шкатулу 
с писмима. Кад се врати за сто поправи лампу, па онда седе 
према Полањецкому, отвори писмо, али, пре него што ће по- 
чети да чита, рече му: 

— Знате, господине, није ту њој само због продаје при- 
мања. Него знате... Мало јој је главица напуњена, па је за њу 
имала продаја и друго значење... Њу је заиста снашло велико. 
разочарење! 

— Госпођо, другоме коме никад не бих признао, али вама 
ево отворено казујем. Учинио сам једну од највећих лудорија 
од кад сам жив, али ни за једну нисам страшније кажњен. 

Она управи осетљиво на њега своје благе плаве очи: 

— Сиромах господин Полањецки! Џа то сте се ви добро 
загледали у Марину. Не питам из радозналости, него из при- 
јатељства... Потрудила бих се, знате, да се све то поправи, али 
да знам поуздано да је... 

— Знате ли чим ме придобила; — прекиде је нагло По- 
лањецки, Оним првим писмом! У Кремјењу ми се допала! По- 
чео сам о њој мислити. Говорио сам сам себи: та би била уми- 
љатија, лепша, него ма која друга. То је таква, какву ја за себе 
тражим. Али шта даљег Ја сам се давно зарекао: да не будем 
попустљив и да не дам своје. А ви знате кад човек нешто од- 
лучи, држи се тога као пијан плота, ма само из амбиције. Сем 
тога у сваком од нас има по два бића, од којих једно критикује 
оно што други ради. Онај други почео ми говорити: „Окани 
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се свега; с оцем јој нећеш изаћи на крај“. А тај је заиста не- 
сносан човек! И решио сам се да се оканим. Тога сам се ради 
отарасио тога примања. Ето, тако је било. Тек доцније опазим 
да се не могу отарасити и мисли на Плавицкову, и да ми је 
непрестано у глави: „Она је таква, какву тражим.“ И увидео 
сам да сам учинио лудо нешто. И заболела ме душа. А затим 
кад је дошло оно писмо, кад сам увидео да, је и од њене стране 
било тако нешто, да ме могла заволети и бити мојом, онда сам 
је и заволео. И ево вам дајем реч: или сам луд, или је то права 
истина! Док човек сам собом нешто снује, то испада и овако 
и онако; али кад опази да су и тамо биле за њега раширене 
руке, каква онда огромна разлика! Освојило ме то писмо, и не 
могу да дам себи џевапа! 

— Онда волим да вам не читам све — одговори г-ђа Еми- 
лија. — Наравно, она пише како јој се кратки сан завршио 
грчијим буђењем, него што се она надала. О Машку вели да 
је врло деликатан у новчаним стварима, и ако увек навија на 
своју корист. 

— Бога ми ће она поћи за њега! 

— Не знате још ви њу А, ево шта пише о Кремјењу: 

„Тата има вољу да се опрости имања и да се настани у 
Варшави. Ти знаш како ја волим овај Кремјењ, како сам се 
саживела с њим, али после свега овога ја и сама сумњам да 
би му мој рад могао што помоћи. Покушаћу још мало да бра- 
ним мили комадић земље. А тата све говори да му савест не 
допушта да ме држи више на селу, и то ми је у толико грчије, 
што се због мене чини. Одиста ти се живот понекад чини иро- 
нијом. Господин Машко даје тати три тисуће рубаља годишње 
и све што се добије од парцелисања Магјеровке. Није ми чудно 
да он тражи своје властите користи у том, али кад би остала 
ова погодба, онби дошао управо у залуд до имања. Сам му је 
тата казао: „На тај начин ако поживим годину дана, узећу за 
Кремјењ три хиљаде, јер је Магјеровка и онако моја“ Али му 
господин Машко рекао да ће при овом стању ствари паре за 
Магјеровку узети повериоци, ако се тата сложи са таквим уго- 
вором, а сем тога он може живети још тридесет година а можда 
и више. То је такође истина. Знам да се тати овај уговор до- 
пада у основу, али се затеже да само истера више. У свем том 
једина ми је утеха што ћу се, кад се настанимо у Варшави, 
чешће виђати с тобом, мила моја Емо и с Литком. Поздрављам 
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вас искрено и из дубине душе, и знам да бар на ваша срца 
могу рачунати.“ 

Наступи тренутак мучања, а затим Полањецки рече: 

— Тако, дакле! Лишио сам је Кремјења, али сам јој бар 
послао момка у кућу. 

Говорећи то он није ни слутио да је у писму написала 
Марина без мало тако од речи до речи, а само госпођа Емилија 
намерно прескочила, не хотећи га цвељати. Још кад се Марина 
прошле зиме бавила у Варшави Машко је чинио озбиљне ко- 
раке за руку њену, те није требало бозна какве досетљивости 
па да човек сазна зашто је баш он купио оно примање од 
Полањецкога и дошао сад у село. У том је била сва грчина, 
која јој је заливала срце, и увреда, коју је осећала од Пола- 
њецкога. 

— 'Треба ову ствар извести на чистину — рећи ће госпођа 
Емилија. 

— Послао сам јој просиоца! — одговори Полањецки — не 
могу се изговарати као да нисам знао за намере онога. · 

Госпођа Емилија окретала је неко време оно писмо међ 
својим нежним прстима, па онда изненадно рече: 

— Не може то тако остати. Ја сам хтела да вас двоје спо- 
јим за то што сам вам пријатељица обома, а сад имам још је- 
дан разлог више, а тај је ваше туговање. То би био мој неуспех 
и ја тако вас не могу оставити. Немојте губити наде..... 

Полањецки јој дохвати руку и принесе је к устима. 

— Ви сте најбоља и најблагороднија жена, коју сам ја 
досада видео. 

— Била сам претерано срећна — одговори госпођа Еми- 
лија — и како је само један пут к срећи, то бих хтела да и 
моји пријатељи њиме пођу. 

— Имате право. Тај је пут, или га и нема више! Кад већ 
живим желео бих да тај живот комугод чиме користи. 

— А ја кад сам се примила улоге проводаџике, први пут 
у животу — рече смешећи се госпођа Емилија — хтела бих 
исто тако да се то сврши. Ваља нам сада само размислити шта 
нам остаје да чинимо. 

Говорећи то она подиже очи у вис. Светлост од лампе па- 
даше јој свом јачином на оситно а још врло младо лице, на 
њене јасне косе, над челом нешто угргурене, и беше у њему 
нечега тако дивнога, тако девојачкога, да Полањецком, и ако“ 
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му је глава била заузета другим којечим, паде на ум назив, 
који јој је дао Букацки: удова-девојка. 

— Марина је веома искрена — рече после нешто сми- 
шљања — и потпуно ће ме разумети, кад ја њој опишем све 
шта је и како је! Казаћу јој то што сте ми рекли: и како сте 
ви отишли носећи је у срцу; да оно што сте урадили нисте то 
радили намерно, него само под упливом мисли да се с њеним 
оцем не може изаћи на крај; али да ви у опште јако жалите 
што се то догодило, и да молите да не прима све то тако јако 
к срцу и да не одузима наде да ће се он за то моћи извинити. 

___ А ја ћу писати Машку да откупљујем од њега то при- 
мање за онолико, колико он од мене затражи. 

Госпођа се Емилија стаде смејати. 

— То ли је тај трезвени рачунџија Полањецки, што се 
хваста да се отарасио пољског темперамента и пољске лако- 
мислености. 

— Да! да! — захори се још веселији глас Полањецкога. 
— Рачун ми се састоји у том што ја не штедим за нечим 
што вреди. 

Али се у том тренутку окуњи. 

— Али ако она одговори да је заручена са Машком. 

— Не може то бити. Може господин Машко бити најлепши 
човек на свету, али она није за њега. Она се неће удати без 
симпатија, знам да јој се Машко није особито допао. Тога неће 
нигда бити. Не знате ви Марину. Учините ви само од своје 
стране што можете, а због Машка спавајте на оба уха. 

— Депешираћу му у место да пишем. Не може дуго остати 
у Кремјењу само због овога, и мораће бити у Варшави и до- 
бити моју депешу. 


УШ 


Машков одговор, који Полањецки доби после два дана, 
гласио је: „Јуче сам примио Кремјењ.“ И ако се из Марини- 
нога писма лако могло унапред увидети да ће ствар изићи на 
то, а не на што друго, те је Полањецки могао бити приуготов- 
љен на то, ипак га је вест та погодила као громом. Учинило 
му се да је то дошло потпуно изненада, као каква несрећа ко- 
јој лека нема, за коју сва одговорност пада на њега. Госпођа 
Емилија, која је знала боље него ико, колико је Марина волела 
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Кремјењ, осетила је такође, па то није умела ни прикрити, да 
ће сад ствар са зближењем ово двоје младих црстати веома 
трудна и мучна. 

— Ако се Машко не ожени с Марином, — говораше По- 
лањецки, он ће тако пречистити старога Плавицкога, да ће свој 
глас очувати, а овога оставити без пребијене паре. Да сам про- 
дао то примање првом зеленашу, на којега бих наишао, стари 
би се ппак искобељао, нешто би платио, нешто обећао, и про- 
паст Кремјења одлагала би се с године на годину, у којем би 
се времену могло удесити што ваљано, или би се уграбио тре- 
нутак да се Кремјењ прода што пробитачније. А, овако ако 
остану без гроша, ја сам крив. 

Али је госпођа Емилија гледала на све то и с друге стране. 

— Није све зло у том што је Кремјењ продан, него да је 
бар ко други то учинио, а не ви, и то баш одмах по доласку, 
од Марине; све би то имало друго значење. Само је најгоре то, 
што се Марина није надала томе од вас. 

Осећао је то исто тако и Полањецки, јер је свикао да 
схвати свашта са свакоје стране, и рачунао је исто тако да је 
Марина за њега сад као и изгубљена. Али се Полањецки свом 
душом својом бунио против тога. Прво његово осећање за Ма- 
рину, и ако је искрсло изненадно, те није повећано ни време- 
ном, нити ближим познанством и ако је основано на чисто фи- 
зичној дражи, који је њена особа код њега изазвала, оно је ипак 
за последњих дана силно порасло. Учинило је ту много и њено 
писмо и убеђење Полањецкога да јој је учинио неправду. Обу- 
зимало га је сажаљење и није могао мислити о њој без узбу- 
ђења; тога ради само осећање увећало се са та два елемента, 
који играју веома важну улогу у срцу једнога мушкарца. Према 
томе овај енергични, мускулозни човек, никад се није подавао 
пасивно упливу околности. То просто није могла поднети ње- 
гова природа. Кад су у изгледу тешкоће он је тек онда прегао 
на рад. Најзад да напусти Марину противило се и његово са- 
мољубље. Њега је до беснила доводила мисао да кад тад мора 
признати: како је био само оруђе у рукама некога Машка, да је 
био једно од осталих средстава, којима он постиже своје ци- 
љеве, да му је користио. Све да Машко и не добије руку Ма- 
ринину, да све остане само при Кремјењу, и то је било за По- 
лањецкога више него што је могао поднети. Сад га обузе 
неодољива жеља: да се истави против Машка, да му закрчи 
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пут и бар исквари даље планове и покаже му: како његов ад- 
вокатски дух пада кад наиђе на истински, мушки отпор. 

Сви ови и племенитији а и неки мање племенити узроци 
гонили су Полањецкога неодољивом силом да предузме што 
било. У том тренутку положај је био такав, да се готово није 
могло ништа почети. У тој супротности и био је сав драмат. 
Али он да седи у Рајхенхалу, да допусти Машку да изводи 
своје планове, да шири своје мреже, да се труди око руке Ма- 
рине Плавицкове — то не! Низашта на свету не: Па шта ће: 
На то последње питање није било одговора. Први се путу жи- 
воту Полањецки сад осети тако, као да је привезан за вериге 
и у колико је мање био навикнут на такав положај, толико је 
то теже сносио. Познао је исто тако први пут у животу шта су 
то несаница и раздражени живци. Како је Литки у последње 
време опет било нешто рђаво, то се над целом овом дружином 
раширила нека тешка, оловна атмосфера, у којој је живот по- 
стајао несносним. Прође још једна седмица и дође још једно 
писмо од Марине. 

Овај пут није било у њему помена ни о Машку ни о По- 
лањецком. Марина је јављала само о продаји Кремјења без пка- 
кве туге, без икаквих обавештења, како је то било. Али баш из 
тога се могло и видети колико је силно потресла та продаја. 

Полањецки би више волео био да је она за то кривила 
њега. Разумео је међутим добро да то, што она о њему ћути 
у писму, доказује колико је он дубоко урезан био у срцу те 
девојке, а што о Машку ћути, то доказује о нечем сасвим про- 
тивном. У осталом ако је њој толико стало до тог Кремјења то 
га она могла лако добити тиме што би пружила руку са- 
дашњем притежаоцу његову; можда се она баш и носила с 


том мишљу. До душе је стари Полањецки имао и својих шљах- 


тићеских назора и Полањецки је и полагао нешто на њих; али 
како је он Плавицкога сматрао пре свега за једног саможивца, 
то је био мњења: да ће он у таком тренутку жртвовати својим 
властитим интересима и ћерку пи назоре. 

На крају крајева седети скрштених руку у Рајхенхалу, па 
чекати вест о том: да ли ће се господин Машку свидети да за- 
проси руку Плавицкове, постало је за Полањецкога просто не- 
могуће, И Литка је једнако наваљивала молбама на мајку да 
се врати у Варшаву, те се и Полањецки реши да се врати, јер 
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чети нове послове. 

Решење то дође му у тренутку као какво велико лакнуће. 
Врати се и разгледај ствари изближе и можда ће се што пре- 
дузети. То је свакако било много боље него базати по Рајхен- 
халу. Ни г-ђу Емилију, ни Литку није изненадило његово решење 
да се врати. Знали су да је дошао само на неку седмицу и 
надали су се да ће га убрзо видети у Варшави. И г-ђа Еми- 
лија би се такође око средине августа вратила остатак месеца 
остала би с Васковским у Салцбургу, па би се тек онда вратила 
у Варшаву. Обећала је уз то да ће неколико пута писати По- 
лањецкому о здрављу Литкину, а сем тога писаће и Марини да 
докучи, шта она управо мисли о Машку. 

При његову одласку и мати и кћи заједно са Васковским 
отпратили су га до станице. Кад је већ био у колима учинило 
му се нешто жао што одлази. Како било да било, али он не 
зна шта ће све имати у Варшави, а овде су га окружавала 
најмилија лица, које је имао на свету. Он се нагао изван кола 
и гледао у мутне очи „Титкине, које су у њега биле управљене, 
и на пријатно лице г-ђе Емилије, с таким осећањем, као да су 
то његове рођаке. П опет му сину нешто како је лепа та удо- 
вица, како су само деликатне црте њенога лица, како је ан- 
ђеоски израз њенога лица, како господски њен стас у црној 
хаљини. | 

— Будите нам здраво, и пишите нам из Варшаве; најдаље 
за три седмице ћемо се опет видети — рече она. 

— Кроз три седмице — понови Полањецки. — Зацело ћу 
писати. До виђења, Лито! 

— До виђења. Поздравите Евицу и Јоаеју! 

— Добро! 

Он још пружи Јени руку кроз прозор. — Збогом, ено 
се својега пријатеља! 

— Нећемо заборавити; нећемо. А хоћете ли да се молимо 
ђогу за оно2 — питала га смешећи се г-ђа Емилија. 

— Хвала и на том. Слободно. Збогом професоре! 

У том се воз крену. Оне две окупише махати штитовима 
од сунца док махина бржом хукњавом не заклони колутима дима 
и сакри прозор, на којем је био Полањецки. 

— Мамо — упита Лита — да ли одиста ваља да се мо- 
лимо Богу за г. Сташуг 
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— Треба, Лито. Видиш колико је он према нама добар. 
Да молимо Бога да му подари срећу. 
___ А зар је он несрећан: 
— Не... То јест... Знаш сваки човек, има по нешто што 
га тишти, па и он. 
— Знам; слушала сам то на језеру. — одговори девојче. 
Тренут доцније додаде: 
Молићу се. 

А професор Васковски, који, при свој својој учтивости, 
није умео држати језик у покорности, мало доцније, кад Титка 
одмаче напред, рече г-ђи Емилији. 

— То је златно срце; он воли обоје вас као брат. Сад кад нам 
је специјалиста казао да нема никакве опасности, могу вам све 
испричати. Полањецки је нарочито позвао лекара, јер се забри- 
нуо за малом кад смо били на језеру. 

— Он2 — запита г-ђа Емилија. — Видите какав је то 
човек ! 

У њеним се очима засијаше сузе захвалности, а мало до- 
цније додаде: 

— Ах, вратићу ја њему то; даћу му Марину. 

И Полањецки је одлазио са срцем препуним добрих жеља 
и захвалности за г-ђу Емилију, јер човек, коме што не пође 
од руке, који због тога пати, јаче осећа људску љубазност. Се- 
дећи овако у углу од кола са ликом г-ђе Емилије пред очима 
стаде говорити сам у себи: 

— А да сам се у њу заљубио! Како бих био миран, како 
потпуно срећан! Нашао бих и тај циљ животу; знао бих за кога 
радим, знао бих и ко сам и шта сам, јер моје биће има неког 
разлога. До душе она вели да се неће удавати, али за мене — 
ко би знао! 

Ту наједаред осети да о Емилији мисли спокојно, а чим 
му на ум дође она из Кремјења, одма се нешто узнемири, те 
му дође и грко и мило. Осећао је да га нешто привлачи к њој. 
Ето мало пре је стегао руку г-ђи Емилији, али од тога није 
ништа остало, док и сад још осећа топли длан Маринин, и не- 
што га чисто електрисало чим се на то подсети. 

И до самога Салцбурга мислио је само о „оној“. Сад су 
мисли његове већ почеле добивати бар свој облик ако неу 
склопу, а оно бар у питањима, како ће поступити у погледу 
на њу и какве су у овом низу ствари његове обавезе. 





94 ДЕЛО 


— Не да се порећи да сам ја узрок продаји Кремјења — 
говорио је у себи. — Кремјењ је имао за њу не само цену, 
која се за њега може добити да није продаја убрзана, него и 
ту цену, којом се за њега везивало њено срце. А ја сам јој 
упропастио и једну и другу. Накратко: ја сам је на крст ста- 
вио! Поступио сам по својем праву, али кад то изађе пред са- 
вест, суд већи него што је параграфски, не може се одржати. 
Скривио сам и признајем то, а кад је тако, онда ми ваља како 
било поправити. 

Али како: 

— Да од Машка купим немам толико новаца. Могао бих 
можда то и учинити, али да се онда разортачим са Бигјелом 
и да извучем сав свој новац, а то је материјална немогућност. 
Због тога би Бигјел морао пасти, а то ја никад нећу учинити. 
После тога ми остаје само једна а то је: одржати са Плавиц- 
ким односе како било да било, а после тога потражити руку 
госпођице Плавицкове. Ако добијем корпу, онда сам учинио бар 
све што до мене стоји. 

Али ту онај други човек, којега се Полањецки сети, пре- 
дузе гласом и стаде говорити: — Немој се заклањати за савест. 
Да је госпођица Плавицкова старија за десет година и ружна, 
могао би ти исто тако довести ствар до продаје Кремјења, ли- 
штити је свега, чега си је лишио, а ни на крај ти памети не би 
било да тражиш њену руку. Признај ти сад одма да те Пла- 
вицкова силно вуче, као магнет, својим лицем, очима, устима, 
плећима, целом својом појавом и немој се правити ту луд. 

Али је Полањецки у опште држао јако на узди тога уну- 
тарњега човека и каткад је био према њему веома неучтив, те 
му истим методом одговори: 

— Напред, не знаш, лудаче, да ли се иу том случају не 
бих постарао да неправду загладим. А што у овом случају хоћу да 
је наградим тиме што је просим, то је сасвим природно. Људи 
просе женско, које им се допадне, а не оно према којем осећају 
одвратност. Ако не умеш нешто боље да кажеш, ти бар ћути. 

Онај изнутра покуша са још неколико примедаба, као на 
пример: како Плавицки може наредити да га отерају с врата; 
да га у најбољем случају могу и не пустити преко прага; али 
се Полањецки тим не поплаши. Људи се, помислио је, данас 
не лаћају таквих средстава; не приме ли ме Плавицки, у то- 
лико за њих горе. 


– ја ЕДИ 
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Претпостављао је, дакле, да ће га примити, ако иоле 
имају такта. У осталом је знао да ће Марину видети код г-ђе 
Емилије. 

У таквим мислима стигне у Салцбург. Ваљало је још чи- 
тав час до доласка воза из Монахијума, којим је имао ићи до 
Беча, те се реши да се прође по граду. Међутим у рестаура- 
цији опази карирани капут Букацкога, његов монокл и малу 
главицу покривену са још мањим меким шеширићем, па повика: 

— Јеси ли то ти, или твој дух: 

— Не брини се, Полањецки — одговори Букацки безбри- 
жно, а поздрави се с њим тако као да су се јуче растали. — 
Како си: 

— Па шта радиш ти ту: 

— Једем котлете на маргарину. 

— У Рајхенхал: 

— Да; а ти дома; 

— Да. 

— Ниси испросио г-ђу Емилију: 

— Не. 

— Опраштам ти онда. Можеш ићи! 

— Чувај концепат за бољу прилику. Литки је веома рђаво. 

Букацки се уозбиљи, подиже обрве и отпоче говорити: 

— Ох, ох. Је ли истина, бога тиз | 

Полањецки му понови у кратко мњење лекарово. 

Букацки поћута мало, па рече: 

— Не треба ту бити песимистом. Кукавно дете, кукавна 
мати. Да се деси несрећа, не знам шта би та жена учинила: 

— Она је јако побожна, али страх ме и помислити на то. 

— Хајдемо мало у град, овде је да се изгори од врућине 
— рече Букацки: 

Изађоше. Путем опет поче Букацки: 

— Не треба ту бити песимистом. Шта је Литка. Голубче, 
Сваки би се на њу смиловао, само не смрт. 

Полањецки је ћутао. 

— Сад ни сам не знам да ли да идем у Рајхенхал; — 


опет ће Букацки. — Док је госпођа Емилија у Варшави, и ја 
могу ту да се скрасим. По једаред месечно понудим јој руку, 
добијем по једну корпу и тако ти животарим од првога до пр- 
вога. Сад је први већ прошао, па сам се већ зажелео своје 


порције... Да ли она нагађа како је с малом: 
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— Не. Дете је у великој опасности, али му може остати 
која година живота. ( 

— Та можда никому од нас неће више ни остати. Реци 
ми да ли ти често размишљаш о смрти. 

— Не. На што ми то. Знам да ми то једном не фали, па 
онда што да лупам главу о том, а нарочито кад му још није 
време. Е 

— Ама то и јесте ђаво, што то мора доћи а ми се боримо 
до последњег часа. У том и јест сав значај живота, који би 
„иначе био досадна шала, а овако је у исто време и глупа драма. 
Што се тиче мене остаје ми да бирам једно од овога трога: 
или да се обесим, или да идем у Рајхенхал, или да идему 
Монахијум, да видим још који пут Беклина. Госпођа Емилија. 
достојна је Беклина и као цртеж и као боја. 

— А шта се чује по Варшави — наједаред га упита По- 
лањецки, коме је то питање било на уснама 40 у почетку ра- 
зговора. ли се виђао с Машком; 

-- ИН сам се. Купио Кремјењ и постао великим посед- 
ником, али се он као паметан човек стара да не изгледа пре- 
терано великим. Сад је пријатан, правичан, великодушан, при- 
ступачан, т. ј. изменио се у корист, разуме се, не моју, јер 
шта је мени од свега тог. Ма зацело у своју. 

— Да ли се не жени с Плавицковом 2 

— Слушао сам да би он радо. Говорио ми је нешто твој 
ортак Бигјел, као и то да је Машко купио Кремјењ под врло 
корисним условима за себе. Кад одеш тамо, дознаћеш све и боље. 

— А где су сад Плавицкови; 

— У Варшави. Настанили су сеу хотелу „Риму“. Девојче 
није нимало ружно. Био сам код њих, као својта и разговарао 

сам о теби. 

— А могао си изабрати који пријатнијп предмет за њих 
у говору. 

— Плавицки, који је весео што се тако свршило, говорио 
ми је: да си ти учинио услугу, истина не што си хтео, али си 
учинио... Питао сам њу како је то да се позна с тобом тек у 
Кремјењу, а она ми рече: да си ти вероватно био на страни. 

— Истина је; отишао сам бпо у Берлин по нашим посло- 
вима и бавио сам се подуже. 

— Нисам познао да су љути на тебе. Али су ми се на- 
причали до миле воље како је она волела да се бави сеоским 
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пословима, те морам помислити, да је она зацело нешто љута, 
што си је тих послова лишио. Било како било, тек она сама 
то не вели. 

— Може бити да ће казати мени, а прилика ће јој се дати 
кад их посетим. 

— У том случају учини ми једну малу услугу. Ожени се 
с Марином, јер кад ми је бирати од два зла једно, волим се 
рођакати с тобом него с Машком. 

— Добро — одговори кратко Полањецки. 


(Наставиће се) 


Дело књ. 25. 7 


БАЛТИ И СЛОВЕНИ У НЕМАЧКОЈ 


(СВРШЕТАК) 


Словинци. — ЗПпоп Ктојеу (1586) и Ма] Мозпик (Млећае! 
Ротфапиз, 1643), готово једини словиначки књижевници, цркве- 
нога правца, говоре о „словиначком“ језику и цркви у Поморју 
(Роптет); на немачком зову га ууепазећ, латински уапдаћсив. 
Тиме они означавају говор евангелистичких Словена у Поморју. 
Њихове се словеначке књиге читале по области УЕо]р-у, па сва- 
како и по Вом-у, Гапепђиго-у и Ропитеге!-ској. 

Године 1779 разликује Накеп „вендске Немце“, од ГЛете- 
полу-а на ушћу р. Одре до реке Гпром-а, (утиче с источне стране 
у Сагде-језеро) од правих потомака вендских између Глроз-а 
и Геђа-језера (веће од Сагде и северо-источно од њега, између 
њих је најмање, Појсеп). Прве бисмо могли назвати данас Сло- 
винцима, друге Лебакушубима, с напоменом да је главно седи- 
ште словиначко данас на миљу источно од Глром-а. Год. 1879 
Сепоа зове оба та суседна говора кашупско-словиначким. Саме 
пак померелске Словене (на западу љутићског, на истоку леш- 
ког племена) називају стари споменици редом Словенима, Вен- 
дима, Вандалима (погрешан назив из књига), Кашубима или 
Померанцима. Последњи остаци поморских Словена зову себе 
Кашубима, а померелску браћу своју, јужније и источније у 
позадини, зову Пољацима, док су баш ови у литератури у по- 
следње време обично означавани као Кашуби. Поморске евангели- 
стичке Словене десно од потока Кпскп-а, што с југа утиче у Геђа- 


језеро, који говоре једни кашупским дијалектом, зову Лебака- 


шубима. И тако за браћу им с лева од Клукна, који се по говору 


још више разликују од Кашуба, остаје име Словинци. И они 
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сами зову свој језик словиначким, а себе, само ређе, Словин- 
цима: „Ми смо Словинци, а Словинци и Кашуби су једно и исто.“ 

Сва област словиначког језика, некад у непосредној свези 
са кашупским, ограничена је данас на зећтојшт-ске и зејезеп- 
ске клукне (засеоци, мајури) на левој страни Клукнова ушћа у 
Леба-језеро, па на села Отозвоагтде, КЈејптагде, Уушабоск, Котеп, 
Бобкеп, Уушреск, Збоћешп, ЛМешеп — све на јужној страни 
Гарде-језера и поред р. Лупова — на Утећепп — близу Клукна 
— и на зећорт и Норџкагћеп, поред Долген-језера. Само још 
у споменутим клукнама и у оба села Гарде има повећи број 
људи који се више служе матерњим словинским језиком него 
немачким, те се могу назвати Словинцима. Већина од оне сто- 
тине две људи, што говори словиначки, накрпа га, и тешко или 
никако не налази речи словиначке и за обичне ствари. Везаних 
реченица уме склопити још мала мањина, а и они утрпавају 
многе немачке речи. Словиначки је као језик у цркви изумро 
у последњој парохији, багде, 1845 године, у Зећтојш-у 1885. 
Последњи Словинци одлазили би још кад и кад на службу Бо- 
жју у Сомих (с десне стране Клукна), у ту Меку и последњу 
караулу Лебакашуба. Па и ту се од 1856 само немачки пропо- 
веда. Године 1856 ишчезла је служба словенска у Вшиом-у, 
око 1799 у Козе, 1795 у Видом -у, Ховвте-у, зећигом-у, Папшти-у, 
1767 у Миком -у, 1778 у Глром-у, Кгеј5е-у, Којлојом-у, Овом -у, 
1700 у зеојр-у. Понемчавање се све више кретало на исток и 
на север. 

На Словене у Поморју налазимо по одласку ругиских и хе- 
рулеских Германаца на југ, да ратују с Римљанима или да им 
под најам војују с другима. Лутајући с бојишта на бојиште, 
они су се враћали и у стару домовину, где их је неки део 
остао стално, али их је у тим разним походама све више не- 
стајало, свеза се с домовином прекинула, па се и остатак на 
дому у навали словенској с истока изгуби, пословени. За Карла 
Великога већ је сва источна Германија пословењена. У књигама 
се и онда и доцније ондашња словенска племена зову именима 
германских им претходника (обично Херула). До најновијег 
времена још је понеки научник бркао Лете и др. са Херулима 
и др. Ни Карло Велики, који је са силом својом продро чак до 
реке Реп-е (западно од Одре), ни Болеслав Храбри, који је за- 
узео сву земљу на исток од Одре, не могаху одрећи независност 
Поморцима. По имену само припадало је од 534 године и 
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Поморје архиепископату хамбуршком које се простирало рег 
опет ЗЈахогшп ртоуп алт издпе ад таге; а кад је Карло 788 
основао најисточније владичанство верденско (Уегдеп), допирало 
је оно само до р. Пене. Под Отоном | означен је архиепископ 
магдебуршки, 968, као агећереориз [оба шта АПтат ег за- 
Јат ЗЈауогштп сеп (свију Словена преко Лабе и Сале). Да је 
пак пољски утицај у Поморју био најјачи показује то, што су 
господари источне Германије, полубраћа Болеславова и Дагон, 
кнез поморски, 992 год. поклонили папи Јовану ХУ један део 
приморја Балтикова. 

Свантибор [, кнез Поморју, остави 1107 двојици старијих 
синова Славију, двојици млађих Померелску. Славија се ширила, 
од реке Пене до р. Персанте, источно од Одре, и у њој беше 
Штетин главни град. На исток даље простирала се Померелска, 
и преко Данцига, главног јој града. У Штетину владаше Врати- 
слав 1, кога је 112+ бамбершки владика похришћанио. Ону Ју- 
лину (УоШп) основа владичанство, које се 1140 премести у 
Сат. Цар Латор поклони 1136 бамбершкој цркви четири про- 
винције Славијине. Словени се одупираху ширењу хришћан- 
ства. Год. 1147 објави папа Евгеније Ш да се и крсташима, 
који би ратовали против Словена, опраштају сви грехови као 
и крсташима у Палестини, те године 1151 дански краљ Свен 
зове краља Конрада на договор о обуздавању Словена (ад 5]Ја- 
уотот Аергезаопет). Ратобор, кнез Шлави (5ећауе, ЗЈауја) дих 
ЗЈауогшт, 1158, потпомагаше похришћавање, а тако и други по- 
морски кнежеви. Вратисловови синови назваше се херцозима 
поморским, сматраху се немачким кнежевима, признати год. 
1181 од Ф. Барборосе у Либеку и дати у ленство бранденбур- 
шком маркграфу. Наскоро затим настадоше и ратови са Данском, 
која заузе добар део земаља. Кад швериншки гроф Хајнрих 
зароби данскога краља Валдемара Пи сина му, обвеза се краљ 
122 г. оставити немачком царству отпез (етгав Зејаује осем 
острва Ригена, те Мирослава, ЗУсјауогшт дисјава е; из Ваглшт, 
их еогшт, добише натраг земље своје. Похришћавање и покул- 
туравање напредује; г. 1285 оснива се женски манастир Маг 
епђпсћ код Трептова. 

Док се до прве половине ХШ в. за Поморје увек јавља 
име зејауја или зУсјауопја (1289 роршивз [еттае Киглапогшт 1 
зсјаута), почиње се, чешће нарочито од 1288 год. поред тог 
имена јављати и Сазвићта за Померелску, Померанију, колико се 
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не обухваташе првим именом (Зсјамја). Вратиславов син, Боли- 
слав 1, назива се херцегом Кашубије и кнезом све Помераније. 
Вратислав ТУ зове се херцегом Кошуба, Барним 1 (1246) херце- 
гом Словена, доцније херцегом „Словена и Кашуба“. Херцегом 
„Словена или Кашуба“ назвао се, тек пошто је заузео Зећ]јаме, 
збојр и Вејстага (јужно од данашњег поседа словиначког, у по- 
задини), те је то права Кашубија. Год. 1268 разликује Херман, 
епископ камински, Славију или Уепдепапа (Мекленбург), од 
Кашубије (Ропштегп) и Помераније (РотетеПеп). Ма како да 
Кашубија и Славија беху нејасни појмови, пошто се тако не 
називаху оштро ограничене провинције, ипак се од краја ХШ в. 
за предео око реке Лебе и језера јој, у које утиче с југоисточне 
стране, утврдио назив Кашупска, док за западно Поморје (Ро- 
тегтп) опет Славинија, Мепдетапд; а дотле се Кашупском звао 
предео западног Мекленбурга до р. Лебе. 

Барним [ потпомагаше Германство у свему. Немачки Ми- 
певапео разлегао се по Славији. Најзнатнији му заштитник и 
представник беше кнез Вицлав ТУ на острву Ригену (Рујну). 
Старо ово ругиско острво изабраше Словени за склониште и 
храниште правог Словенства. Код Аркона беше чувени храм 
боговима њиховим. Већ је и Вицлав | морао 1221 штошта пре- 
трпети од устанака словенских, јер је потпомагао Германство. 
Вицлав ТУ (7 1805) оженио се једном немачком принцезом. Он 
је не само штитио немачке минесенгере, него им је и сам по- 
дражавао, певајући доњенемачким дијалектом прилично лепе 
песме. Риген се све више понемчавао п 100 година после смрти 
овога. краља, 1404 г., умире и последња Словенка на њему. 

Године 1295 доби источно, волгашко (Уојсаг) Поморје с 
Болеславом ТУ-им своју династију, а тако и штетинско Отоном 
|-им своју. Граница тим провинцијама беше Одра. После битке 
код Таппепђегса, 1410 год. између Пољака с Литавцима и Не- 
маца, припаде Поморју и 5 ећосћац, ВИ оу (јужно од реке 5го]р-а) 
а други неки пољски поседи. Године 1464 спојише се обе про- 
винције, али се 1528 опет раздвојише онако. Споразумом у 
Гримницу 1529 утврђено је да Поморје непосредно припадне 
царству, али да Бранденбург има наследно право над њим. Оба 
поморска кнеза прихватише у Трептову 153+ Лутерову рефор- 
мацију, и допустише Јовану Бугенхагну да уреди нову цркву 
у њиховим кнежевинама. Бугенхагн заведе доњенемачки говор. 
Немаштво је већ толико ојачало, да словенских књига није го- 
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тово ни требало. Немачке црквене књиге још више помажу понем- 
чавању. Године 1586 штампа Словинац, парох у Битову, Зипоп 
Ктојеу своје Опсћоупе резше 1. Матста Тлићега итд. у Дан- 
цигу. Поред Лутерових песама има и других немачких „духов- 
них“ песника, с нотама молитава, похвала и др. Текст је сло- 
виначки, натпис већином немачки. И ако је језик Кгојеу-ов 
близак пољском, ипак се осећа да се он нарочито стара увести 
словиначки као књижевни, а то свакако по жељи кнезова својих, 
којима и захваљује на помоћи у том раду. Усамљен овај поку- 
шај слабо је могао да сузбије продирању Немаштва и књигом. 

Последњи херцог из домаће династије по мушкој линији, 
Болеслав ХТУ, морао и поред своје неутралности претурити 
преко главе многе беде триестогодишње војне. Он умре г. 1637, 
те му земља припаде Бранденбургу; али су предњи, приморски 
део, и даље и дуго још држали Шведи. Хохенцолерни су се 
морали задовољити задњим Поморјем и титулом херцога Кашу- 
бима и Вендима, и добише и онај део Поморја тек после ратова, 
за ослобођење. 

После њега управљала је до смрти своје, 1660 год., сестра, 
му, херцогиња Ана, коју је он удовицом примио к себи и усту- 
пио јој 5 бојр-ску област. Њен син умре 1684 у Кениксбургу као 
вазал бранденбуршког великог курфирста; његов син пак као 
језуита у Инголштату. 

Ана се нарочито одликовала као заштитница уметности и 
књижевности. Други књижевник словиначки, Ма! Мозбик (Роп- 
(апиз, Втпекпег) зећтоја-ски парох, нарочито је уживао бла- 
годети њене дарежљивости. Он је 1648 штампао кратак кати- 
хизис Лутеров са 7 покорних псалама Давидових. Текст је на 
немачком, на левом ступцу, и на словиначком, у десном ступцу, 
натписи већином на латинском. Ново издање штампао јд 1758 
године, а тако и 1828. 

У Мостниково време опажала се јасно разлика између сло- 
виначког пи кашупског говора. Област словиначког све се више 
сужавала. Чини се да је у ХУШ в. словиначки говор сужен 
само на Сагде-ску и зећтојв -ску парохију, али је, ослањајући 
се на лебакашупски, добро се још одржавао у Сому, 7е- 
тепом-у, Сћатђтом-у, на Леби. У Гард-у враћен је 1766 пропо- 
ведник зато што није добро знао словиначки, те му нису разу- 
мевали проповеди. У Зећтоја-у је Зрагеив (1696—1719) мар- 
љиво преводио и препевавао побожне песме на словиначки, 
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последник му пдпег (1720—83) примљен је врло радо, зато 
што је добро знао кашупски беседити, и КбЏег у Гард-у пропо- 
ведао је лепо кашупски. Из прве половине ХУШ има доста 
рукописа словиначких, молитвеника, глосара и др. већином труд 
зећтојвт-ских пастора. Пастор Епсејапа (1734—52) испитује још 
кашупски. Год. 1747 саветује Зећштарзка у СТохи2-у да се ка- 
тихизис и др. штампа у два ступца, пољски и немачки, али 
зато — да би се што брже завело немачки. Тада 1758 понова 
прештампаше катихизис МозшКк-ов. Чини се да је наскоро за 
тим словиначки сасвим ослабио. Пастор Кипитет млађи (1808—86) 
затиче Гарде већ доста понемчен, настава у школи била је 
немачка; словиначке проповеди његова последника Натег-а 
(1887—44) већ се не разумевају, а његов последник, Ми ет 
(1844—58) само је још неколико пута служио словиначки. Није 
друкче било ни у Шмолсину. Пастор А. Кпделеј (1772—1810) 
знао је добро кашупски проповедати, али му на ту службу до- 
ђоше само до 40 њих, и 1792 преста пољска настава о вери; 
под пастором Кулке (1817—80) преста и кашупска проповед. 
Немирни Шмолсињани, који протераше старога пастора и од 
1880—88 пркошаху власти побунама и неплаћањем школарине, 
који су новом проповеднику, Еде  -у, претили зато што није 
хтео проповедати кашупски, нашли су у њему човека дорасла 
њима. Он је о Божићу 1832 проповедао словиначки први и по- 
следњи пут. Тиме се словиначки сасвим изгубио у служби. 
Власти су још одавна настојавале и наређивале да се заведе 
немачки, и Еде ке! био је таман за то створен, да у тако 
узрујаној општини приволи народ новини нешто чврстином 
својом нешто благошћу. 


Кашуби. — Кашубима зову данас католичке Словене у обла- 
стима: Папло, ОПаплоег Ноће, Рио, Хепзгадћ,, Кагбћапз, Вегепт, 
Копи, 5ећосћац, уз то оне на поморско-западнопруској гра- 
ници, који су се неколике миље помакли у област Вало, згоГр, 
Бапепђиге. Тешко је поставити тачну говорну границу кашуп- 
скога због непосредних додира с пољским и благих прелаза 
међу њима. Од старина су пространи ритови у поречју Ххеше 
и УМамће (десних притока Одриних), Вгаће, Капмапка, ОПођтика, 
Кпадом били јужном границом према Пољацима. На истоку не 
прелажаше кашупска област Вислу, на западу допираше до р. 
Лебе. Од данашњега Поморја припадаше још поред Бапепђита-а 
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и Випом-а још и даље на запад, Згојр и Зећјаме. До ХШ в. на- 
зивљу становнике западно од р. Лебе Словенима, а источно од 
ње Поморцима. Откако Орден дође у ове крајеве, гради се ра- 
злика између Поморја и данашње западнопруске Померелије. 
Ова је област у ХШ в. била још потпуно словенска, сматрала 
се пољском. 

Год. 1798 обухватала је у задњем Поморју област кашуп- 
ског говора поред лауенбуршког и нешто столпског округа и 
говорне остатке у битовском. Год. 1860 говорна граница иде са 
истока на запад линијом Опеутп— У шепђего—Овззескеп—Ртеђеп- 
дом—5атђзке—Геђа (град) —Сћаттом—ледлепом——Патштеп (на 
Тлром-у) —Сагде. У цркви се служило немачким и кашупским 
или пољским, у кући кашупским, али на левој страни потока 
Клукна словиначким. Године 1885 почињала је та граница на 
североисточном углу Леба-језера, па је ишла до ушћа Лебина, 
па уз њу до Јетепо“-а, одатле преко Рођ]ој-а, Томи 2-а на Сагде. 
Године 1900 види се да је Немаштво и тако сужену област по- 
цепало, одвојивши Словинце на неколико села с леве стране 
Клукна, Лебакашубе источно од њега нарочито у Спезеђиу и 
СлатпоууаКке (на југоисточној страни Геђа-језера) и око њих. 

Врло су различни подаци о броју Кашуба. За 1890 г. по- 
ставља Фирке по званичном попису 55589. Број је сувише мали, 
јер се многи Кашуби на пописним листама обележавају као 
Пољаци. У првом издању малог Мајерова Лексикона наводи се 
85500, у Брокхаузову 170000, филолог ВазКкорзкт рачуна на 180000, 
Пу. Гесомзкћ као најпоузданије 137000, Катић 330917 (од ко- 
јих 130700 у Америци). 

„Лебакашуби су већ понемчени осем у споменуте две оп- 
штине на Леба-језеру. И историја и евангелистичка вероиспо- 
вест свезује их више са Словинцима него с осталим Кашубима, 
који су готово сви католици (97,399/). 

за Кашубе даје Фиркс још ове податке. Било их је 26984 
људи, 28555 жена; као „матерњи језик“ означило је и немачки 
и кашупски 1223 човека и 990 жена. Међу овима било је 595 
евангелиста; несразмерно већи проценат него према целокупном 
броју, што и овде показује колико евангелиштво помаже по- 
немчавању. 

— Кад је 997 године св. Адалберт дошао у Данциг, био је то 
град пољски. Господарем му беше Болеслав, други хришћански 
владалац пољски. Али је он непрестано имао посла с устан- 
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цима Помораца, који су врло лабово били везани за његову 
државу. Чини се да је моћније било господарство црквенско, 
ако не хамбуршког (834) или магдебуршког (968) владичанства 
а оно гнезнањско (око 1000 године). С владиком Вернером од 
Кујавије или Леславе, који 1148 доби на дар земљу од Лебе 
до Данцига, с десетком од усева и риболова, почиње доба, у 
које је Западно Поморје на исток до Лебе била једна епархија, 
једно херцоштво с домаћом династијом, које се сродничким ве- 
зама више везивало за Немачку него за Пољску. Пољаци по- 
ступаху с Померелском као са својим поседом и постављаху на- 
месника у Данцигу (Субислава, Самбора, Мествина). До 1220 г. 
били ву они на миру с Пољацима, али се Свантополк (1220—1226), 
син Мествином, завади с њима, чим ступи на управу. Он ује- 
дини 1227 Славију с Поморјем, и позиваше немачке досељенике 
у Данциг, поклањао је манастирима велике приходе, обвезао се 
папи Гргуру 1Х да помаже похришћавању Пруса. Његов по- 
· следник, Мествин [| (1266—1294), признаде сизеренство бранден- 
буршким маркграфима 1269 и признаде им Данциг. По смрти 
му пограбише му се око државе Орден, Бранденбург и Пољска. 
Кратко време држаше је пољски краљ Пшемислав (1 1295), про- 
тлавивши се и херцегом Поморју. Затим је присвоји син моћног 
Отокара, Већеслав П. Већеслав Ш уступи је Бранденбургу 1305 
године. Али Владислав, пољски краљ, упаде у Повишље. А кад 
Бранденбурговци 1308 уђоше у Данциг, позваше Данцишани 
Орден, који откупи од Бранденбурговаца права њихова, поседе 
1810 сам земљу и држаше 1313 сву земљу до Леуенбурга, Би- 
това, Столпа, и даље. За то се време Немаштво ширило и ја- 
чало, налазећи у управитеља обилате помоћи. До распада Орде- 
нова било је већ Немаштво толико ојачало, да ни Пољска, 
заузевши опет ове земље у половини ХУ века, није могла 
показати јаче утицаја свога. У првој деоби Пољске 1772 при- 
паде Померелска Пруској, Лауенбург и Битов био њен још од 
1657 године, те се понемчавање наставило слободно. 


Пољаци. По Фирксу било је 1890 у Европи Пољака 13 ми- 
лијона, од којих 6'/» (Бесомај! 10) у Русији, 372 у Аустро-Угар- 
ској и 3 милијона у Немачкој. Овај последњи број тачан је, 
ако се у њ урачуна и број Мазура и Кашуба. Фирке рачуна по 
званичним пописним листама, које у овом случају не могу бити 
тачне, јер повећавају број у корист Пољака, пошто се многи 
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Мазури и Кашуби сами обележавају као Пољаци. По вероиспо- 
вести било их је тад 2,555.606 католика, 255.768 евангелиста, 177 
источноправославних, 915 баптиста, 2969 мојсијеваца, и др. 

С Мазурима и Кашубима било је Пољака у 1858 години 
2,009.816, у 1961 г. 2,265.042, у 1864 г. 2,856.800, у 1867 год. 
2,436.800, у 1890 г. 2,977.951. У Немачкој су 1890 били распо- 
ређени овако: у Источној Пруској 155089 људи — 172607 жена, 
у Западној Пруској 240515 — 252914, у Берлину 7229 + 6794, 
у Бранденбургу 10837 + 4870, у Поморју 7241 + 404, у 
Познању и области му 494689 -- 558495, у Шлеској (горњој) 
477149 — 517812, у Саксонској 18871 — 8728, у Шлезвик-Хол- 
штајну 3504 - 944, у Ханвру 3420 + 2522, у Вестфалу 19498 + 
7879, у Хесен-Насау 595 + 857, у Порајњу 4628 -- 1728, у Хо- 
енцолерну 5 = 1. Од 549 срезова у Пруској има у 61-ом пре- 
тежно пољског становништва, а сви они чине једну ограничену 
целину, око које се са запада ређају срезови с мањим про- 
центима. 

Једна од најуочљивих особина Пољака јесте саксенгенгер- 
ство, јаче него и у Литаваца, него и у Мораваца. У год. 1890 


~ [3 


живело је у Берлину 16.000 Словена, у осталом Бранденбургу 


осем „Венда“ исто толико, у провинцији Саксонској 23.000, у 
Шлезвик-Холштајну 2000, у Хановру 7000, у Хесен-Насау 1000, 


у Порајњу 7000 и у Вестфалу 29.000 Словена. У претежно пољ- 


ским срезовима познањским, западнопруским и горњошлеским, 
који се у штампи тако жучно показују према Немаштву, поло- 
вина је градова пољских, од 152 града 7т. Утврђено је, на жа- 
лост, погрешно мишљење као да се ради против пољеког је- 
зика. (2) У ствари је готово обратно: Пољаштво тражи нове 
области за свој језик. Од оних 100.000 саксенгенгера што с 
пролећа прелазе преко Лабе не враћају се с јесени сви, него 
неки део остаје преко, туђи се од осталог становништва, ствара. 
мале словенске колоније, које се сваке године појачавају новим 
досељеницима, те најзад траже и своје новине, цркве, школе. 

То саксенгенгерство тера се у великим размерима. У Вил- 
хелмебрику близу Кемпена (североисточно од Бреславе) право 
је тржиште људско. То се истина хоће да представи и као тр- 
жиште робова, али Пољаци нису баш тако прости, не дају се 
они баш првом инспектору који се нађе у руке, умеју они добро 
да се погађају и угађају. Главна је навала априла месеца. Прве 
недеље у априлу слегне се у мали Вилхелмебрик на 14000 та- 


др" 
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квих печалбара. Већином их доводе Јевреји, којима настојници 
што траже радника плаћају по 3 марке од главе. Један такав 
посредник може годишње да заради до 12000 марака. Пређе су 
Пољаци морали плаћати по 1 марку, сад је настојник задовољан 
само да их има уза се, да му их други не одмами, па се често 
међу собом и препиру и кавже. Главно тржиште је у Кем- 
пену, где се за једну само недељу слегне по 8000 печалбара. 
У Кабомнл-у, чини се, још је и већи промет. Тако је по свој 
граници. Из сразмерно малог Каззећунл-а иде годишње по 300 
пољских радника у магдебуршки крај и по 1000 зидара у разне 
градове. Пољски су предели преко лета готово пусти. 

Од 1894 г. пруска је влада одлучније и снажније преду- 
зела да новим колонисањем, нарочито у Познањској и Западној 
Пруској, појача немачки сељачки сталеж, земљу култивише и 
учврсти мере за заштиту Немаштва, а пољској агитацији добрим 
уредбама и побољшањем земље одузме прилике за нападање. 
И сад, чини се Тецнеру, треба само чекати, па ће се овај део 
Словена ускоро „пријатно осећати под немачким скиптром, као 
и Литавици и Лети, Пруси и Мазури, Полабљани и Словинци, 
Лужички Срби и сви други, који су истина изгубили свој ма- 
терњи језик, али су за то добили толике друге благодети Не- 
мачког Царства“. | 

— Продирући постепено у средње и доње Повишље с југа, 
затекли су Леси остатке старијег германског живља који се по- 
лако губио у словенском. То је продирање било за велике борбе 
Германства, с Римом. Основа пољској држави чини се да је у По- 
знањској. У првој половини 1Х века помињу се домаћи владаоци 
(фабулозни Пјаст, оснивалац народне династије). Хришћанство 
се лако раширило, крајем Х века основано је познањско вла- 
дичанство, које је зависило од магдебуршког архиепископата. 
Услед победа Хајнриха 1 и Отона Великог и похода Отона Ш 
ојача опет немачки утицај навалом немачких трговаца, свеште- 
ника, војника. Тај утицај није ослабио ни за победничког про- 
дирања Болеслава [ Храброг (992—1025) на запад и сукоба ње- 
гових с Отоном Ш. 

Године 1048 признаде Хајнрих ПЦ независност Болеславу 
и утврди с њим у Познању мир. Али је наскоро опет дошло до 
рата. Херцег чешки Втгхе јал 1 попали 1038 Познањ. У међу- 
собним борбама и у сукобима с Царством Немачким у ХИ веку 
исцрпла се снага пољеких господара. У том веку није још било 
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одлучено чијем ће утицају припасти све ово земљиште око Лабе 
насељено Словенима, немачком или словенском. Али се Немци 
стално досељаваху међу Словене: немачки свештеници, Јевреји 
који говораху немачки, немачки радници дођоше први. Од тога 
века налазимо у коњицком и старгардском (Убагсата) крају Ни- 
дерланђане; у ХШ в. има у Познању Немаца одборника (Кафћ5- 
ћетт) и председника општинских (Витсегтејзгег). И владике по- 
знањске, и манастири, па и племство, поседници, тражаху и 
потпомагаху досељавање Немаца. Досељеници долажаху гоми- 
лама а држаху се свог немачког, већином магдебуршкег права, 
које се битно разликовало од бесправности пољског сељака, роба 
племићева. Задатак им је био завођење заната и оснивање гра- 
дова. Пољак Гаказлемје вели да су они у Пољску донели не 
само занате него и образовање. Ови дошљаци немачки обога- 
ћени трговањем и занатима одржавали су се Немцима 300 година. 
Они су подлегли утицају пољском тек око 1500 године. Један 
део племства радовао се овим дошљацима и напретку који су 
изазвали, али их је већина попреко гледала, јер им смањише 
приходе и узбуњиваху сељаке благостањем својим. Та мржња 
на Немаштво највише је порасла после победе Јагјелове код 
Таненберга (1410), која је толико подигла национално осећање 
пољско. 

Пошто су 1568 г. у Пољској изједначена права евангели- 
стима и католицима, а после пораза код Беле Горе протерани 
чешки евангелисти радо примани од пољских поседника, почиње 
и јачање Немаштва. Сељаци из Бранденбурга, Поморја, Шлеске 
долажаху непрестано, досељавање оде на велико, тако да га је 
бранденбуршки курфирст морао спречавати. Досељенци се при- 
маху по магдебуршком праву, те лако плаћајући незнатне да- 
жбине у новцу или натуралијама, вредно крчаху и обараху гору 
и подизаху угледна имања, ширећи утицај Немаштва. 

После деоба и пропасти самосталне Пољске, тај се утицај 
све више појачавао, у последње време нарочито, огорчено, на- 
силно, али је и отпор све јачи, одлучнији. Ма колико да се 
пољски сталежи и данас одвајају један од другог, ипак се у 
једном слажу сви: сви се чврсто држе своје народности, сви 
одлучно одбијају туђинштину, нарочито Немаштво. 


Мазури. — Тај се назив врло различно употребљава, те се 
и број Мазура различно одређује. Тецнер мисли да се ни по- 
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дацима добивеним по исказима самог становништа у званичним 
пописним листама не може потпуно веровати, јер се у њима 
често међу најближим рођацима једни зову Мазурима, други 
Пољацима (што за онога, који их и не мисли намерно делити, 
није тако ни чудновато). По тим подацима рачуна А. Фиркс 
да на пр. у Јоћаптариго-ском крају има 36,96% Мазура и 
89,61% Пољака, у Глек-ском 29,44% + 34.61%, у Оттејађиго- 
ском 27,75% + 47,98%, у Хедеприго-ском 19,890 + 54,87, 
у Зепзђиго-ском 25,769%0 -- 34,54%, у Овгегод-ском 3,98%0 — 
48,44%, у Гофреп-ском 25,56%о + 22,37%о, у ОјештКко-ском 24277 0 
- 21,4990, у Апсетиго-ском 3,129 + 4,089, у аојдар-ском 0,887 о 
+ 1,859. По њему има у Пруској 102.941 Мазур (48623 човека 
и 54818 жена) а 5627 (2919 људи и 2708 жена) лица која су 
мазурске и немачке народности. Мазурски агитатори рачунају 
на по милијона Мазура у Пруској, а једне новине њихове на 
три милијона евангелистичких Мазура и 216.000 католичких 
Пољака. 

Хешталпп рачуна да Пољака, Мазура и Кашуба у Источној 
Пруској има 327.696, и то свакако по Фирксовим подацима, који 
за Мазуре вели да их у кениксбершком округу има 34.160, а у 
бшиђип-ском 68.596. Међу њима је 101.792 евангелиста (96,25' о), 
2749 католика (2,6%%), 918 баптиста (0,87%о) 191 мојсијевац и 
др.'У Источној Пруској живи их 102.656, у Вестфалу 1800, у 
Западној Пруској 236, у Берлину 207, има их још гдегде ра- 
стурених. Тецнер се слаже с оним статистичарима који Мазу- 
рима зову оне евангелистичке Словене „пољског или мазурског 
говора“ који од установљења херцоштва (поч. ХМ в.) живе у 
јужном делу Источне Пруске у споменута два округа. Број 
оних Мазура који су се опет покатоличили или се доцније до- 
селили незнатан је. 

У почетку ХУП в. била је међу Литавцима и Мазурима, 
који су се непосредно додиривали, ова граница: Копезђегг, 
Ртепзајећ-Кујап, Вагепзје, ПотђтомКеп, Апеетига, Виддет, 
Вепкћепп, злађшећп, бојдар, Оиђепшкеп. Систематским понемча- 
вањем успело се да се међу њима не само образују острва с не- 
мачким или понемченим становништвом, него и да се потпуно 
раставе широким клином, тако да су данас у Источној Пруској 
Литавци и Мазури у непосредном додиру само на врху тога 
клина, код Опиђетпкеп-а, у коме се само још и проповеда не- 
колико пута годишње литавски и пољски. Иначе се у споме- 
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нутим додирним парохијама пређе служило на сва три језика 
(немачки, литавски, пољски). У Ватгепзгет-у се 1526 пропове- 
дало и немачки, и пруски, и пољски, у Потђгопк-у ишчезе 
1824 пољска, а 1844 литавска проповед, као у хдтађт-у 1849. 

Северна граница мазурском поседу иде данас линијом: 
ПиђешптКкел — бштеп — бтађомеп — Вепкћет — Ваддетл —Епое!- 
зет — Отепоиге! — Козгепђитао — У агрипеп— АПепзее т—Госкећ 
—рћети — одатле луком на југ преко Гејр-а и даље до гра- 
нице. Та граница одваја евангелистичке парохије у којима је 
само немачка проповед од евангелистичких парохија у којима 
се и пољска проповед чује. На тако ограниченом простору има 
по Натпосћ-ову рачуну (5гаш5ик дег еуапе. Ктеће т Ове — 
ппа Ууезгртепзвеп. 1890) око 100 евангелистичких парохија у 
којима се на оба језика проповеда, и у њима око 455.000 ста- 
новника, од којих око 176.000 Немаца (око 4090). Мазура би 
дакле по њему било на 279.000 (60%о). И тај се простор дели 
на два дела: у нешто мањем, северном делу има 30 парохија са 
185.000 становника, од којих до 29.000 (до 21%о) говори пољски 
(мазурски). Јужни део је претежно мазурски и има у 70 паро- 
хија 320.000 становника, од којих 250.000 (преко 7870) Мазура. 
У оба се дела проповеда на оба језика, али у северном делу 
услед напредног понемчавања постаје пољска проповед све 
ређом. По подацима Зећитпапп-а и Низећ-а (РТаттатапасћ #17 
Фе Ргоух Озтртепззеп. 1897.) види се како је Немаштво брзо 
и снажно ојачало. Обележена граница у главном се одржала, · 
али је-за њом на многим местима нестало словенске проповеди. 
Нарочито се повукла јужније линија која одваја јужни претежно 
мазурски део, те га изједначила са северним. По рачуну спо- 
менуте двојице (у г. 1897) имаће у свима парохијама евангели- 
стичким с помешаном службом, немачком и пољском, до 4483.507 
становника, између којих око 260.300 Мазура (59%/0). 

Готово је ишчезло Мазурство у северним граничним сре- 
зовима: Казјепђиго-у, где у парохијама Казјепригто-у, Вазјаск-у 
и 5ећуагтајет-у од 17071 евангелиста има само 29 Мазура, па у 
сојдар-у где међу 10450 Отађоуеп-аца и ОиђепшкКеп-аца има 270 
Мазура, и у АПепзге-у, где их између 6867 АПепзјет-аца и 
Ватејвд ог -аца има до 500. Осем тога има 40 Мазура у Взвећој5- 
ђита-у и Ууатгепђего-у и 30 у аштпеп-у. У Апсетпо-ском срезу 
између 19170 евенгелиста има 1060 Мазура, нарочито у Розвев- 
кегп-у (600), Ктпојацкп-у (250), Кишп-у (120) и Апсетпиге-у (90). 
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У мазурским срезовима има у Огејађего-у 53082 (преко 820) 
Мазура, у Јоћашивђиго-у 42220 (преко 819), у Хејдепђита-у 
40188 (преко 77%о), у Гуск-у 84750 (преко 6990), у зепеђиго-у 
28870 (преко 63%). У мањини су Мазури у срезу Озгегод-у: 31830 
(преко 4990), у Магсотађом-у: 14080 (преко 36%о) пи у Г0тп-у 
(преко 3290). Наскоро ће дакле Казгепђиго, Сојдар, Апсетита, 
АПепејет постати чисто немачки, а Гбофеп, Магтсотађота, Озте- 
тоде и Зепеђиго уступити надоћности напредног Немаштва. Оттеј5- 
Ђиге, Јоћапшађиге и Хејепђи'о остаће још прибежиштем Ма- 
зуретву због залеђа пољског, због мало железних путова и 
огромних шума, и ако им градови срески већ изгледају немачки. 
Град Гуск, као станиште гимназији и гарнизону, може се већ 
назвати чистим немачким градом; погранична парохија Озто- 
КкоЏеп чини се немачком, нарочито откако пролази кроз њу 
железни друм, дуж који Немаштво допире тако и до руске гра- 
нице. Тецнеру се чини да ће у будућности остати у Источној 
Пруској једно мање Мазурско острво источно од Гуск-а и једно 
веће западно на граници. 

— За ратова између Ордена и Пруса била је на данашњем 
поседу мазурском област саћа и Зпдапа. Галинде спомиње 
већ Птоломеј. У првој тисући по Христу находимо их у борби 
с Русима а нарочито с Пољацима, који су рано продрли из Ма- 
зовије на север. Галинди су свакако били пруског порекла, и 
осташе као и ти сродни им суседи многобошцима, те је с тога 
и било узрока борби с похришћањеним Мазовцима. Конрад, хер- 
цог мазовски, поклони 1222 велики део земљишта отета од 
Пруса владици Христијану, а 1226 потврди цар Фридрих | 
Немачком Ордену посед ове земље и оних које би се још зау- 
зеле у борбама. Те се борбе и завршише подјармљењем Пруса 
и опустошењем области зећајац-е, Хадгау-е Зпдау-е и баћпа-е. 
Шума се ширила преко згаришта све даље и даље, вековима. 
Овде онде остало је по неко насеље, те се старе успомене одржаше. 

Ако путови кроз ову пустињу баш и нису били потпуно 
без људи, ипак се о правом становништву не може говорити. 
Орден поче подизати насеља, али су она била врло растурена. 
Међутим се Мавовци с југа труде да се населе у тим горама, 
те је међу њиховим херцозима и Орденом често долазило до су- 
коба. Херцог Јован жали се непрестано од 1409—1413 на насиља 
Орденова према досељеним Мазовима. Орден се бранио да је 
ово земљиште дато у посед њему, али се по свему види да међу 
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његовом државином и херцоштвом мазовским није било утвр- 
ђене границе. Она је утврђена тек 1422 и од онда у главном 
остала тако. Немци, Пруси и Мазовци, настањени овде, живели 
су већином по кулмском (колмарском) праву (слободни сељаци 
без обвезе кулучења); Словена је било највише. Од 16. века упо- 
требљавају се називи Пољаци и Мазури за све Словене у јужном 
делу Источне Пруске један поред другог, без већег разликовања. 
Само се под пољским нешто финије, одличније подразумевало, под 
„мазурским“ обичније, простије. Тек почетком 19. века постао 
је назив Мазури општији. Он се свакако почео употребљавати 
ради разликовања од католичких Пољака, обухваћених Пруском 
у деобама Пољске. 


Филипони. — Усред Мазура, а у јужнијем чистијем делу 
њихову, у главном око речице Крутине, живе у неколико малих 
села, за која су они искрчили земљиште, ове добеглице из 
Русије. 

Пошто се у Русији у другој половини ХУП века почела 
заводити Никонова поправка словенске службе и св. књига, а 
и побуна стрелаца била угушена, то услед насталог гоњења 
„старовјераца“, добегоше многи у витепску (МУ неђзк) област, 
нарочито у околину Клестус-а и Гоје -а, где их као вредне ра- 
днике радо примише. Доцније се овима придружише и неки од 
оних што су прво утекли на острво Уујек-у и у олоњецки крај 
(код Белог Мора). Још их је утекло нешто у Сибирију, нешто 
у Буковину и пограничну Пољску око Зимајк; и др. Године 
1733 зове их Кулчински Филипонима, како се прво прозвали 
они староверци у олоњецком крају по Филипу Пустосвјату, вођи 
им, па се то име после пренело и на друге. Секта се ова — која 
тражаше слободан избор свештенства а не признаваше постав- 
љање њихово посвећењем, а тако ни заклетве, брака, војничке 
службе, молитава за цара, позоришта, кафе, чаја, дувана, ме- 
дицине, општења с присталицама других вера, виђења протокола 
рођених и умрлих и др. — све се боље организовала, те се 
једно за другом основаше општине и манастири њихови у Мо- 
скви, Петрограду, Кијеву, Вилни, Минску, Риги, Јакопштату и 
у многим местима у Пољској, које су сва стајали у узајамној 
свези. С Пољском припаде их један део и Источној Пруској. У 
години 1798 било је ту 955 филипонских породица. Главна им 
станишта беху у парохијама Росотхећсе и Сјеђокто код 5Зи- 
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маја (у руској Литавској, близу пруске границе). Како су по 
Тилзитском Миру одузети од Пруске и припали Пољској, те их 
почеше гонити да воде протоколе црквене, па им 1821 год. хте- 
доше натурити и обавезу војничке службе, то они сматраху да 
им је вера повређена и сећаху се како су пре 1807, под Пру- 
ском, живели лепо без тога. Погожелички парох приста уз власт, 
а глембокировски, Јафим Борисов, одупре се свом снагом трпећи 
свакојаких насиља, те већина Филипонаца приста уз овог фа- 
натика, који се називао пријатељем краља пруског. Године 1824 
споразумеше се с пруском владом о пресељењу у Источну Пру- 
ску. Годину затим одобри и пруски краљ тај споразум, по 
коме би се они населили на необрађена земљишта у Источној 
Пруској, а били би, прва генерација, слободни војничке службе 
и др.; прелазак да буде с пасошима. Услед сметњи од пољско- 
руске власти отегло се то пресељавање подуже. Први пасош 
издадоше 1827 год. Онуфрију, једном од вођа, осталима већином 
од 1829 до 1832. Од 1828 до 1832 преселило се 38 старешина 
породичних са својом чељади (213 душа) и основаше прва села 
Општоомжеп, Рјазкеп, Кадмф Чолтеп, до 1882 још ЕсКетзаотт, 
5ећобпјеја, 5ећ бззећеп, баКомеп, Моја ћог5ћ, 1833 Кедотуајде, 
Рећетћа , 1840 Јуапохећп. 

Досељеници су дошли с витепског и других пограничних 
гувернмана. Највише их дође г. 1832. Године 1837 заведе се 
заклетва, сведока, 1830 вођење регистара. Да би се спречио до- 
лазак свакојаким људима и сељакање преко границе, постављен 
је нарочити полициски комесар за Филипоне, „филипонски краљ.“ 
Он је строгошћу и правичношћу својом успео да заведе прави 
ред у колонији: уредише се мало по мало питања брачних раз- 
вода, пунолетства, туторства, наслеђа, у шта Филипони раније 
не трпеше да им се туђинац меша. Године 1843 одржаше п 
прво рекрутовање, 1847 утврђено и за женску децу обавезна 
настава. Те је године и у парохиском селу ЕсКетздог-у поди- 
гнут манастир, а у Апикб-у евангелистичка црква, што је иза- 
звало негодовање и буњење у Филипона. По уговору о досеља- 
вању они су сами плаћали својим црквама, свештеницима, 
учитељима и одређена им засебна парохија (ЕсКегааот у. Кад се 
сад ограничавала парохија алтуктској евангелистичкој цркви, 
онда је обухваћена и већина њихових села, те је алтуктски па- 
стор и од њих тражио бир. Филипони на то протестоваше: 18 
из ЕсКкегздот-а, 5 из Уећбвећеп-а, 1 из Јмуапом-а, 5 из МКо- 
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Јатћота -а, 4 из СбаКом-а, 1 из Када ом-а, 9 из зећопјејд-а, 5 
из Кедотмајд-а, 5 из Регегћат-а. Онуфрије, један од вођа ими 
главни повереник, напомену да су они шуме искрчили за своју 
не за туђе парохије, да они чине засебну парохију и нису оба- 
везни да се старају за туђе парохе, јер и краљ (престолонаслед- 
ник Фридрих Вилхелм, 1837) кад их је походио није им поми- 
њао никакве обавезе према суседним парохијама. Власт одлучи 
да пастор тргне жалбу а Филипонци да плате трошкове. Тиме 
не би задовољена ни једна страна, парница се продужи и 1849 
одлучи на штету Филипонаца. Потмуло негодовање овлада свима 
али се постепено и утиша. Од 1878 одлазе им деца у државне 
школе, али се вери уче код кућа. 1887 уклоњени су из коло- 
није сви туђи поданици. И тако су Немци успели поступно да 
Филипонце привикну свему ономе, због чега су управо и из- 
бегли из Русије, па и више чему. 1895 одвоји се један део Ре- 
кетћап-Кедогуг ајд -ских Филипона од Екередорфаца и сазидаше 
себи дом молитве и сваке године причешћује их Малцев, парох 
руског посланства. По његову казивању: Екерсдорфци су прави 
Филипони т.ј. „беспоповци“, а Федорвалдци су само „старо- 
вјерци.“ Екерсдорфски парох зове своје парохијане „грчко-пра- 
вославним“ а федорвалдски „руско-православним.“ 

Филипона је било године 1884: око 400; 1836 око 450; 
1838 око 400: 1839—790; 1849——848: 1855——874; 1865—905:; 
1895—500; 1899—442 (2000). 


АД. К. 


ЈУНАК НАШИХ ДАНБД 


ДРУШТВЕНИ РОМАН 
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ЈАНКА М. ВЕСЕЛИНОВИЋА 


(НАСТАВАК) 


ПАРАН ПЕНИО 
1 


Све се клања успеху. Сретен је успео и многи му се по- 
клонише. За све његове испаде, за све дрскости он, не самоу 
круговима у којима се кретао иу њином интересу радио, него 
и у круговима поштених и часних људи који се с њиме нису 
слагали стече као неко признање. 

— Страшан човек! 

— Неодољив! 

— Ужасан! На њега не удри ако ти је мило живети! Он 
се не обзире ни на што; кад га нападнеш, онда слободно гледај 
куда ћеш, јер за њега нема светиње. 

И тако место презрења он придоби неку врсту поштовања, 
поштовања из бојазни, али тек поштовања. Он створи нешто 
ново у друштву: могло се од тога доба свакоме свашта у јав- 
ности рећи па ником ништа. Дотле се новине нису служиле 
личном грдњом; знало се о чему се није могло писати и шта 
је светиња свакоме човеку. Сретен провали брешу, он створи 
нове погледе на то и сруши све те — како сам рече — „пред- 
расуде“. 

Његово бистро око смотрило је то. Он је добро видео ус- 
пехе своје и био начисто чему за све то да благодари. Али је 
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тако исто знао да је то тек почетак његова напретка, знао је 
да још много што шта треба па да може рећи: успео сам. 

Зато је опет сео да рачуна. Прво се потрудио да очува 
пријатељство и симпатије г-ђе Станићке; затим да ситним услу- 
жицама још јаче привеже за се министра иностраних дела иу 
томе је успео. Он је себи дао мало труда те је проучио жеље 
тога господина, па их је испуњавао свагда и увек кад треба. 
Једном приликом г. министар рекао је у интимном кругу сво- 
јих пријатеља. 

— Овај је доктор златан човек! Знате ли да је он моје 
друго ја! Он погађа моје жеље и испуњава их, иако му то не 
кажем. Штета што је доктор, а какав би то красан држав- 
ник био! 

Разуме се да су то ти интимни пријатељи доставили Сре- 
тену и да је то Сретен „примио к знању“. 

Онда је почео тећи везе у дворским круговима. И ту је 
прво проучио људе с којима има посла, па се користио њиним 
слабостима. За кратко време он је знао све што му треба, знао 
је колико ко и зашто вреди, па је онда према вредности сва- 
коме и одавао поштовање. У томе је био тако пажљив као апо- 
текар са драмовима. Једино су биле даме према којима је био 
до. краја галантан, знајући да то само може користи донети. 

Кад је видео да је и ту његова ствар добро упућена, он 
се опет осврте око себе. Никако није имао рачуна да спали све 
ћуприје. Њему се прохтело да се у неколико измири са својим 
старим друговима, који ће му свакојако доцније требати ако сад 
не требају. То му је сад већ изгледало да ће и лакше ићи, јер 
Ранко није ту, а они су без Ранка обезглављени. Само још не 
могаше да нађе начина како да почне и како да им се при- 
ближи. Хтео би да то не изгледа као умиљавање и улагивање 
с његове стране, него као да дође случајно. 

И паде му на ум Перић. Тај мирни, тихи и вредни човек 
беше најпогоднији као посредник. Он је гледао своје књиге и 
своју науку, и сваком би се живом ставио на расположење ако 
је од њега какву услугу затражио. Њему су долазили сви прво 
зато, што им он беше као неки живи регистар за све што би 
коме требало знати, а друго, у његовој се кућици вазда налазио 
добар залогај и добра чаша вина коју је његова весела и вредна 
домаћица свакоме приносила. 
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— Њему ћу ја отићи. Ту ћу увек по кога наћи, па, већ, 
кад почнемо разговор, ми ћемо се свакојако и споразумети — 
рече он сам себи. 

И тако једнога дана, заједно са женом диже се да походи 
Перића. | 

Џерић и Перићка дочекаше их пуни радости. 

— Кад неће брег Мухамеду, Мухамед ће брегу! — рече он 
по обичају и дрско и весело. 

Скромни Перић и не смотри ону дрскост. Он у њему гле- 
даше свога пријатеља и сарадника, и извињаваше се на сто на- 
чина зашто га до сад није походио. Срдачно и весело понудише 
их да седну. Доктор се окрете Перићки и приказујући јој своју 
жену рече: 

— Опростите, госпођо, што вам доводим једног ђака и молим 
вас да га поучите у љубазности и гостопримству. 

— Ви увек ласкате! — пребаци му Перићка у шали. 

— Има дама којима збиља ласкам; али вама, ма и најла- 
скавију реч рекао, не могу ласкати, јер ви заслужујете нај- 
лепшу реч. 

— 0 Боже!... рече Перићка готово збуњена. 

— Ја бих желео да се Јелка у томе на вас угледа! 

— Хвала много! Ви сте били и остајете — каваљер! 

И онда приђе пуна љубазности Јелци и стаде је запит- 
кивати: има ли доста познанстава, како јој се допада друштво 
београдско и тд. 

Сретен се међутим окрете Перићу. 

— Шта ти радиш: 

— Ето, тако. 

— Мислиш ли нас ускоро обрадовати каквом новином: 

— Та радим нешто, али нећу скоро бити готов. 

— Да те ја нисам у послу прекинуо: 

— Ниси, ниси! Ја радим изјутра. Преко дан читам и беле- 
жим што ми треба. 

— Ја радим кад стигнем. Мој ми посао не допушта да од- 
редим тачно време рада. 

— У тај мах неко закуца на вратима. Перић викну. 

— Слободно. 

— Врата се отворише и уђе — Малиша. Кад виде Сретена, 
он се мало збуни. Сретену то не измаче из очију. Малиша се 
поздрави с Перићком која му представи Јелку, и после поздрава 
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с њом не остаде му ништа друго него да се и с доктором 
поздрави. 

— Гледај га! Што си такав; — упита га Сретен. 

— Нешто ми није добро — рече Малиша. 

— Шта ти је; 

— Има неколико дана како ме ломи грозница. Па бар да 
је она права што обори, па нек јој је Богом просто; него по- 
тајна те ме свега изломи. 

— Јеси узимао кинин2 

— Јесам. 

Сретен се диже. 

— Ходи овамо да видим. 

— Та ништа, човече! —- рече Малиша. — Обична грозница, 
ништа више! 

— Е! А зар има и неке необичне грознице; И ако сам док- 
тор, то видиш нисам знао. Грозница је, мој драги деране, гро- 
зница, а то је највећа болест! Јеси упамтио; Најмања каква 
ситница нек ти дође поред грознице па мораш у постељу! Ходи 
дакле овамо. 

И одведе Малишу у Перићев кабинет те га прегледа. Опипа 
му било, прегледа језик, упита га шта је јео и нађе да је по- 
кварио стомак, те седе и преписа му на чишћење. 

— Ево. Употреби овај лек и сутра си потпуно здрав. 

За њима дође Перић и упита брижно и болећиво: 

— Шта јег 

— Ништа! Очепило пиле Радована. Јео човек много сарме! 
Нашло негде па се набактало те претоварило стомак! — рече 
(Сретен подемевајући се. 

Малиша осети жаоку. 

— Нисмо сви срећни да имамо као ти, докторе! — рече јетко. 

— То знам; али то ти не даје право да претовариш стомак. 
Видиш како се свети!... 

— Још ћеш ми почети и моралне придике: 

— Не! Мислиш да сам луд па не знам да морални рецепти 
не вреде: Боже сачувај ! Него хоћу паметном човеку да пребацим. 

Малиша не одговори ништа него поче, по своме обичају, 
гристи усну. Перић се умеша: 

— Да пошљемо по лек. 

— Не треба ми! — рече Малиша и отури рецепт. 

(Сретен се насмеја, саже се и узе рецепт. 
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— Збиља, право велиш: и не треба ти. 

— Шта ти дугујем; 

— Као што видиш — ништа! Вратио си ми рецепт: сад смо 
квит! — рече он равнодушно и погледа Малишу сасвим хладно. 

Малиша осети како се понизио пред њим тиме што је 
тако плануо. 

— Остави то парче хартије, оно је моје! — рече. Шта ко- 
шта оног 

— Није на продају. 

— Ти си доктор! То не смеш да кажеш! 

— Ето видиш да смем! Ја будали смем свашта казати! 
Докажи да ниси будала па ћу ти поклонити! 

Перић се опет умеша. Он стаде корети Малишу и рече да 
је он свему крив. 

— Што ме вређа! 

— Чиме:г 

— Зашто сам се ја „набактао“! 

— Тако је! Као да си из глади утекао, тако си набацао 
у стомак. Доктор има право да ти то каже. 

— Ја знам још доктора али ниједан није тако безобразан. 

— И ја знам много пацијената али ниједан није толико луд: 

· — Ти си безобразан! 

— Ти си веома учтив — рече Сретен и поклони се тако 
да Малиша више ништа не умеде одговорити него се насмеја. 

— Дај овамо то! — рече примирљивим гласом. 

— Заслужио си да ти дам нешто друго! 

— Какав ви, можеш и то учинити! 

— Не би био никакав грех. 

Тон се спушташе; и они почеше разговор који пређе на 
објашњење. Сретен је то и хтео. 

— Нећу да се правдам, крив сам. Али, ко је то све иза- 
звао: Ко је кога напао: Шта бих ја био да сам спустио главу 
и отрпео ваше шамаре2 Напали сте ме — бранио сам се. У 
борби се бије и пушком и сабљом, и дрвљем и камењем, удара 
се само, не гледа се чим. Зашто се љутите, кад сте и ви мене 
туклиг У борби не знам ни друга ни брата. Ко није са мном, 
он је против мене. Ко ме увреди — враћам му увреду. Ја као 
Јехова довикујем: „Мнђ отмешценје и азђ воздамљ“! 

Малиша је осећао да он унеколико има право. Сретен је 
то смотрио и био је веома задовољан, толико задовољан да је 
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певушио враћајући се кући. Јелка га упита шта га је тако ра- 
сположило, а он одговори: 

— Играм шаха са извесном господом. Моје фигуре тако 
стоје да ћу их ускоро матирати. 


П 


Певушећи пео се уза степенице. Јелка је ишла с њим чу- 
дећи се толиком расположењу, јер он никад није тако отворено 
са својим осећајима излазио. По своме обичају она га није даље 
ништа питала, задовољила се одговором да му фигуре на шаху 
добро стоје и да ће ускоро матирати онога с ким игра. 

Одоше свако у своје одаје да се пресвуку. Он рече момку 
да унесе и запали лампу у његовом кабинету камо наскоро дође 
и сам у домаћем оделу, заседе за сто и стаде прегледати пошту 
која је на столу стајала. 

У 8 сахати уђе Јелка и позва га на вечеру. Он баш у тај 
мах довршиваше неко писмо. 

— Да те нисам узнемирила; упита она бојажљиво. 

— Таман! Зар би и ти могла мене узнемирити;г — рече 
пришавши јој па је помилова по пуном подвољку. 

— Видим где радиш па... 

— Паг 

— Шта знам! Чула сам да се многи љуте кад их коу 
раду прекине. 

— Е, видиш, ја не спадам у те људе. Ја волим кад око 
мене лебди тако леп анђелак као ти што си — рече он пољу- 
бивши је. 

Она га мазно погледа. 

— А сад — рече он — сад чини своју дужност. Допу- 
штам ти да ме одведеш за пуну трпезу. Гладан сам као вук. 

— Онда пожури! — рече она и узе га под руку. 

Тако заједно одшеташе у трпезарију господски намештену. 
Вечера беше ту. Јелка, као домаћица, предаде се сва послу. Она 
је пунила Сретенов тањир бирајући и тражећи оно што он воли, 
а он је примао бирајући речи којима је захваљивао на толи- 
кој пажњи. 

Пошто је мало примирио глад, поче разговарати. 
збиља, расположен сам. Ти не знаш све шта је било 
данас. Видела си оног малог господина код Перића. То је био 
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некада мој добар пријатељ и друг, па смо се позавађали. Знаш 
кад се оно дигла она галама противу мене у Работнику и он 
је био тамо. Много сам на штети што сам с њим био у завади. 
Данас сам се помирио, и ако сеон још копечи. 

— Па зар ти посао не иде доброг 

— Није реч о мојој пракси. Ту ја стојим најбоље од свију 
својих колега; него је нешто друго ту што ти још не знаш, а 
то је, душо моја, читава једна струја коју сам ја, у последње 
време, подигао против себе. Сад сам наумио да се с том струјом 
измирим, а зато ће ми најбоље послужити онај мали господин. 

У тај мах уђе слуга и јави да је дошла г-ђа Станићка. 
Обоје поскакаше иза стола и истрчаше пред њу. Јелка јој љу- 
ољаше руке, а она њу у оба образа. 

— Оставили сте ме да зачамим! Нема вас синоћ, нема да- 
нас! Ја не могу да седим сама! Сигурно је доктор имао посла2 

Уводећи је у собу они се извињаваху. 

— Пре свега — рече Сретен — да вас понудимо нашом 
скромном вечером, ако је слободно. 

— Хвала, вечерала сам. Па шта сте радили онда цео дан 
кад код мене нисте дошли: 

Сретен јој стаде причати, а млада домаћица оде спремати 
чај за гошћу. 

" Станићка се распштиваше о свему, нарочито о дворским 
стварима и упућиваше Сретена шта да ради и коме да се обраћа 
ако што жели. 

— Видите, докторе, ви сте још млад човек; не знате ви 
људе међу којима сте. То је свет за себе, ти дворани. И то се 
држи једно за друго везано разним обвезама. Ту не сме човек 
ништа нерасудно учинити. Ако игде вреди она народна реч: 
сто пута мери, а једанпут режи, то ту вреди. Ако хоћете да се 
одржите, ту морате тражити ослонца. Вама не може министар 
ништа помоћи, јер и он од те силе зависи. Та група људи диже 
и обара. Све у земљи бива онако како она хоће, јер она је ту, 
она окружује господара, она му дошаптава, убеђује га, запла- 
шава. Ако затреба, та група измишљава приче од којих се кожа 
јежи. Она је зид, непробојан зид. Ништа, што она неће, не може 
до господара допрети. То су дворани. Ја прилично познајем 
тај свет и зато вас упозоравам на све. 

Сретен се захвали. Он напомену како је то и сам у по- 
четку увидео, те је према томе и своје понашање удесио. 
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— Пре свега ја сам сматрао и сматрам да ми је дужност 
према сваком бити што љубазнији и што услужнији. Свакоме 
проучити жеље и казати му оно што жели. Према дамама треба. 
бити до краја галантан; чак се може и претерати у галантерији, 
неће шкодити. 

Станићка се насмеја. 

— Молим вас да ми опростите, ако сам вас овим увредио! 

— Шта можете мене увредити! Ја сам стара жена; него 
се смејем од задовољства. Ви сте заиста духовит човек и знате 
шта вам треба радити! Само још једну напомену! 

— Молим. 

— Никад не казујте све што мислите. Увек нека има по- 
нешто што ће и вама остати. Сем тога и ово: сваку услугу 
„подвуците“ да одмах падне у очи. Ко тако у двору ради, ни- 
кад није на штети. 

— Хвала. 

— Ако вам повере какву мисију, извршите је, али никоме не 
казујте пут ни средства којима сте се послужили. Вазда им изгле- 
дајте тајанствен, и оно што нећете да кажете покријте осмејком! На 
тај начин добијате двоје: важите и као смишљен и као поуздан. 

Док они разговараху Јелка беше приредила чај. 

— А како њу примају; — упита г-ђа Станићка Сретена. 

— Одлично. 

— Њу не посвећујте у ваше ствари. Она треба да остане 
овака каква је. Ја не сумњам. Она свуд оставља пријатан упечатак. 

— Имате право. 

— А то је баш оно што је добро и за вас. Теже ће сва- 
коме ићи да вам набаци какву интригу, јер ко види њу, веро- 
заће да сте ви зато неспособни. 

Сретен се насмеши. 

— Ала ви тачно рачунате! 

— Мислите да није тако 

— Напротив, потпуно се слажем с вама! 


Сретен сад исприча г-ђи Станићки о намери да се измири 


с друговима из завађеног табора. 

— И то је паметно. Само се у политици не можете нигде 
сусрести. 

— Засад ми то и не треба. Има вазда поља на коме мо- 
жемо заједнички радити. На пример књижевност. 

— Добро. Ја напоменух само политику. 


ДР 2 
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— Ко зна! Можда ћемо моћи и у политици! Зар ви ра- 
чунате да ће вечито трајати ови дани: Јури време преко наших 
глава, и, као бујан поток, носи све, па ће однети и ове погледе 
на живот и начела и — све. Једно једино што ће остати и жи- 
вети заједно с човеком то је — рачун. Ако ми буде конвени- 
рало, спрегнућу с црним Циганином. Чим престане потреба, 
разортачићемо се и сваки ће гледати свој рачун. 

Г-ђа Станићка слушаше његове речи и дође јој некако 
непријатно. 

— Ја у то не верујем! — рече. То би било грозно! 

— Зашто; — упита Сретен. — Напротив, ја мислим да 
ће то бити добро. Молим вас, опростите, али ја морам да вам 
противречим. Знам шта буни вас. Ви сте се ухватили за ону 
појетску речцу начело, и велите да ће оно вазда живети. Ви 
сте појам те речи везали за нешто узвишено, нешто што је 
Божје у човеку, нешто што одржава хармонију правде и свега 
честитог и ваљаног у природи. Ја, видите, не стојим на томе 
земљишту. Начело је све оно у што је човек убеђен: код неког 
вера у надземаљске ствари, код мене на пример — рачун. [ 
ја верујем да ће мој рачун победити све илузије. Свет се мно- 
жи; дневне потребе отржу га мало по мало од појезије: кад 
му дође невоља пружиће руку и ономе кога није хтео ни по- 
гледати, јер ће га на то нагонити оно што га и креће, а то је 
— борба за опстанак. 

Станићка не рече ништа. Он настави: 

— Па, најзад, зар би то било ружног Зар је ружно имати 
посла са свесним човеком, јер човек који рачуна, свестан је. 
Ја мислим да није; чак идем даље и желим што више свести. 
зЗамислите сељака нашег. Кад би он нешто рачунао, знате ли 
ви како би живео; То би био најбогатији сељак у Европи. Ми 
немамо спахија, али немамо ни сиротиње; имамо оно што је 
најбоље, имамо мале поседнике који не сметају један другом 
а имају да живе да не отимају један од другог. Сад кад би ту 
било рачуна, кад би сваки домаћин водио рачуна о ономе што 
му које чељаде издангуби, као на пример, кад му какав гост 
дође што по троје четворо око њега дангубе, кад би, велим он 
водио рачуна па избегао то и употребио на рад, ви би видели 
шта би то значило! Али иде време, потребе ће се увећати и 
рачун ће доћи. Тада неће бити тих појетских погледа него 
практичних, госпођо, практичних. 
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Станићка слеже раменима: 

— Ђаво вам однео и ту вашу политику ! Ја се у њој ништа 
не разумем. 

У тај мах зачу се звонце. Нека нервозна рука не престаје 
вући за рукатку на капији. 

Момак уђе у собу. 

— Један господин жели одмах говорити с вама г. докторе. 

— Нек уђе — рече Сретен. 


Ш 


У собу уђе Иван Шећерџић. Сретен стукну корак натраг. 
Од како се Иван оженио Даницом Стојшићевом, од то доба он 
је прекинуо сваки однос са Сретеном. Чак се ни поздрављали 
нису кад се сретну гдегод, и ако су се врло ретко сретали. 

Али, и ако се мало изненадио, Сретен се није збунио. Он 
приђе опет Ивану и пружи му руку. 

— Од куд ти Које доброг 

— Није добро, мој докторе! 

— Шта је: 

— Жена ми је на самрти — рече он некаквим ужасним 
гласом. 

— Од кад: 

— Ово је већ шести дан. 

— Па ти тек сад тражиш лекара!" 

— Зват је лекар. 

— Па од чега болује; 

— Од запалења оба плућна крила. Стање је очајно. Молим 
те, хајде! Пожури само! Ја не знам шта ћу чинити! Хајде, по- 
мози, као Бога те молим! 

Весели Иван врло бедно изгледаше. Коса му пала на чело, 
у лицу беше блед, очи дубоко упале у главу — сенка од човека. 

Сретен оде у другу собу да се спреми а г-ђа Станићка 
приђе Ивану и болећивим гласом стаде се распитивати о стању 
болесничином. Иван је одговарао испрекидано, погледајући сваки 
час на врата на која је Сретен изишао. Из његове приче са- 
знаде Станићка да је Даница пре неколико дана распремала 
кућу и тресла простирке, да је пред вече осетила као неку зиму, 
после је ухватила грозница и онда је пала у забуну, и кад је 
он позвао доктора Михаиловића, овај рече да је запалење. 


— о "РЕН А 
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Је ли непрестано у ватри: 

— Јесте, г-ђо. Мало дође себи па се опет занесе. 

Јелка је слушала све то запрепашћена. Она дотле није 
никад видела мушку главу тако пренеражену као сад што гледа 
Ивана. 

У тај мах дође Сретен. 

— Хајдмо! — рече он журно Ивану. Па окренувши се же- 
нама само ману руком и изиђе из собе. 
| Ишли су ћутећи. Сретен је осећао како му срце куца: он 
још није равнодушан, још није могао из срца избрисати своју 
прву љубав. И опет му падоше стихови „Ђермонтовљеви на па- 
мет, и он нехотице шапуташе речи које је досад небројено пута 
поновио, које је научио не учећи, и који му и сада, као и први 
пут, изазиваху исте осећаје: 

Расталисљ мБо но твоп портретљ, 

И на груди моен хран!): 

Какђ блБднБШ призракђ лучшихљ лђтђ 
Онљ душу радуетђ мо. 

И новемљ преданињш страстимћ, 

И разлобитђ его не могљ: 


Такђ храмђ оставленнбт все храмљ 
Кумирђ поверженнињи все Богљ. 


И све му оживе пред очима: и онај ружичњак, и оно свеже 
лице што се такмичило са мајским ружама, и онај сребрни глас 
чија га је музика више опијала него славујева песма, па напо- 
слетку, и онај сан у којем му се Даница јавља као социјалис- 
киња — све му то сад беше пред очима, и све то беше му тако 
мило и драго да се ни с каквим богатством не може упоредити. 

Стигоше. Чим Иван отвори врата, запахну мирис лекарија. 
Иван иђаше напред. Пред вратима собе болесничине стојаше 
младић један погружен. Сретену се учини познато то лице, али 
он мину мимо њега и не осврнувши се, и уђе за Иваном у собу 
болесничину. 

Крај постеље беху Стојшић и Стојшићка неми и очајни. 
Кад он уђе пружише му обоје руке болно узвикнувши: 

— Спасавај! 

Од првог тренутка, како му је срце закуцало, желео је да 
види голу руку Даничину. То му некада беху снови и маште. 
Сад му се ето жеља испунила, али како7 Сад су пред њим голе 
и руке и груди; по белим узглавницама прострла се свилена 
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плава коса; сад је он смео прихватити и ту руку и дотаћи се 
груди; али та рука беше врела као ватра, а груди се бурно ди- 
заху и спуштаху. Али то не беше она Даница, не гледаху га 
више оне плаве очи, које су га кадре биле кренути да немо- 
гућности чини! 

Напрегао је сву снагу да се прибере. Прво је махинално 
скинуо горњи капут и додао га Ивану, па онда приђе болес- 
ници и узе је за руку... 

Стајао је нем пред својим полумртвим идолом који, како 
вели Љермонтов, „и ако беше одбачен опет је остао Бог.“ Осе- 
ћао је врео дах из полуотворених уста и — није умео рећи 
ништа. Освестише га Стојшић и Стојшићка. 

— Има ли наде, докторе2 
Леда! — рече он. — Дајте леда! 

Онда узе термометар, диже руку по којој се беху испре- 
чиле плаве вене и стави термометар под пазуво. Извадио је 
часовник и загледао се у њ не говорећи ником речи. Стој- 
шићка је дотле отишла да спреми облоге. 

Кад донеше лед и друге потребе, он извади термометар 
испод пазува њезиног и погледа у њ; затим стаде метати лед 
на главу. 

Тишина је била као у гробу. Стојшић, Стојшићка и Иван 
гледаху у њега као у Бога очекујући црно или бело. Али он 
не рече ништа, него седе, извади своју књижицу из џепа и 
стаде писати рецепт. Кад би готов, он пружи Ивану и рече: 

— Брзо. 

Стојшић се усуди запитати: 

— Како изгледа, докторе; 

— Опасно, али нада није изгубљена. Кад она издржи оваку 
ватру, рачунам да ће моћи преболети. Само треба пазити на 
сваку ситницу. 

— Што год треба урадићемо, само нам кажите! — рече 
'Стојшићка кроз плач. 

— Прво, немојте плакати — рече он. 





— Ево, нећу! — рече сирота мајка бришући сузе. 
— Друго, ово треба што чешће мењати. 
— Добро. 


— Треће, медицину, која ће се сад донети, давати тачно, 
по пропису. 
— Како год ви будете рекли! 
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— Четврто, око ње мора бити највећа тишина. И пето, 
изјутра је добро покрите па проветрите собу. Тога се придр- 
жавајте тачно, па може Бог дати да оздрави. 

— А сад, велите да је рђаво: 

— Болест још напредује. Али, ако се буде пазило тачно 
на дијету, ја рачунам на њен јак састав и мислим да ће из- 
држати. 

Дечко онај уђе и предаде му медицину. Он га погледа. 

— А гле! — рече — Зар си ти тог: 

— Ја сам г. докторе. 

— Зар си ти овде: 

— Овде сам код г. Шећерџића. 

— Велики порастао. А у ком си разреду: 

— У шестом. 

— Браво, Бога ми! — рече и приђе болесници, затражи 
једну кашчицу, усу у њу медицину и лако је продрма. 

Она отвори очи које беху мутне. Он јој метну кашчицу на 
усне, и усу лек у уста. Она прогута и опет склопи очи. 

— Није вас познала 2 упита Стојшићка, уздрхталим гласом. 

— Није. 

Одмаче од постеље и стаде се освртати. 

— Хоћете да седнете мало, г. докторе; упита Стојшић. 

· — Да идем. Треба јој тишине. И ви би могли да легнете, 
нека само по једно дежура око ње и мења ове облоге. Ја ћу 
доћи сутра да видим како је, па ако што буде требало, наре- 
дићу. Само нека се тачно пази на дијету. Медицина нека се да 
после једнога сахата. То је за ублажавање ватре. 

Онда затражи свој капут који му Иван додаде и обуче. 
Приђе још једном болесници и загледа се у њу, онда ману руком 
Стојшићу и Стојшићки па изиђе из собе. Иван изиђе за њим. 

— Дођи сутра, вере ти! 

— Доћи ћу. 

— А велиш, има наде. 

— Разуме се. 

— Ти не знаш шта би ми учинио да је спасеш! 

— Ако Бог хоће, спашћу је, Иване. 

Ивана облише сузе. 

— Иди, иди у собу. 

— " Стојане — рече Иван гушећи се — испрати г. доктора. 
До виђења ! 
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— До виђења! — рече доктор ганут. 

Иван се врати у собу а Стојан пође пред доктором. 

— Гле, колики си нарастао! А како се учиш“ 

— Па добро. Нисам понављао ни једног разреда. 

— Дакле ове године свршаваш гимназију : 

— Јест. 

— Јеси ли смислио у који ћеш факултет 2 

— Јесам. Хоћу у привредно-математички. 

— То ми је мило. Лаку ноћ. 

Г-ђа Станићка још не беше отишла кад се он вратио. Од- 
мах га упита шта је и какви су изгледи. 

— То ћу тек сутра знати. 

— Дакле, рђаво 

— Рђаво. 

Изгледао је нешто збуњен. На питање Јелкино, пошто је 
Станићка отишла шта му је, одговори: 

— Потресло ме је све што сам видео! Она бедна мајка! 
Али, манимо се тога разговора. Боље да идем довршити она 
писма. 

И оде у свој раднички кабинет. Али тамо није писао пи- 
сма, него је нешто записивао у свој бележник. По оном наглом 
раду и по оном силном диму дуванском могло се видети да је 
био веома узбуђен. 


(Наставиће се) 


ПОНОВНО СУЂЕЊЕ У КРИВИЧНОМ ПОСТУПКУ 


задатак је Кривичног Поступка, да у појидином конкрет- 
ном случају омогући примену материјалног Кривичног Права 
на учиниоца кривичног дела. Да би се постигао овај задатак, 
мора се имати на уму двоје: с једне стране, да ниједан не из- 
бегне кривице, а с друге, да ниједан невин не буде осуђен, нити 
да правна безбедност и заштита држављана буде ма чиме угро- 
жена. Како се кривичним делом руши правни поредак, то суд 
пресудом својом има правно да уреди поједини спорни случај. 
У пресуди се коначно решава о постојању захтева државе на 
казну, па ако се ово постојање утврди, онда се то изриче у пре- 
суди, којом се оптужени осуђује (кондемнаторна пресуда), а ако 
се казнени захтев негира, онда се то изриче у пресуди, којом 
се оптужени ослобођава, (абсолуторна пресуда). 

Судска пресуда добија правну снагу, чим се противу 
исте не може више употребити ниједно правно срество. Правна 
снага пресуде (апсботнав те; пасајае) јесте својство пресуде, да 
ствара право за пресуђену кривичну ствар.' Чим је пресуда до- 
била правну снагу, самим тим је по правилу постала извршном. 
Правна се срества противу пресуде не могу више употребити, 
дакле пресуда је добила правну снагу, у ова три случаја: 1, ако 
су сва по закону допуштена правна срества већ употребљена, 
ако је дакле кривична ствар решена и у последњој инстанцији; 
или 2, ако су се сва лица, која имају право употребе правних 
срестава, тога права одрекла, или најзад 3, ако је за сва ова 
лица протекао рок, у коме су могла чинити употребу од прав- 
них срестава. 


1 Види: В!гктеуег, Пешвзећев 5бгагрголеззгесће стр. 674. Берлин, 1598. 


Дело књ. 25. У 


180 ДЕЛО 


Што се тиче обима правне снаге пресуде, која више не 
подлежи правним срествима, то је за њу меродавна основна 
мисао, да оно, што је пресудом пресуђено, има да вреди као 
коначно пресуђено и то више не може бити предмет понов- 
ног судијског извиђања и суђења. Ово има да вреди како на 
штету, тако и у корист оптуженог: тег шасаја рто уегнаје асеј- 
рит. Задатак је поступка, да утврди правне захтеве, који су 
доведени у сумњу, и тиме да успостави поредак и безбедност; 
он треба да учини Ппет соптоуегјатши ртопипсјанопе таћеј5. 
Овај циљ поступка као и интерес саме државе а и оптуженог 
захтева, да иста правна ствар не буде предмет поновног по- 
ступања. Ово је начело исказано у правилу: пе б по дет; 
ћ5 де еадет ге пе 51 аспо. 

Правило пе ћ15 1 1дет садржи у себи двоје: прво да се 
једна правна ствар, која је већ правно снажно пресуђена, не 
сме по други пут судити; и друго, да се једна иста правна ствар 
не сме једновремено више пута судити. Тужба се по други 
пут не може подићи противу истог оптуженог због истог 
кривичног дела. Кривично дело због кога се подиже поновна 
тужба треба да буде идентично с кривичним делом за које је 
већ изречена пресуда, која се противи поновном суђењу. Иден- 
тичност кривичног дела се међутим ни у колико не дира, ако 
нова тужба садржи неке нове доказе, или ако је у њој проме- 
њен састав истих чињеница, које чине биће кривичног дела или 
чак ако која чињеница буде и додана, које у првој тужби није 
било. Али ако суд нлр. у случају идеалног стицаја једног кри- 
вичног дела, које се извиђа и суди по службеној дужности, са 
кривичним делом, које се извиђа и суди по особној тужби, није 
могао ово последње да суди због тога, што није било тужбе 
особног тужиоца, то ће бити за то дело допуштена нова тужба, 
ако се особни тужилац појави. — Поред идентичности дела мора 
постојати и идентичност лица, а нарочито оптуженог. Опту- 
жени и по првој и по другој тужби мора бити једно исто лице; 
али осуда једног оптуженог због извесног кривичног дела ни- 
како не стоји на путу, да због истог дела буде осуђено и које 
друго лице. 

Из свега до сад реченог изилази раније постављено пра- 
вило, да једном пресуђена правна ствар не може бити више 
предмет поновног суђења, јер већ у суштини самог решења 
каквог правног спора и у циљу поступка лежи то, да одлука 
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судије, којом се решава о постојању или непостојању каквог 
правног захтева, мора бити коначна. Кад овога не би било, 
правни поредик би највише трпео, а тако исто и правни односи 
не би могли бити сређени. Одлука судије мора бити коначна и 
с тога, да би се правни односи и за далеку будућност потпуно 
уредили. Унутрашњи основ правне снаге очевидно дакле не 
лежи у томе, да се за пресуду, коју изричу државни судови, 
може тврдити, да је апсолутно правична или да јој се придаје 
фикција такве правилности и тачности, већ тај основ лежи у 
суштини правног поретка и у дефинитивном уношењу правне 
безбедности у спорне правне односе. ! 

Али и правило о правној снази пресуде није апсолутне 
природе, и оно трпи изузетак. Најважнији изузетак од тога пра- 
вила чини поновно или повторно суђење, о коме овде за 
сад само толико помињемо, да се оно никад не допушта ради 
отклањање правне заблуде, на којој пресуда почива, већ по 
правилу само ради поправљања стварних основица пресуде. 


Историјски развој. 


1. Правило, да се о једној ствари може само једном судити, 
налазимо у снази у свима временима и у свима законодавствима. 
Већ су Грци забрањивали поновно гоњење и суђење због истог 
кривичног дела, а старо правило пе 615 1 дет вредело је у 
свима стадијумима римског правног живота. 

Стари Римски Кривични Поступак почивао ја на оптужном 
начелу, по коме је фашућ ех роршо могао подићи тужбу. Ово 
је морало довести до тога, да је тужилац у исто време вршио 
и јавно и опште право, и народна тужба, пошто је подигнута 
и изведена, била је употребљена, консумована, једном за свагда. 
Пошто је право подизања тужбе било опште, то се оно гасило, 
чим је ма ко исто употребио. Према томе после подигнуте тужбе 
не може нико противу оптуженога 5ирег еодет емпипе подићи 
другу тужбу. К овоме долази још и то, да је сам народ вршио 


"1 Види; Ласћатјае, Напдђисћ дез аешвећ, Зегатргосеззев 1 књ, стр. 
658 и даље; Гетинген 1868,; у. Нонтелаог  Кесћизјехкоп Ш књ; прва поло- 
вина с, 284 пи даље; Оезгегтетс есћез Весћивјех коп Шо књ. ес. 918. и даље: 
СП талп, Гећгђџсћ Фез дешзећеп 5гатргосеззез с. 626 и даље; Вутктеует. 
"Решзећев. 5етагргосезагесће стр. 674 и даље; у. Ктјез, Гећифисћ Чез дешвећ. 
"5тађргосеззтесћиз с. 593 пи даље. сна 
дуж 
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правосуђе п поред тога, што је био судија, појављивао се у 
исто време и као законодавац, јер кад је судио поједини слу- 
чај, у неколико је самим тим доносио закон, који се није могао 
нападати и мењати. 

И за време дпаез опез регре ае није могао судија уни- 
штити своју пресуду, нити су судови, који су донели пресуду, 
могли наредити поновно суђење, већ је ово могао учинити на- 
род и то само у изузетним случајевима, у којима се пресуда 
показивала као неправична. Али ако се поступак није сврша- 
вао коначном пресудом било с тога, што је тужилац добровољно 
одустао од тужбе само да би користио оптуженоме ((еготуегза- 
По), било с тога, што је тужба одбачена с каквих формалних 
разлога, то тиме није било забрањено зирег еодет сте по- 
дићи нову тужбу. Ова два изузетна случаја баш доказују пра- 
вило, да се пресуда није могла обарати. 

У Доба Царства поступак више није почивао на чистом 
оптужном начелу. Овде је већ владало мишљење, да држава 
као таква има и право и дужност, да, без чекања на особну 
тужбу, успостави нарушено право и да сам поступак учини 
независним од самовоље странака, другим речима овде је у пре- 
вази био инквизиторски облик поступка, с тога су морали отпасти 
и они мали изузеци поновне тужбе. Јер је суд у ово време био 
дужан и поред одустанка тужиоца да спроведе тужбу до краја, 
и тако је нова тужба учињена готово немогућом. 

Резултат овога времена јесте, да су абсолуторне пресуде 
имале потпуну правну снагу и поновно се суђење није допуштало. 
Ово је исто вредело и за кондемнаторне пресуде и то тако, да се 
пресуда могла и п арреПајоло изменити само у корист опту- 
женог. Тав. гејогтао та решз није познавало Римско Право, 
ако се сам осуђени жалио или други ко за њега. С друге стране 
правна страна кондемнаторне пресуде и против осуђеног поста- 
јала је безусловном, ако он у законском року није употребио 
ниједно правно срество, или ако је исто 11 арреПатоло одбачено 
као неосновано. 

Поред свега овога и у Римском Праву се ипак водило ра- 
чуна о захтеву правичности, да ниједан невин не буде осуђен, 
нити да који кривац претрпи строжију казну, него што је за- 
служио. И овде, кад је оптужени осуђен, кад је пресуда већ 
добила правну снагу, па кад се увидело да је пресуда непра- 
вична, све се то могло поправити тражењем реституције опту- 
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женог од цара, која наровно, по римском схватању, није била 
никакво правно срество, већ се сматрала као акт помило- 
вања, који је лежао у царској моћи. Ипак је између овога акта 
царевог и чистог помиловања постојала нека разлика ито у 
томе, што је сваки осуђени по самом закону имао права, да 
тражи од цара обарање неправичне пресуде, па како је цар био 
и врховни судија, то је и реституција у неколико носила карак- 
тер судске пресуде, али при свем том о правом поновном су- 
ђењу није могло бити ни речи. ! 


П. Канонско Право оснива се на Римском Праву. Ма да 
о овоме садржи мало одредаба, ипак се да видети, како је из 
Римског Права потпуно усвојено правило о непроменљивости 
пресуде. У ошште је вредело правило, да се у случају, кад је 
оптужени био ослобођен казне, апсолутно није допуштала по- 
новна тужба. Међутим и у Канонском Праву била је допуштена 
реституција у корист осуђеног, као и употреба правних срестава 
противу неправичне кондемнаторне пресуде. 


Ш. Италијански практичари и правници држе се пот- 
пуно Римског Права. И они усвајају потпуно правну снагу како 
кондемнаторних, тако и абсолуторних пресуда тако, да се једно 
кривично дело не може други пут судити. Код првих пресуда, 
као и у Римскоме Праву, невино осуђеном може се помоћи само 
путем реституције. За ослобођеног вредело је опште правило 
пе 615 ш ет, и ако је противу њега због истог кривичног 
дела подигнута нова тужба, то је он противу ње могао употре- 
бити ехсербџо геј шасајае. Али се овде правила разлика између 
ослобођења. зато, што је доказано, да оптужени није извршио 
кривично дело и ослобођења зато, што се није могло да при- 
бави довољно доказа за кривицу оптуженог. У првом случају 
вредело је апсолутно правило пе Б5 п Чет а у другом, дакле 
у случају ађзојшо ађ абапша, што је прво створено у итали- 
јанској пракси, могла се подићи нова тужба п нов поступак за- 
почети у свако време, кад се само нови п довољни докази за 
кривицу прибаве. 

И кондемнаторна се пресуда није могла оборпти ни у ком 
случају, па ни путем реституције само тада, ако је изречена 


1 Види: Кете15, М1едегашпаћте пп 5егагемаћгеп стр. 11 и даље, Ерлан- 
ген, 1864: Ласћагјае, Напађцесћ дез дешзећ. 5гагргосеззгесћиз По књ. стр 
655 и даље. 
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казна мања и незнатнија од казне, која се имала изрећи према 
тежини кривичног дела. 

Из свега се види, да је само код потпуног и чистог осло- 
бођења остало у снази правило пе ће п ет, ма да се већ 
овде помиње, да је судија, према пракси, могао ранију пресуду 
уништити без ичијег припита, ако је само ослобођени признао 
своју кривицу. ! 

У. У германских народа у разним периодама Средњега 
Века владале су различите теорије о правној снази кривичне 
пресуде и поновном суђењу, а тако исто је и пракса бпла разно- 
врена. — Каролина, Казнени Закон Карла У, не садржи никаквих 
одредаба нити о правној снази пресуде, нити о правним сре- 
ствима, с тога се и теорија и пракса испочетка наслањала на 
италијанску. — Инквизиторски поступак, који је у ово време 
био општи поступак, по коме није било нарочитог органа. за 
подизање тужбе, нити је судија смео војевати противу своје 
пресуде, довео је до ошштег мишљења, да потпуно обсолу- 
торна пресуда, противно опште усвојеној ађзоји о ађ табапша, 
добија одмах потпуну правну снагу. Осуђени међутим могао је 
противу судске пресуде подићи правна срества, услед којих је 
могла да се суспендира правна снага пресуде само у том циљу, 
да се дође до повољније пресуде по осуђеног, пресуда се могла 
изменити само у корист осуђеног а никако и на штету, дакле 
свуда је била искључена тгегогта о то ре в. 

Међутим у новије време почиње први пут да се распро- 
стире мишљење у науци и да се доказује теорија, која допушта 
поновно суђење и код абсолуторних пресуда, дакле код пре- 
суда, којима се оптужени пушта као невин, а тако исто и код 
осудних и то не само у корист осуђеног, већ и на његову 
штету, т,. да се новом пресудом изриче тежа казна; начело 
пе 18 т Јет овде се задржава само као правило. По овој 
теорији против ослобођеног могла се подићи тужба и започети 
ново суђење, ако се после прве пресуде покажу нови и важни 
докази и основи подозрења, који до сад нису никако употреб- 
љени, а који доказују кривицу ослобођеног. Према овоме прва 
пресуда могла се нападати и поновно се суђење могло тражити 
само због доказа, који су од ранијих различити и који дотле 


1 Види: Кетејз, Мтедегашпаћте пп 5багемаћгеп стр. 21 п даље; 
Тасћалае, Напађцећ дев дешвећ. 5 гатргосевагесћев По књ. стр. 661 и даље. 
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нису били употребљени. Наравно све је ово вредело за случај 
да је оптужени пресудом коначно и сасвим ослобођен, а никако 
и за арвојшо ађ швагапша, која није ништа друго, него само 
прекидање започетог суђења због оскудице у доказима и које 
се могло увек обновити, чим се дошло до нових довољних до- 
каза, као што је то случај у нашем поступку са ослобођењем 
из недостатака доказа. 

Поред свих ових разних теорија, судска пракса ипак стално 
није допуштала поновно суђење у случају, кад је оптужени 
коначно ослобођен. У случају ослобођења чак се практико- 
вало ито, да се сва акта првог суђења уништавају. — Међу- 
тим неоспорно је било како у теорији тако и у пракси, да је 
осуђени имао права на поновљење суђења чим докаже своју 
невиност или да је мање дело учинио од дела за које је осу- 
ђен. Ово је могао осуђени или његов наследник тражити у 
свако време. 

У. Како у законодавствима тако и у науци ХЛХ столећа 
поновио је суђење врло различито схватано и обрађивано. На- 
рочито су законодавства постављала различите одредбе за слу- 
чај, кад је оптужени ослобођен. Сва законодавства дају осу- 
ђеноме право, да тражи поновно суђење, у колико је у стању 
да покаже доказе о својој невиности. Тако исто је важило као 
правило, да је поновно суђење на штету осуђеног било искљу- 
чено. Али код све ове различности није било општег принципа, 
већ је владала већа или мања произвољност. 

Од првих законодавстава, које уређује пштање о понов- 
ном суђењу јесте француски Соде аЛаз исПоп стптпеће, на 
који су се и у овоме, као и у свему осталом, многа туђинска, 
а нарочито немачка законодавства угледала. 

У Француској пре Револуције судска се пракса држала 
Римског Права. Начело пе |Њ15 шп ет било је признато као 
правило, али је било допуштено много изузетака од овога пра- 
вила. — Соде аЛазћ ст. у чл. 360 усваја безусловно начело 
пе Њ15 ја дет за случај ослобођења оптуженога због истог 
дела, због кога је већ ослобођен. Тај члан гласи: „Тоше ретг- 
зоппе асаш (ве |водјете пе рошта рјиз сте термке 11 ассихее 
а тазоп Ф4п тете Ра.“ Чл. 360 поставља ово правило за 
абсолуторне пресуде без изузетка, а односи се само на пресуде 
поротног суда, пошто је порота у Француској надлежна за су- 
ђење свих злочина. Но и овде се нова тужба неће искључити 
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само у случају, ако је у стању, да дело представи као друго 
кривично дело, различито од првог, које порота дакле није су- 
дила и које с тога долази под други закон. ! 

Што се тиче кодемнаторних пресуда, то за њих вреди као 
правило оно исто што и за абсолуторне, тј. да се због истог 
дела не може подићи нова тужба, али француско право, ма да 
безусловно признаје правну снагу осудних пресуда, ипак до- 
пушта поновно суђење (детапде еп теујаоп) у циљу доказа не- 
кривице осуђеног. — Много се пребацивало Соде ата. ступ., 
да је на недовољан и неконзеквентан начин уредио питање о 
поновном суђењу, јер је исто било ограничено само на три слу- 
чаја. Ти су случајеви, који и данас чине прве три тачке чл. 
448: 1. кад се, пошто је неко осуђен за убиство, доцније по- 
јаве довољни докази, да је лице због чијег је убиства настала 
осуда, још у животу; 2. кад су два лица због истог дела осу- 
ђена различитим пресудама, па се те пресуде не слажу тако, 
да један од осуђених излази невин; 3. кад су по осуди опту- 
женог један или више сведока осуђени због лажне сведоџбе на 
којој почива ранија пресуда. — Из ова три случаја одиста се 
види, да су недовољни и да су и они сами јако ограничени. 
Ово се све увидело и с тога је у чл. 448 1895 године додана 
још једна тачка, која предвиђа четврти случај поновног суђења, 
који је исто у многоме проширио, а то је, кад се после осуде 
појаве сасвим нови докази или који у времену суђења нису 
били познати, а који су у стању да докажу невиност осуђеног. 

Немачка законодавства, нарочито после 1848 год. јако су 
се разликовала у уређењу поновног сућења, јер су се једна, 
као баварско, виртенбершко, хесенско и насавско, наслањала на 
француско и изузетно допустила поновно суђење у врло мало 
случајева, док су остала, ово право знатно проширавала. Овако 
је трајало све до 1877 када је израћен Општи Кривични Посту- 
пак за Немачко Царство, који је као изузетак правила пе ће 
т (Фет допустио поновно суђење и то у ширем обиму од фран- 
цуског, јер поновног суђења може бити и код абсолуторних и 
код кондемнаторних пресуда, дакле како у корист осуђеног, 
тако и на штету ослобођеног (55 390 и 402). — Аустријски Кри- 


' Види: Ми гегтајег, Пешвећев 5гагуеттаћгеп П књ. 5 206, стр. 637 и 
даље; Дасћаттае, Напађисћ дев дешвећ. 5!гатргосеввгесћ!в И. књ. стр. 665 п 
даље; Кететз, Мједегашпаћте 1т 5 бгагуетаћгеп стр. 49 п даље. багапа, 
Ргесјв де дгоб слуте! стр. 843 и даље, седмо издање. 
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вични Поступак од 1878, тако исто као и немачки, предвиђа 
поновно суђење како у корист тако и на штету ослобођеног 
(88 358 и 855). 


Појам и обележје. 


[. Циљ је Кривичног Поступка, да се пронађе и казни 
прави кривац учињеног дела, које је закон угрозио казном; 
прави кривац, али и он да буде кажњен само толико, колико 
то одговара делу, које је извршио, а невин да не буде осуђен. 
С тога једно од основних начела у Кривичном Поступку јесте 
начело материјалне истине, под којом разумемо највиши 
степен извесности, до кога у опште човек може доћи. Баш зато, 
што је материјална истина највиши степен извесноста до кога 
човек долази, не значи, да је пресудом постигнута апсолутна, 
математичка или аподиктичка истина, већ пресуда представља 
само тежњу за постизањем овога циља, који у највише случа- 
јева остаје само идеал. Сва срества и установе Кривичног По- 
ступка служе томе, да за пресуду створе што сигурнију осно- 
вицу, која одговара истини. Ова тежња за постизањем релативне 
истине захтева, да се у извесном тренутку, пошто су се исцрпла 
сва срества, која закон пружа, узме за истинито оно, до чега 
се најпосле тим путем дошло. Ова истина добија свој израз у 
пресуди, дакле у извесној одређеној форми, те с тога она сад 
постаје формалним правом. Таквој пресуди, ако се не може на- 
падати правним срествима, као што смо видели, сва законо- 
давства свију времена дају правну снагу у смислу правила: 
тег шајсаба рто уеттћаје асарииг. Али се често пута дешава, 
да наступи сукоб између формалног права, створеног пресудом, 
и материјалних основица пресуде, које се другаче показују 
услед појаве нових чињеница или нових доказа. Па како је 
основно начело Кривичног Поступка начело материјалне истине, 
то би се очигледно противило овоме начелу, кад би сеи даље 
· одржале у снази пресуде, за које нове чињенице или нови до- 
кази пружају јасан доказ, да не одговарају истини. С тога као 
срество за отклањање и исправљање овога сукоба, а и као сре- 
ство за заштиту материјалне истине служи установа поновног 
или повторног суђења. 

Тежња за утврђењем материјалне истине учинила је, да 
се заведе установа поновног суђења. Предмет и задатак понов- 
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ног суђења управо јесте допуњавање и поправљање стварне 
подлоге на којој почива ранија пресуда. Погрешност пресуде, 
која се напада и која се хоће поновним суђењем да обори, не 
налази се у схватању и посматрању раније подлоге, са које је 
суд пошао кад је судио, већ се та погрешност огледа у изно- 
шењу околности, које су нађене тек после пресуде и које су 
такве, да је судија за њих знао, кад је први пут судио, не би 
онакву пресуду изрекао, какву је изрекао, незнајући за њих. 
У овим новим околностима и у материјалној противречно- 
сти, у којој ове нове околности стоје према основици раније 
пресуде, лежи карактеристика поновног суђења. Погрешност 
пресуде може се налазити у лажним доказима као: лажним 
исправама, сведоџбама или у неправилном саставу суда ит.д., 
што се све накнадно открива; али је правило, да се та погре- 
шност наслања на нове чињенице и доказе, који су у стању 
да доведу у сумњу тачност и истинитост доказа раније пресуде. 
Главно је, да се погрешност и нетачност јасно појављује тек. 
после изречене пресуде. Из овога изилази, да при поновном 
суђењу нису никако искључене судије, које су ранију пресуду 
донеле, јер да су они знали у времењу првог суђења за нову 
чињеницу или доказ, не би погрешну пресуду ни донеле. ! 

Из свега се јасно види, да није искључена могућност, да 
буде осуђено невино лице, чија се невиност доцније и докаже; 
а тако исто није искључена могућност, да прави кривац избегне 
заслужену казну, чија се кривица новим доказима докаже. У 
интересу правде, а са изнетих разлога, мора се допустити и 
против правила пе 515 п ет, поновно суђење, да би се дошло 
до пресуде, која одговара материјалној истини. Са ових разлога 
је и допуштено поновно суђење и то како у интересу осуђеног, 
тако и на штету ослобођеног, као што је то и наш законодавац 
усвојио у 55 885, 306, 837 и 340. Кр. П. 

П. Дуго се водио спор о томе, да ли треба у опште усво- 
јити установу поновног сућења, а нарочито да ли је треба допу- 
стити и на штету ослобођеног, т. ј. кад је оптужени пресудом 
ослобођен. Установа поновног суђења има доста својих против- 
ника, који износе многе оправдане замерке противу поновног 


1 Види; у, бећуагље, Гје Мтедегашпаћте етрез Фигећ гесћевкга  сев 
Стен севећовзвепеп Уемаћгеп5 у Но хепдогН-овом Напађиесћ дез дешевећ. 
5игаГргосевзгесћ!в књ. П стр. 326 и даље; СОШптапп, Гећђисћ дев дешевећ. 
зигаГргосавгесћив стр. 631 и даље. 
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суђења, које се морају узети у обзир, с тога ћемо овде поме- 
нути главније од тих замерака. 

Једна од главних замерака противу поновног суђења, која. 
се не да оспорити, састоји се у томе, што докази, по којима је 
прва пресуда донета, у току времена ослабе и у многоме од 
своје вредности изгубе, ако већ по природи нису такви, да на 
њихову снагу време не може утицати као нпр. што су исправе. 
Сећање сведока бива с временом слабије а често и неверно, 
јер сведок све више и више меша оно, што је сам чулима опа- 
зио с оним, што је од других чуо; опомињање сведока на ње- 
гове раније исказе често не може да освежи његово памћење, 
већ га напротив збуни тако, да његов садашњи исказ губи 
стварну вредност. Најзад ако извесних сведока више нема, то 
се губитак тих доказа никако не може накнатити тиме, што ће 
се приликом новог претреса њихови искази прочптати, јер често 
пута долази баш такав случај, да нова околност, на основу које 
је наређено поновно суђење, тражи, да се сведок још једном 
пажљиво испита, и да се његови ранији испити што тачније 
узму у оцену. 

К овоме долази даље и то, да су субјективни погледи и 
схватање судије од нарочитог значаја и утицаја и да се из 
искуства зна, да разне судије различите ствари и чињенице 
различито оцењују и суде. Па ако се допусти поновно суђење, 
веле противници истог, није искључена могућност, да други 
судија, без икаквих јачих доказа, само зато, што су његови по- 
гледи строжији, добије уверење, да има кривице и изриче другу 
пресуду, којом се првом пресудом ослобођени осуђује. Све ово 
нарочито вреди за поступак, који је усвојио теорију слободног 
судијског уверења. Јер пресуда, ма да садржи у себи разлоге 
суда, није ништа друго до продукт целокупног утиска, који се 
добија са претреса. Задобијање уверења, да је оптужени крив, 
лежи у целокупном утиску, у посматрању сведока, оптуженог, 
као и у свима осталим моментима. Приликом поновног суђења 
новом је судији често немогуће, да буде у истом положају, у 
којем је био први, па с тога и не добија исти утисак, а вадећи 
поједине доказе и разлоге из пресуде и оцењујући их сваки 
за себе, често се дође до сасвим другог резултата. Међутим за 
поступак, у коме вреди законска теорија доказа, као што је то 
случај с нашим, ово већ не може у тој мери да вреди. Овде 
се сваком доказу понаособ зна његова доказна снага, и осудна 
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се пресуда може изрећи само ако има по закону довољан број 
доказа или основа. Овде се сваки доказ може издвајати, с но- 
вим доказима спајати и према њиховој законској доказној вред- 
ности оцењивати, да ли има места поновном суђењу или не. 

Даља замерка, која се чини поновном суђењу, јесте ова. 
Нов доказ или околност често пута само услед тога, што је из- 
двојен од свих ранијих доказа, изгледа да је од неке нарочите 
вредности, коју не би имао кад би се једновремено оцењивао 
са свима осталим доказима. Овај изглед, да нов доказ има на- 
рочиту вредност, не губи се чак ни у поновном суђењу; овај 
ће се нов доказ нарочито с тога увек истицати, што је он по- 
буда за поповно суђење и привлачи на себе пажњу свију 
учесника. 

Ово су у главноме разлози, који се износе у опште про- 
тиву поновног суђења. Међутим нарочито се војевало противу 
тога, да се поновно суђење не допусти у случају абсолуторне 
пресуде. За ово тврђење поглавито се наводи, да абсолуторна 
пресуда мора оптуженоме служити као безусловна ехсерџо ге! 
шеатае, и да би могућност поновног суђења изложила осло- 
бођеног непрестаној бојазни, да опет пред суд дође. Ово се не 
сме допустити још и с тога, што је јавна тужба унапред снаб- 
девена свима срествима, којима се може да докаже кривица; 
цео ток истраге руководе лица, која су праву вешта, док се 
обвињени у генералној истрази налази усамљен према својим 
противницима и без икакве помоћи и нарочите одбране. Па кад 
се овако јасно показује неједнакост између оптуженог и лица, 
које руководи истрагом и суђењем, и по свршеном претресу 
ипак буде изречено ослобођење, онда је, веле противници по- 
новног суђења, сасвим оправдано и основано не допустити по- 
новно суђење, а ако је држава што и пропустила, да употреби 
противу оптуженога, то овај због тога не сме трпети. Оптужени 
који је претрпео све моралне и физичке тешкоће, које истрага 
собом доноси, може после употребе свих срестава, која закон 
противу њега пружа, тражити, да то ослобођење има за њега 
сталну вредност и да га оно штити од сваке нове тужбе због 
истог дела. Држава треба своју пресуду да поштује и доношењем 
исте да сматра јавну тужбу као свршену. ! 


' Овај се спор водио поглапвито у Немачкој између педесетих и шесе- 
тих година прошлог столећа, кад су у Немачкој живо расправљанпе и све 
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Исти разлози, који се износе противу поновног суђења, на 
штету ослобођеног, износе се и за случај, у коме се поновно 
суђење тражи ради повишења казне већ осуђеног. 

Поред свих ових разлога ипак се не може оправдати пот- 
пуно искључење поновног суђења у случају абсолуторне пре- 
суде. Правда захтева, да казна иде за кривичним делом, и као 
год што се може војевати противу извршне пресуде у корист 
осуђеног, тако се исто мора допустити, да се може војевати и 
на његову штету; као год што се допушта реституција ономе, 
који је невино осуђен, тако се исто мора допустити држави да 
кривца, који је избегао казну, понова стави пред суд. Истина 
је међутим, да све ове замерке ипак заслужују нарочиту пажњу, 
и да због тога поновно суђење треба што више ограничити, у 
колико оно треба да буде на штету ослобођеног, као што је то, 
у колико је то могуће, учинио и наш законодавац у 55 332—848 
о чему ћемо одмах даље говорити. | 

Ш. Молба за поновно суђење сматра се као ванредно 
правно срество, а не улази у ред редовних правних срестава. 
И законодавства по правилу о овој молби говоре одвојено од 
редовних правних срестава, као што је то и наш законодавац 
учинио, кад говори о поновном суђењу у засебној ХХУ глави. 
Да се ова молба не може убројати у редовна правна срества, 
види се отуда, што она не тврди, да је судска одлука погрешна 
према оним доказима, на основу којих је она донета; она не 
тражи да виши суд понова доноси своју одлуку на основу истог 
стања ствари, већ напротив ова се молба позива на нове чиње- 
нице и доказе, који битно мењају раније стање ствари, на коме 
почива прва пресуда; према овоме нетачност пресуде се нак- 
надно утврђује и долази се то тога, да се има да донесе нова 
пресуда, која одговара садашњем правом стању ствари. Ово се 


остале установе Инглеског и Француског Кривичног Поступка, које су тре- 
бале бити усвојене у Општи Немачки Кривични Поступак. Тако је Арнолд 
био осудно противан поновном суђењу противу абсолуторних пресуда, а до- 
некле и Ремајс, док је Шварце био за; и једни и други бранили су своје 
мишљење многим и основаним разлозима. Види: Агпоја, Мтедегашпаћте 
аЧез У таг уегаћгеопа у Јасетепп-овом бемећеззаа! за 1851 год. стр. 46 и даље; 
бећмагде, Уоп дег Мтедегашпаћте дез 5агегаћгеоз у Агећу дез Сти- 
пајгесћев за 1851 год. стр. 554 и даље; Ма ћег, Гле Кестезтике! књ. П стр. 
165 п даље, Минхен 1853; Кетеја, Мтедегашпаћте дев 5гагуеггаћгепз стр. 69 
и даље; У. Зећмуагље у Нобхепдог -овом Напађцећ де дешвећ. У пгагргосез=- 
тесћја књ. П стр. 328 п даље. 
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даље види још и отуда, што су редовна правна срества: неза- 
довољство пи жалба скопчана с деволутивним дејством. Јидех 
ад даиет јесте виши суд. Молба за поновно суђење није скоп- 
чана с тим дејством, јер о њој одлучује тдех а цупо, т.ј. прво- 
степени суд, пред којим је био и пређашњи поступак. За тим 
редовна правна срества имају и суспензивно дејство, док то 
дејство молба за поновно суђење нема и пресуда се и поред 
ње продужава извршивати. 

Ма да молба за поновно суђење у многоме одступа од ре- 
довних правних срестава и законодавстава је не увршћују у 
ред редовних правних срестава, ипак она теоријски долази у 
правна срества у строгом смислу, јер се и поводом ове молбе, као 
год и поводом редовних правних срестава, испитују судске од- 
луке; јер јој и сам закон даје битна обележја осталих правних 
срестава. И на основу ове се молбе једна судска одлука или 
ништи или мења или преиначава. С тога је у науци о правним 
срествима и створена подела истих на редовне: незадовољство 
и жалба и ванредно: молба за поновно суђење. 

Према свему изложеном можемо поставити оваку дефини- 
цију молбе за поновно суђење: под молбом или захтевом 
за поновно суђење разумемо ванредно недеволутивно 
и несуспензивно правно срество противу извршних суд- 
ских пресуда или решења, које има за циљ уништај тих 
пресуда или решења и замену истих новом одлуком, која 
се добија на основу обновљеног главног претреса.! 

На основу обновљеног поступка изриче се нова пресуда; ова 
није оснажавање или просто преиначавање раније пресуде, као 
што је то случај с одлукама виших судова услед подигнутих прав- 
них срестава, већ сасвим нова пресуда, која почива на новом 
поступку и новом прикупљању доказа. 

Опште признато начело Међународног Кривичног Права, да 
се туђинске пресуде никад не извршују, већ да се евентуално 
допушта нарочити поступак, не противи се правилу пе 615 1 
ет, али тако исто није ни случај поновног суђења, већ је 
само последица обостране независности држава у вршењу кри- 
вичног правосуђа. 

(Свршиће се) Ог. Бож. В. Марковић. 


1 Види: Вегктеуег, Пешвећез Зтагргосеззгесће, стр. 691 и даље и'733 
и даље: СП тапп, Гећгђисћ дез детпезсћеп 5егаГргосеззгесћев стр. 66 АИЋ 
Пег оезјетгејсћизеће 5!гагргосезв стр. 231 и даље. а го 


ХРОНИКА 


Плана 


Једно рударско место сред. века. 


1 

Да је у копаоничкој области рударство било јако разви- 
јено у средњем веку види се из многобројних писаних споме- 
ника. Али су за ово далеко интересантнији материјални остаци, 
који су се до данас у овом крају сачували. 

Путујући прошлога лета по Ибарској области ради антро- 
погеографских проучавања имао сам прилике да видим многе 
остатке из старина, којима је препун овај српски крај. Али су 
најмногобројнији остаци, који упућују на стару окнарску радњу 
и стара рударска насеља. Њих има три врсте: 1) Успомена на 
старо рударство и некадашње рударе, која се у народу очу- 
вала; 2) Многобројне рударске речи и називи, који су се и до 
данас одржали, било као имена за поједине географске објекте, 
било иначе у говору народном. |Саси (име села), Самоков 
(име реке), Царина (име брда), Шљакња (згура), Шљакњи- 
ште (место где има згуре) и т. д.). 3) Разни материјални остаци 
рударска окна и закопине, темељи и огромне количине шљакње 
(згуре), која местимице образује читава брдашца. 


П 
Једно тако старо рударско насеље налазило се на десној 
обали Ибра према ушћу р. Студенице а на СЗ од Јошаничке Бање. 
У средњевековним споменицима (1346—1415) ово се место 
спомиње врло често и звало се Плана. По Јиречеку то је било 
знатно трговачко место. Дубровачка колонија која је у њему 


3 
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била, стајала је у трговачкој вези са Рудником, Сребрницом, 
Ккрушевцем, Трговиштем и Трепчом. Колонија је имала свога 
консула и католичку цркву. Јиречек даље наводи, да се у неким 
папским споменицима из ХТУ в. налазе спискови католичких 
нурија и у једном таквом списку помињу се: ...Хопађегда, 
Ттерге, Соролећ, РТапа, Озгасја... Осим тога Плана се помиње 
у више споменика из тога доба, нарочито дубровачких, но ја 
ћу преко тога прећи а овде ћу описати место, где је била стара 
Плана и остатке, који су остали из тога доба и који потврђују 
идентичност. 


и! 


Јиречек је утврдио, да је стара Плана била у Ибру а на 
месту где се и данас налази сеоце истога имена.! С тога сам 
се био решио, да приликом проласка кроз ове крајеве видим, 
да ли се до данас очувало остатака од старе Плане. И заиста 
сам нашао несумњивих доказа и врло интересантних ствари, 
које ћу овде и изнети. 

Мало јужније од ушћа р. Студенице улива се у Ибар с 
десне стране једна мања речица, која тече једном уском долином. 
На 4—5 км. уз ту речицу налази се сада раштркано сеоце Плана, 
које има само 16 кућа. До села, даље уз реку, налази се једна 
гломазна, заравњена коса састављена поглавито из серпентина. 
Сва је ова коса сад обрасла густом травом и на њој су бачије 
и стока села: Ковача и Плане. 

Ову косу раздваја клисура речице Плане на два дела. Нај- 
источнији део планског атара с десне стране речице зове се 
Цеовине, а испод Цеовина је место звано Пазариште. На 
левој страни реке, према Цеовинама је Царина, ниже Царине 
6—800 м. је једна пространија тераса, коју сељаци зову Ду- 
арине (Дуварине) а испод Дуарина низ реку налази се место 
које зову Селиште. 

Чим сам срео првога сељака из Плане и од њега чуо за 
Цеовине, Царину и др. било ми је јасно да је ту била стара 
Плана и одмах сам се упутио да изближе прегледам то место 
и распитам се шта сељаци знају о старини. 

Цеовине су на десној страни Плане. Тако се управо зове 
она страна косе, која чини десну обалу реке на овом месту. 


1 Рударство у Србији и Босни у сред. веку. 
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Данас се ту распознају многе закопине и претрпане рупчаге. 
да њих народ вели да су их копале старе мајданџије и из 
њих вадиле руду. Да је овај назив цеовине рударски и из 
тога доба, јасно је. Он је дошао од рударске речи Цех, што 
је (по Јиречеку) значило дрвене, рударске грађевине у окнима 
а некад и само окно рударско. 

Јужно од Цеовина је Пазариште. То је једна, ка реци 
благо нагнута зараван. У средини те заравни налази се велика, 
количина шлакње (згуре). Ово место зову Шлакњиште. Народ 
вели, да је ту била чаршија у доба кад су мајданџије живеле 
у Плани | 

На Царини се не може данас ништа распознати, алпу 
толико се више остатака сачувало у Дуаринама и Селишту. 

У Дуаринама се и сад познају темељи од две цркве, које 
су биле врло близу једна друге (150—200 м.) а сељаци причају 
да често изоравају шљакњу и темеље од грађевина, цигљу и др. 
и по Дуаринама и по Селишту. Дуарине по томе (дуваровима) 
и носе име. — За Селиште веле, да је некада било насељено 
место, у коме су мајданџије живеле. 

У опште народ зна, да су овде некада живеле неке мај- 
данџије и копале руду, па су се од Турака разбегли а у око- 
лини. негде сакрили силно благо. Даље о њима не знају ништа. 
Овоме ће свакако бити узрок, што је садашње становништво 
планско релативно младо. Досељено је пре 200 год. из околине 
Н. Пазара. ! 


Ужице 
Р. М. Илић 


10) овоме ће бити говора на другом месту. 


Дело књ. 25. 10 
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(тгаезећ, ПОг. Агппп, Напдбисћ дег ВрћоТћекзјећге. 
Уод — — Оретћоћекаг ап дег Ккопјеј. Опуег5ња 5- 
Вђћоћек та соШпгеп. 7леће, уде штпоеатђећеге Ап|- 
Јасте дег „Отипдтлесе дег ВЊ-ћогјекајећге, Хепђеатђениле 
хоп От. Ји. Ре тћоја ва Кабјесћлатиз дег ВЉћоћекзјећге.“ 
МЊ 125 АђђИдипгеп ппа 22 зећги атеј. Лајпциг, 1902. 
Издање књижаре Ј. Ј. Вебера. Стр. Х, 584. (наставак) 


Друга глава говори: О службеницима у библиотеци. Ту се 
расправља најпре о библиотекару у опште, па за тим о појединим 
службеницима у библиотеци на по се. 

Ова је глава написана врло лепо и врло убедљиво, па ћемо се и 
ми нарочито с погледом на велику важност, коју имају библиотекари за 
користан и успешан рад у свакој библиотеци, овде мало дуже за- 
бавити. | 

Говорећи о библиотекару у опште, Грезел на првом месту 
показује, шта се под именом библиотекара разуме у ширем и ужем 
смислу. Под тим именом у најширем смислу могао би се разумети 
сваки онај који се одаје науци о библиотекарству. Ми смо међу тим 
навикнути, да име библиотекара у ужем смислу дајемо само ономе, 
који се службено бави о пословима што су обележени у науци о би- 
блиотеци (В о ћекзјећте). У пракси је овај назив раније добијао још 


веће ограничење, јер је титула библиотекара често давана само управ- 


нику библиотеке или појединим службеницима њеним као одликовање. 
Ну то не одговара ни ономе што се већ у раније време мислило под 
именом библиотекара, нити оном што се данас у опште под тим ра- 
зуме. Правилно је, што је у Пруској службено дан назив библиоте- 
кара свима сталним чиновницима у библиотеци. Како је уз то стално 


. 
сз очи. 


фине пе: — 
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регулисано питање о спреми, плати и годинама службе библиотекара, 
може се сада већ једном говорити о самосталном библиотекарском 
позиву. Пређе су важнија места у библиотекама, нарочито у универ- 
зитетским библиотекама, давана обично професорима тога универси- 
тета као споредна дужност, а сада нигде више нема сумње, да је и 
за библиотекарско звање, као за сваки одговорни положај, потребан 
„цео човек“ који за то звање треба у првом реду да живи и да му 
посвети најбоље своје силе. 

Што се тиче библиотекаревих особина, за њега су пре и више 
но за многе друге чиновнике, љубав према реду, вредноћа и 
хуманост врлине, које он мора имати пре свега, готово и пре етруч- 
них библиотекарских знања, без којих се обично библиотекар не може 
замислити, док је библиотекар пун знања а без ових особина скоро 
без користи за службу у библиотеци. Љубав према реду чини доиста, 
главну погодбу за управљање библиотеком, а с њоме под руку иде 
вредноћа, екопчана са крајном савесношћу, јер се само тако може 
постићи највећа тачност, чистоћа и прегледност, што све треба да 
се на најугледнији начин види на свима библиотекаревим пословима, 
А за све ове погодбе библиотекар мора пре свега имати чисте и 
истините преданости своме позиву. Од особите је важности, нарочито 
наспрам публике, хуманост, у чем библиотекар мора дотерати до не- 
ког савршенства. Најбоља средства, да библиотека постигне своју за- 
даћу, да буде што кориснија, без сумње су. у колико се тиче би- 
блиотекара, права хуманост и предусретљива услужност, скопчана са 
беспрекорном умешношћу у кретању, природном учтивошћу, тактом и 
Финим образовањем. Библиотекарев положај често тражи велико по- 
жртвовање наспрам публике, а само права хуманост даје средства, 
да се оно врши увек радо и од добре воље. 

После ових особина библиотекар мора имати и добро памћење, 
здраво и самостално суђење, љубав према књигама и, напослетку, 
жељу за прикупљањем. 

Што се тиче знања, која мора имати добар библиотекар, по- 
грешно је тражити, да он буде полихистор, јер полихистора данас и 
нема више, па и кад би их било, нису они безусловно потребни за 
библиотекарево звање. С друге стране опет не сме се библиотекарева 
служба ни подцењивати и мислити, да је за њу добар ма који нау- 
чен човек. За библиотекарску је службу потребна не само пространа 
и темељна наученост већ и сасвим нарочита припрема и образовање, 
што се већим делом мучно може стећи на другом месту до у школи 
саме библиотеке дугогодишњим вежбањем. Пре свега се с правом 

10% 
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гражи од библиотекара, да је прибрао довољно енциклопедијских знања, 
и да има преглед целокупног научног система. да његов свакодневни 
посао потребно му је темељно познавање бића, делова, граница и раз- 
новрених додирних тачака код наука. За тим долази знање језика, 
јер и ако сви библиотекари не могу бити генији у језицима, ипак се 
од њих може тражити, да довољно познају главне културне језике. 
Тако морају разумевати оба стара класична језика, грчки и латински 
као и важније модерне језике (Француски, немачки, енглески, итали- 
јански), а сем тога, и оне, с којима се, према месним приликама би- 
олиотеке, има више додира (језике што се говоре у самој земљи, 
језике суседних земаља, сродне језике). Ово не треба тако разумети 
да биолиотекар те језике потпуно зна и говори; довољно је, да ра- 
зуме написано (извежбаност и лакоћа у говору свакојако је добит). 
да друге западне језике довољно је, да с помоћу граматике и реч- 
ника уме да се нађе, сем ако месне прилике друго не налажу: знање 
источних језика може се и сасвим изоставити, сем, можда, јеврејског. 
где је довољно и само површно знање. У великим библиотекама има 
нарочито спремних чиновника за источне језике. И историја долази 
међу знања потребна библиотекару, како општа и специјална оне 
земље у којој је библиотека, тако и историја књижевности у целом 
обиму. Особито је за њ важно изучавање рукописа у вези са дипло- 
матиком, а са свим нарочито библиографија. За изучавање рукописа 
и библиографије потребно је добро теориско знање, али практично 
се усавршење добија тек у самој библиотеци. Библиотекар ће се у 
евом позиву, ако не и раније, упознати са развићем штампарске ве- 
штине и са свим оним што је у вези са справљањем књига и њихо- 
вим повезивањем. Шта више, треба му и нешто знања о бакрорезу 
и дрворезу. А студија библиотекарства, нарочито теорискога дела ње- 
говог, науке о библиотеци (ВЉћогћек«јећге), јесте задаћа, коју би- 
блиотекар има у првом реду. То је његова права стручна наука, коју 
мора из основа разумевати, напредак њен пажљиво пратити и, по мо- 
гућетву, и сам потпомагати, Према њој су све напред споменуте дисци- 
плине као припремне или помоћне науке. 

Још ваља обратити пажњу на библиотекарев рукопис, Од сва- 
кога службеника у библиотеци тражи се добар и јасан рукопис; па 
ако га он и нема у почетку своје службе, ваља му се старати, да га 
дотера и усаврши. 

Прелазећи на говор о појединим службеницима у библи- 
отеци на по се, Грезел најпре напомиње, да свака библиотека стоји 
под вишом надзорном влашћу, која се или служи својим органима, 
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или ради тога одређује комисије стално или од времена на време. 
Као што управном персоналу не треба да су сувише везане руке. 
тако и надзорна власт мора да пази, да се тачно врше све наредбе 
и прописи о служби у библиотеци. 

Персонал се одређује према величини библиотеке. Мале библи- 
отеке имају само једног библиотекара, а код већих је већи број 
службеника. Треба пазити, да број њихов одговара раду који се од 
њих тражи. Персонал обично чине управник библиотеке, научно особље 
и ниже особље, то јест писари и послужитељи. 

Библиотекар или главни библиотекар, или боље директој 
(генерални директор) треба своју дужност да врши у три правпа. 
Он преставља библиотеку, управља њоме и најпре је одговоран за 
целу управу. Његовом је надзору и бризи поверен сав научни апарат 
и сва покретност у библиотеци. Он прима, потписује и печатом по- 
тврђује акта; он се стара о набавкама, наређује исплате, полаже го- 
дишњи рачун, и тд. До начина како директор схвата своју дужност 
стоји и напредовање и успевање саме библиотеке. Ако он свој поло- 
жај сматра као синекуру, а сав посао оставља својим млађим слу- 
жбеницима; ако целу машинерију, јер се са њом може упоредити 
управљање великом библиотеком, пусти да иде како хоће, а сам се 
не меша у посао, или не прати напретке, да би могао што поправити 
или обновити, или чак и не зна за те напретке, онда машина зарђа, 
библиотека пропада. А како је сасвим друкчије, кад шеф, одушевљен 
вољом и љубављу према своме послу, радо и предано посвети њему 
пуну мушку снагу. Тада се у свему види тежња, да се збирка, према 
силама, за садашњост учини што употребљивијом и кориснијом а да 
се доцнијим поколењима остави што уређенија и што потпунија. Та- 
ком ће управнику и више власти одобрити све и помоћи га у свему. 
што он предложи и предузме за бољитак и напредак свога завода. — 
Друго је однос управника библиотеке према осталим њезиним слу- 
жбеницима~ Поред општих захтева за сваког доброг шефа, да је према 
својим чиновницима правичан и непартајичан, и да се стара о њихо- 
вом добру, не треба нарочито истицати и ту погодбу, да буде тако 
увиђаван, да сваког употреби за оно место за које је, те да се тако 
што боље користи сваком поједином снагом. „Добар ће се управник 
старати, да се млађи учени људи спреме за добре и подобпе библи- 
отекаре; заступаће интерес службеника заводских и радиће у сваком 
правцу, да њихов положај подигне и унапреди. О свима важнијим 
стварима он ће се с њима договарати, при чем се њима даје могућ- 
ност, да своје знање и искуство покажу а њему самом одлука постаје 
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лакша. Тако ће он не само користити своме заводу, стварајући слу- 
жбенике са добром вољом, већ ће подићи и ваљан библиотекарски 
подмладак, те тако послужити и самом библиотекарском позиву. — 
Својом службом директор, треће, долази у близак додир са публиком. 
Ту треба поред пријатељске предусретљивости и услужности још и 
одлучности и самосталности. Директор мора према сваком бити једнак, 
имајући вазда пред очима само добро и интерес свога завода. 

Стални научни службеници у библиотеци имају у Немачкој 
службени назив „библиотекар“ (пређе Кустос), а у Пруској се некима 
од њих даје титула „виши библиотекар“ (Ођетћ Ло ћекаг). Поред 
њих су асистенти, који у Пруској имају службени назив „библиоте- 
карски помоћници“ (НШеђ ћоћекаг); скоро у свакој већој библи- 
отеци имаде још један или више волонтера, који после одслужења, 
одређеног рока и после положеног испита постају асистенти; сем њих 
су ту и изванредни помоћници, који управо не припадају переоналу 
већ раде на дневницу. Сви службеници стоје под управом директора, 
који међу њих дели поједине библиотекарске послове. 

Добар служитељ веома много вреди за библиотеку, јер он 
знатно олакшава посао осталим службеницима, а за посетиоце често 
има више важности но какав виши чиновник у библиотеци. Управ- 
ник треба да се постара, да су служитељи учтиви и услужни и према 
публици и према службеницима у библиотеци; а дужност је свима 
службеницима, да лепим понашањем према служитељима њих задобију 
за ваљан и предан рад, те да они мање осећају свој нижи положај. 

Што се тиче времена за рад, оно треба не само да стоји у 
правилном односу према самом послу већ и да одговара потребама. 
публике, којој је библиотека намењена. 

Плата службеника у библиотекама побољшана је у последње 
време у Немачкој, особито у Пруској, али и ту треба још да се ради, 
те да службеници библиотечки добију пристојан положај, јер за управ- 
љање и рад у библиотеци ништа није штетније но зловољни и по- 


тиштени службеници, у којих нема и не може бити праве воље за рад. 
(Наставиће се) 


Џег Ваџ дез Мепзсћеп а15 Хеидт55 ГОг зете Мегдап- 
депћек хоп Ог. К. Утедегаће т, Рготезвог ап дег Сплуег- 
514, Кгеђиге 1. Вг. Ш. Ашаге. Тир пгеп 1902. стр. 1—248, 
са 131 сликом у тексту. 

У овој лепој књизи, која је доживела већ треће издање, изнео 
нам је познати Фрајбуршки професор и анатом Д-р Видерсхајм грађу 
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човечијег тела са једног, особитог гледишта. На име, показао нам је 
исцрпно и са особитом вештином све оне знаке на човечјем телу, 
који јасно говоре о његовој прошлости — о томе, да човек води своје 
порекло од нижих животиња. 

Требало је да прође много времена док је ова научна истина 
ухватила корена. Готово све до половине прошлог века, и поред свију 
великих открића у Физиологији, Упоредној Анатомији, Историји ра- 
звића и другим наукама, владала је о пореклу човека Аристотелова 
наука, која је све појаве у природи објашњавала пцелисходношћу. 
Теолошки правац посматрања у вези са антропоцентричним посма- 
трањем света налазио је, све до Гататеск-а своје заступнике у првим 
ондашњим научницима. Ну ово не треба да нас изненађује; јер је 
оваково посматрање имало дубоког свог корена у самој људској су- 
јети а ослањало се на Мојсијеву науку о стварању света, која је човеку, 
према осталој природи а нарочито према животињском свету, давала 
особито — суверено место. Негда се сматрало, да је упоређење ч0- 
века са осталим животињама а још више довођење његовог порекла 
од нижих животиња, право понижавање овог највишег и најинтелигент- 
нијег бића. Ма да се већ за остале животиње и биљке признавала 
теорија о пореклу, ипак се на човека није смела примењивати и сваки 
покушај, да се положај човечји у природи утврди строгом анализом 
његове грађе, сматрао се као јерес и изазивао је, нарочито у простог 
света, негодовање. 

Ну и поред свега тога наука је напредовала. Нарочито децен- 
дентна наука, коју је још Гатагск (1809) засновао, добијала је све 
више земљишта, користећи се резултатима, до којих је дошла Пале- 
онтологија, Упоредна Анатомија и Историја Развића. Тако су се све 
више скупљали необорими докази, да Феле нису сталне и вечите, већ 
да су променљиве, т. ј. да се и биљни и животињски свет у току 
бескрајно дугих периода у развитку наше земље, морао услед спољ- 
них узрока постепено мењати, док није постао овакав какав је данас. 

На место негдашње науке о катаклизмима (т. ј. стварању света 
у више махова) коју је још Спјег заступао, овладала је онда нова 
деецендентна наука, која нас је више задовољавала; јер се оснивала 
на строго научном темељу, а то је: да постоји унутарња веза цело- 
купне органске природе, т. ј. да постоји међу организмима крвно 
сродетво, као невидљива спона, која их везује у један ланац. Да се 
у овом ланцу мора и човек налазити јасно је; јер за њега не могу 
вредити некакови други закони но за остале организме. Међутим, у 
овом увршћивању човека у ред осталих животиња (Ртипа(е5) нема 
за њ никаковог понижавања. Напротив „наше поштовање према чо- 
вечанетву неће се ни најмање смањити вели Нихјеу, тиме што ћемо 
признати, да је човек по своме саставу и грађи једнак са осталим 
животињама; јер он једини међу њима има онај диван дар разумног 
и паметног говора. Помоћу овога дара човек је био у стању да ла- 
гано, прикупи и органски преради искуство, што га је стекао у току 
много столећа своје егзистенције тако, да човек данас изгледа, кло 
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да се налази на врху каквог брега далеко изнад ниова осталих ни- 
ских створова“. 

Што се тиче порекла човека Пагу се у своме класичном делу 
„Оп ће оголп гој грестаз“ (1859) овога питања само узгред дотиче 
Ипак поменуто дело које реформише наше целокупно знање о при- 
роди, што нас окружује и отвара нову научну еру са новим погле- 
дима о свету и природи, баца светлости на порекло човека, и његову 
историју; сви закључци до којих је Дарвин у њему дошао вреде и 
за човека у опште. Ну први као најкомпетентнији стручњак износи 
„сведоџбе о положају човечјем у природи“, био је Нихјеу (1863). У 
овом малом али врло знаменитом раду расправљајући питање „о одно- 
сима човека ка најближим нижим неким животињама“, Хекел" до- 
лави до овог резултата, да се човек, по којим видљивим знацима, 
мање разликује од виших мајмуна но ови од нижих“. 

Данас, после радева Наеске!-ових, Пагу -ових, Гуе-ових, 
у аПае-ових и других, већ више нема никакове сумње, да и човек, 
као год и друге Феле, води своје порекло од каквог нижег и изумр- 
лог облика. И ако нам још није испало за руком да помоћу палеон- 
тологије утврдимо транспорију човека даље од далугијалног доба, 
ипак морфологија нам даје масу доказа, који потврђују горњи став, 
т. ј. да је човек некада морао имати нижу организацију но сада. Ту 
спада не само тај Факат што и за грађу човечијег тела вреди 
онај исти организациони план који вреди и за остале кичмењаке, 
већ што и у човека налазимо т. зв. рудиментарне органе, који сада 
не врше никакву Функцију, нити су од какове користи, међутим су 
некада били развијени и функционишу још и данас у нижих живо- 
тиња. Ови рудиментарни органи имали су дакле некад већу или мању 
физиолошку вредност али су у току генерација, услед прилагођења 
ка особитим погодбама живота, закржљавили. Ну рудиментарни ор- 
гани у човека имају нарочито за нас великог интереса: јер су остаци 
или боље рећи сведоџбе организације човечје из давно минулог доба 
из којег нам геологија и палеонтологија не даје никаквих података; ме- 
ђутим баш их теолошка наука о стварању света није кадра била објаснити. 

Не треба пак никако мислити, да ови рудиментарни органи 
престављају назадак у организацији и развитку. Напротив и руди- 


ментарни органи постају усавршавањем организма; јер у колико је- 


дан непотребан и излишан орган изгуби своју Функцију и вредност 
у толико се други који релативно јаче развија. Врло лепо вели Ууеј5- 
тапп о овоме: „Кад природа не би била у стању, да извесне из- 
лишне органе искључи из рада, промена феле не би се већином мо- 
гла извршити; јер би излишни органи само сметали у раду и ра- 
звитку осталим органима. Ну сем тога, када би сви органи остали 
на телу, као и у предака, постао би на крају монструм или чудо- 
виште, које не би било погодно за живот. Према томе закржљавање 
непотребних и излишних органа преставља у исто време и услов за 
напредак организма.“ 


Да би разумели организацију човечјег посла, ваља имати на уму 


_ > узни 
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да и за њега, као и за остале животиње вреди Хекелов биолге- 
нетски закон, т.ј. да је и човечје тело морало у току историје 
свога стабла (Филогенији) претрпети, као и остале животиње чи- 
тав низ промена, које се донекле и данас виде и развитку ње- 
гове индивидуе (антогеније). Човек дакле није сталан и непроменљив 
тип већ се мења. Обе су промене истина мале и лагане, у прогресив- 
"ном и регресивном правцу; али оне, у току многих генерација, услед 
закона наследства и одабирања, постају јаче и излазе на видик. Ме- 
ђутим у свима овим променама види се та тежња, да се непотребно 
и излишно баци са тела и тако организам усаврши. 

| Далеко би нас одвело, када би се упуштали у тражење крајњег 
узрока променама у организацији једне индивидуе. Ми ће мо се 
ограничити само на спољне услове. Као што је познато, сваки 
организам, па и човек, налази се под утицпјем спољњег света: 
климе, хране и тлд. Овај се утицај огледа у томе, што се орга- 
низам прилагођује — мења према својој околини, да би могао издр- 
жати борбу за опстанак. Прилагођење погодбама за живот бива у 
два правца: позитивном или негативном. Услед прилагођења околини 
или постају нови органи и Функције или наступа упрошћавање већ 
постојећих органа и концентрисањем њихових функција на извесне 
органе. Тада је већ наступила промена у једном органу, онда, пошто 
су сви органи и њихове радње у телу у тесној вези међу собом, на- 
ступа, по закону корелације, промена и у другим органима, као на- 
кнада за изгубљеним органом. Примера за то налазимо пуно у Уује- 
Аизћшт-овој књизи, ну ми ћемо поменути само један, који ово 
најлешше илуструје. Кад упоредимо зубе данашњих културних људи 
са зубима антропоидних мајмуна и дилувијалност човека, видећемо 
да су зуби у ових последњих већи и снажнији. Нарочито се ова ра- 
злика види у очњака, који су у мајмуна моћно оружје у борби за 
опстанак, међутим су у данашњег човека закржљавили. Ова разлика 
у зубима дошла је од прилагођења човека ка другим погодбама живота. 
Наравно, да ово закржљавање зуба није дошло од једном, већ је 
ишло лагано са промењеним животом и упоредо са редукцијом ми- 
шица и мишића за жватање и расвитком говора. Услед редукције и 
закржљавања зуба, човек је изгубио једно врло важно оруђе за на- 
падање и одбрану. И да би могао издржати борбу за опстанак мо- 
рао је добити накнаду за то и добио је доста у оружју, које је са 
већим развитком мозга и разума сам пронашао. Да у данашњих култур- 
них људи зуби доиста немају више ону вредност, коју су имали у натих 
предека нити врше више ону Функцију, коју су у њих вршили, види 
се већ и по томе, што су не само редуковани и закржљавили, већ су 
и јако слаби и предиспонирају за Саујез. Данас изгледа, као да су 
са напретком вештине кувања зуби са свим излишни постали. Ми 
овим не ћемо да побијамо вредност зуба за Физиологију варења хране. 
у човечјим устима (жватање хране) а већ да о косметици и негово- 
римо, већ хоћемо само да утврдимо факт, да су и зуби, као и остали 
органи, увек израз и продукт самог живота, којим живи животиња и 
да су у вези (корелацији) са другим органима. 
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Ну из овога примера, што изнесосмо, види се још и то, да су 
прогресивне промене у организама у тесној вези са регресивним и да 
шта више тек помоћу ових и могу бити. Наравно, да ће се само оне 
промене на организму одржати које су корисне за њ. Ове се промене 
могу наследством пренети и на потомка и са генерације на генера- 
цију све више појачавати, док не достигну највиши ступањ савршен- 
ства. На овом одржавању корисних организма и оснива се закон 
природног одабирања, који је поставио Дарвин, а по коме се само 
најбољи организми одрже у борби за опстанак, т.ј. они, који се од- 
ликују особитим подобностима, као; снагом, брзином, величином, бор- 
бом, плодношћу и т. д. 

Али не треба мислити, да су еви органи на човеку до савр- 
шенства развијени. Има међу њима и таквих, који су у току дугих 
геолошких периода изгубили многе своје добре стране и закржљавили. 
Ми се нећемо упуштати у набрајање ових органа; јер нам простор 
овог приказа не допушта. Њих је Ууједезћенп у својој књизи у це- 
лину скупио и по системима органским тачно описао, те упућујемо 
с тога читаоца на ову интересантну књигу. У њој ће читалац наћи 
не само живу слику негдашњег и садашњег човека већ и будућег. 
Али ће сем тога доћи и до овог уверења, да човек не би могао из- 
држати борбу за опстанак, да у замену за своје закржављене или 
боље рећи изгубљене органе, није добио друге. Ту спада, на прво 
место, мозак, који је у човека развијенији но у свију остклих живо- 
тиња и сем тога вешта рука и артикулован говор. Ти органи чине, 
те је човек доиста Ното зартеп5. 


Ог. В. М. Ђ. 


Мазтамт! Мјезтк. Х. У. сазорј5 ха згедпје 5Које па 
зуџе! тдаји: ојаупр пгедик, Пт. А. Миз16 1 зштедте!; 
Ог. 0. Кисега 1 От. 1. Когђ]ег. Кпјдеа ХЛ. зуехап 1. 
Глотеђ 1902. 


Ове године је Х. У. навршио 10 година, а почела му (септем- 
бром) једанаеста, за коју је већ изашла прва свеска и њој као додатак 
Преглед садржине у књигама 1—Х, преглед десетогодишњег рада, 
који је обилат био, нарочито кад се упореди с радом на Настав- 
нику. органу нашег Професорског Друштва. У првој свесци ХТ књиге 
има 1.) Ог-а Ј. зећегљета: МПоуапа У1дакомтса „Казја Салса,“ 
Ту показује да је Видаковићев роман прерада и превод средњевеков- 
ног немачког, (управо старо-Француског) романа Кајљег ОКбамјапив, 
што ни досад, бар у нас, није било сасвим непознато, Значијнија је пак 
сама напомена да је Видаковић изабрао и обрадио овакав роман под 
утицајем Романтичне Школе у Немачкој, која је у његово време (Плеск 
(тогтев, па (а. зећуаћ, К,. 5 ппгок) издавала Пешзећег Уокфиећег, 
да је он дакле имао укус свога времена, да и он ради на буђењу 





КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 152 


интереса за домаћом старином, да је романтичар, а не само „рома- 
наш“. Само Шерцер претерује мислећи да је овим отворио пут за 
изналажење извора и свима другим романима Видаковићевим код овога 
романа је то било најуочљивије. Има у њега одјека и Виландових 
дела, „Господине Виланде“ који је у то време у нас доста превођен 
Абдерити, Симпатоје, па Агатон), нарочито у Велимиру и Босиљци 
па у Љубомиру у Јелисиуму за које би вредно бпло упоредити 
их потанко на пр. са Агатоном (отуда ће поред другога појединачког 
бити и они „Философи“ у тим његовим романима). Као у Касији 
Царици тако се исто на пр. на Силоану и Милена осећа. да је 
не само прерада него свакако и превод, и то, ако не би била слу- 
чајно слагање у именима, понајпре превод Мармонтелова Силвана 
(5УПуојп). Другом приликом можда ћемо проговорити коју више на- 
рочито. 2.) За овим чланком иде Ппе „Озјек“, Меголско отока 
з ја Уј. Се1ез па, у којој се износе различна извођења и оле- 
њује вредност њихова, те се као најпоузданије истиче: извођење по 
свем са значењем те речи (осЂк) у старославенском: овчарнипа (оуПе), 
па у новословенском:: обор, у руском: ограђено место, да су га пи овде дали 
првобитни становници овчари, што би потврђивала и многа имена у око- 
лини, дата по именима стоке: Кравица, Овчара, Козара, Јања Гора, 
Јарче Поље, Кобиљак, Свињаревци, Биковац, Говедари, Володер, Туро- 
поље и др. 8.) М. Стпагје показује резултате пекоПко рокага 5 
Тез И тип чтијата. 4.) (. КЕ]ећзећег, износи Хеке пизћ о ргеге- 
тесепов у школама средњим. У овој свесци је почетак, глава Г: 
газрогед исемшћ за Као пхток ртегегесепози!. Наеставиће се у на- 
редним свескама. 5.) От. Збјерап зУгКиј под натписом Мегофска 
ођака објављује своја два угледна предавања (из историје о Фридриху 
Џ, и из географије: о Горњој Аустрији) која је обрадио пред канди- 
датима Педагошког Семинара. 6. Међу Кијреупип ођхпапата је 
а) Ј. загтса о трећем издању П књиге Петрачићеве НгуагаКе спапке 
ла уе гагтеде зтедујћ 5Ккоја. 6) Огт-а Когћега о Сестћкећез 
Гевеђисћ уоп Отић у. МПатом и - МоОПепаотн . в) М, ПпКата 
о Ебпдез зит Ја Јапопе ег ]а отапитате де С1сегоп раг Јшез Ге- 
ђтебоп. г) У. Отозва о 5 бјећапе Тторзсћа издању Лесингова 
Мшва у. Вагићеп за хрватске средње школе. г.) М. Мејс, разуме 
се, одговара некоме (овде А. Когеујси) и овај и опет њему. д) Пт. 
0). Кисега реферује о Ђ. Рокнића Експерименталној Физици, св. П. 
Акустика. (1901). 7.) Међу Казисопп ђбијезката је а) У. Пп- 
Каћа још неке ђијезке К ЈЧапки „О Угахоућп рјезискип рпје- 
уодита 5 епојезКкоо“ (Х. Уј. 1Х стр. 187—205). и 6) Ог-а 5. Тгор- 
5есћа како треба преводити називе абћосћаешкећ, пипећосћ- 
Чешвећ 1 пепћосћаешвећ. Он мисли најбоље је тачно превести: 
старовисоконемачки, средњевисоконемачки, нововисоконемачки, као што 
раде и Чеси. После овога има још УКојеке убјези и 17 сахорка. 


А. К. 
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Насеља српских земаља. — Ових дана 
угледала је света четврта свеска Срп- 
ског Етнографског Зборника. Ту је 
прва књига велике радње, коју под 
општим натписом Насеља српских 
земаља почиње издавати наша Ака- 
демија Наука, а уређује проф. др. 
Јован Цвијић. Напред је, као увод, 
у ову велику радњу о српским зе- 
мљама, темељна студија Цвијићева 
Антропогеографски проблеми 
Балканског Полуострва, па су 
после расправе с грађом, и то: Јо- 
вана Ердељановића Доње Драга- 
чево, Петра Мркоњића Средње По- 
лимље пи Потарје и 
Томића Дробњак. 


(Светозара 


(0 овој у сваком погледу одличној 
књизи говорићемо нарочито у свесци 
за новембар. За сада само још то да 
забележимо, да уз ову књигу Насе- 
ља иде и прва књига Атласа, у коме 
су најкарактеристичније појединости 
из горњих расправа. 


Развитак владалачке власти у срп- 
ском народу. - - Сретен Ј. Ристић, но- 
винар, штампао је код Т'. Наумовића 
на 110 страна средње 80 књигу с на- 
веденим натписом. У њој има трина- 
јест глава: | Етпографске особине, 


1 Развитак власти, | Постанак вла- 
стеоства, ТУ Појава наслеђа, У Сје- 
дињење, У! Царски бирократизам, УП 
Маћедонско царство, УШ Обнова об- 
ласне независности, 1Х Накнадни по- 
глед на споменике, Х Реформе под 
Турцима, ХГ Покушај апсолутизма: а) 
живот и рад Краља Милана, б) устав 
од 1888. године, ХИ Народ постаје го- 
сподар, ХИ Шта нам сад треба: (Не 
жалити трошка на војску. Не веро- 
вати ни Аустрији ни Русији). По плану, 
по којем се радило, могло се толико 
бар глава нанизати, да се већ и писцу 
није досадило. Није довољно само 
хтети, па ни само радити, треба пи 
нешто треће, а тога овде не видимо. 
Нама се на пр. и поред оних силних 
цитата у њој, ова књига не чини 08- 


Ј 


биљном. Књига стаје 2 дин. 


Архимандрит Јован Рајић. — Из „Бран- 
кова Кола“ одштампана је посебице 
велика студија архимандрита Илари- 
она Руварца о животу и раду архи- 
мандрита Јоана Рајића, првога пра- 
вога писца српске историје. Цена је 
књизи једна круна. 


0 раду на подизању Јестаственичког 
музеја. — Сарадник нашега листа, 
проф. Петар С. Павловић одштампао 


је из „Наставника“ у засебну књигу 
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свој подужи чланак О раду на по- 
дизању Јестаственичког Музеја 
у Србији. У чланку се износи исто- 
рија нашега Јестаственичкого Музеја 
п указује на његов значај. Ми нај- 
топлије препоручујемо ову књижицу 
пажњи читалаца нашега листа. 


Последњи звуци. — Ђорђе Стратими- 
ровић прибрао је три оригиналне пе- 
смице своје и десетак преведених и 
штампао у Ср. Карловцима у књижицу 
од 45 страна 169. Оригиналне су му 
песме: Бранкова чаша, Уз лик, У спо- 
менар. Преводи су: из Петрарке 4 ма- 
дригала и 1 сонет, из Кардучија (Мај- 
ска ноћ и др.), из Гете-а (Мињон и 
Краљ од Туле), п, највише, из Хај- 
не-а (Лорелај, На поклон у Кевлар 
и др.). Стихови су и у оригиналима, 
а у преводима нарочито, натегнути, не- 
ритмични. Оригинали не показују ни- 
какав особити таленат песников, а ни 
преводи вештине. Преводи су, истина, 
верни, али суви, ни најмање поетски. 


Економно политички погледи Дубров- 
чанина Николе Вида Гучетића. —— Ра- 
справа др. Михајла Вујића Економ- 
но-политички погледи Дубров- 
чанина Николе Вида Гучетића 
из друге половине ХИ! века, која 
је пре три године штампана у „Бран- 
кову Колу“ и отуда посебице одштам- 
пана, изашла је ових дана на руском 
језику, у преводу Јована П. Рогано- 
вића: са опширним преговором пре- 
водиочевим о животу и раду Вујићеву. 
Само издање овога превода је врло 
укусно, а украшено је и сликом др-а 
Вујића. Књига је штампана у Казану, 
у Русији, и има 91. стр. вел. 80. 


Два дива. — Под редакцијом иу 
издању Панте П. Симића, учитеља, 
штампан је спев Два дива. Спев има 
пет делова, а предмет су му догађаји 
из другог устанка за ослобођење. По- 


ШКЕ 


ловина чистога прихода ове 


намењена је оружном фонду. 


књиге 


Јован Сундечић. — Из „Тетописа Ма- 
тице Српске“ одштампана је у засеб- 
ну књигу критичко - биографска сту- 
дија Марка Пара Јован Сундечић. 


свети Сава. — Одбор крајинских у- 
читеља спремио је књигу за младеж 
под натписом Свети Сава. И у овој 
књизи, као обично у књигама ове 
врсте у нас, а нарочито у онима, које 
„саставља“ више њих, има свачега по 
мало: описа, поука, прича, 
али мало онога, што је баш подесно 
за дечју лектиру. Тек опет у недо- 
статку бољих књига за младеж може 
и ова пристати. Цена је књизи један 
динар. Приход од књиге „намењен је 
путовању крајинских учитеља у сри- 
ске приморске крајеве.“ 


песама, 


Учитељ у очима других људи. Кр- 
ста Јонић, пређ. учитељ, одштампао у 
засебну књижицу свој превод чланка 
Ханса Трунка, Учитељ у очима 
других људи. Преводилац је овај 
свој превод био прво штампао у ои. 
Листу“. 


Два срца. — Иван Вујић-Светозарев 
штампао је код Чед. Стевановића, па 
54 стране у 169, пи пренео као својину 
на жену (тако пише у врху), књижицу 
с наведеним натписом. У њој се прича: 
како је Симу Чутурића стигла клетва, 
те је тачно у 6 часова у јутру ско- 
чио у Дунав, те се мало затим видела 
рука на површини дунавској како гр- 
чевито хвата по ваздуху, па онда 
глава с испалим очима, ужасно на- 
карађена. И све то стаје само 0,50 дин. 


Календар Матице Српске. — Већ је 
готов Календар Матице Српске 
за 1903. годину. И ако није још она- 
кав какав треба да је прави наро- 
дни календар, опет, можемо рећи, 
бољи је но онај за ову, 1902. годину. 
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Календар има ових осам одељака: 
звездар (астрономске п метеоролошке 
ствари), Свечаник (црквене ствари), 
Годишњак (савремене прилике и до- 
гађаји), Здравац (чланци о хигијени 
и народном здрављу), Наше зло, За- 
другар, Привредник, Путовођа кроз 
наше вароши. Календар је украшен 
и великим бројем лепих илустрација. 


Рад. — Добили смо п календар Рад 
за 1903. годину, што га, ево трећа го- 
дина, издаје „Удеоничарско друштво 
за издавање српских књига и новина 
у Руми. Уредништво се труди, да овим 
календарем замени некада на гласу 
и добро примљени календар Орао, 
и, може се рећи, Рад је постао оно 
што је некада био Орао. Осем кален- 
дарскога дела у Раду су ови при- 
лози: Хајдук Вељко, песма Драгомира 
Брзака: Летњи врачеви, видари рана, 
лекари бола народних, легенда Бран- 
ка Бранчића; Како је Чарапић Васа 
постао јунак, од Драгутина Ј. Илића; 
Како се рађамо, а како умиремо, од 
Јована Гавриловића: Станоје Главаш; 
Чика Јова српској деци, осам пе- 
смица Змајевих: Српска кућа као ва- 
спитачица, од М. К—ца; Писма из 
Цариграда, од М. Л., Витештво у на- 
шем народу, од —ца; Мајски сабор, 
од једног посланика: Сватовски да- 
рови, од Стојана Медрита; Земљорад- 
нички шегрти, од народног пријатеља; 
Шта вели искуство на пољу подизања 
винограда: од др. Бранка Илијћа; Вре- 
ди ли радити на том, да слатко вино 
(шира) не преври: од др. Бранка 
Илијћа; Загонетке и пословице из ни- 
шког округа, скупио Љуб. В. Јанко- 
вић: Тумачење слика. 


Исус Христос и његова наука. _ Ар- 
химандрит Иларион С. Весић, професор 
Богословије Св. Саве и др. штампао је 
на 48 стр. вел. 8% своју духовну беседу 
Исус Христос пи његова наука 
пред судом савремених :.илата 


и наменио је родољубивој српској ин- 
телигенцији и српском свештенству. 
Уз ту духовну беседу, у којој се осу- 
ђују савремени Пилати, научници који 
траже истину и ван Јеванђеља, управо 
баш ту и хоће да је дубље познаду 
(Ренан, тибингенски рационалисти и 
др.) иду и две поздравне речи: Х мо- 
нашкој скупштини и министру про- 
свете, Љ. Ковачевићу, а које ни у чему 
не уступају првој беседи. Књига стаје 
0,50 дин. 


0 правноме односу Босне и Херцего- 


вине. — У седници француске акаде- 
мије за моралне и политичке науке 
у Паризу, од 6. септембра ове године 
(по н. к.) академик Гошв Кепаше, про- 
фесор јавнога права на париском прав- 
ном факултету, приказао је расправу 
проф. наше Велике Школе Живојина 
М. Перића Пе Ја сопа оп јшт аце дез 
Возпадцег ер дез Негхекоушшепв. 
која је прошле године штампана у 
Ориселском часопису Кеуџе де дгон 
шегпапопа]ј и отуда одштампана у 
засебну књигу. 


Извбстја отдбленја русскаго азвжа и 
словесности Императорскон Академји На- 
укљ. — Изишла је од ових Извјестија п 
2. књ. УП тома, која има 421 страну п 
стаје 1 50рубљу. У њој су ове расправе; 
1) А. Н. Веселовског — В. А. Жуков- 
ски (Положај његов у књижевности 
руској п значај: Он није романтик, 
како га називаху и још називају. 
него „карамзинац“, мимо којега про- 
лажаху догађаји, створила се нова 
појетска школа (Пушкин), а он остао 
онаквим каквим се образовао одг. 
1805 до 20-тих година: хумано и с 
љубављу односећи се према свему, 
што му је било доступно, што се сла- 
гало с његовим схватањем живота. И 
Пушкин је једном рекао за њ, да не 
припада покољењу његову него ста- 
ријем, и то је правилно. Он је први 
отворено проговорио језиком срца). 





БЕЛЕ 


2) Всевалда Т. Милера: о бело- 
морској билини о камском побо- 
ишчу (разбојишту), којој је основом 
послужило народно причање о калк- 
ском разбојишту. те је и само име 
постало кварењем од овог. Прича ова 
позната је и под именом Мамајева 
разбојишта. 3) П. Зоболотског из 
Варшаве: Преглед материјала за био- 
графију Николе В. Гогоља у младости. 
Говорећи о школовању његову на- 
води сведочанство песникова успеха 
у нижој гимназији, по којој се види 
да је од 24 ученика !! разреда и Го- 
гољ био један од тројице што су о- 
стали да понављају, а затим сведо- 
чанетво за последњу годину, по ко- 
јој му је успех врло добар (372). +) 
Уз ову расправу иду засебно и на- 
помене од В. Шенрока. 5) Н. М. 
Мендељсона: Демонолошко сказа- 
ње ХУШ века. Дијалог између девојке 
Теодосије Хрисантовне (управо три- 
јалог, јер она говори и у своје име 
а и бес из ње говори) и учитеља се- 
мипарије у Воронежу, Тимотеја Ива- 
новича, који је изгонио беса из ње 
г. 1718. 6) В. В. Сиповског: Из 
историје руског романа ХУШ века. 
1 Вањка Каин. 7) В. К. Поржезин- 
ског: напомене о језику полапских 
Словена. 8) Д. И. Абрамовича: на- 
ставак истраживања о кијевопечер- 
ском патерону (Несторовој кроници) 
као и историјско-литерарном спомени- 
ку. (О штампаним словенским изда- 
љима, О књижевним изворима патери- 
ковим). 9) Вас. И. Срежњевског 
извештај о научној екекурсији у Во- 
логодској Губернији. 10) П. М. Мели- 
оранског: Турски елементи у језику 
Слова о полоу Игорову (болван — 
'балван, бојарин — бољар, див, јару- 
га и др.) 11) Наставак А. А. Шах- 
матова: к историји гласова руског 
језика. 12) У обпблиографском делу 
има а) приказ В. А. Францева о 
Пт-а Јозејћ-а Кајапзек-а расправи 0- 
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ђтапа Кптеје Уасјауа Буатећо ргон 
зтујепкат а Кклуут изидкит о Јећо 
роуаге; 2) П. А. Ровинског одзив 
о Ст. Новаковића „Српској књизи“. 
3) А. Степанович у Рго дото =па 
наводи одзиве о његовој књизи Очерки 
из исторји сербо-хорватскоћ литера- 
тури, те одбије неке преговоре. 4) 1. 
А. Лавров реферује о ЉљЉ. Стојано- 
вића Каталогу рукописа и старих штам- 
паних књига у збирци Срп. Краљ. 
Академије (1901) п Миленка Вукиће- 
вића Из старих србуља (у Гласнику 
Земаљског Музеја у Босни и Херце- 
говини, 1901). 5) К. Радченко од- 
говара Липовском на замерке у ре- 
цензији о расправи му о Јефтимију. 
трновском патријарху. 


НОВИНАРСТВО 


Нова Искра. — Добили смо и 8. број 
Нове Искре, јединога нашега илустро- 
ванога листа. У њему су ови прилози: 
Писмо са села, пише Јанко (једана- 
есто писмо); Акорди, песме Милутина 
Јовановића; Етнографске белешке о 
аустријским Србима из почетка про- 
шлога века, приопћио проф. Рајко Пе- 
рушек: Из једне старије збирке, пе- 
сма од С: Боли ме зуб, приповетка 
Милоша Ћирковића; На мору, песма 
Д. Ј. Димитријевића: Јадница, с фран- 
цускога превео Бор. П.; Прича о ру- 
жину пупољку, од «1. С. Патуљак, од 
М. Наш дневник, од К.;:, песма Сп. 
К. Павловића; Стара врлина, драмска 
кажа у једном чину. написао А. Ам- 
фитеатров, превео Р. Ј. Одавић; Наша 
писма; из Прага, од Зорке Ховоркове; 
Уз наше слике: Хроника; Разно: Би- 
блиографија. 


ЛИЧНИ ГЛАСОВИ 
Стеван Луковић. Угасио се живот 
једнога даровитога младога човека. 
Смрт је отргла Стевана Луковића, 
једнога од наших млађих песника. „1у- 
ковић је оставио овај свет врло млад, 
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тек му је било двадесет и пет година, а 
већјебио познати признати као песник 
пи као публициста. Луковић је почео 
писати још као ђак у гимназији, и ње- 
гови су радови одмах почели привла- 
чити пажњу и његових наставника и 
његових старијих пријатеља, и његове 
песме у орзо после тога јављају се 
прво у „Делу“, а после у „Звезди“ и 
„Новој Искри.“ У рукопису је оставио 
доста песама, које ће његови прија- 
тељи, заједно с песмама које је Лу- 
ковић за живота штампао, прикупити 
и издати у нарочитој књизи. 

Луковић је и као човек и као књи- 
жевни радник оставио најлепших успо- 
мена код свих који су га познавали. 
Нека му је вечити помен! 


Стеван Д. Поповић. — Опет је једно- 
га мање од наших књижевника и про- 
светних радника. 24. септембра ове го- 
дине, готово изненада, преминуо је 
Стеван Д. Поповић, просветни и 
књижевни радник. 

Поповић је рођен у Шапцу 25. јула 
1544. године. У Шапцу је свршио 
осповну школу и четири разреда гим- 
назије, потом је дошао у Београд и 
ту довршио гимназију и започео у- 
чити Велику Школу, па је послат у 
иностранство, као државни питомац. 


ДЕЛО 


Учио је у Цириху, Берлину и Готи. 
По свршеном школавању вратио сеу 
Београд, и постављен је прво за пи- 
сара министарства просвете, а после 
за професора прве учитељске школе у 
Србији. 1873. године дао је оставку на 
службу и опет отишао у иностранство, 
да изучава педагошке науке. У Ср- 
бију се вратио 1875. године и био је 
постављен за секретара министарства, 
просвете, затим за управитеља учи- 
тељске школе, па за референта за 
основну наставу у министарству про- 
свете. После је променио више поло- 
жаја у државној служби; био је начел- 
ник министарства просвете, комесар 
Народне Банке, председник Пореске 
Управе. Био је и министар просвете 
а у два маха и министар финанси- 
ја. У свима положајима је оставио 
трага као марљив и савестан после- 
ник. Радио је на школској књижев- 
ности, израдивши Рачуницу за основ- 
не школе, која је још и сада у употреби, 
Педагогију, Методику и Немачку Гра- 
матику. У колико је доспевао од дру- 
гих послова, преводио је са страних 
језика на српски, и тиме је чинио 
лепих услуга нашој нејакој књижев- 
ности. 
Нека му је лака земља! 





У редакцији Дела може се добити „„Дело““ из ранијих година. 
како у комплетима од целе године тако и у појединим свескама. 
Цена је: За Србију и то: за прву, 1894 годину 30 дин., а за остале 
године обична цена, 16 дин. За иностранство од 1894 год. 40 круна, 
за остале године 20 круна. А за поједине свеске 2 дин. 





Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 
(ИВАН-БЕГОВА УЛ. БР. 5.). 


Доситије ОБралдовић — ШТАМПАРИЈА Аце М. СТАНОЈЕВИЋА (МАЂЕДОНСКА УЛИЦА БР. 40) 


ај О) 


КЊИГА 25. ОКТОБАР, 1902. год. СВЕСКА 2. 








У СВАТОВИМА 


Били смо у сватовима. 

А где може весеље бујније да избије, него у сватовима! 
— Сви весели, па не могох ни ја бити тужан. — Ко мисли ква- 
рити свечано расположење, нека не иде у друштво! 

Кад се песма најживље орила, зачусмо, да је у истој кући 
баш сад издахнуо јединац часне породице, сва утеха оца и 
мајке, и других сродника. Онде је сад плач и ридање. 

Сви се згледнусмо, питајући се немо: можемо ли ми про- 
дужити своје весеље, кад се тако близу нас зацарио јаук и очај. 

Само се један међу нама нађе, који рече: „А могу ли они 
плакати и јаукати, кад је у близини њиховој све овако срећно 
и весело |“ 

Те ме речи пренеразише, а још и више, кад опазих на 
уснама неких младића, како се спрема потврда: „Тако је. 
Има право!“ — Њима је то изгледало, као неки разлог. 

Разлог. — Разлог. 


Слушао сам ја после у току свог живота доста таких „ра- 
злога“; чујем их и сад све више и више; а те „разлоге“ неки 
јадници, који ништа не мисле, примају за готов новац. 

И то је оно, што боли, јако боли. 


1895. 


(Из „Лрозаида“ 'Змајозиних). 


Дело књ. 25. 11 


О ПОЛИТИЧНИМ РЕФОРМАМА 
У СТАРОЈ СРБИЈИ И МАЋЕДОНИЈИ 


(СВРШЕТАК) 


ТУ 


Питање о политичким реформама у Европској Турској до- 
било је у најновије доба још један елеменат. Покушај са ства- 
рањем једне Велике Бугарске, који је Русија учинила 1878. у 
Сан-Стефану, на штету нарочито српског елемента у Маћедо- 
нији, пробудио је врло интензивну акцију Бугара да из ком- 
плекса турских европских провинција издвоје Маћедонију у до. 
ста широким границама тражећи за њу облик аутономне провин- 
ције с типом Источне Румелије. Принцип аутономних турских 
области са султановим сизеренством није ни мало нов. Он да- 
тира још из прошлог века. За провинције, које се нас овде 
тичу, т.ј. Стару Србију и Маћедонију, ми видимо да Русија још 
у шесетим годинама тражи изриком аутономију, увлачећи „један 
део Маћедоније“ с Румелијому нарочиту самоуправну провинцију, 
а друге делове додељујући с једне стране Босни и Херцеговини 
(са сев. Албанијом и граничним пашалуцима Старе Србије), а 
с друге Епиру и јужној Албанији, издвајајући тако ове у засебне 
провинције.' Сличне назоре делили су и други европски каби- 
нети, нарочито мало доцније. Један руски дипломата (генерал 
Игњатијев) у то доба формулисао је те назоре у познату игру 
речи: аутономија или анатомија, хотећи тиме представити 
да Турска или се мора организовати у аутономне провинције 


1 В. руски мемоар о реформама 1867. Тезга, Кес. Арр. УП. 451). 
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или јој се мора ампутирати део по део. Организовање Источне 
Румелије у 1878., и жива акција бугарске егзархије, засебно ор- 
ганизоване још од 1870. будили су одмах по закључку берлин- 
скога мира код једног дела маћедонског становништва неке 
покрете, који су тумачени као жеље да се ова провинција или 
придружи Источној Румелији или да се бар организује као пи 
она у аутономну провинцију. Међутим сви ти омањи покрети, 
непосредно иза великог рата у 1878. долазили су само као из- 
раз опште жудње хришћанског елемента да се ма како отргне 
испод турске власти, и били су последица утицаја, који су ру- 
ска акција и успеси имали на балканске Словене; најмање се 
тада могло и помишљати на друге, на прилику, сродничке или 
етнографске односе, те да би се тако политичке организације 
могле природно и рационално удесити. Појава цариградске ко- 
мисије и њен рад могли су тим идејама дати још више маха, а 
догађај с Источном Румелијом и нова ситуација, створена после 
српско-бугарског рата, послужили су бугарским политичарима 
да принцип маћедонске аутономије упишу као једну од првих 
девиза на својим политичким заставама. Различна су средства 
која су они употребили да би то питање ставили на дневни 
ред, а и многоструке су прилике, којима су се увек користили 
да својим аспирацијама даду реалне основе. Поред пропаганде 
кроз литературу; поред нарочите пропаганде кроз школу и 
цркву у самој Маћедонији, нарочито су важну улогу играли и 
тако звани „маћедонски комитети“, образовани у Бугарској још 
поодавно са специјалним задатком да с једне стране припре- 
мају у самој Маћедонији земљиште за евентуално ослобођење, 
а ес друге да у европском јавном мњењу потраже моралне по- 
моћи за своје планове. 1896. у време критских и јерменских 
"компликација, један нарочити конгрес „маћедонских комитета“ 
у Бугарској бира један одбор, који већ формулише и детаљан 
програм конгреских захтева у погледу маћедонске аутономије. 
Тај програм! обухвата ове главније тачке. Садашњи вилајети 
битољски, солунски и скопљански (косовски) биће уједињени у 
један вилајет, коме ће Солун бити главно место. За тим иде 
ближе ограничење територије тога вилајета, који би обухватао 
Стару Србију, почев од југозападних граница Бугарске и јул- 


1 Главни орган маћедонско - једренског бугарског комитета је лист 
Реформи (ћез Кејогтез) и излази у Софији. Тамо в. и овај програм. 
11= 


16+ ДЕЛО 


них граница Србије, па онда целу Маћедонију до Белог Мора, 
а на западу би се свршавао на садашњим границама битољског 
пи солунског вилајета. — Валија ће се именовати на пет година: 
то треба да буде човек, који ће давати све гарантије добре ад- 
министрације и да припада претежној народности у вилајету. 
— Уз валију ће постојати једна провинцијска скупштина, иза- 
брата директно од становништва; право мањине при том да 


буде очувано. — Једнакост пред законом; апсолутна слобода 
штампе. — Чиновници ће бити од претежне народности онога 


места, у коме они врше своје функције; најважније ће чинов- 
нике именовати султан по предлогу валије, а ниже сам валија. 
— Језици најважнијих народности у вилајету биће сматрани 
као административни језици; административним саветима оста- 
вља се право да изберу један као званичан језик. — Школске 
ствари хришћанских народности улазе у искључну компетен- 
цију школске организације. За одржање реда и мира уста- 
новиће се вилајетска жандармерија по систему рекрутовања и 
биће стављена под непосредну власт валије. Она ће бити од 
оне народности, која је претежна у месту, где је њен гарнизон, 
и неће никад прећи 190 мушког становништва. Више официре 
постављаће султан на предлог валије, а ниже сам валија. — 
Буџет и порезе одобраваће провинцијска скупштина; 25%0 дају 
се државној каси, а 75% на трошкове вилајета. — У исто време 
кад буде наименован валија, биће напменована и једна коми- 
сија, састављена од представника свих народности сразмерно 
броју становништва у циљу да под председништвом валије уведе 
предложене реформе...... 

Оваке реформе имале би се увести и у једренском вила- 
јету. — Програм је био пропраћен коментаром, из кога се уви- 
ђало да су поједини захтеви удешавани било према раду цари- 
градске конференције у 1976. било према раду комисије за 
Источну Румелију, а у неколико и према садашњим законима 
у Турској. У том погледу интересно је, на прилику, да се овим 
програмом не само дају интересантне границе ове провинције, 
што не предвиђа ни елаборат цариградске комисије од 1880., 
већ се одређује и народност валије, чиновника и жандармерије, 
установљава се парламенат с непосредним избором и одређује 
државни језик друкчије него пројектом од 1880. Увиђавно је 
да би у оваквом систему рефорама аутономија била још потпу- 


~ 


нија него и у самој Источној Румелији, чија је перспектива, 
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нарочито због њене доцније судбине, и лебдела пред очима 
аутора овог пројекта. „Комитет је хтео, — пише поменути про- 
фесор Миљуков, који пледира за ову реформу, — довести свој 
пројекат у непосредну везу с пројектима, које је израдила ев- 
ропска дипломација, а на име, с пројектом цариградске конфе- 
ренције у његовом првобитном, неокресаном облику, и с новим 
„101 Дез уПауе 5“ од 1880., који је израдила румелијска комисија. 
Но очевидно пред очима писаца лебдео је сасвим други идеал 
аутономне провинције — имено, румелијски органски статут. 
аутономну Маћедонију он је себи представљао по обрасцу Источне 
Румелије с неким изменама у корист прве.“ :! Ваља још додати 
да аутори ових рефорама сматрају Маћедонију као провинцију 
по народности скоро чисто бугарску и за свој предлог налазе 
значајне потпоре у егзистенцији засебне бугарске црквене орга- 
низације; ова пак у Маћедонији, као претежно словенској земљи, 
представља и данас једину чисто словенску цркву, помажући 
уз то и политичке аспирације бугарске кнежевине..... 

Начело аутономије почиње се у новије доба дотицати ис 
других гледишта ако не целе Старе Србије и Маћедоније, а оно 
једног дела њиховог, и то оног, у коме данас стицајем прилика 
господари арбанаски терор. У 1878. години иницијативом Турске, 
а још више једне суседне велике силе, започео се у северној 
Албанији, тачније рећи у југозападном делу уже Старе Србије, 
покрет, познат под именом Албанске лиге;2 непосредни је циљ 
овом покрету био да спречи придружење Плава и Гусиња 
Црној Гори. Ма да је један руски консул (Јонин) званично уве- 
равао да у ствари не постоји никаква албанска лига као по- 
литичка чињеница, већ да су целу ствар Турци само измислили, 
опет покрет, помаган нарочито са стране, послужио је доцније 
стварању једне политичке струје, истина лишене рационалне 
основе, али тек формулисане као струја, која тежи за аутоно- 
мијом Албаније.“ Још за време рада цариградске комисије 1580. 


1 Вђетникђ Европшњг. 1899. Ш. 451—2. 

2 Оснивање албанске лиге извео је скадарски валија Хусејин-паша 
1878., сазвавши, по упуствима Порте, поменуте године арбанаске прваке на 
један збор и давши му идеју о самосталности Шкипетара. В. Гопчевић, 
Ођегађатеп п. зете Шева. Мјеп. 1881. 

3 Асфепзфиске Озфегг. цпе. МпизЕ. 4. Аизз. ег. 1880.: писмо Калнокијево 
од 25/13 фебруара 1880. 

4 Кад ове врсте пишемо, у Београду почиње излазити чак и нарочити 
лист на француском и арнаутском језику АЉапта, као орган једног дела 
скоро досељених агитатора такве идеје. 


166 дЕло 


француски и аустријски комесар подносили су комисији један 
меморандум о горњој Албанији, који су осем руског и турског 
комесара усвојили после и остали, а по коме се Порти препо- 
ручује да горњу Арбанију издвоји као неку полуаутономну про- 
винцију, па чак да јој придружи после и остале арбанаске 
земље. Статут за ову провинцију, који су Порти препоручивали 
комесари Француске и Енглеске, одређивао је да Порта поставља 
главног гувернера за Арбанију од грађанског реда, а подгу- 
вернера из реда тамошњих становника на пет година. Осем 
тога Порта би постављала поглаваре планинских племена; глав- 
ном гувернеру би се додала провинцијска скупштина од два- 
десет чланова и т.д.!: Комисија је ишла чак и тако далеко да 
је указивала на егзистенцију једне формалне народне династије 
у једном од арбанаских племена (Пренк—Додина породица у 
Мирдитима). Ако и није пројектовани статут био остварен, важно 
је да је идеја о албанској аутономији нашла доцније гласнијег 
израза у стварању нарочитих комитета, чија су седишта била час 
у Букурешту, а час у Италији, и који су махом улазили у поли- 
тичке интриге било Аустрије било Италије. Идеја албанске аутоно- 
мије, како њу ове струје формулишу, обухватала би територију 
целог косовског вилајета заједно са скадарским, битољским и 
јањинским, чинећи тако једну област, којој би била столица 
н.ир. у Битољу, а На челу које би стајао валија, пореклом 
Арбанас. 

Тако, дакле, ова идеја чини један елеменат више у групи 
питања о реформама у провинцијама, које се налазе јужно од 
наших граница. Нас се овде не тиче даљи развитак ове идеје, 
као ни рад оних маћедонских комитета на остварењу маћедонске 
аутономије; све те чињенице само још више компликују велико 
и тешко питање о реформама.... 


у 

Нема сумње да је у провинцијама Европске Турске, а на- 
рочито у Старој Србији и Мађедонији, потребно што пре пре- 
дузимати поправку садашњег стања. Тај смисао мора и имати 


питање о реформама. Међутим и ако из себичних и политичких 
разлога издвојено и од стране Бугарске вештачки подржавано, 


1 Срп. Нов. од 9 до 24 авг. 1880. г. 


ПР 
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маћедонско питање није за данас ни рационално ни природно 
решено обликом, који је формулисао маћедонски комитет. У 
времену првих покушаја европских сила да члану 23. берлин- 
ског уговора даду известан одређенији смисао, маћедонско пи- 
тање, као што је још у почетку речено, и није истицано као 
нарочито питање и пројекат цариградске комисије толико исто 
говори о Маћедонији, колико и о ма којој другој провинцији. 
С друге стране, ако би данас требало пред форум европских 
сила изнети најпрече питање то би, без сумње, било много пре 
„старосрбијанско питање“ или питање о заштити хришћанског, 
српског, елемента од нечувених зулума дивљих Арнаута у овој 
провинцији. Питање о Старој Србији је данас у толикој мери 
„Ватрено“ питање, да је доиста оправдано захтевати да се оно 
реши, па ма за то била потребна чак и каква европска коали- 
ција. Маћедонско питање почело се истицати понајвише од сан- 
стефанског уговора, али је на његову популарност највише 
можда утицала ривалност између Бугарске и Србије, које обе 
имају важних интереса у тој ствари. Говорећи уопште може 
се с разлогом узети да облик аутономија, које је у извесним 
моментима Европа предлагала или и остваривала за неке провин- 
ције у Турској, представља доста срећно решење на путу, којим 
Европа данас регенерише турску царевину. За Крит, па и неке 
друге, етнографски хомогеније, провинције то решење и није 
било рђаво, пошто се у времену тих отворених пштања Турска 
показивала, неподобна дати друкчије солуције. Али „маћедонско 
питање“ није већ ни по себи просто питање, и врло је сумњиво да 
ли би тај начин решења, нарочито с погледом на друга, сродна 
питања, био доиста рационалан и за такве провинције, као што 
је, на прилику, Маћедонија. Пре свега Маћедонија се од Крита 
разликује и географским и етнографским типом својим. Данас је 
већ у велико потиснута она заблуда да је Маћедонија претежно на- 
сељена Бугарима и Турцима и да у њој нема значајнијих других, 
етнографских елемената. Ако и не водимо рачуна о осталим не- 
словенским елементима, којих је, несумњиво, много мање од 
словенских, само словенско становништво у ствари је врло мало 
бугарско поред свег спољашњег варка, који му је извесна аги- 
тација набацила. Одавно је већ почела пробијати на видик истина 
да у Маћедонији „треба само продрпати „Бугарина“, па да се 
одмах покаже у њему Србин“, како је то духовито још пре пет- 
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наестину година изнео један француски писац,: који је тадап 
сам још у велико веровао у ту заблуду да су маћедонски Сло- 
вени Бугари. Данас је већ много више и писаца и политичара, 
који признају србизам маћедонских Словена. Али баш и да се 
стане на то гледиште да словенско становништво те провин- 
ције није у ствари српско већ да у њој само „има Срба“ (чиме 
се, на жалост, и у нас по неки писци задовољавају), и уз то 
да их има у већој количини, него што им се то са заинтересо- 
ване стране признаје, — опет је сумњиво да ли би облик једне 
аутономије, како то пројектује бугарски маћедонски комитет, 
био остварљив, кад се зна да је тако решење у вези с по- 
литиком околних балканских држава, које тамо 
имају својих сународника! Доиста, докле год постоје по- 
ред бугарских, оправдане аспирације Србије, па у извесној мери 
и Грчке (о румунским и другим мање можемо водити рачуна) за 
спајање са својим сународницима из те провинције; и докле год или 
нови међународни уговори не створе нове основе за издвајање по- 
јединих питања ове врсте или то не учини логика догађаја: маће- 
донско питање не може по својој природи бити решено ни посебице 
ни у оном предложеном облику и мора трпети судбину осталих 
сродних питања! Баш због ових аспирација суседних држава, 
уз које још долазе пи аспирације појединих великих сила,“ ау- 
тономна Маћедонија постала би поприште необичног унутраш- 
њег трвења и убрзо би се показала као неспособна за какав 
самосталан живот. Тај је факат врло важан и он не би био без 
значајних последица по будућност и самих садањих балканских 
држава. Ма како се принцип равнотеже сматрао као анахрони- 
зам; ма како он био осуђиван и од тако одличних писаца као 
што је Е. де Гауејеу,“ који се чуди од куд да се њега држе и 
балкански народи: ипак се, баш на Балкану, о том принципу 
мора још за дуго водити рачуна. То мора бити баш и због 
тога, што овде још нису довршене ни етнографске ни политичке 
организације, и што логика догађаја показује да то довршивање 
мора бити на рачун племенских огранака, који се данас налазе 
у Турској. Словенско становништво у Маћедонији, које је тамо 
претежно, није неко етнографски по све одељено становништво 


1 У. Вегага у Кеуце дез Пепх-Мопдезв 1888. св. за јануар. 

2 В. о том нарочито скорашње дело: Еаш ге адланаце раг Сћ. [,01- 
зеаџ. Глава У. и др. 

8 Пре Гауејеу, Реппзше дез Вајкапз. [. 207. пи даље. 
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· без веза племенских и историјских са суседним слободним сло- 
венским државама; оно у ствари ни само не тежи да се орга- 
· низује у засебну државну целину. На против, по природи ствари 
оно је упућено на своја већ организована сродничка племена, 
с којима се географски и врло лако и на широко везује. Отуда 
постаје потреба не само да се не смета вештачким средствима 
тој тежњи ка односним заједницама, већ и да се очува потребна 
једнакост у расподели сила за остварење тих циљева. 

Сви ти разлози диктују нарочито српском племену да облик 
аутономне Маћедоније не сматра за рационално решење. У оста- 
лом, против тога говоре и многе друге чињенице. У Маћедонији, 
на прилику, српска се народност још бори за име; та народ- 
ност ни до данас тамо нема организоване засебне црквене 
хијерархије. А док год се та питања претходно или у крај- 
њем случају истовремено не расправе, дотле би решење маће- 
донског питања у облику једне аутономије под номиналним 
сизеренством Турске, како то предлаже маћедонски комитет, 
било лишено једнаких основа за живот дотичних грађана пи 
_ представљало би врло једнострано решење па и кад би се могло 
остварити. = 

Још мање би такво решење могла усвојити сама Турска. 
· Ова држава мора већ одавно бити на чисто са значењем ауто- 
номних провинција. Њој, као мусломанској држави, није баш 
много по вољи положај мусломанског становништва у Источној 
Румелији, у којој је оно данас готово безгласно. Администра- 
тивне поделе при општем изједначењу становника у политич- 
ким правима могу и у аутономним провинцијама лако да уни- 
ште глас извесних мањина. План аутономне Маћедоније, како 
је раније изложен, довео би несумњиво до таких резултата, 


1 У последње доба почели су „маћедонски комитети“ у Бугарској исти- 
_ цати девизу: „Маћедонија — Маћедонцима!“ стављајући се тако на гледиште 
о потреби једне нове засебне етнографске организације: маћедонске државе, 
коју тобоже тражи „маћедонски народ“ У низу својих перипетија комитети 
су ову идеју формулисали већ и као идеју аутономне маћедонске репу- 
блике, усвојивши иначе већ познати програм из 1896. Није потребно дока- 
зивати да је то само агитаторска формула, чије значење није тако невино, 
како изгледа, и која служи као маска другој: „Маћедонија -— Бугарској“ 
· Држање ових комитета у Фирмилијановом питању набоље доказује ово наше 
тврђење. 

2 Интересно разлагање о истој ствари донео је пи лист „Србин“ у оро- 
јевима 83. п даље од 1902. у чланцима: Автономија Маћедоније. — 
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њине, и с тога му се Турска мора по природи ствари про- 
ТИВИТИ.,... 

У овом погледу ни пројекат цариградске комисије од 1880. 
године не би много боље решио политичку страну маћедонског 
питања, нити боље задовољио праве потребе маћедонског ста- 
новништва. Овај пројекат ствара, у осталом, један прелазни облик 
ка аутономији, али је за његову добру примену јака сметња 
познато опште ниско стање образованости масе у Маћедонији. 
за српску народност, која се нас овде специјално тиче, и тај 
пројекат представља једну опасност, која данас долази још и 
од тога, што би бугарска држава у њему нашла начина да за 
себе срећно а по српство врло несрећно регулише своје тешко 
питање о маћедонском чиновничком пролетаријату у бугарској 
служби...... 

Идеје албанских комитета о аутономној Албанији само се 
једним делом дотичу Старе Србије и нешто Маћедоније. Међу- 
тим ако се и не схвати уже старо-србијанско питање само као 
пштање о заштити српског елемента у овој провинцији, већ као 
питање о реформама за увођење елементарних погодаба држав- 
ног живота, ваља знати да ни по историјској традицији ни по 
своме карактеру српски и арбанаски елеменат у северним кра- 
јевима такве аутономне Албаније не би могли данас допуња- 
вати политичке циљеве њене, који би, како изгледа, убрзо били 
окренути било југу, било западу. „Ако се — пише један наш писац. 
о старосрбијанском питању: — оправданост таквих захтева (0 
аутономији) мери према фактима, на којима су основани, овај 
је захтев и неоснован и неоправдан: неоснован, јер га Арба- 
наси не би могли постављати у овом облику да им према Ср- 
бима нечовечна турска политика није помогла да се, на њихову 
штету, рашире ван својих етнографских и историјских граница; 
неоправдан, јер вређа националне и политичко-економне ин- 
тересе суседних народа, одузимајући им погодбе, без којих се 
не могу природно развијати... Арбанаси нису ничим дали до- 
каза да заслужују да им се тежње за аутономијом узму озбиљно. 
Напротив, баш су их злочинствима, у којима се обелодањује 
ова данашња анархија, компромитовали на корист — Аустрије...“ 
У овом погледу мора се признати као потпуно исправно гле- 


поред свега тога, што се у њему обећава гарантија права ма- 


' Питање о Старој Србији. Срп. Књиж. Гласн. 1901. р. 436—7 


а и ић а ривићсој сол 
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диште једног другог публицисте, који износећи разлоге због 
којих не може уопште бити груписања ни самих албанских 
племена мисли да Албанија треба најпре да уђе само као један 
члан у територију Црне Горе, чији кнез, по његовом тврђењу, 
и иначе има великог ауторитета код албанских племенских ста- 
решина !.... 


Већ је речено да је Турској у опште тешко остварити један 
колико правичан, толико и сношљив, на законитости заснован 
поредак у својим провинцијама. Врло су различни узроци, који 
су овој држави у сва времена сметали да свој оријенталски 
режим колико толико поправи и озбиљно приступи извођењу 
каквих рефорама. Пре свега Турска је одавно на чисто с тим 
да интересовање великих сила за источно питање поред свих 
њихових изјава и моментаних симпатија није никад било по 
све лојално нити само филантропско; доказа о томе има онап 
у најновијој својој историји и с тога се увек нерадо одазивала 
упутима, које јој је Европа чинила. Али за ову њену лабавост 
на путу рефорама још су битнији и значајнији унутрашњи 
узроци. Турска је источњачка држава; њен је социјални склоп 
не само битно различан од данашњег европског друштвеног 
склопа, већ још основан на оном за Турску несрећном основу: 
да мусломанство мора остати главни, господарски елеменат у 
том друштву. Отуда се у Турској у сва времена и при свим 
реформама морало рачунати не само с историјским редом ствари 
већ на првом месту и с религијом. „Несавладљиве сметње сва- 
кој реформи, пише један новији писац о источном питању =, 
јесу мусломанска вера п састав мусломанске државе. Мусло- 
манска држава оснива се на исламу, а основица ислама је ње- 
гова непроменљивост.“ „Било је, опет вели Бенедети,“ у Тур- 
ској државника, који су хтели чинити поправке. Али се њи- 
хово женерозно предузеће разбило из два капитална разлога: 
један је био религиозни, а други социјални... Они су се раз- 
били доиста од почетка својих покушаја о неумољиво јогунство 
Османлија, који су остали рефракторни и противни свима ме- 


· 1 Будуцее Албанш, од Албановђда. Слав. Вљђкљ. 1900. Бр. 3. 
2 СћоцђНег М. Оцезбоп 4 Омепг дерш 1е (гане де Ветип. Раг5 1597 
р. 495. 
3 Вепеден Ске, Еззај фрота цев (Хоџцу. зег.) Раш. 1807. р. ХХУ. 
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рама, предузетим да их прилагоде захтевима једне еволуције, 
која је реметила њихову веру и не признавала њихове тради- 
ције, дирајући дубоко у њихов понос. Коран је остао врховни 
пи неприкосновени закон свих поклоника ислама. У мошеама, 
у школама, које су уз њих, увек се отворено, а нарочито у 
провинцијама, жигосале реформаторске доктрине, верни се по- 
зивали на поштовање целокупности ислама и упућивали на 
господарство над хришћанима, што је религиозни закон ислама 
непроменљиво стављао вернима у дужност“. Ето ту лежи п 
дан-дањи једна од главних тешкоћа у Турској. Један, готово 
анонимни писац још из доба најјачих покушаја рефорама у по. 
ловини прошлога века писао је: „Сад је већ опште познат фа- 
кат да се основи мухамеданског државног живота налазе у 
корану и само у корану. Питање о могућности рефорама у Тур- 
ској прелази у питање: да ли се доиста коран може реформо- 
вати или не... Коран је, продужава он даље, библија, чије догме 
носе у себи силу политичких обавеза за једноверце, а не само дуж- 
ности, које се оснивају на савести; ове догме намећу и у ства- 
рима вере јуридичке обавезе, које се имају остваривати силом... 
Коран је дакле не само откровена религија, већ и откровен др- 
жавни устав.“' Деспотизам корана и мусломанских традиција 
нису ни данас много, можда ни мало, изгубили према ономе, 
што су имали у првој половини прошлога века, па и за све 
време танзимата. Еклатантне доказе тога не само да нам дају 
несрећне прилике наших саплеменика у Старој Србији, већ их 
је могла Европа у најновије доба у свој јачини посматрати и 
у Јерменској и на Криту и на другим местима.“ Важан уну- 
трашњи чинилац, који је од утицаја на реформе у Турској, јесу 
и потпуно средњевековне социјалне прилике у овој држави. 
Познат је факат да је Турска само поклопила све оне феудалне 
институције, које је при својој инвазији затекла, и дотадање 
не баш сношљиво стање масе, основано на социјалној неједна- 
кости, направила још хаотичнијим и несноснијим, уносећи у 
његово решење верске и милитаристичке елементе. Разликовање 
држављана на повлашћене поданике, који су могли бити само 
мусломани, и рају, што се датира још од времена инвазије, 


1 Гле Кејогтеп 11 дег Тигкећ, ђејепцеји. у. Сеогг у. 5.... Млеп. 1857. 
р. 20—22. 

2 Жуте књиге од 1897. и 1898.: Абатев агтешеппез и АПатев де Стеје 
дају нам и сувише доказа о томе. 


о ПОЛИТИЧКИМ РЕФОРМАМА 178 


није потпуно ишчезло ни дан-дањи поред свих хатишерифа и 
царских аката. И дан-дањи је сваки Турчин, па ма како он 
стајао ниско на социјалној лествици, још ага; реч раја није 
изишла из употребе ни у једној удаљенијој провинцији Европ- 
ске Турске. Осим тога средњевековне феудалне институције, до- 
ведене у апсолутни неред лабавошћу власти и општим осиро- 
машењем земље, данас су, нарочито у Старој Србији и Маћедонији 
исто као раније у Босни, тако јака сметња препорођају царе- 
вине, да су управо ту понајважнији извори анархије, која ца- 
рује у понеким крајевима.! Не треба губити из вида да у овом 
реду мисли свака озбиљнија реформа има данас, а тако је 
било и увек, још да рачуна с познатим рђавим финансијским 
стањем целе државе, даље с несрећним системом порезе, с не- 
чувено рђавом администрацијом, с општим необразовањем масе, 
а нарочито с познатом склоношћу к лабавости у заштити лично- 
сти и имања немусломанских становника. Али и поред свих 
тих и многих других општих унутрашњих узрока, који сметају 
препорођају царевине, данас се може за примену рефорама и по- 
правку унутрашњих прилика обележити као врло важна, можда 
најважнија сметња: недовољна искреност или неозбиљна одлуч- 
ност од стране врховних носилаца власти у Турској. Турска 
уопште неће реформе, неће европски социјални ред, коме би, 
по општем мњењу, требале све реформе у ствари да теже; она 
свесно одржава свој оријенталски режим. Овај је факат одавно 
истакнут; на њему се оснива читав један покрет који налази 
присталица и међу самим Турцима (младотурски покрет), а многи 
писци су у том свесном подржавању оријенталског режима од 
стране врховних управљача назрели један политички принцип, 
који постаје све уочљивији од како су избиле на видик пани- 
сламске агитације и од како су догађаји донели јаче концен- 
трисање мусломанског елемента на турској територији.“ За време 
последњих критеких револуција док су се с једне стране пред 

1 В. Питање о Старој Србији, Срп. Књиж. Гласн. 1901. стр. 275. где су 
неуређени аграрни односи у Ст. Србији с разлогом обележени као врло важни 
узроци анархије. 

2 В. о том. Катђапа ег Гау155ве, Нагоје кжепегаје. ХИ. р. +79—450 
„Покољи у Јерменској (1894—95.), говори се тамо. нису били посебан случај 
као они у Сирији, већ су део плана, политичке системе, која се састоји у 
томе да се униште популације царевине за које се мисли да се не могу аси- 
миловати (ес мусломанима), и да се замене популацијама, које се могу пре- 
топити у Османлије“. 
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Европом објављивале реформе, дотле је с друге стране тајно 
рађено да се оне изиграју и да стање остане у ствари и даље 
анархично. ! Слично нешто видимо и при увођењу рефорама у 
Старој Србији и Маћедонији 1896. Турска је, истина, објавила ре- 
форме још у почетку 1896., али је ипак тек на неколико месеци 
доцније, услед нових догађаја, који су постајали све озбиљнији, 
предузела постављање хришћана за валијске помоћнике и ове упу- 
тила на дужност; осем тога нити је при овоме вођен рачун о спреми 
и подобностима људи, који су заузимајући та места требали дати 
реформи важности, нити су правично узимати у обзир народно- 
спи интереси. У суштини реформа је, по једногласној оцени, 
остала у овим провинцијама без резултата. Познат је факат да 
се у Старој Србији никад није могао трајно обуздати дивљи 
арбанаски елеменат баш због тога, што се то званично није 
хтело.“ Ту, у тој намерној лабавости у одржавању законитог 
поретка, које једино потиче од врха, треба гледати данас го- 
тово први ближи узрок несрећног стања турских провинција и 
главну сметњу за ма какве реформе. С тим фактом мора рачу- 
нати и Европа у свом раду на питању о реформама... 


Европски концерат у критском питању решио је критско пи- 
тање на начин, који се, судећи по многим знацима, може очекивати 
пи при решењу осталих питања, што стоје или могу стајати на 
дневном реду. Али баш због тога, што је питање о реформама 
у Европској Турској еминентно политичко питање; због тога, 
што је питање о реформама у Старој Србији и Маћедонији данас 
много компликованије него пре две, три деценије и што су ин- 


1 Жута. књ. АП. де Стеје. 1897. 

2 У нашој штампи је врло често указивано на овај факат. У последње 
доба и било је у суседним нам вилајетима појединих валија, па и других 
виших турских чиновника (нарочито изванредних комесара и тд.) који су овда 
онда хтели становништву загарантовати барем личну слободу и имање. Али 
је тај њихов рад махом био дезавуисан и ствари су остајале и даље у 
пређашњем стању. — У комипикеу, који је српска влада публиковала у свом 
званичном листу 4. априла 1899. односно свог рада у корист Срба у Старој 
Србији, званично је говорено: „у место свега тога ми видимо да је као вла- 
дин повереник (за сузбијање зулума и за надзор над подједнаким и правич- 
ним извршењем закона) послан прошлог лета Саадедин-паша не да кривце 
хвата, већ да мусломанско становништво групише и ободри па 
слогу и одлучно држање према хришћанима“. 


прото 
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тереси европских гила врло изукрштани: може се с разлогом 
претпоставити да Европа неће данас без невоље ићи даље 
од оног циља, који је себи одредила берлинским уговором. Ре- 
шавајући јерменску кризу, Европа се зауставила поглавито на 
исправкама дотадањег турског режима у тој провинцији, упу- 
ћујући Турску да се побрине највише за ујемчење погодаба за 
оспгурање живота хришћана у тим крајевима. Међу важнијим 
тачкама тог европског пројекта: налазимо, на прилику: захтеве 
да обласни управници буду постављани на пет година; да буде 
могућности да се на основу законитих констатовања ови управ- 
ници могу збацити; за тим стварање и одржавање обласних скуп- 
штина; наименовање хришћана у извесној мери за чиновнике; избор 
мудира и њихових помоћника, који ће по вери припадати ве- 
ћини становништва; избор нахијских и општинских одбора сра- 
змерно класама становништва; установу општинске полиције, 
пешачке и коњичке; пријем хришћана у провинцијску жандар- 
мерију и рекрутовање ове донекле и из војске; побољшање 
казнених завода; скупљање порезе помоћу кметова и порезника, 
које ће бирати општински одбори; укидање закупа десетка, 
укидање кулука; установа примирних судија, од којих ће бити 
трећина хришћани, а чија би надлежност ишла у грађанским 
споровима без апелате до 1000 гроша, а с апелатом и до 5000 
гроша, у кривицама пак ограничавала би се њихова надлеж- 
ност на просте казне (при иступима) без апелате, а с правом 
апелате и на казну до 5000 гроша (при преступима); установа 
покретних судова; превођење пресуда на јерменски и т.д. 
Нарочите одредбе тичу се још контроле над Курдима и ко- 
њице хамидије. У опште дакле биле су то само исправке оних 
закона, који постоје. Тешко да би се Европа данас могла од- 
лучити да и у питању о реформама у Старој Србији и Маће- 
донији одступи од тог принципа и да се упусти у какво ду- 
бље реформовање, стајући, на прилику, на гледиште, које желе 
представници разних маћедонских комитета и писци, који пле- 
дирају за систем аутономија, као једину преко потребну ре- 
форму. „За остварење маћедонског програма, пише и сам Ми- 
љуков, Европа неће повести рат; у крајњем случају могла би 
се само још очекивати каква европска окупација, т,ј. решење, 
које тешко да жели и сама већина Маћедонаца.“ = 
1 Жута књ. 1897. р. 48. 
2 Вђетникђљ Европљ!. 1999. Ш. 454. 
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Међутим, ма како да је тешко градити европски концерат, 
прилике у Старој Србији и Маћедонији могу лако довести до 
нових корака Европе по предмету рефорама у овим провинци- 
јама. Ако би европска дипломација овом питању пружила ко- 
лику толику помоћ; и ако би при том остала у оквиру берлин- 
ског уговора: онда би се без опасности за даље компликације 
пи суревњивост како великих тако и малих држава реформа мо- 
рала и овде у главном кретати само у границама рефорама за 
Јерменску. Исто као што су онамо Курди предмет нарочитог . 
питања, тако се овде пре свега истиче питање о мерама за ра- 
зоружање Арнаута и обезбеђење ненаоружаног становништва. 
од њихове осионости, као и о уређењу аграрних односа у овим 
покрајинама; даље, реформа би морала, оснивајући се на са- 
дашњим законима, стипулирати постављање хришћана за валије 
као и у опште увођење већег процента хришћана за админи- 
стративне чиновнике; ујемчити већу чиновничку независност и 
квалификације за чиновнике; обухватити реформу судства;: ор- 
ганизацију провинцијских финансијских извора и можда врх 
свега установу незаинтересоване европске контроле. Са нашег 
српског гледишта уз те мере требале би да дођу мере, којима 
ће се ујемчити изједначење наше народности с осталима, ство- 
рити фактичке олакшице у отварању школа“ наших сународ- 
ника, па као једна важна политичка тековина још и постав- 
љање основа за евентуалну аутономну црквену организацију 
и т. д. Те мере биле би у ствари сагласне и са садашњим 
законима, који одређују политички поредак ових провинција. 
Неке од тих мера већ су на путу да постану и званично фор- 
мулисани захтеви,“ а друге су толико опште и познате, да се 


' Значајне прилоге за реформу судства дала је у новије доба међуна- 
родна комисија за реформу судства на Криту, израдивши један пројекат суд- 
ског уређења на острву за време критских догађаја у 1897. В. Жуту књ. 1897. 
АП де Стеге р. 335. — Нешто раније предлагао је француски консул у Канеи, 
Блан, да се задржи садања судска организација, али да председници судова 
буду Европљани. 4. р. 232. | 

>= Процедуру при отварању школа в. у главном у Делу, књ. 13. за 
1595/6. стр. 299, и даље. Иначе је ова ствар регулисана законом о јавној 
настави. 

8 В. одговор српског министра спољних послова на једну интерпела- 
цију у Сенату 10. нов. 1901. Осем тога за гледиште српских званичних кру- 
гова на ова питања од значаја су још изјаве српских министара спољних по- 
слова у народној скупштини 1897. и 1899. — Односно потребне контроле говорио 
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нарочито данас и саме истичу, чим се поведе говор о рефор- 
мама у Турској. Може бити да би остварењем њиховим било 
обезбеђено мало више законитости и јавне сигурности; а то би, 
без сумње, допринело колико да се бар за још неко време одложи 
криза, која је у овим провинцијама данас необично акутна то- 
лико и да решење и тако названог старосрбијанског и маће- 
донеског питања, као чисто српских питања, буде што правич- 
није и природније.... 


Београд јуна 1902. 


проф. Ал. Станојевић. 


је главни интерпеланат, г. Гершић, у 1597. овако: „Данас су већ и велики 
кабинети уверени да интересп Европе не допуштају да се увођење рефорама 
повери самој Турској, те да по толики и толики пуг оријенталска пнерција 
и исламски фанатизам изиграва племените намере просвећених сила и исмева 
најсвечанија обећања и међународне обавезе. Ми се уздамо да ће концерат 
великих сила ствар рефорама узети под своје непосредно старање и под своју 
озбиљну и строгу контролу“ (Одјек, 25. јула 1897.). — При свем том изгледа 
да се у Србији још није сасвим на чисто с погледима на многе ствари овог 
питања о реформама, као што у опште у српској спољној политици већ више 


„ 


од две деценије влада приметна неодређеност. 
Дело књ. 25. 12 


СЕЉАНЧИЦЕ 


БЛАГИ ДАНИ 


Опет дошли благи дани, 
Ко и лани, ономлани, 

Све по старом: 
Побијене нове соје за амбаром. 
А на њима према јари, 
Дојарче се младо чвари. 


Шкрипи ражањ: цију... цију... 
Стари сели уз ракију 

Па галаме... 
Ужурбане жене трче, пилеж маме. 
Наћве стружу, лонце перу, 
Припремају за вечеру. 


Сипи киша... Цију... цију... 
„Дајде дете ту ракију!“ 
Све по старом. 
Баш на оном истом месту за амбаром. 
Испод трема, према јари 
Дојарче се младо чвари. 


Милорад М. Петровић. 


ПОНОВНО СУЂЕЊЕ У НРИВИЧНОМ ПОСТУПНУ 


(СВРШЕТАК) 


Основи поновног суђења 


Као год што су законодавства свију времена усвојила на- 
чело пе ђ15 11 1дет, тако је исто то начело усвојио и наш за- 
конодавац, што се види из 5 885 става 1 Кр. П., у коме се вели: 
„онај, који је пресудом за невина проглашен 5 241, или по тачки 
а 5 250 решењем ослобођен, не може више за исто дело суђен 
бити“... Али и наш законодавац са истих разлога, са којих су 
то итуђински законодавци учинили, усвојио је установу поновног 
суђења као изузетак од поменутог основног начела. 

Ово ванредно правно срество по нашем Кривичном По- 
ступку допушта се у првом реду противу извршних пресуда 
и то како оних, којима се оптужени пушта као невин (5 241), 
тако и оних, којима се оптужени ослобођава из недостатка до- 
каза(5 242), а тако исто и противу оних, којима се оптужени 
осуђује на казну. Но сем ових случајева ово се правно срество 
допушта још и противу извршног решења и то у случају, кад 
се истим оптужени ослобођава зато, што је доказано, да не по- 
стоји дело због кога је оптужени обвињен, или да оно по за- 
кону није казнимо, или да је застарело или каквим другим 
околностима заглађено (5 250 а). 

Из овога изилази, да је наш законодавац усвојио поновно 
суђење како у корист осуђеног, тако и на штету ослобођеног, 
односно на штету благо осуђеног, само је интересе осуђеног узео 
више у обзир но интересе државе. 

Основи, са којих се може тражити поновно суђење како у 
корист, тако и на штету оптуженог, тачно су утврђени у зако- 

128 


150 ДЕЛО 


нику; проширење ових основа недопуштено је, јер се и само 
поновно суђење сматра као изузетно срество. 


|. Поновно суђење у корист осуђенога: 


Основи са којих осуђени може тражити поновно суђење 
јесу ови (5 340 бр. 1—): 

1. Кад би ону стању био доказати, да су исправе 
или документа лажна, или да су сведоци или вештаци 
лажну сведоџбу или лажно вештачко мњење дали, ида 
је пресуда у целости или од чести по њима на његову 
штету изречена била. Ф 

Под „исправом“ се овде има разумети свако писмено, које 
је у истрази употребљено као доказно срество. Довољно је, да 
је исправа лажно начињена, а да ли је она у циљу употребе у 
истрази начињена и да ли је она произвела обману, без вред- 
ности је, — довољно је, да је исправа лажна и да на њој по- 
чива пресуда и то на штету оптуженог. Садржај исправе у то- 
лико је од вредности, у колико је утицао на пресуду. Међутим 
погрешно тумачење једне исправе није основ за поновно су- 
ђење. — Сем лажне исправе законодавац даље као основ на- 
води лажан исказ сведока или вештака, т. ј. да су се сведоци. 
или вештаци на своје исказе лажно заклели. Из тога изилази, 
да се поновно суђење не може тражити на основу лажног ис- 
каза незаклетог сведока, пошто су искази тих сведока без до- 
казне вредности. 

Из овог законског наређења јасно се види, да ће се по- 
новно суђење моћи тражити само тако, ако пресуда у целости 
или од чести почива на овим лажним доказима и то на штету 
осуђеног. Из пресуде се лако да видети, да ли је иста изречена 
по коме од поменутих лажних доказа, јер су судови, приликом 
изрицања пресуде, дужни исту образложити и у разлозима из- 
нети све основе и доказе на основу којих доносе пресуду; тако 
се из тих разлога може видети, да ли је осуда проузрокована 
каквом лажном исправом или лажном сведоџбом. С тога је код 
оваких пресуда и лако видети, да ли је поушт, т.ј. нов доказ 
или околност, у стању да обеснажи раније доказе, па ако је тај 
поушт одиста такав, онда је тиме доказана и његова релевант- 
ност. Раније је ово био предмет спора, јер је било мишљења, 
да се поновно суђење има одобрити само ако постоји који од 
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лажних доказа, без обзира на то, да ли и сама пресуда на њима 
почива или не. Ово је мишљење данас опште одбачено и усво- 
јено је онако, као што је то и наш законодавац усвојио у 5 340 
ставу 1.1 

2. Ако докаже, да је на његову штету који судија 
или бранилац подмићен био. 

Под подмићењем судије разуме се и подмићење поротника. 
Сем ових лица видимо, да је наш законодавац као основ по- 
новном суђењу узео и подмићење браниоца, те се тиме разли- 
кује нарочито од немачког, који у ова лица није убројао бра- 
ниоца, те и сами немачки научари увиђају ову празнину, јер 
је бранилац такво лице, које својим радом може бити од ути- 
цаја на прибирање доказа и на саму одлуку. — Подмићење ових 
лица чини основ за поновпо суђење у сваком случају, према 
томе подмићење судије или поротника чак и онда, кад су сем 
подмићеног судије и остале судије гласале за осуду. Јер није 
искључена могућност, да је подмићени приликом саветовања 
утицао на своје другове, или да је за време претреса, а при- 
ликом прикупљања доказа, својим питањима ишао на штету 
оптуженога. 

8. Ако докаже нове чињенице или доказе, који су 
сами по себи, или у свези с пређе употребљеним до- 
вољни, да га сасвим оправдају, или много блажију 
казну да заслужује, но што је осуђен. 

Закон тражи, да су чињенице или докази нови; према 
томе могу се поднети нови докази ради доказивања важних 
тврђења на првом претресу, н. пр. ради доказивања ашћ!; тако 
исто се могу употребити ранији докази ради доказивања нове 
чињенице. Нове чињенице и докази имају се узети у обзир без 
разлике, да ли они доказују, да дотично кривично дело у опште 
није ни извршено, или да осуђени није дело извршио. Најзад 
може се њима доказати, да осуђени у опште није могао дело 
ни извршити (а ћу), или да употребљени основи нису довољни 
ва осуду. Но овим чињеницама и доказима може се даље дока- 
звати, да ранији доказ цео или делимице почива на лажним до- 
казним срествима. — Што се тиче питања, шта се има да ра- 


1 Види: СОПтапп, Гећтђисћ дез Чешвзећ. Зегаргосеззгесћих стр. 633 и 
даље: у. дзећуагле у Ношлепдогт -овом Напађисћ дез дешзећ. У огаГргосех=- 
тесћев књ. П стр. 337; Ви1!, Пег оезјегг. 5батргосез5 стр. 233: Зећљуагхе, 
Сопттетаг 71 дег дешзећ. У егатргосеззогапиле стр. 548, Лајпциг, 1978. 
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зуме под новом околности, наређења нашег Кривичног Поступка 
доста се разликују од туђинских законодавстава, а нарочито од 
немачког и аустријског. Док су по Немачком и Аустријском Кри- 
вичном Поступку оне чињенице или докази нови, за које се из 
акта види, да приликом првог претреса нису поднети; без ути- 
цаја је сасвим, да ли је осуђени те чињенице или доказе раније 
знао или не, дакле поновно суђење није ни онда искључено, 
ако је осуђени те чињенице још приликом првог претреса знао, 
па исте није доказивао, — дотле се по нашем Кривичном По- 
ступку под новим околностима имају разумети само оне, за које 
је онај, који поновно суђење захтева, овде осуђени, сазнао тек 
пошто је пресуда добила правну снагу, пошто је дакле постала 
извршном. Поновно суђење неће се допустити, ма да околност 
није употребљена на првом претресу, само ако је осуђени ва 
њу знао све донде, докле је могао чинити употребу од правних 
срестава (5 334 став 2)... 

Нова чињеница или доказ мора бити важан, релевантан. 
захтев важности чињенице или доказа јасно се види из т. + 
5 840, јер. поушп мора бити „сам по себи, или у свези са пређе 
употребљеним довољан, да га (осуђеног) сасвим оправда, или 
много блажију казну да заслужује, но што је осуђен“. Овде се 
претпоставља, да је доказ, противу кога је поушп управљен, 
имао утицаја на садржину пресуде, да пресуда тако рећи на. 
њему почива, и да према томе поушт стоји у противности према 
основици пређашње пресуде. Суд дакле још приликом оцене 
молбе за поновно суђење мора ући у сам предмет и оценити, 
у којој мери поуа имају вредности за пресуђење самога дела. 
Суд ће све ово оценити на основу прве пресуде, на основу раз- 
лога изнетих у тој пресуди и у опште на основу акта. — Голо 
порицање признања неће се сматрати као важан поуштп, али ће 
се као такав сматрати у случају доказа, да је признање било 
изнуђено. ! 

4. У корист осуђеног може се најзад захтевати поновно су- 
ђење, акосу због истог дела два или више лица раз- 


1 Види: у. Кгјез, Гећтђисћ дез дешвећ. 5 гатргосевзгесћив, стр. 706 п 
даље; у. већматле у Нонлепдог -овом Напађисћ дев дешвећ. 5гаГргосеввгесћеЕв, 
књ. ПИ стр. 382 и 338; С Птапп, Гећтисћ дев дешвећ. ЗбгаГргосеззгесћив, стр. 
635 и даље; Боже, Гле 5итаГргосезвогапипе г дав дешвзеће Вејсћ, Соттепкаг, 
стр. 552 и даље, 10 изд. Берлин, 1900 г. Зећуагле, Соптепбаг 21 дег 5бта!- 
ргосезвогапипе, стр. 706 и даље. 
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"ним пресудама осуђена, и по сравњењу ових пре- 
суда, као и дела, која су им служила за основ, не- 
сумњиво се доказује невиност једног или више њих. 

У овом случају никако није потребно, ако постоје две пре- 
суде, које противрече једна другој, да претходно обадве буду 
уништене; означена је само претпоставка, која овлашћује осу- 
ђеног, да тражи поновно суђење. Ако дакле од двојице, који су 
противречећим пресудама осуђени, један затражи поновно су- 
ђење, а други то не учини знајући, да је крив, то за овога другог 
не постоји никакав основ за поновно суђење. ' 

Основи са којих се може тражити поновно суђење у корист 
осуђеног потпуно су набројани у 5 340. Несумњиво је, да је 
тачком 83-ом 5340, т.ј. да се поновно суђење може тражити и 
на основу нових важних чињеница и доказа, исто у многоме 
проширено. Потребу овога основа морао је најзад увидети и 
француски законодавац, те је поред ранија три основа, која је 
садржао чл. 448, завео и овај четврти основ. Није допуштено 
аналогно проширивање ових основа и на друге, које закон не 
предвиђа. Међутим у много случајева показују се како редовна 
правна срества тако и поновно суђење, као нередовно правно 
срество, недовољним, да заштите интересе невино осуђеног. Не- 
сумњиво је, да може наступити случај, у коме нема ниједног 
законског основа за поновно суђење, у коме је пресуда постала 
извршном, па ипак право, изречено у пресуди, долази у сукоб 
с материјалном истином. Значи, да законодавац није обухватио 
све основе, којима се може с разлогом војевати противу пре- 
суде, те је с тога опет често правичност доведена у питање. 
Увиђајући потребу за једним нарочитим среством, помоћу кога 
би се са важних основа могла употребити неправична осуда, 
законодавства су ово питање различито решила. Већина зако- 
нодаваца, у које спада и наш (5 340 последњи став), наређују, 
да се појављени сукоб између формалног права, изреченог у 
пресуди, и захтева материјалне истине, који се не може отклонити 
путем поновног суђења редовним путем, има решити само у путу 
милости. Други пак законодавци, као што је аустријски у 5 362, 
не дају право суверену, већ Касационом Суду, да он свуда, 
где се појаве важни основи, са којих се може држати, да је 
изречена неправична осуда, нареди поновно суђење, па макар 


7 Види: Виј;, Пег оезјетг. 5 таргосе5в, стр. 234. 
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не било ниједног од законских основа. Износи се више разлога . 
противу тога, да ово тав. нередовно поновно суђење буде ствар 
суверенове милости. Најглавнији су: 1. што је то у већим др- 
жавама неизводљиво, јер би суверен имао да одлучује велики 
број обично врло замршених предмета; и2. што одлука о томе, 
да ли има места поновном суђењу или не, представља неки по- 
ступак који лежи између извршне пресуде и поновног суђења, 
и с тога суверену намеће посредно монарлну одговорност за 
судске пресуде. ! 


|! Поновно суђење на штету оптуженог. 


Поновно суђење по нашем Кривичном Поступку може бити 
како на штету оптуженог, тако и на штету осуђеног. Поновно 
суђење на штету оптуженог пак може бити како у случају, кад 
је оптужени пресудом пуштен као невин на основу 5 241, тако 
и у случају кад је овај решењем пуштен испод суђења на 
основу 5 250 а, и најзад у случају, кад је оптужени ослобођен 
из недостатка доказа на основу 5 242 Кривичног Поступка. 

Поновно суђење на штету оптуженог у прва два случаја, 
т. ј. кад је пресудом пуштен као невин или решењем пуштен 
испод суђења, може бити у ова два случаја — 5 335 под аи об. 

1. Ако се докаже, да је пуштање оптуженог при- 
чињено лажном сведоџбом, лажном исправом, или дру- 
гим лажним документом; подмићењем иследног судије 
или тужиоца, или подмићењем судија, или другим ка- 
квим казнимим делом од стране његове или од кога 
другог. О овоме је било речи раније под [1и 2; и 

25. Ако за невина оглашени или решењем оеслобо- 
ђени после, т. ј. после његовог ослобођења призна да 
је извршио оно кривично дело због кога је ослобођен. 
— Овде се тражи признање, које је учињено после ослобођења; 
према томе не би могло бити основ за поновно суђење при- 
знање, које је учињено пре изречене пресуде или решења, а за 
које се дознало тек после ослобођења, јер законодавац каже: „кад 
за невина оглашени или ослобођени... доцније...“ из чега 
се јасно види, да признање мора бити учињено после ослобо- 
ђења. По нашем Кривичном Поступку тражи се, да је признање 


1 С тапи, Гејифђисћ дез Чешвећ. 5гатрголевзгесћив, стр. 74. 
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учињено код суда или надлежне иследне власти, дакле судско 
признање, из чега излази, да вансудско признање не би било 
довољно за основ. Немачки законодавац међутим изједначује 
потпуно судско са вансудским признањем, па тиме и самом по- 
-новном суђењу на штету ослобођеног даје шири обим. Признање 
треба да буде вероватно, т. ј. треба да одговара истини, па да 
буде основ за поновно суђење, а да не буде голо хвалисање 
или причање. Примена т. 6 5 385 претпоставља, да. је оптужени 
за дело за које је оптужен потпуно ослобођен; према томе 
је поновно суђење искључено, ако је н. пр. оптужени за уби- 
ство с умишљајем осуђен само за. убиство без умишљаја, па 
после осуде призна, да је одиста дело извршио хотично с уми- 
шљајем. 

Ослобођење из недостатка доказа налази се данас још само 
у оним законодавствима која су усвојила законску теорију до- 
каза, по којој законодавац не само да изречно наређује, која 
се доказна срества и у ком облику смеју употребити, него и 
какво је њихово дејство као доказа и колико их мора бити, па 
да судија изрече осудну пресуду. Кад се не стече довољан број 
доказа, који се по закону тражи, т.ј. кад нема довољног броја 
доказа, суд оптуженог ослобођава из недостатка довољних до- 
каза. Ово дакле није ништа друго но средњевековна ађзоћшо 
ађ абапша, по којој је овако ослобођени увек изложен страху, 
да буде понова потргнут пред суд. Наш законодавац, усвајајући 
законску теорију доказа и то позитивну, усвојио је и ослобо- 
ђење из недостатка доказа. 

· По 5 836 Кр. П. оптужени, који је из недостатка довољних 
доказа ослобођен, може бити понова суђен у ова два случаја: 

1. Ако наступи ма који од оних узрока наведених у 5 352 
под а Кр. П; и 
2. Ако се појаве нови основи подозрења или до- 
"кази, који у вези са ранијим или су сами за себе до- 
вољни по закону, да образују потпун доказ за кривицу 
оптуженог. 

Поновно суђење може бити и на штету осуђеног, може се 
тражити дакле у томе циљу, да се издејствује осуда по стро- 
жијем закону. Ово може бити случај онда, кад је ма из кога 
од узрока наведених у 5 8385 под а, са којих се може тражити 
поновно суђење, дело, за које је оптужени осуђен, узето као 
иступ или преступ, а међутим се докаже, да то дело није ни 
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иступ ни преступ, већ злочин, који за собом повлачи казну 
најмање три године робије — 5 387 став 1 Кр. П. У случају 
нове осуде издржана казна има се урачунати у нову. 

Различит је од овога случаја случај, кад је оптужени по 
свршеном претресу за дело, које се извиђа и суди само по 
особној тужби, ослобођен зато, што није било тужбе особног 
тужиоца. У том случају допустиће се по 5 337 ставу 2 поновно 
суђење, ако се особни тужилац после тога појави са својом 
тужбом, а тако исто и у оном случају, ако се по доцнијим окол- 
ностима увиди, да се то дело има извиђати и судити по служ- 
беној дужности а не по особној тужби. 

Поновно суђење суд не предузима по службеној дужности 
већ само на захтев. Захтев могу ставити државни тужилац (како 
у корист тако и на штету оптуженог), оптужени, приватни ту- 
жилац и остала лица, овлашћена за подношај правних сре- 
става. Стављање захтева није везано ни за какав рок. Поновно 
суђење противу абсолуторне пресуде наравно може се тражити 
само у року докле кривица није застарела. Према томе понов- 
ном суђењу на штету оптуженог нема места кад кривица застари. 
застарелост се по 5 389 Кр. П. редовно рачуна од времена учи- 
њеног дела. Али по овом законском наређењу застарелост ће се 
рачунати изузетно од времена прве изречене коначне пресуде а 
не од времена учињеног дела у случају, кад је оптужени осло- 
бођен као невин, или из недостатка доказа, или решењем на 
основу 5 250 под а, ако је то ослобођење учињено из узрока 
наведених у 5 385 под а, дакле било лажном сведоџбом, лажном 
исправом, подмићењем судија ит.д., а оптужени је у овим де- 
лима сам ма у колико имао учешћа. — Поновно суђење у корист 
осуђеног може се тражити у свако време; застарелост је овде 
без утицаја. Оно се може тражити и по извршењу казне. По- 
новно суђење се може тражити чак и после смрти осуђеног 
(5 346). У овом случају ипак може тражити само супруг и род- 
бина умрлог у усходној и нисходној линији и његов старалац. 
Јер овде није у питању само неправедно изречена казна; у 
питању је и част и ако је осуђени умро; његови рођаци и при- 
јатељи имају права на то, да нарушену част члана њихове 
породпце опет поврате, а да се тиме и са њих скине нанети 
срам. Поновно суђење, које се тражи после смрти осуђеног, има 
за циљ само ослобођење осуђеног, а не просто смањење казне, 
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јер у том случају поновним суђењем не би се постигла тези- 
био Татае, која се тражи после смрти осуђеног. ! 

Поновно суђење не може се тражити, докле се год противу 
пресуде или решења може правно срество употребити (5 345). 
— Молба којом се тражи поново суђење, мора садржати закон- 
ски основ и доказе за тај основ. Ако се молба заснива на твр- 
ђењу каквог кривичног дела, што је било н. пр. кривоклетства, 
подмићења судија или другог ког дела од стране оптуженог 
или другог каквог лица (5 385 под а), то ће се та молба сма- 
трати за уредну само тада, ако се у њој наведено кривично дело 
докаже судском пресудом, ако је дакле по том делу изречена 
пресуда. Но поновно суђење ће суд по овакој молби и без пресуде 
о наведеном кривичном делу одобрити само у оном случају, ако 
је лице, које се означује као кривац, умрло пре започетог исле- 
ђења или изречене пресуде, као и у оном случају, кад суд из 
неких других виших узрока не би могао изрећи пресуду по том 
делу. У овим случајевима суд, који је надлежан за решење о 
поновном суђењу, оцениће поднете доказе уз молбу, па ако би 
се из тих доказа потврђивало кривично дело, које је у молби 
наведено, донеће одлуку да има места траженом поновном су- 


ђењу (5 343). 


Поступак. 


Поновно суђење противу пресуда или решења има се тра- 
жити код првостепеног суда, који је прву пресуду или решење 
донео, пошто се молбом за поновно суђење не напада пресуда 
или решење због заблуде судија, већ зато што су се појавиле 
нове чињенице или докази, за које судије приликом суђења 
нису знале. Молба за поновно суђење према овоме има се упу- 
тити првостепеном суду, који је дело први пут судио, и тај суд 
по 5 341 Кр. П. има да донесе одлуку о томе, да ли има места 
поновном суђењу или не. У овоме се законодавства у многоме 
разилазе. Докле нека, као што то чини и наш законодавац, наре- 
ђују, да се молба за поновно суђење подноси првостепеном суду 
и да је тај суд надлежан да оцењује умесност исте (Аустрија“ и 
др.), дотле н. пр. у Француској молба за поновно суђење увек 


1 Види: Агпоја у Јагетап-овом бегиззаај, од 1551 г. стр. +6 и даље. 
2 Виду: Кил, Пег оезјетт. 5 тагргосез5 стр. 236; СПИптаппи, Оезгеггејсћ!- 
зећез 5егагргосеззгесће стр. 760. 
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има да иде преко министра правде, који издаје налог генералном 
прокуратору Касационог Суда, да исту изнесе пред кривично 
оделење Касационог Суда. Министар правде је само посредник 
ако је молба заснована на коме од основа, који се налазе у 
једној од прве три тачке чл. 448. Међутим, ако се поновно су- 
ђење тражи на основу четврте тачке истога члана, министар 
правде није само посредник, већ суверено оцењује, да ли треба 
молбу спровести Касационом Суду или не. Његовој одлуци има 
да претходи мишљење једне комисије састављене из директора 
Министарства Правде и три члана Касационог Суда, које овај 
годишње узима из свога кривичног одељења.! — И нови Бу- 
гарски Кривични Поступак од 1897 наређује, да о овој молби 
одлучује Касациони Суд, и у случају да је молба основана, шаље 
је првостопеном суду, који има да обави поновно суђење. Не- 
мачки законодавац међутим није усвојио ни једно ни друго. По 
њему за доношење одлуке о овој молби могу бити надлежни 
судови свију инстанција; у највише случајева та надлежност 
припада суду прве инстанције, који је дело судио, али тако исто 
може бити надлежан и суд друге (Вегштповзеетеће) или и треће 
инстанције (Кематопзоетећ). Који ће пак суд бити надлежан 
зависи од тога, чија се пресуда самим захтевом за поновно су- 
ђење напада, да ли пресуда прве, друге или треће инстанције. 
Ако н. пр. пресуда суда друге инстанције у себи садржи основ 
за поновно суђење, и та се пресуда због тога основа напада, 
онда ће тај суд и бити надлежан за решење питања, да ли има 
места поновном суђењу или не, па ће се код тога суда и оба- 
вити поновно суђење.“ 

Молба осуђеног за поновно суђење по правилу не спречава 
извршење казне без разлике, да ли је он казну већ почео из- 
државати или не. Али се из последњег става 5 348 види, да суд 
услед захтева осуђеног може извршење и задржати, што ће бити 
случај само онда, ако за то нарочити разлози буду говорили. 

Поступак код поновног суђења састоји се из три дела: под- 
ношења молбе, оцене основа изнетих у њој и евентуално наре- 
ђење поновног суђења, и самог поновног суђења и нове пресуде. 


1 Види: баггапа, Ргесјв де дгоћ ступе], стр. 848, седмо издање; Га- 
ђогде, Сопгз де дгобћ стттеј, стр. 773, друго издање. 

# Види; В!гктеуег, Пешвећ. 5!гатргосевзгесји, стр. 738; У. Бећжагтхе 
у Ноплепдог -овом Напађисћ дев дешвећ. Зегаћргосевзгесћ!з И књ. стр. 343; 
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1. Молба или захтев за поновно суђење, као што смо ви- 
дели, подноси се надлежном првостепеном суду. 

2. Првостепени суд (колегијум) оцениће молбу и основе 
изнете у њој, па ће исту одбацити у овим случајевима: а) ако 
је исту поднело лице, које за то није овлашћено; 6) ако је под- 
нета противу пресуде или решења, које још није добило правну 
снагу, т. ј. није постало извршним; и в) ако у молби није на- 
веден нити доказан ниједан законски основ за поновно суђење, 
а тако исто и онда, кад нове чињенице или нови докази, из- 
нети у молби, ма да су истинити, не појављују се подобним, 
да сами или у вези с ранијим доказима заснују нову пресуду, 
различиту од прве. А ако суд нађе, да су сви ови услови 
испуњени, донеће решење, којим се одобрава поновно суђење. 
Било да се решењем суда тражење поновног суђења одобрава 
или одбија, противу истог има места жалби у року од три 
дана (5 347). 

8. Доношењем решења, којим се наређује поновно суђење, 
наступа нека врста 1 пиеотшп тешио: ствар се враћа у стање 
у коме је била непосредно пре претреса. Оптужени се поставља 
у оно стање, у коме се обвињени до претреса налазио. Наре- 
диће се прикупљање и испитивање нових доказа и према њима 
има.се водити потребно дослеђење по свима правилима о исле- 
ђењу (5 348 став 1 и 5 342). — Односно притвора важе општа 
правила о притвору у истрази. 

Припрема за главни претрес врши се по општим прави- 
лима. Нови претрес није продужење ранијег поступка, у коме 
би се имао изнети поушт да оцени понова с раније изнетим 
доказним материјалом. Нови претрес је напротив сасвим из основе 
нов и самосталан поступак, који захтева потпуну репродукцију 
ранијих доказа. Допуштени су и нови докази и то чак и за оне 
околности и чињенице, које молба за поновно суђење није на- 
падала. Сведоци се морају понова заклињати. 

Са овога је и нова пресуда потпуно самостална и неза- 
висна од раније. Суд има нову пресуду да заснује само на ис- 
ходу новог претреса, па чак и тада, кад се овај исход потпуно 
поклапа с ранијим, н. пр. ако се поуштп не обистини и не до- 
каже, суд не сме ранију пресуду понова да оснажи само зато, 
што су находи једнаки; напротив суди у том случају има нови 
исход поступка самостално да оцењује и, независно од раније 
пресуде, да донесе нову одлуку о кривици (5 348 став 2). Нова 
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пресуда дакле није просто потврђивање или мењање раније, већ 
долази потпуно на место пресуде, која је уништена. 

Ако је поновно суђење одобрено само у корист осуђеног, 
то се новом пресудом не може противу њега изрећи никаква 
тежа казна од оне, на коју је првом пресудом осуђен, јер се 
поновно суђење има сматрати као правно срество, из чега по 
себи изилази, да ће се и на поновно суђење применити опште 
правило забране гегогтапо т реп, које важи за редовна правна 
срества. Туђински законодавци, као н. пр. немачки и аустријски, 
предвиђају забрану гејогтаПо 11 рез п код поновног суђења; 
наш Кривични Поступак нема те одредбе, али из раније реченог 
изилази, да се у нас има применити то правило, пошто је за- 
брана теГогттао 11 рез предвиђена у 55 266 и 275 код редовних 
правних срестава. — Ако је поновно суђење почето у корист 
осуђеног, који је почео издржавати казну, а новом пресудом би 
имао бити осуђен на мању казну, то ће му суд оно, што је из- 
држао, урачунати у казну, а ако су казне разног рода, извр- 
шиће замену (5 348 став 8). 


Све до сад речено о поновном суђењу вреди за редован 
поступак, који се обавља пред редовним судовима. Али како 
сем редовног поступка постоји и нередовни, у који нарочито 
долази преко суђење, које се од редовног поступка разликује 
брзином и краткоћом поступка, као и брзим извршењем пре- 
суде, противу које нема места редовним правним срествима, то 
настаје питање: може ли бити поновног суђења противу пре- 
суда донетих у нередовном поступку, т. ј. које је изрекао 
Преки Суд: 

Не можемо се на овоме месту упуштати у детаљније ра- 
справљање преког суђења; оно ће бити предмет наше нарочите 
расправе, али, да би одговорили на постављено питање, морамо 
се њега у неколико дотаћи. 

Законодавства су увела ванредни поступак или преко 
суђење у случајевима, у којима је безбедност државе, одржање 
јавног поретка, као и безбедност најважнијих права држављана 
толико угрожена чињењем тешких кривичних дела, да се не 
може помоћи ни принудним мерама полиције, ни редовним по- 
ступком. — Циљ је овоме поступку, да строгим и што бржим 
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сумарним поступком и извршењем да застрашујући пример ради 
успостављања реда и мира. Али и поред овога циља основи 
за суђење пред Преким Судом морају бити исти, који вреде п 
за редовно суђење. ! 

Одредбе, кад се имају да нареде ванредне мере (Преки 
Суд), и како се има при томе да поступа, не могу се никако 
оставити субјективном мишљењу једног органа владе, већ су 
потребни закони, који ће утврдити погодбе, под којима ће 
Преки Суд наступити, и норме, по којима се има да поступа. 
(С тога туђинска законодавства доносе одредбе о преком суђењу 
у закону о Кривичном Поступку; преко суђење управо чини 
једну главу у овоме законику. Тако је у Француској још Соде 
а тазег. стип. од 1808 у чл. 553—599 садржао одредбе о специ- 
јалним судовима, који су сумарно судили извесна кривична 
дела. У Баварској преко суђење предвиђао је Кривични По- 
ступак од 1818 у чл. 441—459, а тако исто и Кривични По- 
ступак од 1848. У Аустрији је још С. С. Тћегезјапа у чл. 49 
законски уређивала поступак пред Преким Судом; за тим Кри- 
вични Поступак од 1803 у 55 500—513; Кривични Поступак од 
1850 у 55 477—498; Кривични Поступак од 1853 у 55 396— 415, 
и данашњи Кривични Поступак у 55 429— 446, који чине два- 
десет пету главу законика.“ — Из овога видимо, да су туђин- 
ска законодавства у Кривичном Поступку унапред одредила по- 
годбе, под којима има да наступи преко суђење, као и објек- 
тивне норме, како да се поступа. — У нас је то сасвим дру- 
гаче. Наш Кривични Поступак не предвиђа преко суђење, већ 
је остављено увиђавности извршне власти, која је за сваки по- 
једини случај одређивала поступак за преко суђење. С тога је 
у нас било толико закона о Преком Суду, колико је и Преких 
Судова било. Тако имамо од 1865 године, када је стао на снагу 
данашњи Кривични Поступак, ове законе о Преком Суду: закон 
од 30 маја 1868, којим привремено намесништво прогашава 
ванредно стање и Преки Суд; закон од 18 јула 1976, којим је 
проглашено ванредно и ратно стање и Преки Суд; закон од 


1 Види: Џтапп. Оезјегг. 5татргосеззгесће, стр. 662 п даље; Ки, 
Пег оезјег!. 5татросезз, стр. 183 п 187: Мауег, Напађиећ дез оезгетт. У пга- 
ртосевзгесћ!а, књ. ТУ. стр. 610 и даље. 

2 Види: Ми бегтатјег, Гле Сбезе тееђипе шђег Вејасегипезегапа, Кгјео=- 
тесће, Зеапдгесће ппа Бизрепзјоп Чег безефе у Хеџез Агејћлу дез Стшпаћесји= 
од 1849, стр. 29 и даље. 
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1 децемора 1877; закон од 21 октобра 1883; закон од 27 јула 
1885; закон од 15 децембра 1885, и закон од 28 јуна 1899. 

Од данашњих модерних законодавстава само аустријско 
предвиђа преко суђење. Према томе је за сва остала без зна- 
чаја питање о поновном суђењу противу пресуда Преког Суда. 
Аустријски законодавац, који, као што рекосмо, усваја преко 
суђење, уредио је и питање о поновном суђењу. Докле се по 
5 445 ставу 1 Кривичног Поступка не допушта ниједно правно 
срество противу пресуде Преког Суда, што је, у осталом, и ка- 
рактеристика и што одговара циљу преког суђења, дотле 5 446 
став 3 допушта поновно суђење, као ванредно правно срество, 
ако се само касније појаве основи за поновно суђење. — Наш 
Кривични Поступак не говори о преком суђењу, ниједан од до- 
садашњих закона о Преком Суду не уређује питање о понов- 
ном суђењу, већ већина од њих доноси одредбу, да „пресуде 
преког суда не подлеже никаквом даљем расматрању....“, Т. ј. 
да се противу њих не може употребити ниједно редовно правно 
срество, с тога се овде поставља питање: може ли у нас про- 
тиву пресуда, које су до сад Преки Судови изрекли, бити по- 
новног суђења: 

На ово питање има се дати позитиван одговор. Поновног 
суђења може бити и противу пресуда Преког Суда. Разлози, 
који говоре за овако решење питања, двојаки су: једне нала- 
зимо у самој науци, а друге у законима о Преком Суду. 

Разлози, које налазимо у науци, јесу ови: И редован по- 
ступак, који се обавља пред редовним судовима, и ванредан 
поступак, који се обавља пред Преким Судом морају имати је- 
дан исти циљ: постизање материјалне истине. Па кад за- 
конодавац код редовног поступка, у коме се најбрижљивије 
мора да мотри на сваки законски пропис, и у коме се ева 
правна срества зарад одбране могу употребити, допушта по- 
новно суђење противу извршне пресуде, ако се само појаве нове 
чињенице или нови докази, који пружају јасан доказ, да ра- 
нија пресуда не одговара истини, јер би то било противно на- 
челу материјалне истине, ако би се таква пресуда и даље одр- 
жала у снази, онда се тим пре има допустити џоновно суђење 
код нередовног поступка, који је сумаран, који не зна за ре- 
довна правна срества као и за многе друге важне одредбе ре- 
довног поступка. Преком суђењу је први задатак, да застраши, 
да учини крај нередовном стању; с тога је он сумаран, брз, 
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али поред свега тога крајњи му је циљ материјална истина. 
Ако се дакле формално право, изречено у пресуди Преког Суда, 
противи материјалној истини, то се и противу такве пресуде 
има допустити поновно суђење. 

Друге разлоге, као што рекосмо, налазимо у самим зако- 
нима о Преком Суду. Наш Кривични Поступак не предвиђа преко 
суђење, као што то н. пр. чини аустријски, који изречно до- 
пушта и поновно суђење. Али основицу за поступак пред Преким 
Судом по свима законима о Преком Суду чини Законик о Кри- 
вичном Поступку. Закони о Преком Суду садрже нарочите од- 
редбе само о саставу п надлежности Преког Суда, као и о томе 
које одредбе из законика о Кривичном Поступку неће вредети 
за поступак пред Преким Судом, као н. пр. одредбе, које говоре 
о претресу стана, притвору, доказима, редовним правним сре- 
ствима и т. д. За све остало, што законима о Преком Суду није 
укинуто, вреди Општи Кривични Постпак, што се јасно види 
из чл. 19 закона од 1883 и 1885 и из чл. 20 закона од 1899 
године, који гласе: „за све, што овим законом није друкчије 
наређено о делима, која суди Преки Суд, вреде наређења у Крп- 
вичном Поступку...“ Ниједан од ових закона не наређује ништа 
другаче о поновном суђењу, нити су одредбе, које говоре о по- 
новном суђењу, укинуте, те из тога јасно изилази, да ће и про- 
тиву ових пресуда, односно поновног суђења, вредети одредбе 
Општег Кривичног Поступка, по којима се поновно суђење има 
одобрити чим наступи један од законских узрока. 

Забрана употребе правних срестава не може се применити 
на поновно суђење, јер ова забрана вреди само за редовна правна 
срества, а не и за молбу за поновно суђење, које је ванредно 
правно срество. Да ова забрана вреди само за редовна правна 
срества, види се из чл. 17 закона од 1883 и 1885 као и из 
чл. 16 закона од 1899, који гласе: „пресуде Преког Суда не 
подлеже никаквом даљем расматрању...“, а молба за поновно 
суђење нема за последицу „даље расматрање“ пресуде, већ по- 
новно извиђање и суђење. 

Као основ противу оваквог решења овога питања, т. ј. да 
се противу пресуде Преког Суда не може допустити поновно 
суђење, могла би се на први поглед истаћи одредба 5-а 341 
Кр. П., која гласи: „за повторително суђење надлежан је онај 
суд, који је дело први пут судио“, па би се могло рећи, да се 
поновно суђење не може одобрити с тога, што нема суда, који 
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је дало судио. — Овакво тумачење ове законске одредбе било 
би погрешно. При тумачењу овог законског наређења не треба 
губити из вида, да се оно налази у Општем Кривичном Поступку, 
који зна само за редован поступак, и да он другачу одредбу 
не може ни садржати. Па кад наш Кривични Поступак не зна 
за преко суђење, онда се не може ни замислити, да се ова 
одредба има буквално тумачити и применити на преко суђење. 
Сем овога и овде треба имати на уму, да је Преки Суд при- 
времен; са свршавањем задатка нестаје и њега и његове над- 
лежности, те се са повраћањем реда повраћа и редован поступак 
за будућност, и сваки од осуђених Преким Судом враћа се у 
надлежнвст свога редовног суда, пред којим има и тражити 
поновно суђење, ако се само за то помажу законски основи. 
Аустријски Кривични Поступак, који предвиђа преко суђење и 
пизречно одобрава поновно суђење у 5 446 ставу 3 наређује, да се 
поновно суђење има извршити пред редовним судовима. То исто 
има вредети и у нас, кад закон о Кривичном Поступку не пред- 
виђа преко суђење, а закони о Преком Суду наређују, да ће се 
у свему, што другаче није наређено, поступати по Кривичном 
Поступку. Поновно суђење има се тражити од редовног надлеж- 
ног суда и има се обавити по свима правилима, која вреде за 
редован поступак. 


Др. Бож. В. Марковић. 
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Из бележника. 

„...Немогућно! Та, мајковићу, ти си човек! Отргни се од 
тих лудорија! Какве су те то сентименталности напале! Ево, седи! 
Среди мисао по мисао, уради онако како паметан човек ради, 
видећеш како је то све глупо!... — 

Е мој Сретене, како се грозно вараш! Ти мислиш да се све 
да систематисати и регистрирати! Сад видиш да не може. Има 
ствари које су куд и камо јаче од тебе, и које ти не можеш 
догонити по својој вољи и ћуди! Узалуд све покушаваш. Већ 
је неколико сахата како седиш, а ниси кадар отерати једну 
слику, која ти лебди пред очима, нити се отргнути једне мисли 
која се упорно свуда натура и плете. Чик уради то ако можеш! 

Па лепо! Шта хоће та два грахораста ока што ме овако 
санано гледе испод других, црних трепавица; Зар међу нама 
није све прекинуто; Зар се ми нисмо једном за свагда рази- 
шли“,.. И је ли могућно да се ја оволико преварим Зар мене, 
збиља, није прошао тај сан што се зове прва љубав;... 

· Преварио си се, Сретене! Ништа те није прошло. И то што 
ти зовеш сном, то није сан него јава, која ти неће дати мира 
ни једног тренутка у животу! Твоја је мисао окована. Можеш 
бежати куд хоћеш, свуда ће те пратити овај санани поглед)... 
Та твоја погрешка, то је твоја трагедија! 
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Којешта! Трагедија! Та ме реч буни! Њу би паметни људи 
требали са свим да избаце из својих речника. То је просто сла- 
бост душевна и њу, као и сваку болест треба лечити. 

Па добро! „Лекару, излечи се сам!“ Де! Напиши рецепт, 
пропишт дијету !... 

Ја сам будала! — 

Све ми се чини: рано је да пођем. Бојим се пашће у очи 
свима, а то бих хтео да прикријем. Волео бих да ме зову, а то, 
ме опет плаши, јер ако ме буду звали онда је зло!... 

Чујем звонце... Гледај како сам уздрхтао. Дај да видим ко је. 

Стојан! 

— Шта је, Стојане:! 

— Зову вас. 

— Шта је! Да није сасвим рђаво 

— Не зна ништа за се — рече он бришући сузе. 

— Па тако је и ноћас било. 

— Сад је још горе. Молили су да одмах идете! 

— Добро; само да обучем капут. 

Пдем а ноге ми клецају. Кораци све мањи што сам кући 
ближе, а срце лупа хоће да ме угуши. Нисам смео, управо, нисам 
могао проговорити речи са Стојаном којп је прикаскивао уза ме. 

Иван ме дочека у предсобљу. Ја сам видео само његово 
бледо лице које је страшно изгледало. Јурнем у собу... 

Ала је то беда бпти лекар а не знати ништа! 








Дан прошао и настала ноћ. И четири сахата држали смо 
консилијум. Сложили смо се сви да престанемо давати лекове 
и да чекамо исход онако исто као што чекају и они који нису 
лекари. Никад у животу нисам био толико побожан, нити се 
тако свесрдно молио Богу као те ноћи: Право вели пословица 
без невоље нема богомоље! 

Колеге одоше а мене задржаше да се нађем код болеснице. 
Не умем сад казати како су изгледали Стојшић п Стојшићка, 
јер ја никога више нисам видео сем оно измучено тело, што је 
упола мртво лежало на постељи. Мучно да ћу икад моћи опи- 
сати стање своје душе. Ја сам читао толике описе од најбољих 
поета, па су ми сви бледи према ономе што сам ја те ноћи преживео 

риза је трајала већ неколико сахата. Болеспица се најзад 
умири и тај мир зацарова. Ја осетих да јој је лакше, да лакше 
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дише... И зарадовах се оном великом радошћу којом се само 
дете може зарадовати. 


— Идите, одморите се — рекох Стојшићу и Стојшићки. 
А они ми падоше око врата. 
— Тихо! рекох шапшћући. — Не нарушавајте тишине. Сад 


јој треба мира. 

— Хоће ли остати7 

— Свејејошу Божјој руци, али ја се надам јер је криза прошла. 

И као полу луд од радости кренем се кући пошто сам на- 
редио Ивану шта треба да ради. 

Још није зора, али се осећала да је ту. Тишина, велика 
тишина, као што обично бива пред зору. Месечине није било; 
звезде су нагињале земљи; све је друго спавало тврдим јутар- 
њим сном. Ја сам ишао лагано слушајући како се у тишини 
разлеже топот мојих корака, а тело ми прожимаше нека лака 
језа од влажна ваздуха... 

Осећао сам радост. Зашто Да ли од испуњење дужности или... 
Не, не! Шта да се лажем, ако свет лажем! Радовао сам се њеном 
животу не ради њених родитеља, ни ради Ивана, него ради себе! 





Лагано се она враћала животу, лагано али стално, онако, 
као. што нам долази пролеће. Тај напредак могло је запазити 
само око које уме да проматра. Ја сам гледао тај живот како 
се повраћа, гледао сам га с неком радошћу и тугом; с радошћу 
што је ту, с тугом што је губим! Онога дана кад стане на ноге, 
свршава, се и моја улога. Врата која сам отварао с неким правом, 
затварају се преда мном!... Ох, само да одмах не дође тај дан! 

Шта ти све нисам измишљао. Вазда сам налазио разлога 
да само могу имати приступа. 

— Госпођо — говорио сам г-ђи Стојшићки — пемојте се 
играти с њеним здрављем! Најмања ситница може повратити 
болест, п онда је више не можемо спасти! 

— Докторе; само заповедајте:! Што ви рекнете то је све- 
тиња! Ја знам да само вама имамо захвалити за њен живот! 

Ја, и ако сам био свесан да то све није моја заслуга, нисам 
демантовао њених речи. Годило ми је то! 

Она се чак поче противити. 

— Мајка! Ја бих устала. 

— Не смеш! 

— Али, да ми је мало да приђем прозору. 
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— Немој, чедо моје! 

— жељна сам бела дана! 

— Немој, срце моје, доктор каже да ти може повлити! 

— Докторе, допустите ми! — молила је оним погледом 
који ми је памет заносио. Ох, оно лепо грахорасто око! 

— Још само дан-два, госпођо ! 

— Али, ви не знате колико је мени тешко! 

— Знам. 

— Да знате ви би то допустили. 

— Баш зато што знам да би вам то шкодило — не допуштам! 

— А кад ја вас не бих послушала! — рече она п погледа 
ме озбиљно. 

Ја осетих да ту треба одржати свој ауторитет. И ту ми се 
врати сва снага. 
Ја бих онда узео капу и отишао кући! — рекох ладно 
— Онда бих бар био убеђен да сами немате вољу да оздравите! 

Она ми не одговори ништа, али сам видео да су је моје 
речи збуниле. Хтео сам да осигурам то мало достојанства, па 
се после неколико тренутака дигох и пођох. 

— Идете већ; — упита ме она некако бојажљиво. 

— Идем. 

— Напуштате ме; 

— То од вас зависи. Сад вам је добро. Ако буде горе, сами 
сте криви. А ако је вама повољи да болујете, ја сам као лекар 
излишан. Збогом ! 








Цео дан сам био зловољан. Чак ми ни ручак није пријао. 
Јелка ми већ поста досадна с њеном нежноћу. Не могу озбиљно 
да се прихватим никаква посла, не могу да се станим на једном 
месту. Све моје биће вукло ме тамо, њој, али ми понос није дао. 
До тога дана сам трипут дневно одлазио болесници, али тада 
не одох... 

До ђавола! Па ово је права грозница! А!... ово треба ле- 
чити озбиљно. Јер, шта мислим чинити онда кад она оздрави, 
и кад више не будем имао разлога да идем тамо; 

Нећу да идем!... А како било да макар прођем оном ули- 
цом, као у послу сам То би могао... А, не, не! Онда боље да 
идем право у кућу!... 

Одржао сам се. Отишао сам тек сутрадан у 9 сахата. Иван 
је био у школи, Стојан такође; само затечем мајку поред ње- 
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Кад сам се поздравио и сео, г-ђа Стојшићка изиђе у другу собу 
да спреми послужење. Она, као да је чекала тај тренутак при- 
диже се и, гледећи у ме отвореним оком, рече:. 

— Изгледа да сте почели одржавати вашу реч. 

— Како; 

— Напустили сте ме! 

— Видите да нисам. 

— Али ме то не изненађује! Ви вазда имате тај обичај! 

— Молим вас... почех ја али се збуних. Збуњивао ме је 
њен поглед. Али ми она не даде довршити реченице. 

— Немојте ништа говорити! Немојте се извињавати — то 
није потребно. Јер, шта ту вреде речи кад делом потврђујете! 

Једва дођох себи. 

— Данице! — рекох. 

Али она ману руком и скоро се подиже у постељи. 

— Имајте сажаљења! Имајте обзира бар према мојој болести! 
Не зовите ме више тако, тако вам свега што вам је најмилије ! 

По бледом лицу разли се руменило, а очи јој се наводнише. 

У тај мах уђе јој мајка носећи слатко на служавнику. 

— Докторе могу вам се похвалити нашом болесницом — 
отпоче она док сам се служио — од јуче ме слуша што само 
бити може! Ја тек рекнем: доктор је тако наредио, а она без 
речи послуша. Него, што нисте дошли јуче после подне. Зет 
хтеде да вас позове, али она не даде. Вели: није ми тако зло, 
а човек је можда у послу. 

— Имао сам заиста посла — а осећао сам њен поглед на себи. 

Кад јој мати изиђе да каву донесе, ја се опет нагох над 
њу. Узех је за руку и осетих како та рука дрхће. Она се узе 
лагано отимати. 

— Оставите ме, молим вас! 

Морам вам рећи... 

— Немој ми ништа говорити! — окрете она на ти. — Ти 
сп све казао онога дана кад си се са мојим оцем погађао! Оно, 
што сам онда чула било је доста да ме за цео живот отрује! 
Што си ме лечио; Шта ћу ти: Зар ти је мало што си ме од- 
гурнуо као непотребну ствар, него још нешто тражиш» Кад не 
мариш за ме, што ме онда ниси оставио да умрем:!... 

Мени се отрже реч: 

— Али ја те волим, то је баш оно што је најцрње у целој 
ствари! 
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— Е' — рече она иронично као да ми опали шамар. 

— Веруј ми! 

— А шта ће ми тог Зар ти немаш своју жену > Зар ја немам 
мужа Да ти се није прохтело да од мене нешто друго начиниш 

— Молим те, Данице! 

— Па јест! Шта хоћеш сад2 Чиме ти то до данас доказа2 
Каква је то љубав коју можемо бацити кад хоћемо2 Ја те од 
онога дана нисам видела, и ако сам желела да те видим! Све 
што си радио доказало ми је да сам лудовала за човеком који 
за ме није марио! 

У другој соби чуше се кораци. 

— Седи. И кад попијеш каву иди па више немој долазити. 
Тим ћеш ми доказати да у мени бар поштујеш жену! 

Кад је човек крив, он не уме ни да се брани. Сео сам по- 
слушно као дете. Мајка јој унесе каву и послужи ме. Она је разго- 
варала сасвим мирно и обећавала матери да ће бити послушна. 

— Хвала г. доктору сад је све добро! Ја ћу се тачно владати 
по његовој наредби. Не смемо му више отимати његово драгоцене 
часове које би могао поклонити другим невољницима. Мене ради 
не мора више долазити. Хвала вам, г. докторе, много вам хвала! 

Ја сам осећао ударац за ударцем. Она се смешкала, али 
ја сам разумео њезин осмејак. И преко воље дигох се, пружих 
јој руку, коју она прихвати, поздравих се с г-ђом Стојшићком 
и одох као луд из куће... 

Тога дана пред вече неко зазвони, затим закуца на мојим 
вратима и кад се ја јавих у собу уђе Стојан. Он ми предаде 
једно писмо и један запечаћен замотуљак. 

То је био мој хонорар који ми је Иван уз благодарност послао. 

Први новац коме се нисам у своме веку обрадовао, био је 
овај хонорар!... 





у 

Нова кућа, нова домаћица и домаћин доктор Сретен слави 
први пут своју славу св. Димитрија. Дан леп као што само у 
нас могу бити лепи јесењи дани, кад сунце својим пуним сјајем 
и греје и злати и онако већ пожутело лишће, што некако сетно 
шушти и опомиње човека да дани пролазе и наступа сан, вечни 
сан када ће заклопити очи. Такви дани вазда изазивају у ч0- 
веку мешавину некаквих чудних осећаја. 
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У великом салону беше млада домаћица са г-ђом Стани- 
ћком која је свуда у свима приликама Сретенова живота била 
као нека покровитељка. Г-ђа Станићка је поучавала младу до- 
маћицу то овоме то ономе и сваки час дозивала Сретена који 
је обилазно споредне одаје и издавао налоге млађима. 

Прву новину уводи Сретен у Београду. До тога дана обично 
би свака кућа нашла по какво девојче да госте служи. Сретен 
је то изменио. Он је нашао младиће, обукао их чисто и лепо, 
натерао их те су навукли беле рукавице и тако углађени и укру- 
ћени подносили су пуне служавнике гостима. 

— Докторе, колико је сахатаг питала је г-ђа Станићка. 

— Још пет минута па ће десет. 

— Је ли све спремно 

— Све. Наредбе сам издао. Сад може поп слободно доћи 
па да запалимо свећу. 

— Он ће доћи одмах“ 

— Чим сврши службу. Овде на столу, све га чека спремно. 

На столу, застрт свиленом неком тканином, стајаше велика 
воштана свећа у новом сребрном светњаку; крај светњака беше 
колач славски окићен и ишаран, а до колача велика чинија ва- 
рена жита окићена разним шећером и бомбонама. 

· Г-ђа Станићка баци задовољно поглед на сва стране па рече: 

— Сад могу почети: све је у своме реду. 

Нису дуго чекали. Прво дође поп с црквењаком Назва Бога 
и поздрави се с младим домаћином честитајући му прву славу, 
и, не хтевши ни сести, приђе послу те очита и расече колач. 

По свршеном чину седе, послужиже га житом, слатким и 
кавом. Он се онда диже. 

— Седите, оче. 

— Немам кад! 

— Имате много свечара“ 

— Доста, хвала Богу! — рече попа журећи. 

Сретен му, рукујући се, даде награду а црквењаку пружи 
бакшиш, на што се оба захвалише и одоше. 

Велика свећа гораше пуним пламеном, мирис измирне пспу- 
њаваше одаје. 

Надам се биће пуно гостију; — рече Станићка. 

— Ја мислим. Објавио сам и преко новина, а Бога ми сам 
многог и задужио. 

Музика засвира на вратима. Сретен се насмеја. 
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— Цигани знају. Чим виде да поп из куће изиђе, они 
одмах тамо. 

Гости почеше долазити. Прво суседи па онда и они из даље. 
(ретен је причекао сваког на вратима, примао честитања и упу- 
ћивао у салон где је Јелка стојећи дочекивала и понудила да 
седне. Па и честитке беху различите. 

— Добар дан! Срећна вам слава! 

— Хвала. 

Или би који још по старински, 

— Честит свети! 

— Ти жив и здрав! — одговарао би Сретен љубећи се с њим. 

Све гушћи и гушћи редови гостију. Интелигенција, трговци, 
занатлије, госпоштина, другови његови, све је то поврвело да 
му узајми или врати зајам. Он се смешкао на сваког. Јелка је 
забављала — разуме се са Станићком — даме а Сретен је у 
споредним одајама нудио госте пићем п дуваном. 

Дође му Перић са г-ђом, Малиша и Добросав и скоро сви 
некадашњи другови. Све је он срдачно дочекао радујући се по- 
мало у себи што се на тај начин враћа опет мир... 

Око подне походише га министри и неки дворани. Од го- 
сподара је добио писмену честитку; сем тога добио је и неко- 
лико телеграфских поздрава са стране. 

Жене у салону говорише о лепом времену. 

— Баш имате среће г-ђа Јелка! Овако леп дан то је реткост. 

— То ме је много обрадовило. Сигурно оваком дану треба 
да захвалим што имамо оволико гостију — вели Јелка. 

— И то јесте. Али помислите да је киша, куд би онда! 
Није баш лака ствар оволику кућу спремити и довести у ред! 

Имате право. 

— Оно имате млађе,то знам; алпопет морате свуда ви потрчати. 

— Млада је нека мало пи потрчи! — вели г-ђа Станићка. 

И ми смо трчале. 

— То имате право! пок знате, млађи свет... 

— Нећемо их жалити!. 

„ђуди су говорили о обичним, на АНИНА стварима. 

— Докторе; где си набавио ову ракију: 

— Добио сам из села. Је л добра2 

— Изврена. 

- Права шумадинка. 
— Видим ја да није одавде. 
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Онда се окренуо разговор на политику, неки су грдили 
„црвењаке“ што буне народ. Доктор је, узгред добацивши реч, 
бранио те „црвењаке.“ Неки су опет опучили нападати одбор 
општински што баца грађанство у трошкове наређујући да се 
подигну фењери у неким улицама. 

— Што ће нам; 

— Како што ће! Хоћеш да скраш врат ноћу; 

— Ја нећу него онај што тумара. Поштени људи рано лежу 
а за лолама ми није стало вели један трговац, из главне чаршије. 

Али излазећи из куће сви су махом били задовољни дочеком. 

— Овај, Бога ми, жестоко дочека ! 

— И не зна се ко је пријатнији он или жена! 

— Могу, вала, на њега викати колико хоће, ал' он је чо- 
век на своме месту. Што; Они су ми, бајаги, бољи од њега: 
Мало је истина оштар, али — не да, човек, на се — право и има! 

— Па јесте што велиш! Што да ја пуштам свакога да ме 
грдиг Да не умем, да не могу да се браним, па хад хајд! Али 
кад и ја имам перо... Право има! 

И тако, пикога, не беше кога Сретен, као нови домаћин, није 
очарао. За њега скоро сваки имађаше само лепу реч. Није се узалуд 
трудио да сваком импонује. Чак и они његови некадашњи дру- 
гови, с којима се размимоишао, налазили су да он није толико 
црн колико је сликан. Осећали су да је и до њих доста кривице 
што је ствар таким путем окренула и што се све онако свршило. 


У 
Ноћ је већ пала. На огромном столу у трпезарији Срете- 
"новој блисташе се ново сребрно посуђе. Послуга се ужурбала 
припремајући све што треба. Сретен је само обишао, зналачким 
оком разгледао све и овде онде оставио по коју напомену, па 
се ода вратио натраг у салон где је затекао само Јелку с г-ђом 
Станићком. 


— Је ли све готовог — пита Станићка. 
= (Све, 

— Ништа није заборављено 

— Ништа. 


— До сад је све добро било; ја сам задовољна. 
— Хоћете ли да се чиме прихватите, ви нисте ништа јели 
данас: 
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— Нека, нека, кад дођу гости... Право да кажем: ја сам 
толико задовољна да не осећам глади! Ала то беше навала! 
Мој докторе, па вас је сав Београд задужпо! 

— Мени је то баш мило! Ово ми је као нека сатисфакција. 
Данас сам видео да нисам тако омрзнут. 

— А зар сте помишљали да има некога ко вас мрзи Ви 
сте само могли имати завидљиваца. 

— Од зависти до мржње није далеко. Тек данашњи дан 
дао ми је доказа да наши Београђани хоће да одржавају везе 
са мном п то ми је доста! 

Јелка оде у свој будоар да се опет мало дотера. И г-ђа 
Станићка оде с њом. Није то баш лако што сад наступа, јер 
на вечеру долази госпоштина београдска, а млада домаћица мора 
бити у свачему беспрекорна. 

Сретен се спусти на једну фотељу п запали цигарету. Осе- 
ћао се врло пријатно овако заваљен и опружених ногу, јер је 
скоро цео дан престајао. Нису га мориле никакве тешке мисли; 
право рећи оне су пролетале кроз његову главу не задржава- 
јући се као лептири. Око њега се чуо жубор послуге у трпе- 
зарији и лака пријатна звека сребрног посуђа, а то је тако 
утицало на њ да га готово поче успављивати. 

Наједанпут се чу лупа кола. Он скочи кад чу да се кола 
уставише. Станићка п Јелка дотрчаше у салон. 

Беше то његов одличан пријатељ мајор Красић ађутант кне- 
жев са госпођом, младом, лепом плавушом, златне косе, повели- 
ких уста, набубрелих, лепих усана и вазда орном за разговор. 

— Ето! — рече мајор. — Нисам ли ја рекао да ћу бити 
први! Ема! Ја сам добио опкладу! 

— Добио си, признајем! — рече му жена љубећи се с Јелком. 

— Ја сам најгладнији! Докторе, пази да ме добро почастиш! 

— Лако је мени с тобом. Ти си војник: доста ти је комад 
меса и чаша вина. Ја ћу бити ерећан ако уважена г-ђа Кра- 


сићка буде задовољна — рече он и приђе гошћи дубоко по- 
клонивши се. 
— Госпођо — рече Красићка Јелици. — Овај ваш доктор 


ђе нас све залудити! Нико не уме ласкати као он! 

— Ја не ласкам, г-ђо, јер ви потпуно заслужујете сваки 
комплименат! 

— Ето, шта велим ја! 

расић пресече. 
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— Море, остави се! Ти кад почнеш са женама и Бог те. 
заборави! Да она теби прижељкује свакога дана као мени питао 
бих те ја онда! 

жене се насмејаше. Знале су оне за мало песлане шале 
Красићеве. Станићка зато узе Красићку за руку а Јелка је по- 
нуди да седне. 

— Ваш господин маж увек расположен за шалу; — рече 
Станићка. 

— Такав је увек, па било то код куће било у друштву 

— То је „златна“ нарав. Ви сте срећни, госпођо! 

— Хвала Богу, заиста сам срећна. 

— Могу ли те понудити чашом пива — упита доктор мајора. 

— Можеш — одговори овај кратко правећи цигарету. 

за неколико тренутака пенило се у лепим чашама пиво, 
које је служио један служитељ у фраку и белим рукавицама. 
На једном порцеланском тањиру, на служавнику беше исечена 
сува пршута. 

— Аха! Мезе! Паметан је овај доктор, зна шта треба! 

— Зашто сам доктор ако не би знао 

— Па јесте. А знаш ли ти докторе да сам га ја једно време 
био омрзао. 

— Е: 

Јесте. Управо, мезе ме је оженило! 

— Како тог — Упита г-ђа Станићка. 

— Две године нисам знао шта је то ручак п вечера. У 
подпе уз пиво мезетишем и то мп је ручак, у вече тако псто 
пи то ми је вечера — па додија! И да бих то прекратио — ја 
се оженим! 

Сви се насмејаше. 

Опет се чуше кола... 

Гости почеше долазити. Дође саветник Мићић с госпођом, 
па саветник Ђорђевић с ћерком која беше дворска госпођица; 
онда дођоше господа министри иностраних дела и просвете с го- 
спођама, па трговци Араповић и Смиљанић, па чиновници раз- 
них министарстава па глумац Теодоровић и госпођа му која 
беше одлична певачица, па неколико професора пи официра. 
Друштво беше одабрано... 

Пило се пенушаво пиво и мезетило. Разговор, који у по- 
четку беше мало затегнут, добијаше све више фамилијаран тип. 
Говорило се о разним стварима јер се гости поделили на групе. 
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Домаћин и домаћица налажаху се свуда те нудише госте својом 
примерном услужношћу. 

Сви позванп беху ту. Доктор позва за трпезу и свп се радо 
кренуше у трпезарију где заседоше за пуну совру. Почасно 
место дадоше г-ђи Станићки, ма да се она бранила. Доктор је 
госте распоредио тако да је друштво измешао. 

Уз богату вечеру није ни музика изостала. Ма да у оно 
време беше то прилично тешко, Сретен је опет импровизирао 
један мали орхестар који је свирао одабране комаде. 

Добра вечера п пиће расположи госте; чак и онај хладни 
министар иностраних дела, чије лице никад ништа пе казиваше, 
беше пешто ведрији и веселији. Он цело вече разговараше с г-ђом 
Станићком до које је седео. 

Дође време здравицама. Минпстар просвете се диже нашто 
се п сви дигоше. 

— Госпође пи господо! — поче он. — Обичај је, а и да 
није ред бп био после овако лепе гозбе дићи чашу у здравље 
онога ко је виновник свему овоме, и захвалити му се. Ја се ра- 
дујем што је то пало у део мени, и што ми је та част указана 
у овако отменом и просвећеном кругу који око себе видим. Није 
лако говорити пред људима од књиге пи науке пи то ме мало 
плаши; али ме храбри и теши што ћу ово што рекнем рећи од 
срца, рећи међу пријатељима пријатељу, и што се то неће ме- 
рити на кантару на којем се обично мере речи. Дакле, ову чашу 
дижем и пијем у здравље нашег домаћина, друга и пријатеља 
доктора Сретена и његове миле домаћице г-ђе Јелке. Ја им же- 
лим сваку срећу и благослов Божји; нека напредак прати ко- 
раке њихове, како би им и живот и рад осладио. Нека би ми- 
лостиви Бог дао да без напора и бриге савладају све незгоде 
живота, гредећи циљу који човечанству и друштву срећу до- 
носи, и нека би им дане у будућности засладио честитим по- 
томством у коме ће им се срећа огледати. Ја вас молим да у то 
име са мном заједно попијете чашу вина! Живели наши домаћини! 

— Живели! Живели! — захори се са свију страна. 

Одмах се удеси и оно облигатно „Многаја љета.“ 

Сретен се срдачно захвали „своме драгом и искреном прија- 
тељу“ на још срдачнијој здравици и пожеле гостима сваку срећу 
а себи то задовољство да их срећне види и да им вазда има шта 
честитати. Одговор на здравицу беше китњаст, пун лепих, бираних 
речи које још више раздражаваху госте да се чаша прихваћају- 
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Разговор све више освајаше. Мало помало па већ не слу- 
шаху појединце него свака група говораше гласно и свака во- 
ђаше своје разговоре. 

Поче и песма. Професор Гаврић запева Бранково „Кад мли- 


дијах умрети“ што онда беше у јеку. Гости слушаху са задо- 


вољством а даме и оплакаше. Песма готово уједини друштво. 
Почеше разговор о Бранку. Министар просвете, који га је по- 
знавао, причаше разне анегдоте из његова живота. 

— Био је то жив, неспособан човек. 

— Је ли истина био онако леп2 — упита г-ђа Красићка. 

— Леп је био, али није баш онако како га сликају, оно 


је мало више изпдејалисано. 


— Кажу да је волео кафану: — рече опет Красићка. 

— Није толико кафану, колико друштво. Ту се он тек осећао 
потпуно свој. Проводио би дане и ноћи у друштву а не би осетио 
умора. Лепо је певао. Ја сам га слушао кад је певао своју омп- 
љену песму. 

— Која је то песма: 

— Ви ћете је знати г. Гаврићу! Ону ...,у том пољу душо 


сув јаблан...“ знате ви то сигурно. 


— Знам, знам. 

— То је народна песма. Он је певао само народне песме. 
Ако знате, отпевајте нам је. 

И Гаврић отпева. 

Сви су с неком побожношћу саслушали песму коју је тај 
велики песник певао. 

Али ко ће сконцентрисати у веселом друштву разговор на 


једној ствари. Неко запита г-ђу Теодоровићку зна ли она шта 


да отпева. Она рече да не пева без музике. Госпође зажелеше 
да је чују пи друштво се диже у салон да чује певачицу коју 
ће млада домаћица пратити на клавиру. 

Г-ђа 'Теодоровићка збиља отпева неколико арија из разних 
опера а пратила је Јелка изврсно на клавиру. Неки су слушали 
с пажњом а Красић рече Гаврићу. 

— Ја ово не волим! Нема брате ништа док ти не викнеш. 

Донеше каву. Мушкарци попалише цигаре и опет отпоче 
разговор. Сретен се налазио свуда. Дамама је ласкао немило- 
срдно. Оне одбијаху његове комплименте речима али их при- 
маху срцем. Препоручивао је њиховој пажњи свога пријатеља 
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професора Гаврића и оне већ окупираше министра просвете 
убеђујући га како је то веома интелигентан човек. 
расић рече Теодоровићу да он штогод одекламује, што 
овај одмах прихвати и издекламова Јакшићеву Поноћ. 
живео! Живео! 
— Чујеш! Де што јуначки! — викао је Красић. 
Теодоровић отпоче опет Јакшићеву. Две заставе. Његов 
глас грмљаше чему су помогле оне ротације у песми: 
„Чујете ли вихор како говори! 
Тресе се стена крше борови 
А у облаку јече громови; 
Гомилају се, опет на ново 
Са буздованом груди цепајућ' 
Из срца лију крв... 
А из челика огањ, пиламови 
Хитрином змије тешко рањене 
У безданице роне страшљиво:; 
Станове мирне раје несрећне 
У пламенове живе подижу“... 


Сала се напуни грома. Сви су слушали недахнимице, осе- 
ћали су како их гуши та беда и недаћа мученика које песник 
опева... 

Силан аплауз поздрави уметннка који се достојанствено 
поклони и спусти се, бајаги, уморен и изнурен на једну столицу... 

Прешло је пола ноћи. Гости беху задовољни. Министар 
иностраних дела рече у једној здравици како не памти да се 
икад овако расположио захвали домаћици и домаћину, захвали 
уметници и уметнику, захвали Гаврићу „томе зналцу душе на- 
родне“, захвали свима, и замоли домаћицу и домаћина да му 
допусте да иде кући. 

Почеше се разилазити. Оде све оно што „живи по про- б 
граму“ како рече Красић, а осташе људи „који воле благо ме- 
сечево лице што се анђеоски смешка на цео свет“, што рекао 
Теодоровић. 


(Наставиће се) 


У и 


БОСНА И ЕРЦЕГОВИНА ЗА ВРЕМЕ ОКУПАЦИЈЕ 


ПАПИСАО 


ЈОСИФ ХОЛЕЧЕК 


Х 


Билећа. — Привредне реформе. — Аграрно питање. 


Практична последица оваког рада остаће незнатна. У обема 
земљама нису је до сад осетили. За то су преко границе оку- 
пираних земаља стекле веће име Калајеве привредне станице. 
Из године у годину приређује се у Јевропи по нека изложба, 
"на којој босанска влада подигне свој павиљон. Тамо пошље 
привредне производе са својих добара, уз њих постави по не- 
колико пробраних примерака између својих питомаца, те они, 
одевени у живописно одело, са изразом интелегенције и благо- 
етања на лицу, са пристојним и достојанственим покретима, који 


Напомена. Незаборављени Коста Таушановић, покој му души, превео је 
и штампао у „Делу“ осам одељака знаменитих студија честитога и дарови- 
тога књижевника чешкога г. Јосифа Холечека, под насловом „Двадесетгоди- 
шња окупација Босне и Херцеговине“. Од деветог одељка превео је нешто 
мање од половине, и то је штампано у „Делу“ за јуни 1599., па све одштам- 
пано у засебну књигу. Даље Таушановић није могао радити, јер у тадашњим 
политичким приликама изгуби слободу, а „Делу“ је спречено даље излажење. 
Овим се сада наставља превођење г. Холечкове књиге онде, где је Таушановић 
стао, но под измењеним насловом — „Босна и Ерцеговина за време окупације“ 
за то, што је сам писац дао својим студијама, кадих је у књигу скупио, на- 
слов „Возпа а Негсегоута ха окпрасе“. 

Да би читаоци знали о чему је раније било говора, нека разгледају 
почетак деветог одељка ових студија у „Делу“ за јуни 1899, ако их немају 
у засебној књизи. 


Деле књ. 25. 14 
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су њихову народу урођени, а после с немачким говором иза- 
зивају у аустро-угарском и јевропском друштву дивљење и ми- 
шљење, да је окупација све, које је окупирала, тако спремила. 
А тај утисак има за босанску владу највишу цену. 

Полициски начелници имају много већу добит него ли босан- 
ско-ерцеговачка земљорадња од ратарских школа при прив- 
редним станицама. Те школе справљају им поуздане, мекане, 
попустљиве људе, какве становништво до сад није давало. Те им 
школе дају градиво из којега могу градити општинске пред- 
ставнике, и они ће већ радити с народом онако, како су у Чешкој 
радили судије после битке на Белој Гори. Биће владина оруђа 
опомињаће је на сваки сумњиви жубор, на свакога човека, који 
би на дну душе своје под тешким каменом могао чувати још 
искрицу самосталнога мишљења и љубави према народној сло- 
боди. Наклоност полициских власти донеће добра њима, макар 
и не било ништа од привредних рефорама њихових, јер би дошли 
до пропасти кад им господин начелник не би био тврди штит 
против сваког зла. 

Сарајевска влада хтела би из основа да предругојачи оку- 
пирани народ. У наше доба нема већ ниједна земља владу тако 
ограничену, да не би знала, да само школе могу на душу на- 
рода толико деловати, да се његова природа са свим измени, 
а школе маџарске, које су за г. Калаја углед, у томе се истичу. 
Управо зато, што је ово средство већ тако у опште примљено, 
да њиме могу владати и непросвећене владе, изгледа, да се 
природа у народима на којима се ово покушава, брзо помогне 
и одупре тровању отрова, који им се у школама убризгава. Ко 
зна да ли не ће напори босанске владе за претварања окупи- 
раног народа на крају наопако испасти; 

Они, који хвале босанску владу, знају и о другим ње- 
ним заслугама за унапређење привреде у окупираним земљама. 
Тако на пример, они износе да се до 1895 године ораће зе- 
мље умножило на 525.000 хектара, а шума је смањено од 
2,121.200 хектара на 2,683.910 хектара, дакле смањено за 45.296 
хектара. Но пошто су шуме богатство окупиране земље, не може 
се крчење шума узети одма као заслуга и корист. Још треба 
знати да се у Босни и Ерцеговини пасишта рачунају у ораћу 
земљу, што треба нагласити, да не би когод помислио да је 
то земља, која се умножила, само за сејање пшенице. И најзад 
ваља имати на уму, да се у окупираним земљама народ бави 


МУ У РЦ 


ћу 
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сточарством, за које су потребна пасишта, и да претварање па- 
сишта у оранице још никако не означава привредни напредак. 
Преокрените швајцарска пасишта у оранице, — је ли тим добило 
благостање Швајцарске: 

Није то добро што босанска влада ради у окупираним зем- 
„љама са својим привредним реформама, које се у основи својој 
угледају на туђиму, где су други услови, а пре свега угледају 
се на угледе који су показани господи управницима у заводима 
у којима су учили. Но тим привредним чиновницима не може 
се порећи добра воља. Кад би им полициске власти биле на 
помоћи у истраживању правих и непосредних путева за уна- 
пређење привредног стања становништва, привредни чичовници 
латпли би се заиста посла с већом и искренијом вољом. Но ту 
баш и јесте корен зла. 

Привредним реформама у окупираним земљама није главни 
задатак да се помогне народу, но владиној политици, која 
је погрешна јер је противнародна. А да би било још горе, 
баш у полициским властима у Босни и Ерцеговини има спо- 
собних, добро васпитаних, просвећених и човечних људи мање, 
но у осталим гранама јавне управе. Па опет зато мора таквим 
људима далеко заостајати сваки у важности, значају и сили. 
Полициски чиновници имају у својим рукама не само судбину 
окупираних људи, већ и својих колега из других струка, колега 
који се над њима истичу особинама, али се не усуђују проти- 
вити се, да не би нашкодили себи и својим породицама. 

Тегобе сеоског народа окупираних земаља сабрао је и нај- 
боље изнео „Босанско-Ерцеговачки аграрни меморандум“, предан 
у Бечу дворској канцеларији 8/20) априла 1897. Не може бити 


спора о томе, до у тој жалби, преданој највошем лицу у држави, 


може бити нечега неистинитог и изврнутог. „Јако је замислити 
с каквим мислима приступају престолу прости људи, који су 
одрасли у патријахалним приликама. Њима је тада као кад би 
ступали пред суд божји, те величина тога тренутка сама искљу- 
чује сваку могућност да би код њих било лажи и спекулације. 
дато треба на аграрни меморандум гледати као на докуменат, 
па из њега изабрати најважније делове да би смо познали све 
невоље и жалбе окупираних сељака, и добили потпуну слику 
аграрног питања у Босни и Ерцеговини. 

Прва жалба таче се онога о чему је баш сад говорено, — 


_ тиче се чиновништва, при чем није чињена никаква разлика 
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по струкама, и ако је из читавога стања ствари јасно, да се 
жалбе тичу поглавито полициских чиновника. „Власти и чинов- 
ници поступају са нама нељудски, сматрају нас пре за ствар 
или стоку, која нема никаког осећања ни права; нама се чине 
свакојаке кривде и суровости; чиновници нас редовно преду- 
сретају с најружнијим речима и називима. Кад ми у њих тра- 
жимо обране, они нас гоне и затварају и иначе нам без икаква 
разлога прете тавницом, па често своје претње и извршују. Ду- 
боко смо увређени и понижени, и не верујемо да би у читавом 
образованом свету било тако потлачених људских створења, као 
што смо ми. Овако поступање власти и чиновника, састављених 
из разних туђинаца, који непознају ни нашу земљу, ни наше 
обичаје и потребе, па не знају ни нашег језика, нити имају 
икакве љубави за ове земље и народ, у главноме чини, те многа 
наша браћа Мухамедове вере остављају своју отаџбину и бегају 
далеко од ње. Па и онда кад смо принуђени да се обратимо 
највишему месту, које је наша једина нада, прогањају нас, став- 
љају нам на пут неодољиве сметње, прете тавницом, те смо своје 
изасланике са овом жалбом морали тајно испратити на пут, јер 
би, да тако не учинисмо, били оглашени за бунтовнике.“ 
Берлински конгрес, дајући Аустро-Угарској Босну и Ерце- 
цеговину да их окупира, изреком јој наређује да тамо уреди 
аграрне односе, јер су они сталан узрок немирима и бунама. 
Но окупација није ничим припомогла, да се ти односи поправе, 
да буду бољи, ништа није смислила, већ је за основу аграрних 
односа просто примила турски закон од 14. Сефера 1271 (31. 
августа 1859.) Али што је у том закону било добро, то је оку- 
пација временом покварила на штету тежака, а што је увела 
ново, тим је покварила добре односе између мусломанских бе- 
гова и њихових ришћанских и мусломанских кметова (сељака). 
„По закону од 14. Сефера имали смо ми кметови за турске 
владе давати од свих земљиних плодова држави десети део, 
десетину, а беговима и агама давали смо трећину плода са земље, 
коју (трећину) им је Њ. В. Султан дао на уживање, и сва та 
дажбина имала се давати у плодовима, и то држави годишње 
десетина из свих плодова преко године, а беговима трећина из 
чистог плода пошто се најпре одбије десетина и семе за усев. 
Ове дажбине предаване су по прописима турских закона у че- 
тири једнака годишња рока. Дажбина, коју је кмет дуговао, 
није се смела изнудити док не истече тромесечни рок за пре- 
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давање њено, после чега смела се изнуђавати предаја само 
лично.“ 

Окупација је задржала десетину и трећину. У овим уста- 
новама она је горе учинила у овоме: 1. десетина се не даје 
више у плоду, но у новцу; 2. трећина се даје беговима, а не 
одбија се семе за усев, и многи бегови не узимају више тре- 
ћину у плоду, већ, по примеру владе, у готову новцу; 3. за 
предавање десетине и трећине остављен је само један року 
години, месеци: септембар, октобар и новембар, а по истеку тога 
тромесечја непредате дажбине наплаћују се без милости и 06- 
зпра продајом кметове имовине. 
| Наплаћивање дажбина и извршивање продаје заслужује 
опширније напомене. Зато ћемо се па то вратити кад будемо 
готови с другим тужбама Аграрног меморандума. 

Сељаци окупираних земаља жале се даље: „Није доста 
то, што нам несретна пореска уредба одузима сав приходи 
плод нашега тешког и крвавог рада; у последње време почињу 
нам одузимати и ону земљу, коју смо нашим радом искрчили 
и учинили родном, и коју смо од памтивека тежили (обрађи- 
вали), и неискрчену и необрађену, на којој смо од памтивека ми 
и наши дедови имали разних права кметовских, као: право паше, 
косидбе, горосече у шумама и т. д., а која су нам права била 
чувана увек за турске владе.“ 

Кметовска права п повластице, које одређује турски закон 
од 1859. године, ово су: 1. Спахија (читлук — сајбија) не сме 
кмета. отерати без његова пристанка са читлука, ако је бар трећи 
део земље, коју обрађује, уредно обрадио; 2. кад би спахија био 
науман да прода земљу, коју кмет обрађује, кмет први има право 
да ту земљу купи или одкупи, нити је спахија сме продати дру- 
гоме пре, докле кмета, који на њој седи, не понуди са куповином 
или одкупом, и још после тога, пошто је спахија продао земљу 
другом човеку, кмет има за годину дана зајемчено право да 
плати томе човеку колико је дао за земљу, и земља постаје 
његова; 3. спахија је дужан одржавати у добром стању кметску 
кућу и житнице (амбаре). 

Аграрни закон није изређао све добре стране п користи, 
које је кметовима давао турски закон од 1859. потврђен опет 
1876., кад је турска владавина почела опадати, а окупација већ 
била иза горе. 
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Спахија није имао исто право као кмет; он није смео са- 
мовољно реметити свој однос према кмету. Кметско право било 
је наследно у једој истој породици, но није било ни продајно 
ни преносно. Спахија је могао тек напуштену земљу било на 
другог пренети, или продати, или себи задржати. 

Јован Ажбот вели: „Кад би се ова установа правично из- 
водила, било би стање тежака у Босни и Ерцеговини повољније. 
но у многим напредним државама јевропским“, па додаје: „То- 
лико је јасно, да у Босни, где је сточарство главна грана се- 
љачке привреде, и где је право на пашу скоро неограничено, 
сељак у опште једе много више меса него ли у Немачкој, Ита- 
лији и Француској“ — и још би се могло додати — у Аустро- 
Угарској. 

Књига Ажботова писана је у половини прошле десетине 
година, док окупациона влада не бејаше још окренула на горе: 
аграрне односе у Босни и Ерцеговини, и док су трајале не- 
промењене прилике наслеђене од Турске Ажбот је хтео да каже 
како је добро босанско-ерцеговачким сељацима под окупацијом, 
али је у истини изнео сведочанство како су живели под тур- 
ском управом. 

за доба турске владе није било никаквога катастра. Израду 
катастра сматрала је окупацијона влада за једну из својих првих 
брига. Катастарско премеравање започето је године 1880 а за-_ 
вршено године 1886 са 2,854.063 форинта трошка. С катастром 
су уведене и баштинске књиге („грунтовнице“). У обема земљама 
измерено је 5,410.200 хектара земљишта. Из тога има 1,811.380 
хектара обрађене земље, 1,667.500 под растовом и 1,059.700 хек- 
тара шуме под другом шумом. 

Ово је рад заиста врло потребан и нужан. Да је Турска 
била извршила уредно премер и увела баштинске књиге, пре- 
текла би устанак, и Босну и Ерцеговину неби окупирала друга 
држава. Но Турска пропусти да добар аграрни закон допуни 
уредним премером земље, да би сваки на чисто знао шта је 
његово а шта суседово, а установом баштинских књига да би 
на сваком простору земље утврђена била права и дужности за 
ту земљу везана. 

Аустриско-угарска управа урадила је наопако. Она је из- 
мерила земљу, али се није побринула о правичном уређењу др- 
жавине и државинских односа. Окупатори су одмах у првим 
годинама окупације стали на лажно правно земљиште. Гледали 


БОСНА И ЕРЦЕГОВИНА 21: 


а] 


су на Боену и Ерцеговину као на добивене земље, и на њихово 
становништво као на народ покорен мачем, народ, који је из- 
губио сва права те се с њим може поступати с правом по- 
бедиоци. Окупаторима је драго ово гледање с висока на оку- 
пирани народ, а што је главно, то их је избављало тешког рада, 
који би имали око проучавања аграрних односа, босанско-ерце- 
говачких и укупно и у појединостима. 

Кад је у Русији за цара Александра П. изведена „сеоска 
реформа“, свуда су радили нарочити „помирљиви судови“ („ми- 
рови“), чији је задатак био да између „помјешчика“ (спахија) 
и сељака изравнавају на лепо све правне случајеве који из 
реформе потичу. Ови судови радили су много година. 

Окупаторска влада упростила је ствар. Она је аграрне не- 
споразуме и спорове наредбом од 22. априла 1886., бр. 18.042 1 
одузела у опште од редовних судова и све распре између спа- 
хија и кметова предала полицији. 

„Од тога доба“, жали се народ у Аграрноме меморандуму, 
„нама је поцрнило пред очима, и ми из дана у дан губимо кров 
над главом, и земљу од које живимо, и пасишта за стоку, која 
нам је била најпоузданији извор да бисмо могли одговарати 
својим претешким дажбинама. Јер, и ако су баштинске књиге 
у напредним земљама први услов и основа за уређење имовин- 
ских односа, у нас овако, како су састављене и уведене, и како 
се с њима ради, оне су оштар нож који пара наше месо. Те 
баштинске књиге саставили су туђинци, који нису никако били 
упознати са нашим аграрним односима и разноликим облицима 
како ми држимо земљу, па за то и нису увели у баштинске 
књиге те особите облике. Покрај тога нас су као увек сматрали 
за бесправна створења која морају само слушати, па ми, неуки 
и неписмени, а преко тога застрашени од свакога најнезнатни- 
јега органа власти, нисмо имали ни прилике, нити смо могли 
при састављању баштинских књига — које су уз то биле сасвим 
нове, туђе и неразумљиве — да пазимо и сачувамо своја кметска 
права и повластице, нити имамо пријатеља у власти, који би 
нас неуке поучили и упутили шта нам треба чинити да сачу- 
вамо наша права која имамо од памтивека.“ 

Последица је била грозна. Догодило се што се за турске 
владе није могло догодити, и што би, кад се догодило, изазвало 
друге догађаје, а не изашиљање изасланства. Несавесне спахије 
почеше кметовима одузимати куће, земљу, пасишта — све на 
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основи баштинских књига. Кметови се обратише полициској 
власти, и она на истој основи реши противу њих. Друге спа- 
хије послужише се баштинским књигама за нечувено отимање, 
приморавајући кметове да им плаћају што нису дужни пла- 
ћати, ако желе остати на земљи наслеђеној, под кровом, који 
су сами подигли. Власт не чува кметовско првенствено право 
куповине и продаје, па га не вермају ни спахије. 

Аграрни меморандум износи овај случај: 

Кметови Стојан и Перо Међед из Војенова одкупили су се 
18925. године од својега спахије Хаџи Сабића из Бањалуке, дали 
му 45 форината капаре с тим, да му остатак плате за три ме- 
сеца. Но по истеку рока показало се да је спахија продао земљу 
другоме, а браћи Међедима капаре није вратио, но је, шта више, 
тражио још даље да му даду трећину и са оне земље коју су 
били одкупили и која је, дакле, била потпуно њихова слободна 
имовина, на коју спахији нису дужни ништа давати. Полиција 
је пресудила спор тако, да је у сваком погледу спахији дала 
за право. 

„Осим тога“ — жали се Аграрни меморандум — „почели 
су нас спахије и другима продавати, чега за турске владе никад 
није било, и ти купци, као на пр. Махмуд бег Бишчевић из Крупе, 
товаре нам нове неправичпе терете, да од нас имају још веће 
добити.“ 

за време турске владе спахије морадоше, ако је неродна 
година, не само чекати кметове. већ им и семе давати бесплатно. 
за време окупације спахије се сасвим отуђише од кметова, не- 
милосрдно тражећи своје и у неродним годинама, и кад кмет 
не може да плати, они га помоћу власти изгнају из куће и са 
земље. Тако чини Рагиб бег Џинић из Бањалуке. учини ли се 
томе спахији да неки кмет има више земље, одузима му најбоље 
делове за себе. Ако се кмет брани од насиља, бег доведе поли- 
цији лажног сведока да посведочи како кмет не обрађује земљу 
добро, и полиција пресуђује да се кмету одузима право да ужива 
земљу. Рагиб бег руши, где му се свиди, кметске куће. Где је 
удовица узела у кућу мушке сроднике, да би јој у раду пома- 
гали, Рагиб бег је натерује да узме туђине, а жандарми изгнају, 
са одобрењем полиције, из њене куће сроднике њене. Негде се 
Рагибу причини да нека кметска породица има много кровова, 
па их обори, а многобројну породицу нагони нека све живи под 
једним кровом. Власти су му опет на руци с принудним мерама. 
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Комисије за премер земље починиле су недогледних зала 
становништу тим, што су општа пасишта записивале у спахлску 
имовину. Пасишта су до сад била заједничка — и кметска и спа- 
хиска. Записивањем пасишта у неограничену имовину спахиску 
одузето је кметовима право да на њи изгоне стоку. То је био 
тежак ударац за кметове, пошто се у окупираним земљама и 
сад одржава сточарство испашом, нити се може напустити овај 
начин сточарске привреде кад је земља планинска. Сточарство 
је било последње уточиште кметовима, нарочито за окупације. 
У неродној години, кад је издало поље, сељак се ослањао на 
стоку, и из њеног приплода подмиривао дажбине које окупа- 
ција све више увећава. Остављени без права на заједничку ис- 
пашу, кметови су остали без последње наде да могу опстати. 

Споменуте комисије пропустиле су истотако да запишу и друге 
олакшице, које је за турске владе и Рагиб признавао и испуњавао. 
„за турске владе није“, вели Аграрни меморандум, „смео спа- 
хија без нашега пристанка разоравати пасишта. Но ако смо се 
о томе погодили, та нам је земља остављана да је уживамо да- 
јући с ње десетину и трећину, и уједно нам је било признато 
кметско право на њу. А сада, кад су уведене те несретне баш- 
тинске књиге, и неспособне полициске власти решавају о тим 
стварима, изменило се све; наша права и службености не по- 
штује и не признаје ни бег ни власт.“ 

Кривица за ово не пада на непажњу и равнодушност кме- 
това, којима је ново стање ствари било познато тек онда, кад је по- 
стало свршен чин. Кметови су против тога протестовали још 1886. г. 
код сарајевске владе, и влада је одлуком од 14. октобра 1886. 
год., бр. 128.945/1 одговорила сељацима овако: 1. из државних 
обзира не може се допустити да се пасишта, која су постала 
њиве, опет окрену у пасишта; 2. кметови имају још доста па- 
сишта за стоку; 3. кметови су обрадили пасишта по заповести 
спахија као надничари. за дневну надницу, с чим су пристали (!) 
да се пасишта упишу као спахпска. 

Овим, што је изнето, објашњено је хвалисање окупације, да је 
умножила толико и толико иљада хектара ораће земље. Умно- 
жила на штету становништва, а не на његову корист, о чему се 
у опште никад није ни бринула окупација. Свуда у свету, где 
је дух новог доба захтевао, да се реши аграрно питање, учи- 
њено је то у том смислу, да се сељаку олакша. Само у Босни 
пи Ерцеговини за владе окупације ради се наопако. Како је вла- 
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стодавац Аустро-Угарске, Берлински конгрес, изреком наредио, 
да се аграрне прилике у Босни и Ерцеговини правично уреде, 
окупација не само да није тако учинила, већ је аграрне при- 
лике окренула на горе и збркала их. Мана првашњих аграрних 
односа била је у томе, што је у рукама појединих спахија било 
сувише много земље, по 25.000 хектара. Окупација је њихову 
земљу раширила још више, и то на штету сељака. Ово је истина, 
коју не може порећи окупација ни пред Јевропом, ни пред Ау- 
стро-Угарском и народима у њој. 

Аграрни меморанлум само у главним потезима слика не- 


~ 


воље окупираног земљорадништва. За окупације постадоше још 


гори односи међу кметом и спахијом, о чему говори брошура. 


„Босна и Херцеговина прије и послије устанка 1875.“, 
штампана у Београду 1897. — „И до 1875. било је, вели се у 
тој књизи, незгода из аграрног питања, но толико и тако озбиљ- 
них, као данас, раније заиста није било, јер се раније није нико 
из туђине к нама досељавао, нит смо се ми исељавали као сада, 
и сви смо имали земље колико нам је потребовало и колико смо 
могли обрађивати. И ако је између кмета и спахије настала 
нека распра, и спахија отерао кмета са своје земље, ни у том 
случају не бн кмет пропао и није му скоро никаква штета учи- 
њена, јер је одмах могао добити од другога спахије земље ко- 
лико је хтео и колико му је било потребно за издржавање своје 
породице. Но од окупације нагрнуше у нашу земљу туђинци 
разних вера и народности, и мислећи, да ће за нове управе 
сваком бити дата у својину земља на којој седи, давали су спа- 
хијама 100 и 200 форината, да би отерао староседеоца кмета, 
који је уживао много и добре земље, што су власти у интереу 
немачко-римске пропаганде помагале на све начине, услед чега 
је староседелац, неимајући места у својој отаџбини, с голом ду- 
шом и расплакана срца проклињући, морао узети штап, па поћи 
у свет да потражи себи нову отаџбину.“ 

Рекне ли бранилац окупацијоног поретка, да је споменута 
књига сумњива у беспристрасности због места у коме је штам- 
пана, одговарам, да сам се личним посматрањем уверио о исти- 
нитости горњих навода. | 

Треба имати на уму, да се босанско-ерцеговачки сељаци 
никад нису борили да се поруши правни однос који је постојао 
између њих и бегова, да никад нису били из начела против да- 
вања десетине и трећине. Тежње њихове тицале су се других 
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ствари, а не ових двеју, и њихови устанци нису били само 
аграрни, већ су у њима превлађивале побуде верске и поли- 
тичке. Ажбот вели, да је босанско-ерцеговачки сељак имао до 
1886. просечно 20 хектара земље, што је доиста доста. Као што 
се у Ажботовој књизи износи, кметови су сами признавали да 
су имали земље „колико је требало и колико су могли обра- 
дити.“ У многим приликама за турске владе нису кметови, тако 
да речемо, патили од спахија, већ спахије од кметова, јер су 
према њима били слаби, а турска власт вазда је држала с на- 
родом и потпомагала га против бегова, који могу с правом рећи, 
да се тек окупација за њих заузела као права мајка, и њихову 
ствар примила као своју. Тим се и објашњава што неки бегови 
искрено срцем теже више Бечу него ли Цариграду. То би се 
заиста могло назвати успехом окупације, кад јој десет па и сто 
пута не би убијала вредност обмана, коју је окупација спре- 
мила народу, и кад не би бегови, крај све владине наклоно- 
сти, привредно пропадали. Узрок је томе, што је привреда жи- 
тна промењена у привреду новчану, коју је окупација увела 
у Босни и Ерцеговини па јури свом снагом предајући се еко- 
номској заблуди, да је новчана привреда само напредак према 
привреди, коју је окупација затекла. 

Бег, који је за 100 или 200 форината отерао са земље старо- 
седеоца кмета, и по одобрењу власти населио немачкога или 
маџарскога досељеника, да би га комисија нашла на земљи и 
њему је записала, сматрао је добивену исплату за велики новац 
и мислио, да се за то, што је добио, може огрешити о своју са- 
вест и о убичајени ред у земљи. Није ни слутио какву је беду 
навукао и на себе, а не само на кмета. На босанско-ерцеговачким 
беговима имамо очигледан доказ како је опасна новчана при- 
вреда и за имућна човека ако у њој није добро спреман и научен 
како се у њој треба управљати. Ко је дошао до новаца потку- 
пом, поклоном, игром или потпором, не може за себе рећи да „нов- 
чано привређује“ и теорију о новчаној привреди са успехом 
примењује у практици. Зато сва наклоност и издашност бо- 
санске владе према Мусломанима није им донела стварне ко- 
ристи, јер није из њих начинила радну снагу онога економског 
правца који она заступа и проповеда. Бегови имају сад више 
новаца него што су имали пре окупације, али за то брже до- 
лазе до пропасти, те ће раније или доцније постати тешко бреме 
за владу. 


220 ДЕЛО 


Кметови не протестују, дакле, против десетине и трећине, 
но против начина како се оне узимају. Читач је запамтио да се 
кметови туже на то, што је уведено да се ове дажбине дају у 
новцу, што се наплаћују само једанпут годишње, и да је на- 
плаћивање немилосрдно. Рекосмо да ћемо се вратити на посту- 
пак при наплати, па да о њему проговоримо. 

Оцену плодорода извршује тако звана „мјешовита комисија“ 
онако, како се то ради са дуваном. Главно је лице при оцени 
проценитељ, који се за овај посао узима највише из реда ислу- 
жених подофицира. Оцена се врши у присуству општинског 
представника, који је већ разумео да му вазда ваља бити уз 
„славну власт“, те за то у комисији за оцењивање не заступа 
интересе кметова. (Како ће тек бити кад влада из својих при- 
вредних питомаца однегује доста грађе за општинске заступ- 
нике!) Количина плода оцењује се још у класу, пре жетве, из 
бојазни, да би се, чим би српом био пожњевен, лако могао из- 
маћи десетини и трећини. А кад између оцене и жетве гради 
друга непогода уништи усев или у неколико или сасвим, изнова 
«се не оцењује и обвеза плаћања не мења се! Проценитељи оцењују 
усеве пи плодове један за други читаве јесени. Остали део го- 
дине они су без посла и службе, па и без прихода, те су за то 
приходи њихови део онога новца, који се њиховом службом трпа 
у пореску благајну. 

У њиховом је, дакле, рачуну да оцењују више, и они то 
чине оцењујући, према општој тужби, увек да има плода за 
20—80 постотака више. Због тога кмету не остаје жита толико 
колико му за годину треба да живи са својом породицом. А 
кад се овако ради из године у годину кроз дуги низ година, 
нити кмет може да изради поправку, јасно је и слепоме, да је 
стање кметова до краја жалосно, и из године у годину све 
жалосније. 

Дажбине нису једнаке. По турском закону даје се бегу тре- 
ћина од жита и од воћа, половина од сена, четвртина од зелења. 
Трећина се израчунава удвојавањем десетине, дажбине, која се 
даје поглавару земље. 

за турске владе нису узимане дажбине као сад. Бег би 
се стидео да са кметом броји зрна, па макар ни једног не добио 
Осим тога бегови су опраштали кметовима неке дажбине. Тако 
нису никад узимали од зелења четвртине која им припада. Сад 
«се, напротив, пореско цедило окупације стеже све више из го- 
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дине у годину, пореска власт и проценитељи непрестанце мотре 
шта би се још п како могло исцедити од народа. Од конопље 
и лана, на пример, за турске владе одвајана је десетина и тре- 
ћина онако како је обрана, нит је коме падало на ум да би 
могло другојаче бити. Но окупација је измислила како би сем 
то могло окренути на штету оних који плаћају, па је увела да 
се обашка плаћа десетина из семена, обашка из струка. На ве- 
ликој су невољи кметови и са кукурузом, који им је главан 
производ. Кукуруз, оцењен на струку, мора се до октобра су- 
шити у кошевима, међутим пореска власт наплаћује дажбину 
на кукуруз без обзира на то, што за кукуруз није добивена пи 
једна пара. 

Никакве жалбе кметова нису помогле да се поправи оце- 
њивање плодорода. У теорији је кмету остављено право да се 
може жалити власти кад је оценом оштећен, али у истини кмет 
се не може тим правом послужити, јер би му у случају жалбе 
усев морео остати на њиви докле дође нова комисија, те би 
пропао, а кмет би још морао платити комисији трошкове кад му 
не би признала да је у праву. Пошто се још никад није дого- 
дило да би комисија била против проценитеља, и да би полиција 
саслушала жалбу кметску и задовољила је, кметовима не остаје 
друго но да спусте руке, стисну зубе и немо се предају проце- 
нитељима на милост и немилост. 

Цену плодорода одређује земаљска влада по предлозима 
среских савета, и то или за поједина места или за читаве 
крајеве. Приближна истини цена одређује се према цени у про- 
шлој години п изгледима на жетву у овој. Но и ту влада греши. 
Она види нужде домаћих земљорадника, али их не помаже. А 
ако их помаже, она то чини веома мало куповином жита за др- 
жавну потребу, јер се та потреба подмирује довозом из Угарске. 
С тога је јасно као дан колико ће користити окупираном на- 
роду то, што ће неки његови синови научити у школама да до- 
бију више жита кад му се у исто доба смета продаји. 

По турском закону бег је дужан да чека две године кмета 
за трећину, и тек по том може га са земље одагнати. То бива 
у случају немара. Но кад воља божја хоће друтојаче, бег мора 
бити кмету на помоћи док настану бољи дани. 

Окупација је завела кратке парнице са кметовима — дуж- 
ницима. Оставила им је последњи рок за исплату до краја де- 
кембра, али се већ у декембру продаје дужницима све. Свуда 


у 
у 
у 


дЕло 


у свету узакоњени су човечни закони да људима, којима се 
на бубањ продаје имовина, не може продати бар кошуља с тела. 
Нарочито је у суседној Србији сељак чврсто ограђен у оваквим 
случајима тако, да никад не може са свим пропасти, но може 
свагда да се прибере изнова и окуша своју снагу. 

Само се у окупираној Босни и Ерцеговини продаје из- 
вршују с крајњом безобзирношћу, с каквом се већ нигде на 
другоме месту последњим ударцем не уништава опстанак сиро- 
тиње. Чиновници су заштићени и овде против неумољиве егзеку- 
ције (наплате продајом), као што су заштићени у Аустро-Угар- 
ској. Не може им бити забрањена плата испод 800 форината. 
Окупирани сељак може, напротив, бити гоњен безгранично. 
Сад замислите случај да је чиновник дужан сељаку. Колика је 
то неједнакост у најтежим приликама за тежака и оца поро- 
дице! У каком је ту неправичном положају новац, који оптиче 
по свету, према тешком раду сељаковом! 

Очевидац о томе говори: 

„Још кмет није могао да прода жито за дажбине, а већ 
му долази егзекутор и одузима му вола, краву, коње, овце, козе п 
свиње. Нема ли бедни сељак стоке, одузима му кокоши, котлове, 
вериге, посуђе, па има примера да су отели и врућ хлеб, 
који је мајка изнела пред своју гладну децу, и то се 
тако ради све до Божића. Ако пођете у село, сусретнућете чи- 
тава стада свакојаке стоке, сукобићете гомиле људи како носе 
кокоши, корита, котлове, посуђе, вериге и друге ствари, а 
жандари их прате пореској власти. И ви чујете како се с брда 
на брдо разлеже плач и писка жена и деце, као да су на сва- 
ком брду закопали по два три покојника. Када дођете пред 
зграду среске и пореске власти, наћи ћете да је ту као на ва- 
шару. Ту има свачега; има оваца, ведрица, кола, троножних 
столичица, па и квочака с пилићима. И то је све одузето на- 
роду за неплаћену дажбину и продаје се за буд за што, и када 
човек све то види, мора заплакати и зацвилети као оне жене по 
брдима“. | 

Митрополит Сава Косановић, озбиљан и достојан човек, 
који се разишао с босанском владом, али је опет за то узвишен 
те не ће да говори неистину о окупаторском поретку, уверио 
ме је, кад сам га питао, да није никако претерано описана 
слика безобзирности при наплати дажбина, јер и он сам зна 
случај да је власт одузела човеку и мачку за порез. Уједно 
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је објаснио како је било за време турске владе, кад је он рођен, 
и у које је доба падао његов најзаслужнији рад, и које је он 
преживео. 

„за турске владе није, рече митрополит, било никаквих про- 
даја, и Султан је сваке седме године опраштао народу све ду- 
жне дажбине“. 

Према оваком стању ствари излази само по себи, да је 
ово стање горе од прошлога. Ко то потврђује, казује само ту- 
жну истину, која утерује у лаж све оне који хвале окупацију. 
У окупираним земљама Аустрија мора што скорије извршити 
"радикалну поправку. Лажљиви хвалиоци постају сукривцима 
жалосног стања, за то га и прећуткују. Само потпуним, пра- 
вичним и безобзирним изношењем истине о злом стању, може 
бити поможено да се стање поправи. 

Беда сеоског народа у окупираним земљама довршена је 
тим, што је поступно морао изгубити и стоку, те је на многим 
местима сасвим остао без ње. А гајење је стоке у Босни и Хер- 
цеговини још важнији део сеоске привреде него ли земљорадња. 
Гледао сам да се сам о томе уверим. 

У Подвележу код Мостара нашао сам село Свињарину, где 
има 33 мусломанске куће. Ове куће имале су пре окупације 
заједно до 1000 грла говеди, но 1897. имале су заједно само 
12 грла! Никако нису имали стоке: Бећо Целовац, Хамет Це- 
ловац, Дуран Целовац, Мујо Марић, Мумин Марић, Сали Јак- 
шаровић, Мехо Бошкаило, Мујо Трновац, Рамо Трновац, Мехо 
Бркан, Бећир Бркан, Ибраим Пекушић, Сали Пекушић, Мумин 
Пекушић, Ибраим Мрђић, Салко Мрђић, удовица покојнога Бо- 
љевице, Мујо Салић, Осман Уснић, Хамет Зенић, Сали Уснић, 
Оеман Маџић, Усејин Бечић, Бећир Бечић, Бећир Ножић, Ха- 
мет Ножић, Селим Ножић. Говеди (12 грла укупно) имају још 
само ови: Мехо Целовац, Усејин Бољевица, Селим Мајкић. 

Још грђе сам стање нашао у селима: Добрчу и Бањдолу, 
у срезу мостарском, у Рабини и Жуљима, у срезу невесињском. 

На крају ове главе треба споменути друге терете, који 
тиште свеколико становништво, а у њему опет сељака, у колико 
га се дотичу. А то су: 4%/о пореза на земљу (земљарина) 490 
на куће (кућарина), 47 на најам имања (најмовина), 3%о на 
приходе (доходарина), пореза на говеда (воларина) 50 новчића 
на грло, пореза па овце (овчарина) по 10 новчића на овцу, и 
свакој кући опрашта се пореза на 10-ту овцу, пореза на козе 
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(козарина) наплаћује се овако: до 50 коза по 25 новчића на 
козу, а преко 50 по 50 новчића, на свињу (свињарина) плаћа 
се 30 новчића; пореза на точење пића одређује се према ве- 
личини најамнине, и износи 8:2%)—12%0—925% плаћене или 
оцењене најамнине за зграду; 47 пореза за уживање шуме, за 
разбијање крша, за риболов и друге повластице које су ужи- 
вали бегови; пореза на пчеле (пчеларина) по 10 новчића на трмку. 
Из свега излази, да је окупирано становништво баш доста. 
оптерећено плаћањем, и да се на многим странама већ кида, 
колико је затегнуто. Господин Калај из тога још и сада саставља 
босанско-ерцеговачки буџет, који износи око 18 милијуна фори- 
ната, па и неки мали вишак показује. А кад има сувишка, за- 
довољна је цела аустро-угарска монархија, задовољни су сви 
народи у њој, кругови који одлучују, све је задовољено. Но по 
коју је цену то постигнуто! По цену очајног незадовољства оку- 
пираног становништва! Па нека је, рећи ћете, незадовољно, то 
је његова ствар, само кад плаћа! жена, која се кити и гизда 
са златним гривнама и прстењем, исто тако не пита се каквих 
је људских патња, уздаха и страдања било при заметном и тешком 
раду око тога злата. Но овде се ваља запитати: из чега ће оку- 
пирани народ плаћати „воларину“, „свињарину“, „овчарину“ 
и т. д. кад не буде имао никакве стоке; Из чега ли ће се из- 
двајати десетина кад народ не имадне чим поље поорати, чим 
посејати, кад остави своје њиве да леже упарложене7 
Окупатор ће се насмејати овој безазлености. Па шта ће 
по том бити; По том ће се на ту запуштену земљу доселити 
окретни, спокојни, радени досељеници немачки, и с њима ће се 
босанско-ерцеговачка привреда подићи на степен још виши, 
но што ју је окупација дотле подигла. Но окупатор заборавља да 
ће немачки досељеник доћи у те исте аграрне и правне односе, 
и да им подлећи мора ако и према њему буду власти тако бе- 
зобзирне, као што су према домородцима. Немачки досељеници 
до сад сразмерно напредују, јер су владина дика. Али су већ 
и њима, који осим тога имају од владе разних олакшица и. ко- 
ристи, несносне дажбине окупираних земаља, и они се здружују 
с домородцима да протестују противу величине тих дажбина. 
У немачким насеобинама код Бањалуке, у Маглају, Виндхорсту 
и Рудолфсталу газдује се и ради сада по начину, који досе- 


' Сад је боуџет 23 милијуна фор. 


Ба Лиза -- а. 
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љеници донесоше од куће, и који босанска влада сматра као 
врхунац културе, но они већ не таје да су се преварили и да 
у Босни нису нашли оно елдорадо које су мислили наћи. 

Права је лудост сматрати сточарство само по себи као ста- 
ровремски начин привреде, коју влада не сме трпети ако хоће 
да важи као напредна. Ова лудост починила је ненакнадиве 
штете у многим планинским крајевима хапсбуршке државе, и жа- 
лост је што је оштећено поглавито словенско становништво. 

Године 1898. јануара 20. у заседању слеског сабора говорио 
је посланик Вацлав Хруби о томе како су осиромашили пла- 
нинци у Бездикама. Били су раније имућни. По Бездикама била 
су безбројна стада оваца. Но 1869. „тјешиска комора“! (управа 
великог тешинског имања, баштине чешке круне) милом и си- 
лом одкупи од сељака право паше, те стада нестаде, и некада 
имућни овчари живе сада надничењем у шуми. Отац је имао 
хиљаду оваца, а син његов ради сад у шуми за 18 новчића 
наднице. 

У овој сличности између Бездика и Босне са Ерцеговином 
има огромне разлике. Окупиране земље у штети су већој. У Без- 
дикама је откупљена стока, и људи су добили новац за своја 
стада. Њихова је ствар била да очувају новац. У окупираним 
земљама остаје народ без стоке без икакве накнаде. 

На бездикском примеру види се, да се привредне погрешке 
чине такође у старим аустро-угарским земљама, а то је уједно 
доказ како је погрешна теорија, коју пропагира, и коју је оства- 
рила босанска влада, као да је новчана привреда сама по себи 
привредни напредак. Све зависи од месних прилика, с којима 
мора рачунати сваки, а пре свега влада, која је, управљајући 
судбином становништва, одговорна за то ако га баца у пропаст. 

званична сарајевска статистика даје податке како се у 
окупираним много умножило стоке. Према тим податцима из- 
бројано је 1879. године 2,715.770 грла стоке. До 1895. умножило 
се за 157'65 постотака. Број стоке удвојио се дакле. 

Године 1879. рачунато је површно, онако од ока, као што 
признаје сам „Рор15“ за 1895. годину. 'За то се савестан човек 
не ће никада послужити податцима за 1879. год. за рачунање, 
а да не примети да им не треба веровати, пи да немају вред- 
ности ни за науку ни за политику. Но узмимо да је прираст 


1 Тјешин, главно место у Слеској. 
Деле књ. 25. 15 
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стоке заиста тако знатан како казује званична статистика. Али 
за то је на против истина и оно што смо рекли да народ остаје 
без стоке, и да из тога излази, да се у окупираним земљама 
благостања увећава онде, где је већ било, код оних чије су 
баштине велике. Но народ гине, гине без пардона! | 

А где се до сада држи над површином, то није заслуга 
владина, већ старих друштвених уредаба и обичаја који су прешли 
с колена на колено. Благостање и задовољство налазимо још 
онде, где је задруга у пуној непотрешеној снази. Где се за- 
дружне везе раскидају и освајају земљиште индивидуалистичке 
тежње, ту се поткопава старо благостање и уноси оскудица и 
незадовољство. 

Ово искуство у оштрој је противности с погледом, који 
влада и у круговима сарајевске владе, да би се можда помогло 
кметовима кад би се одкупили од бегова. Влада помаже од- 
купљивање тим, што кметовима, који хоће да се одкупе, даје 
хипотекарни зајам с повољном одплатом. Господин Калај од- 
купио би, кад би могао, све кметове наједанпут. Но израчунао 
је да би му зато било потребно 220 милијуна форината, и само 
та околност, што овог новца нема, нити га може добити ни на 
који начин, јер као што смо недавно видели, и са зајмом од 


11 милијуна има огромних тешкоћа; само та околнист и јесте_ 


узрок, што остаје при старом, и што сеоско становништво оку- 
пираних земаља још није постигла најтежа катастрофа. 


Ст. Милићевић. 


(Наставиће се) 


Ми 






ле аи 
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НАПИСАО 


Бранислав ф. Нушић 


ЧИН ДРУГИ 


Јелин оудоар, оогато намештен и декорисан. 


| 
Јела, Станка. 


Јела 
(Долази с поља, а Софија за њом. Јела је обучена, има шешир на 
глави, мантил и сунцобран у руци. Чим уђе скида ове ствари и предаје их 
Софији). Ох, како ми је пријатна ова јутарња шетња, после јуче- 
рањег заморног дана! 


Софија 
(Прихвата јој шешир, сунцооран и т. д). Имате јутрошњом по- 
штом једно писмо. 


Јела 
Где јег 
Софија 
Ево га на вашем столу. 
Јела 


(Узима писмо), Господин није код куће2 
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Софија 
Долазио је једном и питао за вас. 


Јела 


Добро, Софија, оставите ме саму. 


Софија 


(Одлази са стварима). 


| 
Јела (сама). 


Јела 

(Одлази те седа на балансоар, крај прозора п отвара писмо). Агнија! 
Како је добра Агнија! Она ме се ииз постеље сећа. Хвала јој. 
(Чита). „„јрага Јело. Чула сам од мог мужа, да си јуче славила 
двадесет и пет година живота. Бона сам, иначе бих ти одмах 
полетела у загрљај са пуним срцем топлих жеља. Како је то 
лепо, како си срећна што имаш мужа, који ти толико угађа! 
Благо теби. У таквим приликама вредно је дочекати и педе- 
сету годину живота Дај боже да их дочекаш, па и више још. 
Грли те твоја пријатељица Агнија.“ (Спустп писмо на колено и ослони 
се на прозор). Она ми завиди што пмам мужа који ми све угађа! 
Добра Агнија, она и не зна, да пажња и угађање није једина 
храна којом се одржава брак! 


||| 
Јела, Софија, за тим Јаков, Јанковић. | 
ПА 
Софија | 
Долази г. отац и — не знам како му је име, отац заруч- 3 
ника г-ђце Станке. 
Јела 
Г. Јанковић — а! (Устаје и оде у сусрет). 
Софија 


(Пошто пропусти поменуте, повлачи се). 
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Јанковић 


(Рукујући се). Извините, пријице, требао сам још јуче доћи, 
да вам честитам. 


Јела 
О хвала! 


Јаков 
Та већ имали сте замену. 


Јанковић 
Требао сам и сам доћи, не само за дан но и иначе, јер 
од како смо се спријатељили нисам био у вас. — 


Јела 
(Нуди их руком да седну). 


Јанковић 
Ал шта ћете, увек посао, посао и брига, сваки дан носи 
своју бригу. Јутрос сретох пријатеља и рекох му: хајде да 
идемо заједно. 


Јела 
Хвала вам велика, пријатељу. 


Јаков 
К, јесте ли се одморили од јуче2 


Јанковић 
(Јакову). А зар сте их уморили: 


Јела 
Боже сачувај! Провели смо врло лепо и пријатно. (Звони) 


Јанковић 
Шта ћете, пријице7 Молим вас немојте каву наручивати. 


Јела 
Зашто 2 
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Јанковић 
Не једем добро кад пијем каву. 


Јела 
Ал једно ћете слатко ипак узети, нечим вас морам понудити. 


Јанковић 
Хвала, хвала, не могу! 


Јела 
Како је Милан; 


Јанковић 
Добро, пријо, ал морам мало и да се жалим на њ. Од како 
је испросио, ни за шта више није. Није му више памет код 
посла и једнако би хтео да се извуче из дућана, па верујте, 
чисто би волео да се та ствар сврши што пре. 


Јела 


Одиста, што пре то боље. 


Јанковић 


Готово, пријатељу, ето прилика. је, проговоримо о томе. Ми- 
слио сам тога ради и да дођем до вас, ал ето кад се већ по- 
вела реч. 


Јаков 
Молим, како год је вами по вољи, ту немамо шта да ра- 
зговарамо. Што би било јесенас, нека буде вечерас. 


Јанковић 


Тако мислим и ја. Но да утврдимо још нешто. Ако је 
прија ту, она неће замерити. Видите, не што не бих могао по- 
чекати и до свадбе, но знате, то су ствари врло незгодне. Ми- 
раз је често разлог са којега се порађају неспоразуми, што код 
нас, знам не ће бити. Али и ако би било какога, зар није боље 
да се породи раније, док је свадба још далеко, но доцније пред 
свадбу или о самој свадби. 


Ми. ИЦ 


~ 
ј 
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Јаков 
Неспоразум; О, пријатељу! 


Јела 
Не дај Боже! 
Јанковић 
Верујем и тако је, ал не замерите — ја сам трговац па 


волим да ми је сваки рачун чист. За то знате желео бих, да 
ми се мираз девојчин још о прстену положи. 


Јаков 
Изгледа ми као да се прибојавате, да ја немам готов ми- 
раз девојчин: 


Јанковић 
Боже сачувај! 


Јаков 


Па ипак, тако изгледа. Но могу вам изјавити да ми је но- 
вац готов и ево спреман сам да га о прстену положим. 


Јанковић 
Тако! То ми је мило, ту смо се дакле споразумели и 
сложили. 


Јела 
А кад је ту постигнут споразум и у свему ће већ осталом. 
0 пријатељу, ми ћемо све учинити за нашу Станку и за њену 
срећу. 


Јанковић 
Она то и заслужује. (Пауза). А кад мислите прстен да 
обавимо 2 


Јаков 
Кад год желите виз 


Јанковић 
Рекох вам, ја желим што скорије. 
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Јела 
Па ево нек буде крајем ове недеље. 


Јанковић 
Зар не би могло и раније; Ја бих желео најдаље за две 
недеље и свадба да буде. 


Јаков 
Вама се много жури. 


Јанковић 
Не што журим, ал, право да кажем и боље што пре. Ево 
већ месец дана како су испрошени, па боље нек се једанпут 
сврши та ствар. 


Јаков 
Што се мене тиче нисам противан. 


Јела 
Не знам, да л ће се код куће моћи спремити тако брзо: 


Јанковић 
Молим вас, немојте никакве спреме чинити. Са свим про- 
сто и са свим обично. Ја с моје стране не мислим никога по- 
зивати до кума и његову жену. Тако и ви. 


Јаков | 
2, знате, то је немогућно. Ја и моја жена смо се догово- 
рили, да то буде што свечаније. знате, ја морам да пазим и 
на свој друштвени положај; моја су пријатељства разграната. 


Јела 
Ал кад ће у брзо бити свадба то би, оче, тада могли да 
се одужимо. 


Јанковић 
Дабогме, кад би на пример прстен правили сутра у вече, 
свадбу би могли две недеље за тим, тамо око седмог, осмог 
Априла; ил не, — не може, тада је још пост. Дакле о Ђур- 
ђеву-дану могла би и свадба бити. 
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Јаков 
Али забога, ми смо се нарочито спремали за овај дан, 
удесили смо кућу, чинили смо чак и извесне преправке. 


Јела 
То је истина, пријатељу, а свадба не ће битиу кући, већ 
прстен. 


Јанковић 
Па лепо најзад, ја немам ништа против тог, нека буде и 
свечано, ал само нек буде што пре. 


Јаков 
Дакле велите сутра у вече2 


Јанковић 
Да. 
Јаков 
Па лепо, пријатељу, нека буде како желите ви. 


Јанковић. 


Тако, хвала вам што ми учинисте по вољи. 


Јаков 
Већ и за то, пријатељу, да би вам растерао сваку сумњу, 
што се мираза тиче. 
Јанковић 


А не, ту нема никакве сумње, ал не треба да ми заме- 
рите што хоћу сваку ствар на чисто да изведем. Ви нисте тр- 
говац, ал знаћете као и ја, да чисти рачуни дугу љубав носе. 


Јаков 


Дабогме, дабогме, нисам противан. 


Јела 


И ја се слажем с пријатељем што тако жури. 
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Јанковић 


Хвала вам, пријице, но извините ме рад ове посете, која 
је вами намењена, а употребљена да расправљамо послове. 


Јела 
Но послове који су и моји, или бар су и мени тако драги. 


Јанковић 


(Устајући). Е, ја вас не смем више задржавати. 


Јела 
зашто, седите. 


Јанковић 


Не, хвала, кад смо већ овако решили, треба вас оставити 
слободне до сутра у вече. Ја ћу чак и оном моме забранити, 
да до сутра у вече не сме ни привирити у пријатељеву кућу. 


Јела 
(Смејући се). А што 


Јанковић 


Што2 Јер ће сметати. Збогом пријо! Жао ми је што се 
нисам видео са г. Ђорђем, поздравите га молим вас. 


Јела 
Хвала. 


Јанковић 
(Пружајући руку Јакову). Ви остајете пријатељу 


Јаков 
Не, идемо заједно. Та и ја морам да пожурим, да одне- 
сем кући вест — они се и не надају. (Одлазе). 
Јела 


(Испраћајући их, оцу) И ја ћу доћи после подне да помогнем« 
Збогом! 





~“ 
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М 
Јела, Софија. 
Јела 


Ала ће се радовати Станка! Морам пожурити, да им по- 
могнем. Софија, Софија! 


Софија 
(Долази). Заповедајте госпођо! 


Јела 
Је ли већ готов ручак» 


Софија 
Ал рано је још. 


Јела 
Знам, но ипак пожурите. Данас ћемо раније ручати, јер 
имам посла. Морам ићи одмах после ручка да помогнем мајци. 


Софија 
· Добро, госпођо, пожурићу. 


Јела 
Тачно у дванаест да ручамо, а не као обично. (Прислушкује 
и отвара врата). Као што треба. Ево и господин долази те нећемо 
и због њега чекати. 


Софија 
(Одлази). 


Јела 
(Сама). Ко се надао да ће све то тако брзо бити. Добро је 
бар што имам готову хаљину, јер нова ми не би могла стићи. 


у 
Ђорђе, Јела. 


Ђорђе 
(Врло туробан). Срео сам оца пи Јанковића. Овде су били 
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Јела 


Да, г. Јанковић те је поздравио и врло жали што сес 
тобом није срео. 


Ђорђе 
Добро! 


Јела 
Ал шта је теби; 


Ти си данас опет тако туробан и ноћас 
ниси спавао сву ноћ. | 


Ђорђе 
(Суво), Није ми ништа. 


Јела 
Ипак, то не може бити без ичега 


Ђорђе 
(Пошто је дуже гледао у очи). Одиста, сутра би то и иначе са- 


знала, па боље да данас чујеш. Јело, несрећа је голема, ти 
нећеш имати снаге. 


Јела 
Ако ћу је сутра имати, за што је не бих данас имала: 


Ђорђе 
Јуче, о твом дану, хтео сам да те поштедим, а данас ми- 
слио сам и сам да ти кажем. 


Јела 
Реци ми дакле шта је: 


Ђорђе 
Па добро чуј. (Премишља мало). Не знам како — тако... ја... 
ја имам у каси дефицит. 
Јела 


Дефицит! (Посрне и ослони се на сто). 
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Ђорђе 
Да, недостаје ми државног новца 10.000 динара. 


Јела 
Десет хиљада динара! 


Ђорђе 
И до довече, најдаље до сутра у јутру, морам касу попу- 
нити, иначе — 


Јела 
(Престрављена). Иначе 


Ђорђе 
затвориће ме, ухапсиће ме као последњег неваљалца или, 
учинићу оно што је најкраће. 


Јела 
(Цикне). Ђорђе! 


Ђорђе 
· Ето сад знаш, кад си већ и сама хтела да знаш. 


Јела 


= НЕ “' 
(Пада на канабе и поражена ослони главу на руке). Дефицит! 


Ђорђе 
(Нервозно). Да, учинио сам, што сам учинио, не знам како... 
нисам их упропастио... нисам их на себе упропастио. Знао сам 
одавна да ће тако бити. 


Јела 
Па садг 


Ђорђе 
Сад» Ништа, ето то! Сума је велика; ко ће ми је дати 
Кад би до сутра ујутру нашао, спасао бих се још. 


Јела 
Па јеси ли покушавао 
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Ђорђе | 
Покушавао сам, чинио сам све. Можда бих и нашао, али 
немам времена. Ко ће до сутра наћи толику суму! 


Јела 

0 Боже! Да те ухапсе сутра! Каква несрећа! Моје име!... 
име оца мог... част... наша кућа која је свуда позната!... Па 
онда Станка, сирота Станка!... Отац Миланов како је строг, узео 
би то за повод да поквари ствар. И друге последице, све друге 
последице, које ја не бих никако могла да преживим. Ђорђе, 
Ђорђе, не ћу сад ни о чем да те питам, није време томе, већ 
молим те помогнимо се, учинимо све. Ја ћу дати све своје на- 
ките, све, али — 


Ђорђе 
Шта је то! 


Јела 
Учинимо све. Ајде заједно, заједно ћемо. Кажи, јеси ли 
смислио ипак што 


Ђорђе 
(Смисли). Кад би се искрено исповедио оцу твом ;! 


Јела 
Оцу Шта нам може он помоћи: Он је једва скупио оно 
мара за мираз Станкин. 


Ђорђе 
А та је сума управо довољна. 


Јела 
Да кад би биле такве две. 


Ђорђе 
Могли би се и једном помоћи. Кад би отац хтео, кад би 
тај новац, тај Станкин мираз, дао само да попуним касу, да 
добијем времена бар једну недељу. Та њему он и онако сад не 
треба. Положиће мираз тек о свадби — а дотле ми ћемо гле- 
дати, наћи ћемо, збринућемо — само да имамо времена. 
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Јела | 

0 Боже, ко је то знао! То би одиста могло бити, но ми 

смо прстен за сутра у вече уговорили и — да сео прстену 
новац положи. Сад, мало пре, пре пола сахата. 


Ђорђе 
(Очајно). Сутра у вече! 


Јела 


Да уговорили смо, утврдили смо. Јанковић је то одлучно 
захтевао и ја сам га још помагала. Боже, ко је то знао! 


Ђорђе 
(Клоне на столицу). 10 ми је била последња нада. 


Јела 
На сад г 


Ђорђе 
(Устаје и узима шешир да пође). Још једно; још један покушај! 


Јела. 


(Задржава га за руку), Реци шта! 


Ђорђе 
Да покушам код Несторовића. 


Јела 
(Устукне). АХ! За то си га, је ли, тражио; Зато је он јуче 
долазио; Не, немој, ја те молим Ђорђе, немој се том човеку 
обраћати; немој му се приближавати! Молим те, немој његово 
пријатељство тражити и то још на обавези да га заснујеш. 


Ђорђе 
То је још једино што могу покушати. Он има пара. 


Јела 
Не, немој молим те! Не, не, ја ћу те спасти, ја примам на 
себе, учинићу све, поднећу жртву, коју је иначе немогуће под- 
нети — учинићу. 
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Ђорђе 
Али шта 
Јела 


Решила сам се, да, решила сам се да опасност бар за не- 
дељу дана отклоним, Имамо затим читаву недељу, па ћемо чи- 
нити све што можемо. Тражићемо новац заједно, само нека је 
далеко од нас тај човек, тај човек кога си поменуо. 


Ђорђе 
(Остављајући шешир на сто). Ма да ми није сад до тога, ипак 
је и сувише чудна толика твоја одвратност према човеку, који 
би ми могао помоћи. Знам о некадањој вашој детињској љубави 
и да те је напустио, али од тог је доба давно. Ти си жена и — 


Јела 


Тог човека мрзим, не што ме је напустио, већ мрзим га 
јер — мрзим га. О томе ћемо доције говорити, сад није време. 
Ево, ја сам решила да учиним све да те спасем макар и при- 
времено, о свему другом за тим ћемо бринути. 


Ђорђе 
Јеси ли сигурна да ћеш успети; 


Јела 
Јесам, јесам. Иди, молим те, пожури, нађи оца мога, где 
био да био. Реци му, да га молим, да га преклињем да одмах 
дође. Реци му, невоља је велика, а ти немој доћи са њиме, 
остави нас да сами говоримо. 


Ђорђе 
Идем, наћи ћу га. (Одлази хитно). 


У 
Јела (сама). 


Јела 


(0), Боже мој, о Боже мој, колика несрећа! Шта је учинио. у 
Шта је учинио! И она гривна коју сам јуче добила и она је 
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од туђег новца и све друго, све, све. Чисто ме страх да мислим, 
какве све последице могу наступити. Он у хапси, ја под сра- 
мотом и даље, даље — пријатељи се отуђили, познаници те 
сретају презривим осмехом, а сви пружају прст. Ох, Боже мој. 
Па онда несрећа никад није усамљена, она вуче за собом и 
другу и трећу. И Станка и њена срећа већ више није безбедна. 
Миланов се отац толико устезао да Милан узме њу. Он је хтео 
трговачку ћер и увек је тражио повода да ствар поквари. Па 
зар би могао наћи бољег повода, него што би било Ђорђево 
хапшење — па још сутра, на дан прстена! 


УП 
Марија, Станка, Јела. 


Станка 
(Утрчи и загрли Јелу). Јели знаш, јели већ знаш: 


Јела 
Знам. 


Станка 

Знаш, али ја сам ипак похитала да ти кажем, ако и знаш 
опет хоћу и ја да ти кажем. Сутра, сутра, Јелице. Како сам 
срећна! Ево се већ остварују моји снови. Сутра ћемо стати је- 
дно крај другог и јавно пред свима рећи оно, што је тако дуго 
била наша највећа тајна и примити свештеников благослов и 
претен његов. Боже, како ми сад изгледа страшно далеко 
то сутра. 


Марија 

Далеко! А мени је и сувише близу: није ми готова ха- 
љина, па онда ја сам хтела да за прстен штампамо позивнице, 
хтела сам да спремим бифе. Како ће се провести прстен без 
бифеа, без музике, без велике игранке:!: О, Боже, како сам ја 
замишљала да ће то бити сјајно! Та зато се ево већ месец дана 
мучим и спремам. Већ је све спремно. Сад шта ћу, ако и не 
испадне баш све као што треба, не ће ми се замерити, кад је 
све то овако на брзо морало бити. Ево сад све колима морамо 
да журимо у чаршију, да купимо још што нам треба, па рекох, 
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Јело, да разговоримо и с тобом. Али, што си ти тако бледа, 
ти тако рђаво изгледаш. 


· Јела 
Заиста 


Станка 
Јест, бледа си, шта ти је; 


Јела 
Ништа, ништа, ноћас сам се врло рђаво осећала, нисам 
спавала целе ноћи. 


Марија 
Па за бога, ћери, што нам ниси јавила, ако ти је било рђаво; 


Јела 
А шта имате још да купите; 


Станка 
Још 999 ситница. 


Марија 
Како шта2 Укоснице, чиоде, пантљике, пукете п вазда, 
вазда. Морамо свратити и код посластичара да поручим што. 
Богами, не знам где ми је глава и видећеш, заборавићу оно 
што је најпотребније. 


Станка ћ 
Ја ћу вас потсетити. 
Марија 
Но, само на тебе треба да се ослоним! Ја не знам одиста, , 


шта је тим људима било, те су тако похитали; 


Јела 


То је одиста брзо, боље би било да остане још за једну 
недељу. о 


ПИ ТИ 
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Станка 
Ах, Јелице, зар ти;! Не, молим те, мој се свекар и ја ту 
слажемо, као да смо заверу начинили. Што пре, што пре, што 
пре хоћу да видим своју срећу, Јело. Овако, често ми се учини, 
као да је то само сан. Хоћу да се разбудим, хоћу да се о срећи 
уверим будним очима. А ти се, Јело, не радујеш колико сам ја 
очекивала 2! 


Јела 
Ја Радујем се како не. Ко би ти се више могао срећи 
радовати од мене: (Љуби је). 


Марија 
Слушај, Јело. Ми ћемо пожурити да посвршавамо, а кад 
свршимо, проћи ћемо опет овуда, да те узмемо. Поћи ћеш с нама, 
па ћеш код нас и ручати, је ли; И онако си одмах по ручку 
мислила доћи. Хајде, Станка, немамо много времена. (Полазе). 


Станка 
(Полазећи). Треба ли и теби што, Јело, да узмемо: 


Јела 
(Испраћајући их) Не, не треба ми ништа. 


Марија 
Ако јој и треба што, лако ће узети ал ми да журимо. 


Станка 
До виђења, Јело! 


Јела 


(Пепрати их до врата па се врати). Софија: Софија! 


УШ 
Јела п Софија (за тим ова сама). 
Софија 


«Долази на средња врата). Заповедајте, госпођо. 


16% 
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Јела 


Мени је тешко Софија. 


Софија 
Да и јутрос вас је болела глава. 


Јела 
(), сад ми је теже, много теже; идем мало да наслоним 
главу. Ако би ме ко потражио, реци да нисам овде а кад мој 
отац дође — он ће сад скоро доћи — зови ме одмах. (Оде лево). 


|Х 
Софија за тим Јаков. 
Софија 
(Сама). Одиста, госпођа се тако променила, а јуче се нисмо 


ни мало уморили. Па и господин — он је већ неколико дана 
болестан и пргав, за мало за шта па виче и то све на мене. 


Јаков 
(Долази на средња врата). Ево ме опет. А где је Јела: 


Софија 
Одмах ћу звати госпођу; рекла ми 
је зовем. 


је чим ви дођете да 


Х 
Јаков за тим Јела. 
Јаков 

(Вади из џепа један завој). Ето и новац је спреман, нека види 
господин Јанковић да сам готов. Извадио сам га још данас. 
Био ми је новац у каси код Савића а сутра је празник, Сави- 
ћев дућан биће затворен па рекох да узмем још данас. (Спази 

Јелу). А ту си тиг | 


Јела 


(Долази). 


"У", "У 
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Јаков 


Бво опет мене. Твој муж ми рече да си ме молила што 
пре да дођем. Бога ми нисам могао, дете, раније. Ишао сам да 
извадим новац — Станкин мираз. 


Јела 
Да пзвадите2 


Јаков 
Та да, кад већ ето сутра мора бити прстен. 


Јела 
(Зоуњено, незнајући како да почне). Сутра — брзо одиста. 


Јаков 
(Седајући). Ех, шта ћу: Видела си да сам се опирао, ал све 
ми се чини да тај „старчић“ тражи мало повода те да ствар 
поквари, па му га нисам хтео дати. А знам и за што је нава- 
лио. Свет му пуни уши да ја немам готов мираз, да ћу га изи- 
грати — па он сад поставио услов да прстен буде што пре и 
да му о прстену новац положим. Добро, ево му. 


Јела 
(0, Боже, то је тако незгодно! 


Јаков 
Како незгодно: Кад хоће нек му буде! 


Јела 
Зар морате одиста сутра положити тај новац“ 


Јаков 
Да л морам: Зар ниси сама чула како говори: 


Јела 


Знам али, зар се не би могло како удесити па да поло- 
жите кроз недељу дана. Замолити га, казати му — 
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Јаков 


Ама за што то свег! Он би можда тако нешто и хтео. У 
осталом кад ми је новац готов, за што да му га не дам. 


Јела 
Или нешто друго, оче; да одложимо прстен још за не- 
дељу дана. 


Јаков 
Ал шта је теби: Какво одлагање! Нема ни добар сат како 
смо утврдили, па ти си још помагала да сутра буде. 


Јела 


Знам, оче, све знам. Јесте, ја сам помагала али — ми мо- 
рамо одложити, (узбуђено) ја вас молим, оче, чујте ме; ми мо- 
рамо одложити. 


Јаков 
(Устајући). Јело! Шта је тог Шта хоћеш ти да кажеш“ 


Јела 


Оче, преклињем вас, саслушајте ме. Немојте унесрећити 
своју ћер, нађите ма какав разлег, ма какав, напишите сад од- 
мах једно писмо да је немогуће, немогуће је тако реците, од- 
ложите прстен за недељу дана, молим вас! 


Јаков 
Али за што г 


Јела 
Јер прстен сутра неће бити, не може бити, не сме бити... 


Јаков 
Шта ти говориш, Јело: 


Јела 
(Прибере се мало). Чујте, оче, сутра до подне, да сутра, Ђорђе 
ће бити ухапшен а ако би хтео то да избегне, мора извршити. 
самоубиство. 
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Јаков 
(Поражен). Ђорђе, твој муж Ђорђег2! 


Јела 


Да, и да га спасемо, да се спасемо сви — прстен мора 
бити одгођен. 


Јаков 
Говори шта је, шта се десило 


Јела 
Он је начинио дефицит; њему у каси недостаје 10.000 
динара. Вечерас или до сутра у јутру он мора то попунити, 
најдаље до сутра у јутру. 


Јаков 
(Клоне запрепашћен и несвесно шашће у себи) Дефицит, дефицит 
од 10.000 динара. (Скочи нервозно). Па нек се убије — нека га 
ухапсе. 
Јела 
Оче! 
Јаков 


Нек се убије! 


Јела 


Немојте тако оче! Зар заборављате да је његова несрећа 
и моја; зар заборављате да ће последице те несреће и вас 
заболети 2 


Јаков 
Мене2 


Јела 


Па ето, нека се убије или нека га ухапсе; зар неће та 
срамота пасти и на вас7 
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Јаков 


(Одлучно). Не! 


Јела 


зар одиста не! А да ли ће и Мпланов отац тако узети 
ствар: Неће ли можда та срамота њему дати згодна повода да 
ствар са свим поквари; кад и сами знате да он баш нема ве- 
лике воље за тај брак: 


Јаков 
(Забринут). Да, он би то једва дочекао. 


Јела 
Па онда свет! Не би ли свет рекао да је новац, који ви 
као мираз дајете, тај новац који је Ђорђе упропастио Зар не 
би рекли сви да је он из касе изузео не за себе већ за вас: 


Јаков 
(Поражен). Одиста! 
Јела 
Па онда, оче, наша кућа, ваша познанства и углед и по- 
ложај; па даље, — зар ви немате очију п за моју несрећу; 


Оче, зар би ви могли мирно гледати моју несрећу 


Јаков 
(Размишља). Па добро, шта можемо 


Јела 
Можемо, оче, можемо! Само ако ви хоћете, можемо. 


Јаков 
Шта Како2 


Јела 
Да одложите Станкин прстен за једну недељу. 


Јаков 
Па7 
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Јела. 
И новац што сте га спремили... 


Јаков 
(Тргне се). Кој новац; 


Јела 


Новац што сте га спремили, дајте нам, преклињем вас. 
дајте нам! 


Јаков 
(Поражен п престављен). Мираз Станкин: 


Јела 


Оче, за недељу дана. Имамо времена, наћићемо новац п 
вратићемо вам. 


Јаков 


Мираз Станкин; Зар новац који сам једва прибрао да обе- 
збедим срећу детињу; зар новац који сам допунио залажући 
што сам могао и потписујући менице! Зар... не, то никада, то 
не пуштам из руку ! (Стрпа грчевито руке у џепове). 


Јела 


Наћићемо, оче, вратићемо вам. Тако вам родитељске љу- 
бави, не одбијајте ме. (Падне му на груди). Промислите, промп- 
слите, оче, о свима последицама, које сте пи сами увидели, које 
сте и сами признали. Оче! (Заплаче се). 


Јаков 


(Узбуђен, размишља, бори се). 


Јела 
Оче! Зар вас ни моје. сузе не могу умекшати! 


Јаков 


(Потрешен). Па добро, Јело, како би ви то вратили; То ви 
не можете вратити, сума је велика. 
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·_ Јела. 






Јела ј 
Ох, Бове! (Пољуби оцу руку, односи новац и меће на. слоћ 
падне на канабе и тешко заплаче). 4" АЕ 
Јаков 


(Клонуо, дубоко замишљен прошета два пут по соби, | најзад 
отвореном прозору и наслони главу на прозор). 


(Завеса пада) 


ЈУ а ко“ 
16 6 ни по ' а тоа од: а 
за | 1 „рта ји 
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(НАСТАВАК) 


У неких страних економиста (Луцати, 06. талијански мини- 
стар), којима никако није ишло у главу да ће се немачка влада 
ставити на чело аграрног покрета, појавила се мисао, да је та- 
рифни предлог поднесен само с тога да би се показала потпуна 
неостварљивост аграрних захтева и да би се, пошто је лако било 
предвидети какву ће буру произвести вап граница публиковање 
тога предлога, изнео на видик његов непомирљив карактер. 
Ово оптимистично мишљење није основано. Не ради се на једном 
послу тако дуго и с тако много пажљива труда да би се по- 
стигао чисто негативан циљ. У осталом, пемачка влада изјавила 
је у више прилика, колико јој лежи на срцу остварење тариф- 
нога предлога. И те изјаве, којима су пуни говори канцелара 
Билова, нису опровргнуте делима. Објављени предлог опште та- 
рифе треба, дакле, узети као прави израз трговинске политике 
коју је немачка влада наумна да води. Она ће у духу те поли- 
тике приступити и склапању нових трговинских уговора. „Нови 
трговински уговори, рекао је Билов у једном свом говору, не 
могу бити прост препис старих уговора; морају се узети у обзир 
померања п измене које се доцније догодише у економском жи- 
воту.“ Само је питање, да ли се на основу тарифног предлога 
немачке владе може у опште доћи до закључења нових уговора. 
Није вероватно да ће земље које увозе аграрне производе у 
Немачку, а оне су понајважније за немачку трговину, дати какве 
олакшице извозу њене идустрије, кад тако мало могу добити у 
замену. 
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Пријатељи уговорне политике пренели су сад сву своју 
пажњу на парламенат. О псходу владиног предлога у Савезном 
Већу није нико сумњао. Чланови Већа имали су већ раније при- 
лике да у конференцији изнесу своје мишљење, па је било јасно 
да неће чиппти никакве измене које би задирале у суштину 
предложене тарифе, т. ј. које би мењале њен заштитни карактер. 
Са Рајхстагом је сасвим друго. Истина, знало се у прсте миш- 
љење сваког посланика о истакнутом питању, те се према томе 
могло израчунати с како импозантном већином располажу при- 
сталице аграрне заштите, Али се није знало да ли ће та већина 
примити владин предлог онаквог какав је поднесен или ће га 
изменити, наравно у духу још веће заштите. 


Општа дискусија у Рајхстагу није била дуга. Трајала је 
само девет дана (од 4. до 13. децембра 1901. године). Први го- 
ворник беше вођ аграраца гроф Шверин-Левиц. Он је одмах из- 
јавио да аграрци не могу пристати на минималне ставове које 
је влада предложила, јер се њима ништа не заштићује. После 
тога било је јасно да се ни одбор, који је нарочито био изабран 
ради проучавања тарифнога предлога и у коме су аграрци, као 
и у Рајхстагу, располагали јаком већином, неће задовољити вла- 
дишим предлогом. И допста, предложени царински ставови били 
су у одбору немилостиво повишавани, а минимални усвојени, 
крај жита. за стоку п месо.' Од интереса је било знати, шта 
влада мисли о поступку одборске већине. Она није могла остати 
до краја равнодушна, јер и ако је било илузије да ће се са 
ранијим ставовима успети да закључе трговински уговори, те 
су илузије биле немогућне са новим, повећаним. А немачка 
влада није ни у ком случају хтела да прекине с уговорном по- 
литиком. „Наша је жеља и наша намера, рекао је Билов, да п 
опет, али на основи која се може усвојити, дођемо до тариф- 
ских уговора са страним државама.“ Она је зато имала врло 
јаких, и економних и политичких разлога. Влада се изјаснила 
против одборских измена. Она не пристаје ни на какво пове- 
ћање предложених царинских ставова. Њени су листови отво- 
рено изнели да је одборским поступцима угрожена цела реформа. 
То је од прилике исто поновио у једној одборској седници и 


1 По предлогу одборовом мивимални царински став за стоку износи 
15 марака на 100 кгр.: за овце п свиње 1440 мар.: а за месо п сланину, 
према врсти прераде 36. 48 и 96 марака. 
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творац тарифног предлога, државни секретар гроф Посадовски. 
Али ништа није било у стању да задржи аграрну већину. Она 
је већ у начелу одбијала владин предлог, као посве недовољан 
да заштити аграрну производњу. 

Лабавом држању капцелара Билова пма се у многоме при- 
писати што је ствар с тарифом упућена правцем без излаза. Да 
је он одмах у почетку изјавио да се у поднесеном предлогу на- 
ходи максимум уступака које влада пристаје да чини ради за- 
штите аграрне производње, већина би се добро промислила да 
ли да се упусти у борбу. Билов је, напротив, радио као да га 
се цела ствар врло мало тиче. Сав посао о томе требало је да 
сврши парламенат. И парламенат је збиља предузео да сврши 
поверени му посао, али не онако како је влада желела. Сад већ 
не би ништа помогло ма шта влада урадила, ма колико се кан- 
целар упињао. Њихов утицао на већипу свео се на нулу. Страсти 
су се одвећ распалиле, а најнепомирљивији елементи, они који 
хоће да учине немогућним закључење нових трговинских уго- 
вора, отели су највише маха међу аграрцима. Влада је, дакле, 
принуђена да гледа како се њен предлог, у који је толико труда 
и пажње уложила, накарађује у тој мери да га више нп она 
сама не може примити. 

· После свршеног другог читања у одбору владин предлог 
је дошао пред Рајхстаг октобра месеца ове године. Како је у 
самом почетку ваљало решавати о минималним ставовима на жита, 
у којима се најјаче огледа заштитна тенденција једне тарифе, 
могло се одмах видети у ком ће смислу већина располагати 
својим гласовима. Рајхстаг је имао пред собом неколико пред- 
лога. Директор савеза земљорадника Вангенхајм предложио је 
највише минималне ставове. Њихова би се примена свела у 
ствари на потпуну забрану житног увоза. Одборски и владин 
предлог долазе затим с нешто умеренијом заштитом. Присталице 
слободне трговине (Ктећап ег) поднели су предлог са ставовима 
садашње тарифе, а социјал-демократе, доследно својим прин- 
ципима, тражили су потпуно слободан увоз те, спромашном ста- 
лежу неопходно потребне хране. 


Раж Пшеница Јечам Овас 
Вангенхајмов предлог  7'50 7'50 т 50 7'50 
Одборски Е 550 6 550 5:50 
Влади ђ 5 5:50 5: 5 
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Раж Пшеница Јечам овас 
Предлог присталица сло- 
боодне трговине 3'50 3'50 2: 2:80 
Социјал-демократски 
предлог -— — =>: за Ј- 


(у маркама) 


залуд је Билов изјавио у име савезних влада да оне не 
могу пристати ни на какво повишење царинских ставова које је 
немачка влада предложила, Рајхстаг је усвојио одборски предлог. 
Таквом одлуком доведена је влада у незгодан положај. Њој су 
потребни трговински уговори, а до тих уговора је посве немогућно 
доћи на основу одборских ставова. По речима Билова, ставови 
владиног предлога садржавају крајњу границу до које се може 
ићи с попуштањем. Али то као да се већине мало тиче. Она 
хоће да изведе свој план до краја. Не могући утицати на 
псход решавања влади су остала на расположењу два сред- 
ства: да повуче свој предлог или да распусти Рајхстаг. Али 
Билов није за енергичне мере. Он воли знатну средину. Повла- 
чењем предлога пала би на владу сва кривица за неуспех, а 
она није рада да учини ту услугу аграрцима. Распуштањем 
Рајхстага дошло би до нових избора. Ти би се избори вршили 
на питању. о тарифи, а маса становништва из основа је про- 
тивна сваком повећавању царине на увоз животних намирница. 
(С тога је врло вероватно да би од нових избора имали највише 
користи социјал-демократе, јер су они највећи противници аг- 
рарне заштите у парламенту. А то немачкој влади не иде ни- 
како у рачун. Њој су милији аграрци крај свих својих прете- 
раних захтева. С тога влада не мисли ни повући предлог ни 
распустити Рајхстаг. Многи се надају да ће она покушати још 
једном, при трећем читању (по пословнику немачког парламента 
потребна су 3 читања за сваки законски предлог), да се с ве- 
ћином споразуме, и да ће се тада узајамним попуштањем доћи 
до тарифе на коју обе стране могу пристати. Тога споразума 
може бити само ако већина попусти. Билов је изјавио да влада 
неће допустити повећавање минималних ставова, као и њихову 
примену на друге производе осим жита, ни у ком стадију дис- 
кусије, а то значи, сад као ни при трећем читању. 

0 исходу тарифнога предлога могу се за сад чинити само 
више или мање вероватне претпоставке. Сптуација је тако за- 
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мршена, да се ништа поуздано не може одредити. Јасно је то- 
лико, да ће предлог остати у Рајхстагу да он о њему решава по 
својој вољи. А у Рајхстагу се аграрци већ посведочили своју 
већину при сваком поименичном гласању житних и сточних ста- 
вова. Према томе могућне су две претпоставке. Ако Рајхстаг буде 
имао времена да изгласа целу тарифу, он ће је, у колико се за сад 
може предвидети, изгласати онакву какву је одбор предложио. Ну 
таква тарифа неће бити никад примљена, јер неће добити цареву 
санкцију без које не може постати законом. Само, није сигурно да 
ће садашњи Рајхстаг имати довољно времена да сврши свој посао. 
Његови су дани избројани. Последњи је рок за нове изборе 17. јуна 
1903. Кратко је, дакле, време којим Рајхстаг може располагати за 
решавање аграрнога предлога, за који је одбору при првом читању 
требало пуних 9 месеци. Узто има и других послова. Треба бити 
готов с буџетом до краја марта, а има на решавању разних спе- 
цијалних закона и интерпелација који исто тако не трпе одла- 
гања. И што је најважније, опозиција (нарочито социјал-демо- 
крате и слободоумни) мисли да се користи овом околношћу и 
да опструкцијом спречи садашњи Рајхстаг да донесе коначно 
решење тарифног предлога. У почетку се опозиција није по- 
служила опструкцијом. По свему је изгледало да ће се реша- 
вање протегнути и са немарности чланова већине. За пуноважне 
одлуке потребно је 199 гласова, а већ после недељу дана дис- 
кусије на окупу се налазило само 239 посланика. Одлазак 
једне опозиционе групе, социјал-демократа, спречио би Рајхстаг 
да донесе ма какву одлуку. Ако би већина запела да ствар с та- 
рифом сврши пошто пото на време, опозиција се нада да ће јој 
моћи доскочити. Пословник пружа разноврсна средства, којима 
ће се решавање протегнути колико треба док не истекне мандат 
садашњим посланицима. 

У сваком случају коначно решење тарифнога предлога 
није врло блиско. А у свима „децембарским“ уговорима закљу- 
ченим 1891. између држава средње Европе (Немачке, Аустро- 
Угарске, Италије, Белгије и Швајцарске; њима се и Србија 1892. 
придружила), с роком до краја 1903., налази се чл. Х1Т. нашег уго- 
вора с Немачком, по коме „ако ниједна страна уговорница, на 
дванаест месеци пре но што прође означено време, не изјави да 
намерава прекинути уговор, онда ће он остати у снази још за го- 
дину дана, од дана кад га откаже једна или друга страна уго- 
ворница.“ Уговоре треба, дакле, отказати до 31. децембра ове 
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године, да би престали важити крајем 1903. Како се до нове 
тарифе неће ни у ком случају доћи у овој години, немачка 
влада мораће или да продужи садашње уговоре док се питање 
о тарифи не реши, или да приступи закључењу нових на основу 
садашње тарифе. Још се не може поуздано рећи, шта ће влада 
од тога двога урадити. Врло је вероватно да ће уговори бити 
продужени; у толико пре, што ни једна страна држава нема 
рачуна да узме иницијативу у отказу. Само је желети да то 
продужење не буде одвећ кратко, како би сталност, потребна 
трговинским односима, била што мање поремећена. 


ТУ 


Привредни односи у Аустро-Угарској 


У пређашњим одељцима истакнута је важност наших до- 
садашњих привредних веза с Аустро-Угарском. Какве ће бити 
те везе у будућности зависи од правца аустро-угарске трговин- 
ске политике према Србији. С тога је лако појмити интерес који 
за нас има расправа тога питања. 

У одређивању трговинске политике једне земље треба бити 
веома пажљив. Њен правац зависи на првом месту од уну- 
трашњих привредних односа који су веома разноврсни. Али та 
разноврсност није нигде можда тако велика као у Аустро-Угар- 
ској, састављеној из две самоуправне земље, врло мало сличне 
једна другој, од којих свака гледа да поцрпе за себе што више 
користи из односа са страним државама. Аустро-угарска тр- 
говинска политика зависи уз то п од држања Немачке, што 
чини ствар још сложенијом, јер се не сме губити из вида ни- 
један чинилац који утиче на правац трговинске политике једне 
земље. () овом последњем чиниоцу било је говора у прошлом 
одељку. Овде ћемо се задржати на оном првом, привредним од- 
носима Аустро-Угарске, из којих се одваја земаљски интерес. Од 
Немачке зависи поглавито да ли ће трговинска политика др- 
жава средње Европе бити заштитна или слободна, аутономна 
или уговорна; али на који начин и у којој мери ће се све то 
извести одређује свака држава понаособ према својим привред- 
ним интересима. Аустро-угарска трговинска политика према Ср- 
бији зависи п од једног другог чиниоца. Чисто политички ин- 
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тереси наших суседа имају, видели смо, великог утицаја на 
привредне односе обеју земаља. 

Годином 1867. обележен је нов правац не само у поли- 
тичким него и у привредним односима Аустрије и Угарске. 
Привредном погодбом, која је дошла одмах иза политичке утвр- 
ђен је царински и трговински савез (701 - ипа Напдејфђипа- 
1185) између земаља с ове и с оне стране Лајте. У том савезу 
заузела је Угарска положај потпуно равноправног чиниоца. Њој 
је био обезбеђен утицај на трговинску политику монархије; а 
она га је умела употребити на своју корист. Угарска је одмах 
у почетку успела да спречи ревизију привремене тарифе од 
1865. године, и ако се то енергично захтевало удругој поло- 
вини монархије. Она је 1875. године прва отказала савез, који 
је затим с тешком муком, после трогодишњег преговарања, 
склопљен. И да није ваљало пожурити услед догађаја на Бал- 
канском Полуострву, Угарска би још пи дуже запињала. Па и 
сада преговори око споразума (Апзојејсћ) отежу се поглавито 
због угарских захтева. 

Угарски захтеви нису остали непромењени у току времена. 
Они су били резултат привредних интереса земље, а ти су се 
интереси мењали под утицајем општег економског стања у Европи. 
До закључења савеза од 1878. Угарска се заузимала за слободну 
трговину. Она је била готова да учини све могуће уступке у 
уговорима, само да би својим аграрним производима осигурала 
што повољнији извоз. Аустрија, међутим, услед све веће и опа- 
сније утакмице немачких произвођача осећала је све више по- 
требу да домаћа тржишта сачува својој индустрији. Супротност 
интереса једне и друге земље избила је на површину прили- 
ком тадашњих преговарања, а још више у парламентима, који 
су требали да одобре споразум учињен између влада. Погодбе 
су сад унеколико измењене. Угарска је одбацила принцип сло- 
бодне трговине, старајући се у исто време да што брже и што 
јаче развије земаљску индустрију. До 1978. било је врло мало 
индустријских предузећа у земљи. 

Оне срећне године када је Угарска својим богатим жетвама 
подмиривала потребе целе Европе постајале су све ређе после 
1878. Прекоморска утакмица, јаче развијена производња руске 
(нарочито сибирске) и румунске пољопривреде, заштитна поли- 
тика Немачке пре, а Француске после 1892., утицали су веома 
неповољно на извоз Угарске. Како је, уз то, Бизмаркова не- 
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пријатељска политика с тарифама немачких жељезница спре- 
чавала провоз за Швајцарску, Француску, Холандију пи Ин- 
глеску, и како је јача потрошња у Аустрији задржавала све 
већи део домаћих производа у области савезне државе, извоз 
угарских аграрних производа јако је опадао, а напоредо с тим, 
увоз из других земаља стално је растао. Увоз најважнијег угар- 
ског производа жита (и брашна) надмашио је 1898. извоз за 
17,600.000 фор. Тај резултат, и ако изузетан (1897. је била жетва 
веома слаба), није без значаја, јер се пређе велики вишак из- 
воза над увозом стално смањивао у току последњих година. ! 
Још је у јачој мери опадао извоз стоке за клање, а нарочито 
свиња. Што су домаћа тржишта постајала важнијим за угар- 
ске производе, а њихова се важност пењала с опадањем из- 
воза, принцип слободне трговине налазио је све мање приста- 
лица. Губитком страних тржишта у Угарској се природним током 
ствари дошло до закључка, да потрошњу домаћих производа 
треба обезбедити од туђинске утакмице која је постајала све 
јачом из године у годину. 

Пошто је принцип слободне трговине, којега су се на штету 
добрих економских односа с Аустријом држали угарски држав- 
ници, изгубио временом сваку важност, није више требало да 
буде велике разлике у трговинској политици једне и друге зе- 
мље. Главна тешкоћа споразума била је у томе, што је Аустрија 
за своје производе тражила заштиту, а Угарска за своје отворену 
границу. После 1878. почела је и Угарска да тражи заштиту 
својих аграрних производа. Тај је преокрет радосно поздрављен 
у Аустрији. У њему се видело изједначивање економских инте- 
реса једног и другог дела монархије које ће одвести временом до 
потпуне сагласности према туђину. Већ се предвиђало да ће са 
закључењем потоњих савеза ићи много лакше, пошто је највећа 
сметња била уклоњена. Али се та оптимистичка предвиђања 


1 Извоз Увоз Разлика 
1891 106,200.000 фор. 18,500.000 фор. — 87,700.000 фор. 
1892 82,800.000 16,300.000 _ + 66.500.000 _, 
1893. 102,000.000 21,600.000 |, + 80,400.000 _ 
1894 74,400.000 34,300.000 |, + 40,100.000 _, 
1895 52,800.000 28,400.000 _ „ + 27,400.000_, 
1896 70,400.000 19,000.000 _ + 51,400.000_, 
1897 71,200.000 49.,100.000_,„ + 22,100.000 
1898 65.000.000 82.700.000_ — 17,600.000 


Че 


СРБИЈА ПРЕД ТРГОВИНСКИМ УГОВОРИМА 299 


нису остварила. Како је извоз аграрних производа почео бп- 
вати несталан, Угарска је морала проширивати основицу на- 
родне производње. Сам развитак пољопривреде и сточарства 
није више давао најповољније изгледе за будућност. Требало 
је производњу у земљи допунити, учинити је што разноврснијом, 
како би кризе у једном делу народне привреде постале мање 
осетним, а трговинска политика ма које стране земље од мањег 
значаја. За ту сврху преостајало је и капитала и радне снаге. 
Прелаз ка индустријској производњи бпо је у толико лакши, што 
је Угарска природном еволуцијом својег економског живота до- 
шла до ступња у коме се једна земља осећа способном да при- 
хвати тај најсавршенији облик народне привреде. 

И односи с Аустријом у многом су допринели развитку ин- 
дустријских предузећа у Угарској. Под заштитом високих царина 
аустријска индустрија беше поплавила целу земљу. Аустрија је 
своје производе уступала Угарској у замену за животне на- 
мирнице, које су јој често, као сировина, давале могућности 
да оснује нова индустријска предузећа. Тај однос, метрополе 
према колонији, изгледао је осетљивим угарским државницима 
недостојан њихове земље. Осим тога, како се ни у општој та- 
рифи, ни у трговинским уговорима није могло проћи без за- 
штите индустријских производа, Угарској се чинило да је ду- 
стрија експлоатише. Пољопривреди и сточарству није до скора 
била потребна никаква заштита, те Угарска за своје производе 
није добијала ништа у замену. Шта више, аустријска индустрија 
могла је услед заштите подићи цену својих производа за део 
или чак и за целу царину. А то је повишење падало на терет 
угарским потрошачима. Они су, дакле, плаћали једну врсту данка 
другој половини монархије. 

Сви ти разлози скупа учинили су, да се у Угарској за по- 
следњих 20 година почела обраћати необично велика пажња 
развитку домаће индустрије. Узимајући железнице у своје руке 
угарска влада беше у стању да осигура сваковрсне тарифске 
олакшице земаљским произвођачима. Подизањем фијумског при- 
станишта и оснивањем поморског бродарског друштва угарској 
роби би отворен јевтин и непосредан водени пут у западну 
Европу. А у специјалном индустријском закону беше оснивање 
и напредовање индустријских предузећа у земљи потпомогнуто 
врло великим уступцима (по закону од 1895. нова предузећа, а 
под извесним погодбама и она која већ постоје, ослобођена су 
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између осталог, свих државних, општинских и других дажбина).! 
При свем том, тешко је било борити се с богатом и старом ау- 
стријском индустријом. Угарска је влада прибегла и тајном 
потпомагању домаћих предузећа. Њима су, ма и по скупљу 
цену, уступане све државне поручбине,“ а у подвозним ставо- 
вима одобраване врло велике тајне олакшице, противне често. 
средње-европској железничкој конвенцији. И поврх свега тога, 
држава је од својих прихода одвајала сваке године знатне суме на 
потпомагање индустријских предузећа у земљи. Од 175 преду- 
зећа основаних 1899. г. 24 су постала захваљујући поглавито др- 
жавном новцу. Овај систематски и неуморни рад, коме налазимо. 
мало примера у економској историји целога света, морао је бити 
награђен успехом. По подацима које је угарско министарство 
трговине прикупило 1898. било је у земљи 2364 фабричних пре- 
дузећа са 262.000 коњских снага и 245.000 раденика. Њихова. 
производња износила је 1898. на 1368 милијуна круна. Наро- 
чито се развила производња брашна (млинарска индустрија ра- 
звила се у току последњих 20 година; њена годишња произ- 
водња износи 359 мил. круна), слада, шпирита (његова се про- 
изводња попела од 645.000 хектолитара у 186768 на 1,266.000 
хектолитара у 1899899), шећера (од 139.000 метарских цента из. 
1967 68 добило се 1,970.000 у 1898.99), гвожђарије (с годишњом. 
производњом од +500.000 мет. цента), машина и разних пре- 
рађевина дрвета. 

Успешни развитак угарске индустрије има и своју тамну 
страну. Пређе се ваљало бринути само о томе, како ће се једној 
врсти народне производње наћи излаза на страни. Стварањем 
индустрије постављен је угарској трговинској политици много 
тежи и компликованији задатак. Развитак нове гране народне 
привреде треба обезбедити заштитним царинама од стране утак- 
мице, а те су се царине могле извојевати само на штету аграрне 
производње. Треба, уз то омогућити извоз индустријске робе у 
земље којима је та роба потребна. А и за то се морају чинити 
уступци на рачун аграрне производње, јер те земље извозе по- 
главито сточарске и пољопривредне производе. Стварање инду- 
стрије у Угарској није могло остати без утицаја и на односе с 


' Законим чл. ХМУ од 1581. нова предузећа била су ослобођена од 
плаћања пореза само до 1895. 

2 0090 целокупне потребе на железницама (шине, локомотиве, кола) 
набавља се од домаћих предузећа. 
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Аустријом. Угарска је морала одмах осетити, колико штете наноси 
развитку њене младе индустрије царински савез са земљом чија је 
индустрија већ увелико развијена. А с друге стране, Аустрија је 
највећу корист од царинског савеза имала отуда, што је тим саве- 
зом проширена област за потрошњу њених индустријских произ- 
вода. Она није могла равнодушно гледати, како се подизањем 
сличних предузећа у Угарској та област сужава. Развитком угар- 
ске индустрије искренула је, дакле, нова тешкоћа за обнављање 
царинског и трговинског савеза. И та тешкоћа није била мања ол 
оне раније, створене погодбама аграрне производње. 

Али у томе није једини камен спотицања за обнављање 
аустро-угарске заједнице. Њих има више. Уговором о савезу 
ваљало је задовољити обе стране, те је и код једних и код 
других било интереса који су се морали жртвовати. А интереси 
једне земље економском еволуцијом њеном мењају своју садр- 
жину, добијају временом други облик. Што је пређе било на 
првом месту, измиче се назад, а што није имало никакве важ- 
ности, постаје врло важним. Сваким новим уговором хтеле сум 
Аустрија и Угарска да заштите оне интересе који су раније 
били жртвовани, а који се више нису смели жртвовати. То је 
стварало нове тешкоће, изазивало нове сукобе. Свака страна, по- 
сматрајући ствари егоистичним погледом својих властитих ин- 
тереса, била је тврдо убеђена да је пређашњим уговором дато 
максимум уступака који се другој страни могу дати, а да је у 
накнаду добивен минимум с којим се више не може п не сме 
задовољити. Отуда су се и садашњи преговори аустријске п 
угарске владе отегли у бесконачност, и да није било цареве 
интервенције у име вишег државног разлога мало је вероватно 
да би се дошло до повољних резултата. 

Главна тешкоћа склапању новог савезног уговора лежи у 
царинској тарифи, у коју ваља утиснути све економске интересе 
једне и друге земље. Финансијски неспоразум од мање је важ- 
ности, и неће га бити тешко отклонити. (Аустрија тражи да се 
укине подвозни порез на воденом путу и друкчије оптерећење 
комиспионих стоваришта; Угарска би хтела да њене државне 
хартије буду ослобођене од пореза на ренту). Будући у ца- 
ринском савезу Аустрија и Угарска пмају заједничку општу 
тарифу. Услед измењене економске ситуације у средњој Европи 
настала је потреба да се садашња тарифа ревидује п да се крај 
уговорног периода од 1891.—1892. дочека с новом, поправљеном 
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тарифом. На њеној се изради сад ломе копља, јер и ако су обе 
стране сложне у томе да измену треба извести у духу јаче за- 
штите, мишљења се размимоилазе у питању шта треба заштитити 
и у којој мери. 

Аустрија тражи да се у новој тарифи јаче заштити њена 
индустрија. Она се не осећа довољно снажном да издржи утак- 
мицу с моћном немачком индустријом при иоле слабијој заштити. 
Аустријској су производњи домаћа тржишта у толико потреб- 
нија, што се њена роба све више потискује са страних. У са- 
мој 1901. год. смањио се извоз аустријских готових и полуфа- 
бриката за 60,000.000 круна. Њеној индустрији збиља треба 
заштите. Она је у сталној кризи последњих година. Али се то 
Угарске мало тиче. Она у сваком повећању индустријских царина 
којим се не би заштитио ни један њен производ види нов на- 
мет за домаће потрошаче. У колико се једна врста робе више 
у земљи троши, у толико су у Угарској мање склони да попусте. 
Отуда се толико запиње код царина којима треба заштитити 
текстилну индустрију, затим индустрију машина и гвожђане 
робе. А како баш тим индустријама прети највећа опасност од 
немачке утакмице, Аустрији је много стало до њихове заштите. 
Она пристаје да се по жељи Угарске ударе већи ставови на увоз. 
аграрних производа, али хоће да се при изради тарифе води 
рачуна и о њеним интересима. У Аустрији не могу допустити 
да се јача аграрна заштита изведе без заштите индустријских 
производа већ и с тога, што би се поскупљењем животних на- 
мирница, а оне би поскупиле чим би услед мањег довоза са 
стране ослабила утакмица, морале подизати раденичке награде. 
заштита једног и другог дела народне привреде стоји у ме- 
ђусобпој вези. Једна повлачи другу. Ако је Угарској стало 
до заштите аграрних производа, мора се дати задовољење ин- 
тересима аустријске индустрије. Ово у толико пре што би бал- 
канске земље, чији би извоз био у првом реду погођен повећањем 
аграрних царина, јаче оптеретиле увоз индустријских производа 
Аустро-Угарске. 

У Аустрији се полаже много и на то, да се новим са- 
везним уговором стане на пут тајном потпомагању угарских 
индустријских предузећа. У случају повреде да се предвиди 
довољна санкција. Осим тога, у Угарској се чине свакојаке сметње 
уношењу аустријске робе и посредницима који ту робу расту- 
рају. Пут којим она треба да прође док стигне до одређеног 
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места обично је дужи но што је потребно, и отежан уз то раз- 
ним бескорисним царинским и трошаринским формалностима. 
Укратко, Аустрија хоће да се у извршење савезнога уговора 
унесе и потребна лојалност. Она тражи да у Угарској престану 
једном предузимати мере искључиво у циљу да се оштете аустриј- 
ски интереси. Иначе ће бити немогућна свака заједница. Пред- 
ставници аустријске индустрије нису никад били енергичнији 
у својим захтевима. Они не сматрају да ће од царинског савеза. 
с Угарском имати какве користи ако се њихови интереси боље 
не заштите. Не буде ли Угарска хтела попустити, савез је за 
њих непотребан. 

Аустријска би влада хтела да се учине извесне реформе 
и у ветеринарским односима. Ма колико да се у Угарској обраћа 
пажња на здравствено стање стоке, није се могло увек спречити 
да куга не пређе границу. А кад се зна какву штету може једна 
куга да нанесе области у којој се појави, лако је разумети за- 
хтев аустријских аграраца, који је и влада прихватила, да се 
угарска стока при прелазу границе прегледа и од стране ау- 
стријских органа, и да се у случају куге може забранити извоз 
из пространије области. Како се сваком новом ветеринарском 
мером добија све веће поверење држава увозница, међу којима 
се Немачка нарочито истиче својом бојажљивом обазривошћу, 
није у изгледу да ће преговори аустријске и угарске владе много 
запињати на овом питању. 

На супрот аустријским захтевима износи Угарска своје. 
Угарски захтеви циљају једним делом на заштиту аграрне, дру- 
гим на заштиту индустријске производње у земљи. О првима 
је већ било говора. Овде ћемо се задржати само на другом делу 
угарских захтева. Аустрија је најјачи такмац њихове индустрије. 
Они би хтели да тог својег такмаца ослабе и учине безопасним. 
Тако се може, између осталога, највише и објаснити систематски 
отпор Угарске при сваком повећавању царина којима би се за- 
штитили производи аустријске индустрије. Тако се могу једино 
разумети и све друге мере против којих се буне аустријски ин- 
дустријалци. Али је угарска влада отишла много даље. Она 
тражи да се удари царина на индустријске сировине (вуну, 
памук, лан, кудељу, и т. д.). Овом врстом царине бије се у главу 
индустрија која се тим сировинама служи. Њом се знатно по- 
већавају трошкови производње, према којима се одређује цена 
роби. Како од цене зависи успех на светским тржиштима, ин- 
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дустријске земље допуштају по правилу слободан увоз сировина. 
Царином на сировине постиже се, дакле, двогуб резултат: удара 
се намет на домаће потрошаче у облику вишка цене, а затим 
се чини немогућном утакмица земаљских индустријских произ- 
вода ван граница. Таква би царина погодила на првом месту 
најважнију међу аустријским индустријама, текстилну инду- 
стрију, која увози разних сировина у вредности од 305,000.000 
круна. Можда би и сам опстанак ове индустрије био доведен у 
питање, пошто њен куд пи камо моћнији такмац, немачка тек- 
стилна индустрија, увози слободно све врсте сировина.! Захтев 
Угарске о завођењу царина на сировине изненадио је све ау- 
стријске кругове. Не могући веровати у озбиљност таквог за- 
хтева многи су дошли на мисао, да је то само једно тактичко 
средство које треба да послужи ради компенсација. 

Према свему овоме не треба се чудити што су се толико 
отегли овогодишњи преговори ради закључења царинског са- 
веза, и што се крај свих напора да се постигне сагласност је- 
дино успело да супротност интереса избије што јаче на повр- 
шину. Али то отезање, и ако по себи доста значајно, не мора 
повући за собом оне кобне последиоце које му се у аустријској 
и угарској штампи обично придају. По њима ово отезање пре- 
говора не значи једино да је коначно решење питања о савезу 
одложено за неко време, већ да у њему самом лежи то решење. 
Привредни односи Аустрије и Угарске регулисани су у Аустрији 
царском уредбом од 21. септембра 1899, а у Угарској законим 
чланом ХХХ. од исте године. Њихове се одредбе различно ту- 
маче, и ако су довољно јасне. Веома угледни представници ау- 
стријске и угарске штампе тврде, да царински савез треба да 
буде закључен најдаље до краја децембра 1902. У противном 
случају заједница се раскида. То се мишљење заступа у једном 
и другом делу монархије из сасвим различних разлога.“ У Ау- 
стрији би хтели на тај начин да убрзају закључење савеза, јер 


1 Разлика у јачини аустријске и немачке текстилне индустрије јасно 
се види из цифара извоза. Док се 1900. г. извоз прве попео на 127,000.000 
круна, или 6,770 целокупног извоза, немачка текстилна индустрија извезла 
је те исте године својих производа за 786,000.000 марака, што чини 179/0 це- 
локупног земаљског извоза. 

2 У Аустрији се нарочито истиче „Хеџпе Егеје Ргезве“, а у Угарској 
орган странке независности „РпасеЏеп Масуаг-огзлас“: и угарски пољо- 
привредни савез издао једну брошуру у том смислу. 
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свако одуговлачење наноси својом неизвесношћу огромне штете 
трговачким пословима. У Угарској, напротив, они који то миш- 
љење заступају истичу 31. децембра о. г. као крајњи рок за- 
кључењу савеза у намери да онемогуће вођење преговора и 
после тога рока. И ако је председник угарског министарства 
Сел (под његовом је владом и био предложен закони члан ХХХ. 
од 1899., те је познат у широј публици као Селов закон или 
Селова формула) у више прилика изјавио да ће заједница по- 
стајати до 1907. и ако се савез не закључи до краја ове године, 
његовим изјавама био је мало ко у Астрији умирен. Њима је 
пало у очи што се угарски министар-председник није ни- 
како изјаснио, да ли његова влада мисли продужити преговоре 
и после 1902. ако се до тог времена не постигне никакав ре- 
зултат. А то је веома важно за Аустрију, јер би у противном 
случају све до 1907. остало Угарској до воље да одржи или 
прекине савез. Овим поводом чињене су у Аустрији најразно- 
вреније претпоставке. Читаве бајке кружиле су о намерама угар- 
ске владе. Она је још при доношењу закона од 1899. имала на 
уму, да се рок предвиђен ради закључења савеза пропусти без 
икаква резултата, и да се земља не везује више ничим за по- 
тоњих 5 година. После 1907. заједница би сама по себи пре- 
стала. (Као творац оваквог плана сматра се тадашњи угарски 
министар трговине пок. Хорански, а сам је план познат у штампи 
под именом „Хоранскијев тестаменат“). Међу тим, текст угарског 
закона јасан је. И Сел је употребио прву згодну прилику да га 
у парламенту изнесе и објасни.: Нигде у закону не стоји до 
ког времена треба закључити царински и трговински савез с лу- 
стријом. У њему се једино наређује влади да преговоре отпочне 
најдаље у 1901., а заједница се има продужити до 1907. ако се 
добије реципроцитет. Закључење савеза међутим, може се из- 
вршити пи после 1902. - 

Савезним уговором расправљено је п питање о утицају 
једног и другог дела монархије на отказ трговинских уговора. 
По чл. 8. закона од 1878., који је признат и 1899. има свака 
страна право да најдаље 6 месеци пре истека рока за отказ пз- 
јави другој, да ли жели да се уговори отказују. Ако до тога 
рока (за отказ) не дође до споразума, министар спољних по- 
слова мора уговор отказати чим то једна страна затражи. Пошто 


ТУ седници од 15. октобра ове године. 
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су најважнији трговински уговори аустро-угарске монархије за- 
кључени до 31. дец. 1903. с једногодишњим роком отказа, свака 
је страна имала права да 6 месеци пре 31. дец. 0. год., т. ј. нај- 
даље до 30. јуна, изјави жели ли да се уговори отказују. Тим 
се правом користила Аустрија. У другој половини јуна пред- 
седник министарства Др. Кербер доставио је Угарској жељу ау- 
стријске владе, да се откажу уговори које треба отказати до 31. 
дец. ове године. Тим је Аустрија у неколико ослобођена све- 
моћног утицаја својих савезника. Ако Угарска буде онемогућила 
споразум до краја ове године, уговори ће се моћи отказати и 
по жељи саме Аустрије. И што је још важније, угарска влада 
изјавом Керберовом доведена је у теснац. Она се мора у току 
од 6 месеци изјаснити, да ли жели остати у заједници с Ау- 
стријом или не. По законским одредбама од 1899. нова ауто- 
номна тарифа треба да буде готова пре него што се отпочну 
преговори са страним државама ради закључења нових трго- 
винских уговора. Пошто Аустрија има права да и сама тражи 
отказ садашњих уговора, угарска влада, ако збиља жели да 
остане у заједници, неће имати рачуна да и даље чини сметње 
изради заједничке тарифе. А како је у томе главни камен спо- 
тицања, то се неће дуго чекати и на коначно решење самога спо- 
разума. Др. Кербер је, дакле, својом изјавом учинио немогућним 
продужавање неизвесности и трзавица које су се по Селовом 
закону могле отегнути до 1907., на велику штету привредних 
интереса једне и друге земље. 

Према изјави од јуна месеца не може се закључити да ау- 
стријска влада збиља намерава да откаже трговинске уговоре. 
Та је изјава учињена с погледом на унутрашње прилике аустро- 
угарске монархије. Њу је изазвало држање Угарске у питању 
о споразуму, а не истинска потреба да се прекине с уговорним 
стањем које постоји. С тога је врло вероватно да горња изјава 
неће повући за собом никаквих последица у односима са страним 
државама. Ово у толико пре, што се из разних говора аустро- 
угарских министара и државника може као поуздано извести, 
да они рачунају на продужење садашњих уговора. Једино ако 
се чини изузетак с талијанским уговором, ради измене т. зв. 
винске клаузуле. (По тој клаузули извесна талијанска вина' 

' Ову олакшицу, сличну оној која се налази у уговору са Србијом, 
уживају ломбардска, венецијанска, средње-италијска, напуљска и сицилијанска 
вина, затим обична пијемонтска вина у оурадима. 
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уживају олакшице у виду пограничног промета и плаћају 3 фор. 
20 кр. од 100 кгр.; док су сва остала страна вина оптерећена са 
20 фор. При овако ниској царини Италија са својим вином, које 
производи у огромној количини, постала је опасан такмац зе- 
маљској производњи која се почела нагло опорављати после 
филоксере. Угарска не може допустити продужење винске кла- 
узуле већ и с тога, што од 1904. исти поступак може тражити 
Француска за своја вина.) Аустрија ће се тешко одлучити да да 
повода отказу трговинских уговора и из другог разлога. Аустро- 
Угарска није довољно јака да ствара нове економске односе у 
Европи. Она мора сачекати док се разбистри ситуација у Не- 
мачкој. И кад Немачка буде ударила једним правцем, ниједна 
држава средње Европе неће имати смелости да пође другим. 
Аустријски државници потпуно су свесни тога, да врло озбиљно 
стање може наступити у међународним трговинским односима, 
па ће се чувати да га не учине још озбиљнијим. Они добро 
знају да ће се монархији највише добра учинити, ако се спо- 
разумно с Угарском припреме за све што може наступити. 

Али ни тај највероватнији исход из садашње ситуације про- 
дужење трговинских уговора, не може врло дуго трајати. Уговори 
ће бити продужени услед несређених унутрашњих прилика, па 
ће се приступити преговорима чим се оне буду средиле. У Ау- 
стро-угарској, као и у Немачкој, тврдо су убеђени да је земаљ- 
ска производња у садашњим трговинским уговорима недовољно 
заштићена, и да их с тога треба мењати. Али тежња за јачом 
заштитом појавила се у исти мах готово код свих држава средње 
Европе, тако тесно везаних међусобним економским везама. И 
супротност њихових интереса, која тако силно избија на повр- 
шину, учиниће веома тешким нове споразуме. До ових се може 
доћи једино ако свака држава учини извесне уступке на штету 
једног дела народне производње, а ниједној се од њих ти уступци 
не чине. 

Аустро-Угарској ће бити још понајтеже да удеси своје тр- 
говинске односе са страним државама. Она је, као што смо по- 
менули, састављена из две земље с различним интересима. И 
једну и другу ваља задовољити, ако се хоће да остану у за- 
једници. Аустрија има да постигне новим уговорима двојак циљ: 
да заштити своју индустрију према Западу, и да обезбеди њен 
извоз ка Истоку. Угарска, на против, има да заштити своју аг- 
рарну производњу од источних такмаца, а да јој на Северу и 
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Западу осигура што веће олакшице. По себи се разуме, да ће 
се жеље једних и других моћи задовољити само до извесне 
мере. Аустро-Угарска се појављује према туђинству као целина. 
Ако хоће да омогући на Западу прођу угарских аграрних про- 
извода, мораће чинити уступке извозу њихове индустрије. А ти 
ће уступци смањити заштиту аустријских производа. Тако исто, 
да би се на Балкану добиле олакшице за извоз индустријске 
робе, мораће се чинити уступци њиховим аграрним производима. 
А то ће бити противно угарским интересима. 


Ог. Мом. Нинчић 


(Наставиће се) 





ПОРОДИЦА ПОЛАЊЕЦКИХ 


РОМАН 
ХЕНРИКА СЈЕНЊИЈЕВИЋА 


У 3 КЊИГЕ 


ПРЕВОД С ПОЉСКОГА 


ПРВА КЊИГА 


(НАСТАВАК) 


Х 


Кад је дошао у Варшаву Полањецки пре свега оде к Би- 
гјелу, који му потанко исприча под којим је условима ГГремјењ 
продан. За Машка су ти услови веома корисни. Обвезао се по 
истеку године исплатити тридесет и пет тисућа рубаља, што 
је ваљало да дође од парцелисања Мајеровке, а сем тога пла- 
ћати по три тисуће рубаља годишње, до смрти Плавицкога. 
Полањецкому се не учини то на први поглед лошим за Пла- 
вицкове; али је Бигјел био другог мишљења. 

— Ја не ценим јако људе који брзају — рече му; — али 
најзад Плавицки је доста саможив, па је ради своје користи 
личне жртвовао будућност оне девојке, а сем тога и лакомп- 
слен. У том случају ренте би било ако би се ослањало на Трем- 
јењ; али Кремјењ је упропашћено пмање, у које треба још ула- 
"гати новца, сад има уображену вредност. Ако га Машко доведе 
у ред добро, а ако не, то ће у најбољем случају залећи за от- 
плату, а преко многе године може од тога Плавицки да не види 
гроша. Шта ће тада, да чини; Узеће Кремјењ назад. Само ће 
Машко тада повући нове дугове, ако не ни за што друго, а 
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оно да плаћа старе, а падне лион, Бог зна колико ће повери- 
лаца пружити руку за Кремјењ. Све остало стоји до поштења 
Машковог, који може бити и честит човек, али некако се доста 
залеће, па га какав погрешан корак може сурвати. Ко зна да 
и сама куповина Кремјења не буде такав корак, јер ако хоће 
да уреди имање мора да исцрпе сав свој кредит. Виђао сам ја 
такве људе, којима све тако иде за руком, иде, иде, све док 
се не заплету у како повеће имање. 

— Плавицком ће остати бар готовина од Мајеровке — рече 
Полањецки хотећи сам да се умири због њихове будућности. 

— Ако је стари Плавицки не поједе, прокарта, не упропасти. 

— Морам ту што да смислим. Довео сам до продаје, морам 
помагати. 

— Ти: — запита зачуђено Бигјел. — Мислио сам да си 
са њима све раскинуо. 

— Покушаћу да наново саставим. Сутра ћу ићи до њих. 

— Како ли ће те примити. 

— И ја не знам. 

— Хоћеш да идемо заједно. Треба ту пробити лед. Мату 
те самога и не примити... Штета што није ту моја жена... Сад 
ја по читаве вечери преседим тако сам и свирам на челу, али 
дању имам доста времена и могу ићи куда хоћеш. 

Али Полањецки то ипак одби, и сутра дан се врло брижљиво 
одену и оде сам. Знао је да је наочит човек, па п ако је ретко 
кад о том мислио, сад се реши да не пропусти ништа, што би 
проговорило њему у корист. Успут му је глава била пуна 
тога: шта ће да рече, шта ће да учини ако буде тоитон 
упињао се да погоди како ће га дочекати. 

— Држаћу се што је могуће обичније и отвореније — го- 
ворио је у себи. — У осталом то и јесте најбоље. 

Није ни осетио кад се обрео пред хотелом „Рим“. Наједа- 
ред му стаде срце нешто живље куцати. 

— Не би лоше било ипак, кад их пе бих застао — по- 
мисли. — Оставио бих им карту, па бих видео да ли ће ми 
Плавицки доцније одговорити на посету посетом. | 

Али ту одмах сам себи рече: „Јуначки!:“ — и уђе. Кад се 
извести од вратара да је г. Плавицки код куће посла му своју 
карту, и после неколико тренутака позваше га унутра. 

Господин Плавицки је седео за столом писао писма и с вре- 
мена на време трзао дим из чибука са великим ћилибаром. Кад 
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се указа Полањецки подиже главу, погледа у њега преко злат- 
ног цвикера па рече: 

— Молим, молим! 

— Бигјел ми рече да сте у Варшави, па дођох да се с вама 
поздравим. 

— Врло је лепо то од ваше стране — одговори Плавицки 
— и право да вам кажем изненадили сте ме. Растали смо се 
некако доста горопадно, и то твојом кривицом. А кад си нашао за 
добро да ме потражиш то те ја као старији радо примам у загрљај. 

Тај се загрљај ипак ограничио на пружање руке преко 
стола, коју Полањецки стеже мпелећи у себи: 

— Што бих ја због тебе дошао, и што се осећам у оба- 
вези према теби, то Боже здравља! 

Затим га запита: 

— Ви се настањујете у Варшави. 

— Да. Мени старом сељаку, који се свикао да са сунцем 
леже и устаје и да се бави ратарским пословима, мени ће бити 
тешко у вашој Варшави. Али нисам хтео више да држим у за- 
твору оно дете те учиних ову велику жртву. 

Полањецки је провео две ноћи у Кремјењу и лепо се сећа 
да пан Плавицки устаје око једанаест, и да старање око по- 
слова у Кремјењу никако није било његово занимање; тога се 
сетио ћутећи, јер му је глава била пуна другим нечим. Из 
собе у којој је био пан Плавицки врата су водила у другу собу, 
у којој мора да седи г-ца Плавицкова. Полањецки је пиљио у 
та врата од тренутка кад је ушао, те му паде на памет да је 
она може бити ту, па навлаш неће да дође, те запита: 

— Хоћу ли имати ту пријатност да се видим с госпођи- 
цом Марином 

— Изишла је да разгледа стан, који сам јутрос нашао. 
Брзо ће бити ту, неколико је корачајп само одавде. Замисли 
само кутица права, а пе станак. Ја ћу имати спаваћу собу и 
канцеларију. Марина ће имати такође красан собичак. 'Трпеза- 
рија је истина нешто мрачна, али салончић, тако само може бити. 

Ту Плавицки пређе на говор о стану таком обилношћу речи 
као какво дете кад се чим забавља или какав старо уживало, 
којему се срећа осмева. 

Најзад рече: 

— Док сам се окренуо нашао сам. Познајем ти се ја с Вар- 
шавом, знам ја њу и да жмурим. 


У 
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У тај мах неко уђе у побочну собу. 
зЗацело је Марина рече Плавицки. 

Стаде је звати: 

— Марино, јеси ли тп тог 

— Ја — одазва се млади глас. 

— Ходи амо. Имамо госта. 

Она се појави на вратима. Кад виде Полањецкога чуђењем 
јој засија лице. 

Полањецки устаде, поклони се, а кад она приђе столу, 
он јој пружи руку да се поздраве. Она му пружи своју колико 
учтиво толико и хладно. После се окрене оцу, као да у соби 
нема никога више, 

— Видела сам стан. Леп је и удобан. Само да не буде 
улица много хучна. 





— Такве су све улице — прихвати Плавицки — зар то 
ниси знала 
— Молим, молим; идем да скинем шешир — одговори 


Марина. 
Кад се врати у своју собу није излазила доста задуго. 
— Ваљда неће ни излазити више — помисли Полањецки. 


Али је она како се видило само зачешљала косу пред огле- 


далом пошто је скинула шешир, па опет уђе п запита: 
— Да нисам на сметњи. 


— Не — рече Плавицки — нема више никаквих рачуна. 


међу нама, што ми је, право да речем, веома мило. Господин 
Полањецки дошао је само из учтивости. 

Полањецки нешто поцрвене па хотећи да промени предмет 
разговора рече: 

— Враћам се из Рајхенхала, доносим вам поздрав од г-ђе 
Хвастовске и од Литке, што је такође један од повода, рад којих 
сам узео слободу доћи. 

У тренутку нестаде оне хладне мирноће с лица Маринина. 

— Писала ми Ема — рече — како је Литки било тешко. 
Како је сад њој: 

— Више јој није било тешко. 

— Надати се другом писму, а можда је пи дошло, али га 
ја нисам добила што је упућено на Кремјењ. 


— Онда ћу ти га послати — рече Плавицки. — Наредио. 


сам да ми се пошаље све што стигне тамо за нас. 
— Ви се нећете враћати више у село — упита Полањецки.. 


~! 
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— Не, нећемо се враћати — одговори Марина, чије очи 
добише пређашњи хладни израз. 

Наста тренутак мучања. Полањецки је мотрио у младу де- 
војку и чинило се да се бори сам са собом. Њено га лице при- 
влачило к себи дотле непознатом силом. Све је разговетније 
осећао, да би у таквој управо нашао ону прилику, да би такву 
могао заволети, да је то тип његове суђенице, а у толико му 
је теже падала њена хладноћа. Сад би дао Бог зна шта само 
да на том лицу види онај израз, који је виђао у Кремјењу, да 
је онако занимају његове речи и да га онако пажљиво слуша, 
и да га онако насмејано гледају оне бистре очи. Дао би Бог зна 
шта на свету само да се то све поврати, и није знао којим бп 
путем дошао до тога, преко или заобилазним, те се и колебао 
око тога. Најзад изабра онај, који најбоље одговара његовој 
природи. 

— Знао сам — рече —— како сте ви госпођице волели 
Кремјењ, па сам вам и поред свега тога можда учинио на жао 
те довео до његове продаје. Ако је тако, ево отворено изјав- 
љујем да ми је то веома жао и да ћу жалити довек. Не могу 
се правдати као да сам то учинио без предумишљаја, по тре- 
нутном раздражењу. Баш на против размислио сам, само је то 
размишљање било опако и неразумно. У толико ми је већа кри- 
вица, и у толико јаче молим да ми се опрости. 

То рече па устаде. Образи му се зажарише, из очију му 
је сијала истина и отвореност, али он на своје речи не доби 
одговора. Полањецки је ударио погрешним путем. Женскиње је 
уопште мало познавао, да би могао себи дати рачуна о том ко- 
лико њихов суд, а нарочито о мушкињу, зависи од њиховога 
осећања, како тренутних тако и сталних. По сили тих осећаја 
све се може узети и као зло и као добро; све се тумачи као 
зло или добро; све се прима као истинито или лажно; глупост 
може проћи као мудрост, себичњаштво као пожртвовање, пожр- 
твовање као самоубиство, грубост као искреност, искреност као 
оскудица деликатности. Мушко, које у даном тренутку побуђује 
у њих одвратност, код њих не може имати право, не може бити 
искреним, не може бити правичним, не може бити добро васпи- 
таним. Па и ова госпођица Марина осетила је дубоку увреду п 
негодовање према Полањецкоме још кад је дошао Машко у 
Кремјењ, те је његову отвореност узела за пакост. Прво што је 
помислила било је: „Какав је то човек који признаје за непа- 


Дело књ. 25. 15 


214 ДЕЛО 


метно и рђаво оно што је пре неколико дана учинио разми- 
сливши добро...“ Једно за другим Кремјењ, његова продаја, 
долазак Машков и значење тога доласка, које је она погодила, 
све је то било у њеном срцу рана, која се све више позлеђи- 
вала. И сад јој се учинило да јој Полањецки позлеђује ту рану 
тако безобзирце као сваки прек човек, грубих нерава. 

Он устаде, гледаше јој право у лице и чекаше да ли 
ће му се пружити пријатељска рука, која прашта, а осећао је 
очевидно да такво пружање руке може решити његову судбину. 
Али се њене очи за часак замрачише, рекао би од бола и гнева, 
а лице јој дође некако још леденије. | 

— Немојте се једити — одговори му хладно и учтиво. — 
Тата је сасвим задовољан и рад због свега што је удесио с го- 
сподином Машком. 

То рече па и она устаде, као да рачуна да Полањецки 
хоће да рече збогом. Он застаде још мало поражен, збуњен, 
осећајући дубоко да је понижен, како осећа човек кога су од- 
гурнули, устаде огорчен и једак. 

— Ако је тако — рече — и ја не желим ничега више. 

— Сасвим је тако! Сасвим! Ваљано сам ћарио — заврши 
Плавицки. 

Полањецки изађе, по неколико басамака прескакаше с на- 
сивеним шеширом на глави, а у себи непрестано мишљаше: 

— Не пређе моја нога више преко вашега прага. 

Осети како га при повратку кући гуши јед; јурио је не 
мислећи куда га ноге носе. Учинило му се у том часу да не 
воли Марину, шта више да је мрзи, али је он мислио о њој, 
а да је могао мислити мирније, опазио би: да је био силно уз- 
буђен само кад је видео. Видео је ето опет, мотрио на њу, упо- 
ређивао са стварношћу слику њену, која му је лебдила у па- 
мети, и слика та, која је ту била пред њим у истини још је 
силније на њега подејствовала. И упркос гнева, у дубини ње- 
гове душе подизаху се задовољство и очарање. За њега су 
сад постојале две Марине: једна смерна, пријатна, Марина која 
радо слуша и која је готова да заволи, она Марина из Крем- 
јења; друга, ова ледена госпођица из Варшаве, која га отурила. 
У срцу људи женско се често раздваја на овакве две, али је 
чорек брзо готов да опрости овој другој због оне прве. Пола- 
њецки није мислио да би Марина могла бити увек таквом према 
њему, каквом се показала сад и стога је његов гнев прелазио 
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чисто као у неко изненађење. Знајући своју неоспорну вредност 
и будући задоста самољубив, носио је у себи убеђење, које не 
би сам пред собом признао, да му је доста да само пружи руку, 
па да му је прихвате. Сад је испало друкчије. Та скромна го- 
спођица Марина, ступила је изненадно у улози не само судије који 
не само даје пресуду и уме да осуди, него у исто време у улози 
какве краљице, код које се може бити у милости или немилости. 

Полањецки се није могао помирити с том мишљу и пометао 
се стим. Али то је у људској природи, кад је познао: да он за 
ту госпођицу није све и сва, како је мислио, да га она не само 
не цени бог зна како високо, него и ниже од себе, у пркос не- 
расположењу, увреди, гневу, њена цена скочи у његовим очима. 
Самољубље му би рањено, а с друге стране његова воља, исто 
тако силна, готово беше се ухватити у коштац с тешкоћама п 
уништити их. Све те мисли сад су у раскорак тумарале по ње- 
говој глави, а пре ће бити да су то били тренутни осећаји, а 
не мисли, које су се међу собом касапиле. Сто пута се зарицао 
да све напусти, да мора и да хоће да напусти, а у исто време 
био је тако ситничар и слаб да је у исто доба негде тамо у дну 
срца рачунао на долазак госпође Емилије и на помоћ, коју му 
је могао указати овај долазак. 

На овакој душевној муци није ни осетио, кад је стигао 
скоро на пола пијаце. Наједаред се запшта: „Да ли сам по врага 
ишао у Праг!“ Ту стаде. Био је диван дан и већ на мањку. 
Доле је текла Висла сијајући, а преко ње иза зелених џбунова 
могла се видети на далеко пукла равнина, опточена видиком 
румене и плаве сумаглице. Иза те магле био је Кремјењ, којп 
је Марина волела, а који је изгубила. Полањецком утонуше очи 
у ту маглу и стаде сам собом разговаратп: 

— Баш сам радознао шта би она учинила, кад бих јој га 
вратио 

Али није то умео потпуно замислити, у место тога пред- 
ставио је себи како је губитак тог комада земље за њу био веома 
грк и дође му је жао. По тој жалости поче се губити његова 
увређеност и заклањати се као за неку маглу. Савест му је по- 
чела шапутати: да је добио оно што је заслужпо. 

У повратку рече: 

— Ипак ја о том мислим више него што треба. 

Заиста је и било тако. Ни најтежи послови у радњи му 
нису га ни у пола толико узнемправали, нити се у њих толико 
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задубљивао. И опет му дође на памет оно што му је говорио 
Васковски; да његова душа, као душа Полањецкога, Словенина, 
није у стању да се сва заложи у тековину новаца. Никад то 
није тако јасно осећао, да може бити нечега пречега од тога, 
и нечега тако поузданога. И поново се зачуди. 

Било је већ близу девет часова кад стиже до Бигјела. 
Бигјел је сам у голему празну стану седео на веранди у врту 
и свирао у чело, тако да је све од тога звонило. Кад виде По- 
лањецкога прекиде неко тремоло, па упита: 

— Јеси ли био код Плавицких 

— Јесам. 

— Како госпођица 

— Као боца воде „из апарата.“ На оваку жегу то иде. У 
„осталом учтиви људи. 

— Предвиђао сам то. 

— Свирај даље. 

Бигјел отпоче свирати „Тташтегеј“ 

И по други пут разлегоше се мирни и опојни звуци. Пола- 
њецки је био још толико млад да је могао бити још сањалица. 
Он је већ замислио да седи поред Марине, да слуша с њом за- 
једно „Тташтегеј“, да држи њене руке у својима, да'се она. 
главом наслонила на његова прса, да га силно воли и да он 
њу воли више свега на свету. 


Х 


Пан Плавицки био је ипак човек, како се то вели, доброг 
васпитања, јер већ трећега дана врати посету Полањецкому. Није 
му вратио одмах другога дана за то што би то значило да жели 
да одржи с њим блиске односе, а не четвртога или петога што 
би то био доказ да он не зна реда, него баш онај дан кад то 
прописује правило „Зао ујуге.“ Плавицки се одржавао целога, 
својега века тим прописима, па чак и њиховом сенком и одр- 


жавање њихово сматрао је за највећу мудрост људску. Као па- · 
метан човек допуштао је истина да постоји и други какав ред 


наука, под погодбом да им се не придаје већа важност, него 
што имају, а нарочито да не би имали право да се натурају 
људима, који су у истини добро васпитани. 

Полањецкому је било све драго што би. одржавало како 
било и на даље односе са госпођицом Марином, те је имао муке 
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да сакрије радост коју је код њега изазвао долазак Плавицкога. 
Та се радост показала у пријему који је био и гостољубив пу 
добру расположењу. У осталом он се морао зачудити Плавиц- 
кому и упливу, који је на њега учинио град. Коса му се сијала, 
бркови стрчали на више, те се борили с косом у погледу боје: 
белила му се као снег кошуља на прсима, а копча на опасачу 
му се сијала поред црнога прелука, те издавала свечан изглед 
целој му појави. 

— Части ми нисам вас познао у први мах! — повика [0- 
лањецки. — Мислио сам да улази какав младић. 

— Вопјопг, ђопјопг! — одговори пан Плавицки. — Облачно 
је, а ту се не види; ваљда си за то и помислио да је од мене 
какав младић. 

— Облачно или видно, тек тако изгледате! — одговори 
Полањецки. 

Сад без икакве церемоније узе под руку Плавицкога и поче 
му говорити: 

— Струк вам је управо као у какве госпођице. Да ми је 
да је у мене такав. 

Плавицкому јако не би повољи та нецеремонијалност у по- 
здраву, али у исто време још га више обрадова ово дивљење, 
које пробуди његов изглед, те се поче бранити: 

— Моуопз! Баш си обешењак. Могао би се наљутити. Баш 
си обешењак. 

— Али ћешти, течо, завртети главица, колико ти је год воља. 

— Шта велиш тиг — упита га Плавицки кад седе у фотељу 

— Велим да је теча дошао овде на освајање. 

— Не пада ми то ни на памет. Баш си обешењак! 

— А госпођа Јамишова; Зар нисам гледао својим очима... 

— Како 

Ту Плавицки зажмури једним оком а врх језика пружио 
на поље, али то је трајало само тренутно, после чега подиже 
очи и рече. | 

— Виш', Јамишова7.. — Та то је тамо у Кремјењу. Право 
да ти кажем, не могу да подносим афектирање, то ми сувише 
удара на паланку. Нека Јамишовој сам Бог опрости, колико ме 
намучила том афектацијом. Женско треба да има јунаштво једном 
да остари, тада се односи свршавају пријатно, а овако ти је да 
те Бог сачува. 

— А теча ваљда пиљи као маче у жижак. 
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— Та окани се тога — рече добродушно Плавицки — немој 
мислити да је ту било нешто у ствари. А и да је било чега не 
би ти од мене дознао ни словцета. Веруј ми, велика је разлика 
између вас омладине и нас из старијега поколења. Можда нисмо 
ни ми били свеци, али смо умели ћутати, а то је велика вр- 
лина, без које нема онога што се назива племенитошћу. 

— Из тога закључујем да ми теча неће казати куда ће 
одавде сад тако опремљен. 

— На против, на против. Машко је позвао на обед менеи 
још неколико лица... Испрва сам одбио не хотећи да остављам 
Марину саму... Али сам се због ње толико наседео у селу, да 
ми се баш ваља мало проћи. А ти, зар ниси позван. 

— Не. 

— За чудо ми. Ти си, као што сам кажеш, „шпекулант“, 
али имаш племићско презиме. Машко је адвокат... Али у ошите 
мислим да он не би могао да се тако намести. 

— Машко би се могао наместити — на главу. 

— Он свуд иде; свуда га примају. А он ми пре некако 
није био по ћуди. 

— А сад ти није такав. 
знаш, да ти признам, у целом овом нашем послу око 
кремјења поступао је са мном као џентлмен. 

— Да ли и госпођица Марина тако о њему мисли 
Зацело... ма да држим да њој још тај Кремјењ лежи 
у срцу... То што сам продао, учинио сам само ради ње, али 
то младо не може све да разуме. У осталом то сам знао и готов: 
сам да поднесем сву горчнну због тога. А што се тиче њега, 
Машка!... одиста! Она му не може ништа пребацити. Купио је 
Кремјењ, истина је, али... 

— Али је готов да га врати2... 

— Ти си, знаш, наш, мислим да је тако. Марина му за- 
пала за око још кад смо пре овде били, али онда му некако 
није било време. Девојка је била још врло млада, није се пи 
он њој толико допао, — нешто сам и сам био крив; говорили 
су ми нешто о његовој породици. Букацки мало изоштрио језик 
на његов рачун, па се на том и евршило. 

— Није се свршило, кад се опет отпочиње. 








— Известио сам се да је он од неке добре породице, не- 


када талијанске. Некад се звао Маско, овде су дошли из Бона, 
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а затим се настанили у Белорусији. Ако си опазио његова глава 
има нешто на талијанску. 

— Не, на португалску. 

— Та то је све једно... У осталом, не може свака глава 
тако лако да смисли и да прода Кремјен, и после опет да је њен. 
С Машком тако стоји. Држим да је и његов план такав, али 
Марина ти је некако чудно дете. Тешко ми је да ти кажем, али 
пре ће човек разумети кога било туђина, него своје дете. Гад 
она уврти у главу: „Раг5 уаш Ја теззе,“ као што је рекао Та- 
љеран... 

— Аг Пре ће бити да је то рекао Хенрик :У2 

— Ама, па ти си шпекулант, човек новога времена. Вама, 
младим људима, историја и стари догађаји нису по укусу, ви 
волете да течете новац... Све стоји до Марине, ја нећу да брзам, 
јер у осталом у овом нашем стању може нам се и боља партија 
јавити. Треба само мало ући међ људе и потражити своје старе 
знанце. То ми је велика мука и труд, али што треба, треба. Ми- 
слиш да ми је особито мило да одем на тај ручак; Не; али морам 
примати и момке. Надам се исто тако да ни ти нећеш забора- 
вити на нас. 

— Не, нећу. 

— Знаш шта су ми говорили о теби, да згрћеш паре. Ако, 
ако, не знам на кога си се уметнуо, на оца ниси. У сваком слу- 
чају ја ти то не замерам, не дај боже. Давио си ме без сажа- 
љења, понашао си се према мени као вук према јагњету, али 
има у теби нечега што ми се допада, просто сам пристрасан 
према теби. 

—- И ја тако исто према вама — рече Полањецки. 

Доиста пан Плавицки није лагао. Он имаше истинског ува- 
жења према тековини, и тај младић, који је то имање гомилао 
будио је у њему право дивљење, са свим близу до симпатија. 
То није био какав одрпани рођак, коме треба помагати, и стога 
се пан Плавицки, и ако није односно њега правио никакав ра- 
чун, решио да с њим одржава односе. 

При крају посете стаде да разгледа стан, па рече. 

— Добро си се наместпо. 

И то је било истина. Полањецки се тако спремио с наме- 
штајем, као да се сутра жени. Само његово расположење за тај 
посао било му је пријатно или бар давало неки изглед ствајр- 
ности његовим жељама. 


280 ДЕЛО 


Кад се Плавицки окрете по салону и угледа други мањи, 
уређен још елегантније упита: 

— Па што се ти, брајко, не жениш» 

Учинићу то што узмогу пре. 

Плавицки се насмехну значајно, стаде пљескати Полањец- 
кога по коленима и довикивати: 

— И знам с којом, знам с којом! 

— То је тек глава: — повика Полањецки — па сакрити 
штогод пред таквим дипломатом. 

— Што, као зар није с удовичицом, је ли, с удовичицом; 

— Драги течо!... 

— А што, брајко; Нека је благословено од Бога и од мене. 
Сад идем, јер је време обеду, а довече је концерат. 

— У друштву с Машком: 

— Не, са Марином, али ће и Машко бити. 

— Спремамо се и ја и Бигјел. 

— Е, онда ћемо се видети. Не састаје се гора с гором, а 
човек с човеком може. 

— Као што је казао Таљеран... 

— До виђења. 

Полањецки је волео овда онда музику, али се није спре- 
мао за концерат, а кад му је Плавицки о том поменуо, попала 
га жеља да се види с Марином. Кад оде Плавицки смишљао 
је још којн тренутак да ли да иде или не, али то је било тек 
форме ради, јер је у напред знао да не може издржати, него 
да мора ићи. Бигјела, који је дошао по подне по послу, лако 
је наговорио и већ су у четири часа били на месту. И ако је 
био септембар, дан је био топал и леп, те је било много света 
и све је било одевено летње. Свуда се виделе отворене хаљине 
женске и отворени штитови од сунца у младог женскиња, које 
су се скупиле као шарени лептирићи, које је сунце откравило. 
У том роју који је одређен за љубав, међу онима које љубе и 
које бивају љубљене, које су се све ту скупиле како ради му- 
зике, тако и ради тражења љубави, требало је да буде и Ма- 
рина. Полањецки се сећао ђачких дана, кад се заљубљивао у 
коју непознату, па је тражио после по гомили варајући се сваког 
часа те сличним шеширом, те косом, те општим спољашњим 
изгледом. И сад му се догодило да је сматрао за Марину не- 
колико других личности, које су више или мање биле налик 
на њу, и сад је као и онда, кад би год помислио: „То је она“. 
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осетио неко дрхтање у срцу, неку узнемиреност, како је и некал 
осећао. Али ту је одмах био једак, јер му је изгледало то сме- 
шним, а при том је осећао да овако тражење сусрета и ви- 
ђења, које гута целог човека и скупља све његове мисли на 
једну личност, увећава мишљење о њој и све више за њу окива. 

У том поче оркестар пре него што је могао спазити ону, 
на коју је у гомили мотрио. Ваљало је седети п слушати, што 
је и учинио невољно, једећи се на Бигјела, који је слушао не 
мичући, не трепћући. Кад се сврши прво свирање угледа сјајни 
цилиндар и црне брчиће Плавицкога, а иза њега Машка, који 
је седео мирно, пун достојанства, с изгледом енглескога лорда. 
Овда онда би рекао што Марини, а она би се обраћала к њему 
мрдајући лако главом. 

— Ту су Плавицкови — рече Полањецки — ваља ићи да 
«се поздравимо. 

— Где их видиш: 

— Ето тамо с Машком. 

— Гле, истина. Хајдмо. 

Пођоше. Марина је волела јако госпођу Бигјелову, те се 
поздрави с Бигјелом врло срдачно. И Полањецкому мрдну главом 
не баш онако ледено, да би могло обратити чију пажњу, па на- 
стави разговор с Бигјелом и питати како су му жена и деца. 
Одговарајући овај стаде наваљивати на њу и оца јој веома 
живо да их идуће недеље посете на селу. 

— Моја ће се жена обрадовати, још како ће се обрадовати, 
— понављао је. — Можда ће дотле доћи и госпођа Емилија. 

Марина је покушала да одбије, али пристаде. Плавицки 
је тражио забаве, а од пређашњег бављења у Варшави знао је 
да Бигјелови живе на великој нози. Остало је на том: да ће 
доћи на обед а вратити се вечером. Био је то лак излет, јер је 
вила Бигјелова била за једну штацију друмом. 

— Седите сад овде ближе к нама — рече Плавицки, — 
има неколико незаузетих седишта до нас. 

Пре тога пак Полањецки се беше обратио Марини: 

— Нисте имали вести о госпођи Хвастовској. 

— Баш сам и сама хтела запитати да ви нисте добили. 

— Нисам, али ћу сутра питати депешом за Литку. 

Разговор се прекиде. Бигјел седе до Плавицкога, а Пола- 
њецки на крај. Марина се окрете Машку тако, да је он могао 
видети само њен профил, и то не потпуно. учинило му се да 
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је нешто постала худија, или да јој је бар кожа за кратко време 
бављења у гарду постала некако блеђа и деликатнија, а очи јој 
кроз оне дуге трепавице дошле некако загаситије. Цела јој је 
појава била некако финија, чему је допринело и одело и че- 
шљање, што је било сад друкчије него оно пре. Пре јој је коса 
била сплетена ниже, сад је то било помодније, то јест високо 
под шеширом. Полањецки је очима обухватио њен витки стас 
дивећи се целом душом њеном благородству, које се огледало 
чак и у том како је држала руке на коленима. Изгледала му 
је веома лепом. Сад је опет осетио: да ако човек носи тип 
женске лепоте у својој души, који му је мера упечатака, које 
је женско њега учинило, то је она веома блиска тому типу. 
Гледећи у њи говорио је у себп: 

— Ах, да ми је таква жена! Да ми је таква! 

Али се она већ окренула Машку. Можда се и сувише обра- 
ћала п кад би Полањецки сачувао своју хладнокрвност, могао 
би се досетити, да је она то нарочито чинила, да га само једи. 
Заиста је тако и било. Разговор је морао бити врло жив, кад 
је с времена на време њено лице добијало боју. 

— То она с њим просто кокетује! помислио је Полањецки 
стежући зубима. 

Хтео је баш да дозна о чем говоре. Али је било тешко. 
за време дуге паузе публика је доста лармала. Марину није 
могао чути, јер су га од ње одвајала два лица; али уместо тога, 
кад се сврши други комад могаше чути испрекидане речи и 
реченице Машкове, који је имао обичај говорити наглашујући 
реч сваку да би дао веће важности свакој речи: 

— Ја га волим — говорио је Машко. — Сваки има своје 
слабости; његова је слабост новац... Захвалан сам му јер ме 
је он наговорио... за Кремјењ... И признајем да је пробудио. 
моју радозналост... | 

Марина је одговарала на то врло живо, после чега је По- 
лањецки опет дочуо крај Машковога одговора: 

— Карактер још неразрађен; интелигенција можда мања 
него енергија, али по природи добар. 

Полањецки потпуно разумеде да је то о њему реч, и исто 
тако схвати сву тактику Машкову. Судити бајаги правично и 
непристрасно, пре хвалити, или бар признавати разне особине, 
а у исто време одузети му сву чар, то је био познати начин 
младога адвоката. Међутим сам је себе подизао на становиште 
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изузетно и више. Знао је Полањецки да је Машко тако говорио 
не толико њега да понизи, колико себе да узвиси, и да би веро- 
ватно говорио тако о сваком другом младићу, у којем би опа- 
зио јачега супарника. 

То је била тактика којом би се можда и сам Полањецки 
пређе послужио, па, опет је он то узео Машку за издају и ре- 
шио се да му се наплати, чим му се да прилика. 

При крају концерта могао је још опазити колико је далеко 
ушао Машко у улогу удварача. Кад је госпођица Марина ски- 
нула рукавице, да би везала шлајер, па јој ове пале с колена, 
Машко их подигао и придржао заједно са сунцобраном, па онда 
скинуо с наслона од столице њен огртач, пребацио преко сво- 
јега рамена, да јој преда кад буду излазили — једном речи, 
предао јој се сав и ако је одржао своју хладнокрвност и такт 
човека потпуно светскога. 

Пред светом се чинио поуздан усе и срећним. Марина је сем 
нешто кратка разговора са Бигјелом или слушала музику или се 
разговарала с њим. Кад су излазили ишла је пред оцем с Машком 
напоредо и опет је Полањецки видео њен насмехнути профил, 
кад се обраћала Машку. У разговору су једно другом гледали 
у очи. Њено лице је било оживело, а пазила је марљиво шта он 
говори. Право кокетовање с Машком. Он је сам то гледао, а и 
поред досетљивости своје није ни тренутак један помислио да 
она то не чини за друго што до да једи Полањецкога. 

Пред капијом су чекала кола у која Машко намести ста- 
рога Плавицкога па се стаде праштати. Алп се Марина к њему 
наже па рече: 

— Како то: Тата је вас позвао. Је ли, тако 

— Тако смо рекли — одговори Плавицки. 

Седе пи Машко, и одоше, пошто се поклони Бигјелу и По- 
лањецкому. Ова двојица су ишла доста дуго ћутећи док најзал 
не рече Полањецки с привидно мирним гласом: 

— Да ми је знати да ли су заручени 

— Не бих рекао — рече Бигјел, али као да све иде к тому. 

— То и ја видим, 

— Држио сам да ће Машко тражити новаца. Али се заљубио. 
То може да се деси ономе, који мисли само о каријери... Машко 
се заљубио. Уз то ако узме њу неће ништа плаћати за Ггремјењ. 
Није то никако рђав рачун, као што изгледа. А она је врло 
лепа, што је истина, истина је!... 


284 ДЕЛО 


Ућуташе се опет. Али Полањецкому дође нешто тако тешко 
да није могао уздржати се. | 

— Отворено ти казујем — одговори — просто ме мучи та 
мисао: да она пође за њега... Просто не знам шта да радим. 
Волим све друго, пего то. Како сам ја само у свем том одиграо 
смешну и глупу улогу! 
зЗатрчао си се, а то се може сваком десити. Тому је пре 
крива та околност што си ти био поверилац њенога оца. Код 
тебе су о тим пословима сасвим други појмови од оних код 
њега; људи сте са две разнолике планете, и неспоразум је 
већ ту. Можда си покренуо ствар врло оштро; али кад се 
добро размисли о свем, па ниси ни смео мекши бити све да си 
имао на уму и госпођицу Плавицкову. Да си учинио претерана 
попуштања, њој би учинио неправо. Шта би изишло из тога; 
Ето шта: да она помаже оцу да тебе уцењује. Не, то је ваљало 
да се сврши. 

Ту паметни Бигјел застаде мало, заустави се па рече: 

— А што се тиче онога шта тебп остаје да радшш, има 
само један излаз: повући се потпуно, — оставити ствар да иде 
својим током а себи рећи: све иде како ја хоћу. 

— Шта ће ми то помоћи — повика узбуђено Полањецки 
— да то говорим, кад тако није, није. Кад иде баш против моје 
воље. Пошто сам будала, то ми ни помоћи нема. Сам сам то све 
начинио, па бих сад хтео да се рашчини; Знао сам целога жи- 
вота шта тражим, а ту сам учинио као да не знам. 

— То је било, па се приповеда. 

— Добро, драги мој, али с тим се губи и интересовање за 
животом. Мислиш ли да је мени сад све једно, као некад што 
је било: хоћу ли бити здрав или болестан, богат или сиромах: 
Дође ми некако празно, кад само помислим о будућности. Ти 
си се скрасио, свезао с животом; а шта ја; Сад било изгледа, 
сад га нема. То, брате, силно оневесели! 

— У осталом није само једна госпођица Плавицкова на 
свету. 

— Шта ту вазда говорити! За сад је само она једна, јер 
кад би било још једне ја би о тој другој мислио. У том и јесте 
сав ђаво, што је она само једна. За годину дана може мени и 
опека с крова на главу пасти. или могу и другу наћи, не знам 
ја шта ће бити сутра, али знам шта ме данас тишти. То сеу 
мени везује и са другим неким стварима, о којима нећу сад да 
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говорим. За спољни живот ваља имати насушно парче хлеба па 
је мир; али тако исто тражи и унутарњи живот. И то су прешна 
посла, а ја видиш то одгађам до женидбе, јер држим да ће нове 
околности донети и нови начин мишљења, и најзад хоћу с јед- 
ним да свршим, пре него што почнем с другим. А то ми сету 
све брка, п не само брка, него га и нестаје! Тек се нешто јави, 
одмах га и нестане. Тако ти је то и сад. Живим у неизвесности. 
Ето, овде бих волео да су они тамо већ обручени, јер би сеу 
том случају све само собом свршило. 

— Ја ти само кажем једно — рече Бигјел — кад сам био 
дете, па се десп да се сам убодем, то ме увек мање болело, 
него кад ми је ко други то учинио. 

— У том имаш право. 

Али одмах мало затим додаде: 

— Само, видиш, трн се може извући, ако није много ду- 
боко ушао — ако се може ухватити. У осталом ту не може бити 
сравњивања. Кад извучеш трн не губиш ништа, а овим се цела 
моја будућност убија. 

— Истина је; али кад ти нема другог излаза... 

— Ко није глупак, само му се каже. 

Разговор се прекинуо тек кад су се стали праштати. По- 
лањецки рече: 

— Знаш шта. Волео бих да не будем у недељу код вас. 

— Можда ћеш и добро учинити тако. 


(Наставиће се) 


ХРОНИКА 


Одбрана против града 
| 

„Одбрана против града“ или боље „пуцање против 
града“ врло је давнашњи обичај. У многих народа, па и код 
нас, покушавао је прост народ да пуцњавом из пушака, звоне- 
њем у звона, виком, лупом и т. д. отера или растера градне 
облаке са својих винограда, усева ит. д. А модерно пуцање 
против града, које је први пут 1896. отпочето у Штајерској 
(у виноградима Словенске Бистрице — Мфвећ Еви и/-а), по- 
кушало је, да обнови ту стару праксу одбране против града на 
један сувременији начин. Како је изгледало, да ови први мо- 
дерни покушаји пуцања против града имају успеха — а које 
је се оснивало на оном, што је пре ових пуцања град често 
тамо надао и чинио велике штете, а од како је се почело пу- 
цати против градаон јетамо иретко и мање штетно падао: нова 
одбрана против града брзо је се рашчула по многим виноград- 
ским крајевима (у Италији, Мађарској, Француској итд. па и 
прихваћена без многог размишљања. 

(Ово модерно пуцање против града вршено је и врши се 
из тако названих градних или агриколних топова, који се 
састоје из прангије (мерзера) и гвоздене широке, топовске, 
цеви (дугачке 4 м, у дну узане а у врху горњем широке 
! м. (код штајерских топова). Прангија (тих штајерских то- 
пова) пуни се са 180 грама минерског барута, а када се 
опали, чује се јак пуцањ и види виорни прстен, како 
од уста топовске цеви полази — зујећи при свом јурењу кроз 
ваздух. Ј 
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Ето, то је средство модерне „одбране против града“. Ти 
агриколни градни топови, као што рекох, с једне стране про- 
изводе јак пуцањ а с друге стране избацују виорни прстен, 
при сваком пуцњу, који као прави пројектил јури кроз ваздух 
док не угине доста брзо. Па да ли они одиста бране од града 
тима акцијама својим: 

На то ћу питање одговорити доцније, а сада ћу ранијем 
говору додати ово: 

Успеси одбране против града модерним пуцањима из агри- 
колних топова — како су они у Словенској Бистрици сматрани 
— задобили су виноградаре толико: да је године 1897. нпр. у 
Италији било већ 2000 градних топова у употреби. А како је 
питање одбране против града за виноградаре било врло важно, 
стојећи сваке године на милост и немилост граду, појмљиво је: 
што су се једно за другим састајали и међународни конгреси 
за ова питања одбране против града. Ти међународни конгреси 
били су: први, у Сагаје Моп(Тега!-у 1899. на којем је учество- 
вало преко 600 чланова, за тим 1900. у Падуви на којем је 
учествовало на 1600 чланова, па 1901. у Лиону на којем је 
учествовало на 1700 чланова: 

Први од ових конгреса, онај Казалски, био је изобично 
одушевљен за ово модерно пуцање града, и његов закључак 
(без великог размишљања и познавања ствари) гласио је: да 
је модерно пуцање против града успешно. Али већ други 
конгреси, онај Падувски, био је мирнији и пажљивији, и почео 
је разбирати за оно главно питање у целој овој ствари: каква 
су дејства ових модерних пуцања на непогодске облаке: А 
Лионски конгрес био је још пажљивији, јер се већ било де- 
сило, да је се и добро и много пуцало у овом — оном крају. 
па је ипак град падао и велике штете у виноградима починио. 
И друго, резултати значајних испитивања Г. Реттпбега и 
Г. Тгађет-а у 5. Каћагат-у (у Штајерској) 1900. о утицају 
пуцања из градних топова на грађење града, испитива- 
њем природе њихових виорних прстенова (познатих још од 
1899.) — били су већ добро познати. Отуда је и било, да је 
Лионски конгрес као први свој закључак донео: „да од- 
брана против града заслужује пажњу и испитивања на- 
учника, веру и наду агриколаца“. 
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Овај покрет, да се пуцањима из агриколних топова брани 
од града, захватио је и нас. Године 1900., када сам ја био уда- 
љен из Опсерваторије, ондашњи заступник управника Оп- 
серваторије прихватио је предлог Министарства Народне При- 
вреде (од 27. Априла 1900.): да Опсерваторија узме руковођење 
одбране против града код нас, — изјављући у име Опсервато- 
рије своју готовост, поткрепљену следећим стручним мњењем: 
да бавећи се са научног гледишта покренутим питањем још 
од онда када је питање о пуцању на облаке избило на повр- 
шину, држи, да онај талас који изађе из уста огњеног оружја, 
ако је само довољно јак и упућен онамо где треба, може својим 
чисто механичким, кнетичким дејством изазвати дезагрегацију 
облака, и ако не са свим уклонити а оно свакако смањити ње- 
гово напрасно и штетно дејство. 

Тако је тада, као што ћу доцније у кратко показати, 
скроз погрешно прихваћено ово питање код нас у име 
Опсерваторије наше, па је и рађено нешто у том 
правцу. Али услед Јулског догађаја те 1900. године 


пи мојега повратка у Опсерваторију исте године — изврше- 
ње ове одбране против града код нас у ширем раз- 
меру застало је: — Јер, ја на ово питање одбране против 


града гледао сам другаче; гледао сам на њ' с оног науч- 
ног гледишта које је у погледу на успехе ових пуцања про- 
тив града (када се од стране „стручњака“ немају никакви други 
обзири, већ само могућност истинских успеха) морало бити скроз 
неповерљиво. Због тога сам, немајући при том довољних 
средстава материјалних ни персоналних у Опсерваторији и за 
њене радове — нерадо прихватао практичну страну овог пи- 
тања код нас; али, на послетку, пристао сам у пме Опсерва- 
торије да га руководим и то под јединим условом: да се тачно 
по мојим упуствима и наредбама о томе поступа. 
Остављајући за другу прилику, да покажем, шта је доцније 
рађено код нас у овој одорани против града — са мојим при- 
станком и без мојег пристанка, оћу да изнесем само још ово: 
да је ове год., Јула месеца, држана у Грацу Међународна Ек- 
спертна Конференција за питања одбране против града» 
на коју сам имао част бити позван од стране Аустриског Ми- 
нистарства Агрикултуре као српски експерт. Моје учество- 
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вање на тој конференција — на којој сам био изасланик нашег 
Министарства. Привреде — обележио сам једним рапортом кон- 
ференцији (пре доношења њених закључака), који ће бити у 
скоро публикован и код нас у једном ширем мом чланку о модер- 
ном пуцању против града. Помињући то овде, ја чиним 
за то, што ми је пријатно констатовати: да су све главне ми- 
сли и закључци моји у том рапорту мом имали срећу 
бити уједно и саме Конференције — што ме је још 
више утврдило, у уверењу: да моје гледиште на ово модерно 
пуцање против града било је и остаје потпуно коректно према 
садашњем стању науке. 

Закључци ове Експертне Конференције у Грацу (на 
којој је учествовало свега 62 експерта, из Немачке, Француске, 
Италије, Русије, Србије и Аустроугарске, гласили су: 

На прво питање постављено конференцији: да ли модерно 
пуцање зарад одбране против града има успеха или нема успеха 
или је још сумњивог успеха — одговорило је експерта: да нема 
успеха, 6 експерата: да има успеха, 36 експерата : да је успех сум- 
њив, а гласало је 46 експерата ; па и од ових који су гласали, да 
је успех сумњив, велики број додао је у својој образложеној гла- 
сачкој листи: да према досадашњем искуству изгледи на успехе 
ове одбране против града модерним пуцањем нису повољни. _ 

Донесавши такав закључак, конференција је одлучила даље: 
да треба наставити ова модерна пуцања, да би се ово питање 
могло један пут потпуно решити. А за продужење ових пуцања 
у опитним државним пољима, или онима које држава субвен- 
ционише, утврђено је ово: да се агриколни топови морају пу- 
нити са најмање 180 гр. барута минерског и имати топовску 
цев најмање + м. дугачку; да ова поља са оваковим агрикол- 
ним топовима брањена морају имати најмање 3000 хектара гру- 
писаног земљишта, а да највећа одстојања између њих могу 
бити од 600 до 1000 метара према природи терена, и четврто, да 
као модел за ова опитна поља у погледу управе и контроле 
свега — и пуцања и прибирања резултата итд. — може послу- 
жити велико талијанско опитно поље у СазгеНтапсо (под врхов- 
ном управом проф. В1азегпа-е). 


И 
Ја сам рекао, да прве последице пуцања из градних топова 
јесу: прво, пуцањ, више мање јак, п друго, виорни прстен, 
Дело књ. 25. 19 
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који као пројектил јури кроз ваздух зујећи. А каква су деј- 
ства њихова у атмосфери: 

Какво је дејство пуцња у атмосфери да ли је пуцањ 
као звук својом акустичком енергијом у стању спречавати или 
растурати град; — Сва лупања, пуцања, звоњења итд. којима 
је се прост народ служио, да би се од града бранио заснована 
су на претпоставци (незнаној или знаној): да пуцање, звоњење 
итд. као „звучни потреси“ утичу на облаке и „растерују 
град“. 

Да је ова претпоставка скроз погрешна доказ је нај- 
очевиднији у самим грмљавинама, за које се зна: да баш 
када загрми најјаче, а оно одмах за тим и киша и град јаче 
падају. А шта су обична наша пуцања, звоњења итд. према 
овим силним звучним потресима које грмљавинама зовемог 

Већ само то, па је довољно, да се на постављено питање 
одговори: да је поменута поставка погрешна. Али ја ћу поме- 
нути и следеће. — Да звучни таласи пуцања из градних 
топова спречавају грађење града, један талијански научник 
(Ргој. Вотћјеђ поставио је хипотезу, по којој: звучни таласи, 
произведени пуцањима, спречавају да се атмосферске водене 
капљице, из којих се непогодски облаци састоје, смрзавају у 
ледена зрна већ у иглице и пераја снежна — која би хипо- 
теза имала смисла, да јој није основа потпуно погрешна. Јер, 
ако се узме на ум, да звучни таласи нису никакав потрес већ 
просто нихање (осциловање), и друго, да се прелађене водене 
капљице, из којих се непогодски облаци састоје и у којима се 
гради град, налазе у довољно стабилном стању (за што су до- 
каз зимске магле, у којима се ми крећемо, чије водене ка- 
пљице на температурама испод нуле остају као водене капљице 
прелађене) — увиђавно је: да звучни таласи не могу имати 
утицаја на ове облаке у том смислу, да се изазове претварање 
тих прелађених водених капљица у ледено снежно стање. 

Па да ли сами виорни прстенови, које избацују ови 
градни топови могу спречити падање града или расте- 
рати град; 

0 овом вихорном прстену имам рећи, да је то онај светао 
ваздушаст колут са шупљим центром, који, имајући ви- 
орно кретање и зујећи, јури кроз ваздух. Тај виорни прстен у 
почетку полази са знатном брзином од уста цеви топовске и 
има знатну механичку енергију (која се лепо види по ломљењу 
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„летава испречених на путу његову). Али, као што су г. Реге 
и г. Ттађег! показали својим брижљивим опитима са овим град- 
ним топовима у 5. Каате-у: брзина ових вихорних прсте- 
нова врло нагло опада, тако, да они из великих градних (шта- 
јерских) топова достижу највеће висине само од 300 до 400 
метара. А када то стоји, онда је увиђавно: да ако би и било 
каквог директног механичког дејства виорног прстена у гра- 
ђењу и растурању града, оно у најбољем случају могло би 
би бити само у оним непогодским облацима, који се у тим ма- 
леним висинама над земљом крећу, и које бисмо могли само за 
то претпоставити: што још не знамо поуздано како се гради град. 

А како се непогодски облаци крећу у знатно већим виси- 
нама; како се и град може градити само у оним висинама (а 
оне су знатно веће) у којима је првог услова за њ — а то је 
температура испод нуле, увиђавне је: да о директном механи- 
чком дејству на непогодске (градне) облаке не може ни го- 
вора бити. 

Једино би се могло потражити у индиректним утицајима 
вихорног прстена, н. пр. у реметању лабилне равнотеже ваз- 
душних слојева, потребне за грађење града, више-мање оправ- 
дана основа за ова модерна пуцања против града |као што су 
то Маск (1900), 5 Псег (1901) узималиј. Али и то, као и други 
индиректни утицаји вихорног прстена (н. пр. електрички) још су 
једнако — питање! 

А када стоји тако са пуцањима из градних (агриколних) 
топова у одбрани против града; онда је увиђавно, колико треба 
лагано у овој ствари ићи, а нипошто полетети, па се ухватити 
с поуздањем и за ону одорану против града, која је и сувише 
проблематична. 

Гледајући тако на цело ово питање одбране против града, 
као што данас и метеоролошка наука још једнако гледа на њ, до- 
дајем на завршетку: да највећа тешкоћа и у овом, а и у сва- 
ком другом физичком начину одбране против града, лежи у 
ономе, што наука не зна довољно, како се град гради: Папи 
ово питање остављајући за поменути већи мој чланак о модер- 
ном пуцању против града, рећи ћу још само ово: да је падање 
града врло ћудљива ствар у многоме погледу, и да због тога у 
сматрању „успеха“ одбране против града модерним пуцањем 
из агриколних топова, изведених на основу мало година посма- 
трања, могу се добити закључци, п да је успех повољан и да 
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је успех неповољан; те због свега тога, без великог броја година. 
пуцања из градних топова у више крајева немогућно је стати- 
стичком методом извести вероватних закључака о томе: да ли 
пуцања против града спречавају падање града у брањеном крају. 

Те због свега овога, Експертна Конференција у Грацу 
врло је правилно урадила, када је донела закључак: да треба 
систематски и добро организовано наставити ова пуцања про- 
тив града — која ћесвакојакобити од користи, ако не успесима. 
у самој физичкој одбрани против града, а оно резултатима. 
испитивања непогоди града, као и искреним саветом, да за од- 
брану против града треба потражити других средстава (н. пр. у 
узајамном осигурању и сличном, ако физичких одбрана доиста 
не може бити). 

Примећујем на послетку, да је у последње време обраћена 
у Француској велика пажња на одбрану против града ракет- 
лама, које се пењу у висине од 500 метара. Али и ову одорану 
треба хладно прихваћати, оставивши науци да она каже своју. 

18. октобра 1902. год. 

Беотрад. 
Милан Недељковић 


Популарна универентетека предавања у Бечу. 


Редовна университетска предавања за народ почела су у 
Бечу 1895. г. Друштво за образовање народа покренуло је ову 
ствар; а после су се неки професори университета обратили 
академијскоме савету бечког университета, који је то прихватио, 
одредио комисију за израду статута, и израђени статут примио. 
Министар просвете одобрио је статут; а парламенат је за то 
одредио помоћ од 6.000 фор., коју је доцније повисио. 

Статутом је одређено, да ће се предавања држати у Бечу 
и околини, после у Доњој Аустрији и у другим земљама ау- 
стријским, ако то средства буду допуштала. Предавања обухва- 
тају све области знања, која се могу популарисати; али се ис- 
кључују политичка, религијска и социјална питања, да се не би 
дало повода агитацијама. Предавања се држе у течајевима. Њима 
управља нарочити одбор од 11 чланова, које бирају академиј- 
ски савет и поједини факултети. Чланови се бирају на три го- 
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дине. Њихов је рад као почасна служба. Новце прима и издаје 
университетска квестура. Преписка с властима иде преко рек- 
тората. Предавања држе професори университета, доценти и 
помоћници. Доценти и помоћници добивају награду за то, а изу- 
зетно и професори. И друге велике школе могу приступити овој 
установи. 

Предавачи добивају унапред кратко упутство о начину 
предавања. Ту се тражи: да предавања буду јасна, према про- 
граму удешена, да се она слободно исказују и да се после 
управљају питања на слушаоце, којима се такође допушта да 
предавача питају, усмено или писмено, о дотичном предмету. 
Предавач је дужан поднети извештај о успеху својих преда- 
вања. Треба захтевати и писмене радове од слушалаца. Доцније 
су заведени и добровољни испити за оне предмете који се слу- 
шају кроз више течајева једно за другим. 

Сваки предавач држи низ предавања из једнога пред- 
мета, и то обично по шест предавања у шест недеља. Свако 
предавање траје један час, и још пола часа иде на разговор и 
пропитивање. Предавања се држе само зими (од октобра до 
априла), и то у три или четири серије, које стоје у вези једна 
с другом. За то време држи се велики број курсова, јер има 
много предавача, а и много слушалаца. Тако, већ прве зиме, 
1895—96. г.,, било је 58 течајева за природне, медицинске и 
историјске науке, за историју литературе и уметности и за правне 
предмете. Слушалаца је било 6172. Друге године било је 60 
курсова и 7465 слушалаца. Ове је године заведен и нарочити 
наставни течај за латински језик, а доцније и за математику, 
и за хигијену. 

Од 1900. г. излази лист „Сеттаћја  г Мођи ппозхе- 
звеп“, у ком се штампају извештаји о овим популарним преда- 
вањима. — Прошле зиме 19012 г.) било је у Бечу 57 курсова 
и ван Беча 26. Предавача је било 73, и то 41 из философског 
факултета, 21 из медицинскога, 6 из правничкога, 3 из теоло- 
шкога факултета, и 2 из техничке велике школе. Међу њима је 
било: 7 редовних и 13 ванредних професора, +0 приватних до- 
цената, 11 адјунката или асистената, и 2 наставника техничке 
велике школе. Слушалаца је било свега: 7878 у Бечу п +551 
ван Беча. — Уз бечки университет пристали су још универси- 
тети у Грацу и Инсбруку. 

Ови су течајеви уређени по угледу на енглески проши- 
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рени университет (Стлуегану Ехгепзјоп). Њих има и у другим 
неким државама европским и у Северној Америци. 

И у нашој Великој Школи држана су раније поједина 
предавања за ширу публику; али није било низа предавања из 
појединих наука. 

Пре пет година, наше Професорско Друштво покренуло је 
питање о установљењу нарочитога друштва за ширење про- 
свете у српском народу, те су израђена за то и правила, 
која је министар просвете одобрио (актом од 27. марта ПБр. 5260). 
Према тим правилима, смер је друштва: 1) да шири писменост 
у српском народу, 2) да потпомаже школско образовање српске 
омладине, 3) да даје више образовање оним слушаоцима који 
су раније довршили своје школско образовање. За постижење: 
ових задатака требало је приређивати јавна предавања, екс- 
курсије, јавне забаве и народне игре, оснивати сталне и пре- 
носне књижнице за народ, и издавати популарне списе. () 
том би се старао главни одбор, састављен од 9 чланова, и то: 
3 професора Велике Школе, 3 професора средних школа и 3 
учитеља народних школа. Прве чланове бирао би академијски 
савет, друге управа Професорскога Друштва, треће главни од- 
бор Учитељског Удружења. 

Пошто су правила потврђена, изабрани су за чланове глав- 
ног одбора: д-р В. Бакић, Т. Селесковић и д-р М. Веснић про- 
фесори Велике Школе, Ђ. Анђелковић, С. Томић и д-р М. Јо- 
вановић професори гимназије, Д. Соколовић, К. Крстић и М. 
Сретеновић београдски учитељи. 

Кад је требало отпочети рад, одбор је о том известио мини- 
стра просвете; ну он је препоручио да се рад друштвени од- 
ложи. Одбор је о том известио управу Професорскога Друштва 
(2. маја 1899. г.), и оставио је њој даље старање о будућем 
друштвеном раду. 

Од тога времена није ништа рађено по овој ствари. Главни је 
узрок томе у незгодним политичким приликама, које до скора нису 
ни допуштале слободна јавна предавања. Пошто су се те прилике 
промениле, могла би се отпочети предавања, и то с почетка само 
у Београду. Ну да би се предавачи више заинтересовали за то, 
могла би се за нека предавања одредити награда. У Бечу до- 
бивају поједини предавачи за шест предавања 180 круна. Код. 
нас би, може бити, за прво време било довољно 120 динара за 
такав низ предавања. Пошто друштво, које се тек има основати, 


н—_"—_"_"77. 


ХРОНИКА 295 


неће с почетка имати никаквих материјалних средстава, то би 
требало у буџету министарства просвете одредити помоћ овоме 
друштву. На тај би се начин могло постићи и то да слушање 
предавања буде бесплатно, те би тада било и више слушалаца. 
Комисија, која је овога лета израдила нов пројекат закона 
о народним школама, унела је у пројекат и одредбу, да је ми- 
нистарство просвете дужно потпомагати друштва ко- 
јима је циљ ширење просвете и писмености и распростирање 
српских књига у народу. Ако законодавна власт прими ову од- 
редбу, онда ће нзвесно одредити и новчана средства за то. 


Рг. В. Б. 
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(тгаезе!, Ог. Агппп, Напдбисћ дег Вбћоћекзјећге. 
Уоп — — Ођегтћоћекаг ап дег Котој. Олшуегана- 
Вђћоћек тла пошигеп. /лене, уде штееатђенеге Аш- 
Јасе дег „Отипагиге дег ВђПојека]јећге, Хепђеатђениле 
уоп От. Ји. Регтћоја  Кагесћатиз дег Вђпоћекајећтге.“ 
МЕ 125 АђђИдипгеп ппа 22 зећги ћатејп. Лајпциг, 1902. 
Издање књижаре Ј. Ј. Вебера. Стр. Х, 584. (наставак) 

4. 

Трећа је глава посвећена средствима, која су потребна за 
уређење и одржавање сваке библиотеке. 

Новчана средства за уређење библиотеке добијају се или као 
редовна годишња сума или као стални капитал, од кога се за по- 
требе библиотеке узима само интерес. Први је случај код државних 
и градских библиотека, док остале библиотеке обично имају стални 
основни капитал, од чијег се прихода издржавају. А има и јавних 
библиотека са капиталом. У Америци је нарочито похвалан обичај, 
да приватни богати људи новчаним прилозима помажу библиотеке. 

Поред редовних прихода потребно је за сваког управника библио- 
теке да од времена на време добије ванредни додатак, те да њиме 
подмири ванредне потребе, које се у току времена појављују у свакој 
библиотеци. Овај ванредни додатак добија се од надлежних власти, 
а само у ограниченој мери и овда онда сам библиотекар треба да се 
постара за нова средства, на пример продајом дублета, по одобрењу 
више власти, ако их библиотека има а не могу се дати у размену за 
друге књиге. Онај чија је библиотека мора имати на уму, да је у са- 
лдашње време потребно великих жртава, те да библиотека добро од- 
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говара својој задаћи. То се све више и више и увиђа на надлежним 
местима. 

Други део говори о књигама. Он је подељен на три главе: 
о уређењу књига, о умножавању збирке књига и о употребљавању 
књига. Као што смо учинили и код првога дела, изложићемо и овде 
редом садржину све три главе. 


5. 


Глава о уређењу књига подељена је на четири одсека, у ко- 
јима је реч о оснивању збирке књига, о пописивању књига, о намс- 
штању и нумерисању књига и о чувању књига. 

На првом се месту истиче корист од тога, да се одмах при 
оснивању библиотеке зна, какву задаћу има библиотека и у којим 
границама треба да се креће, те да се утврди план, по коме ће се 
све радити. Тада ће и проширење плана бити доцније лакше, док је 
много теже из лутања без плана ући у правилан ток с планом. За 
овим се дају потребна упуства библиотекару у том смислу: казује се. 
на шта он треба да пази и за шта најпре да се постара при ства- 
рању лове библиотеке. 

Тако при набавци књига ваља имати на уму, шта пристаје а 
шта не пристаје, шта је вредно а шта без вредности за саму библио- 
теку према постављеној јој задаћи. Нарочито је дужност већих науч- 
них библиотека, да набављају таква дела, која поједини приватни 
људи нису у стању да набаве због њихове обимности, скупоцености 
и реткости. А све књиге, које пристају за библиотеку и имају вред- 
ности за њу, могу се поделити на три класе: научно важне, знаме- 
ните пи ретке књиге. 

Научно су важна, као што показује и сама реч, она дела, 
најпре оригинална па преведена, чија је садржина изворна, која уна- 
пређују и самостално обрађују науку и поједине делове њезине, те 
с тога имају трајне вредности. Дело може битн знаменито из раз- 
них узрока, као, на пример, ако је постало у врло рано доба; што 
му је предмет или начин обраде необичан; што се одликује особитом 
спољашњом опремом; што је из какве славне штампарије: што је до- 
живело неку особиту судбину, птд. Скоро је немогућно побројити све 
знаке ретке књиге у свима случајима. Ту често имамо посла са на- 
рочитим укусом каквога библиомана, те се човек пе може лако наћи. 
Јер често оно што је за некога скупо плаћени „орпиз гамазитит“ 
"или много хваљени „ђе“ аћђо сотуо талог“ често не заслужује да 
се уоброји ни међу најобичније реткости. Па ипак се у главном може 
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утврдити реткост некоме делу, апсолутна и релативна. Вредност ре- 
лативних раритета стоји до времена, места и других прилика, што 
се све мења; за библиотеку могу имати важности апеолутно ретке 
књиге, Оне су или у самом почетку биле ретке, као оригинални ру- 
кописи и дела штампана у мало примерака, или им је број у самом 
почетку смањен; или су ретким постале у току времена, као што су 
први почеци штампања, тако звапи кеилографи или дела штампана 
на дрвету, и све штампарске првине или палеотипи. 

Даље се мора знати, каких има књига по врстама. Ту су најпре 
рукописи или манускрипти, аутографи и апографи, са уметничким 
украсима или без њих (минијатуре егс.), и то или на папиру, пер- 
гаменту, хартији или на другој грађи. Разуме се, да је већином оно 
што је старије и важније; нарочиту вредност имају палимпсести или 
содсев тезелри. После рукописа долазе писане повеље и збирке пи- 
сама. Даље су хиротипи, штампана дела, у којима су писци својом 
руком, брисањем и додавањем, текст битно изменили. Са хиротипима. 
су скоро исте вредности она дела, где су чувени научници по окрај- 
цима чинили своје напомене. Скоро исто тако стоје и бакрорези са 
приложеним оригиналним цртежима у бакру. За тим долазе тако звана. 
шиса, чиме се означују дела, од којих у то доба није познат ни један 
више примерак. После њих су на реду ксилографи и штампарске пр- 
вине. Последње, као и едш опез ргтстрез старих класичних писаца, 
имају нарочито вредност с тога, што се могу сматрати као најбриж- 
љивији и највернији отисци са рукописа. Даље долазе већа дела на- 
рочито са скупоценом опремом у бакрорезу и дрворезу. За тим иду 
остали научно важни списи. На послетку су реткости и знаменитости, 
у колико нису већ обухваћени побројаним књигама. Да додамо још 
и то, да се именом цимелија не означује нека нарочита врста књига, 
већ се под тим разумеју оне књиге напред побројаних врста, које 
нека библиотека сматра као своје драгоцености (хештла). 

Кад су дела за библиотеку набављена, ваља повезане књиге 
одмах обележити нарочитим знаком, било знаком библиотеке, као 
што је раније рађено, или ударити на њих жиг, што је боље и како 
је сада скоро опште правило. И о месту и о начину ударања жига, 
као и о самом жигу, дано је потребно упуство. 

После овога долази најважнија и најтежа ствар: пописивање 
књига, до кога у главном стоји подесно и лако употребљавање збирке, 
ге е тога у том и Влада разно мишљење. Поступак је при том у 
кратко овај. 

Пописивање књига, то јест пеписивање натписа са књига 
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мора се не само простирати на сваки поједини спис у библиотеци 
без изузетка, било књиге већег или мањег обима, већ се мора вр- 
шити тачно и потпуно. Исписивање натписа бива за сваки поједини 
спис на засебном листићу и то са самога штампаног списа; најпре 
се исписује без обзира на какав ред, већ како која књига дође до 
руку, па се провизорно бројевима од један на више обележи и књига 
и лиет, и тек пошто се листови уреде и нумеришу, дакле од њих 
направи каталог, даје се у књигама дефинитивни ред и број. На ли- 
стићима се пише само с једне стране, ако је за исписивање натписа 
потребно више листића, они се бројем обележе у левом углу горе. 
Исписивање натписа мора бити тачно и потпуно. Тачно је исписи- 
вање по теорији онда, кад се даде натпис дела на оригиналном је- 
зику и по ортографији самога дела, са свима могућим погрешкама и 
особинама, са свим дипломатски верно характеру писма. Ну у пракси 
је усвојено, да се пише латинским писменима, само се грчка писмена 
задржавају, а све остале стране азбуке транскрибују се латиницом. 
А потпуно исписивање зпачи или цео натпис или од натписа оно што 
је битно и потребно, што дело индивидуално обележава, што га раз- 
ликује не само од другог списа већ и од другог издања истога дела. 
Прво бележење има ту добру страну, што се њиме избегава свака мо- 
гућа самовоља или комодитет преписивачев; али се у пракси други 
начин показао као бољи, јер не само не одузима много времена, већ 
и више одговора задаћи каталога, који не треба да буду библиогра- 
Фија већ само да послуже практичним потребама службеника и пуб- 
лике, а за то су довољни и скраћени натписи. 

Грезел за тим додаје опширнија упуства о исписивању листића. 
У кратко речено, на сваком листићу мора бити: 1) Провизорни број 
или ранија сигнатура, ако се само понова праве каталози, при врху 
с леве стране, а десни угао да остане за нову сигнатуру. У истој 
или у засебној рубрици стоји редна реч (Огапипоз мог! 5 пећхог), 
тј. име пишчево, и то јасним писменима најпре породично име (пре- 
зиме) па онда име (лично, крштено име). Ако нема имена, треба да 
се допуни из библиографија и библиографских речника; тако и кол 
анонима и псеудонима. Ако лак дело нема никако пишчева имена. 
онда листић добија стварну редну реч. 2) Натпис дела, као што је 
горе речено. Овде су дана потребна упуства за све важније случаје, 
на које се може наићи при исписивању натписа. 3) У засебном реду 
издање дела. 4) Број свезака, делова или свешчица. 5) Место и го- 
дина издања, штампар и издавач. 6) Број делу доданих карата, таб- 
лица, бакрореза, итд.: број у самом делу штампаних слика. 7) У ко- 
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лико је свезака примерак библиотеке, јер често се више свезака по- 
везују у једно. 8) Број страна, листова или стубаца. 9) Формат. Сем 
овога ваља бележити и значајне особености дела, на пр. ако дело 
има широке окрајке, пили је штампано на другој грађи а не на обичној 
хартији, или цело резано у бакру, итд.; даље, повез књиге; прилоге 
и додатке, штампане и писапе, од кога другог а не од писца, и пи- 
сане додатке од самога писца, — и једне и друге само ако су важ- 
нији; ако се из натписа не види садржај, ставља сеи кратка напо- 
мена о чем дело говори. 

да пописивање тако званих штампарских првина и рукописа 
има нарочити поступак. И једно по друго, а нарочито рукописи, зау- 
зимају особени положај у библиотеци, тако да се обично по особеним 
каталозима воде и засебно чувају. 

Чим смо готови са исписивањем листића, приступа се уређењу 
каталога. Они се деле на две класе, на опште (универсалне) и 
посебне (специјалне) каталоге. Општи се опет деле на научни или 
систематски (реални), азбучни (номинални) и месни (локални) 
каталог (у колико овај није спојен са првим). Специјалних каталога. 
има више врста, али су они потребни само код великих библиотека, 
које имају више рукописа, штампарских првина и цимелија, дисер- 
тација и других таких списа, које треба издвојити од осталих дела, 
или где има комплекса књига, које се морају издвојити и нарочито 
каталоговати. За мале библиотеке специјални каталози нису по- 
требни. 

Какав је ред справљања каталога тј. да ли прво треба напра- 
вити научни, азбучни или месни каталог“ Поред азбучнога каталога 
по листићима, који се најпре прави, по негде има и повезан азбучни 
каталог. Ако је довољан само азбучни каталог по листићима, онда се 
на основу листића састави најпре научни каталог, па се после лис- 
тићи скупе азбучним редом. Ако су потребна оба азбучна каталога, 
најбоље је при писању натписа листиће писати у двоје, па једне 
одмах узети за азбучни каталог (било по листићима или повезан) а 
друге најпре употребити за уређење научног каталога, па их после 
опет уредити азбучним редом и нове сигнатуре са овога каталога 
пренети и на онај први ексемплар. Од тако добивена два азбучна 
каталога по листићима један може да служи за чиновнике а други 
за публику. 

Скоро у истом односу као научни каталог према озбучном стоји 
према овом и месни каталог (У бапдомвКатајоо), који, у колико стоје 
на расположењу снаге, треба да се почне заједно са научним и да 
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се са њиме ради струка за струком и одељак за одељком, ако се са 
свим не подудара с њиме. 

После напомене о формату, хартији и мастилу за каталоге, обраћа 
се пажња па то, да при писању каталога не треба бити сувише штедљив 
са хартијом, како би било довољно места за накнадно уношење доп- 
нијих натписа, али не треба бити ни раскошан. Каталози се не мо- 
рају калиграфски писати, али ипак рукопис треба да је читак, чист 
и правилан. Важна је напомена, да библиотекар, ради настављања 
каталога, треба на почетку каталога да назначи, по којим је наче- 
лима поступао при прављењу каталога, како би се и лајик могао наћи, 
а чиновник, који наставља каталог, умео у раду бити доследан. 

После ових општих напомена о каталозима прелази се на де- 
таљнији говор о појединим врстама каталога. | 

Научном каталогу је задаћа, да се књиге у библиотеци пре- 
гледно разреде по појединим струкама, тако да се брзо и поуздано 
могу наћи сва дела о једном предмету. Реални је каталог у садашње 
време неизбежна погодба за сваку научну ополиотеку. Џри прављењу 
научнога каталога библиотекару се оставља, да избере систем; али 
он мора гледати, да библиографски систем што боље доведе у склад 
са научним системом, и да се изабранога система тачно придржава. 
Најбоље би било оба система учинити потпуно идентичним; али има 
таких књига, које се не могу тачно уврстити у научни, Философско- 
енциклопедиски систем, те се с тога ова два система, библиографски 
и Философско-енциклопедиски, и не подударају тачно. Библиотекар ће 
морати овај последњи систем да модификује, држећи се практичних 
обзира, јер је онај систем најбољи, који најпотпуније одговара 0с0- 
беностима и потребама неке библиотеке. Много је направљено тих 
библиографских система, али ни један не налази опште одобравање. 

Кад се постави један систем према потребама библиотеке, онда 
се на његовом основу разређују листићи и то најпре по појединим 
главним струкама, за тим појединце у обиму сваке од њих и према 
њеном рашчлањавању. Пошто се сврши разређивање листића, долази 
уношење преписаних натписа у каталог тачно по утврђеном реду за 
библиографски систем. При том се одмах нумера, коју добија поје- 
дино дело, поред обележја струке и формата, бележи на листићу горе 
на празном месту као нова сигнатура. Најбоље је каталог најпре пи- 
сати на неповезаним листовима, јер се тако и лакше пише и лакше 
се могу уклонити случајне погрешке. Овде није потребно, кло код 
азбучнога каталога по листићима, псписивати потпуно цео натпис, 
већ је још боље да се он скрати и ради прегледности у каталогу а 
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и с тога, да каталог не би сувише нарастао. Код сваке књиге треба 
ставити: редни број; пишчево име; садржај (што краће); ако је по- 
требно, име преводиоца и издавача; издање, место издања или штам- 
пања, годину, број делова и свезака. — После ових напомена дају 
се потребна упуства за поједине елучаје при исписивању натписа. 

Још су у научном каталогу натписи струка, главних одељака и 
пододељака: у почетку су каталога и систематски преглед садржаја, · 
а на крају (или у засебној свесци) азбучни регистар по садржају и 
азбучни регистар имена. 

Да. додамо још, да је правило, да се у начном каталогу код поједи- 
них струка треба држати хронолошкога реда, а само се по изузетку 
узима азбучни ред. Ну и овде треба да су библиотекару одрешене руке. 

Уређење меснога каталога (Убапдог 5 Кагајоо) врло је просто. 
Треба најпре листиће са натписима поређати оним редом како су 
књиге намештене по свом разном формату, па онда преписивати комад 
по комад и то тако, да на прво место дођу Фолијанти, па квартанти, 
па октави и мањи формати. Овде се не исписују натписи потпуно већ 
са свим укратко, јер је овим каталозима главна задаћа да служе као 
инвентар стања у библиотеци и као основ за ревизију. Ови каталози 
треба да покажу, да ли је књига забележена у каталогу идентична 
са оном што је у репозиторији. Нарочиту пажњу ваља обратити на 
број свезака. Тачност се особито препоручује. 

да уређење азбучнога каталога потребна је миожина прописа, 
који се већином односе на техничку манипулацију. И ако се на први 
поглед чини, да није тешка ствар пописати све књиге по азбучном 
реду, ипак није тако лако то извести. О том су питању многи ра- 
дили, и Грезел опширније претреса разне случаје, које ћемо и ми са 
свим укратко навести. 

Овај се каталог уређује азбучним редом по тако званој редној 
речи (Отапипозуот), за коју се узима или пишчево име или стварна 
редна реч, ако нема пишчева имена. При том имамо ове случаје: а) 
писац је дао своје право име; (0) име је измишљено или псеудоном; 
в) име је означено почетним писменима; г) има два или више писца; 
д) нема пишчева имена — аноним. Не можемо улазити у претресање 
појединих случајева, за које Грезел даје тачна и поучна упуства. 

Да додамо још, да су поред ових упустава за справљање азбуч- 
нога каталога по листићима изнесена и упуства за повезан азбучни 
каталог. 

Што се тиче величине листића за каталог, она може бити разна 
према том, да ли се хоће потпун или скраћен натпис дела. Једни 
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узимају 0,14 м. до 0,15 м. према 0,9м. до 0,10м.; код других је ви- 
сина 0,11м. а ширина 0,18м., негде опет висина је 7,5 см. а ши- 
рина, 12,5 см. 

Опште увођење лисних каталога сразмерно је новијега датума, 
а за удесно руковање лисним каталозима разновена су средства и 
начини. Свака скоро већа библиотека има своје нарочите направе за 
то; али се канда ни један начин за чување лисних каталога није до 
сада показао као потпуно практичан. Грезел описује неколике таке 
направе (кутије, репозиторије, књиге), које се употребљавају по раз- 
ним библиотекама. 

Пошто буду готова сва три универсална каталога, долазе на 
ред специјални каталози. Међу њима је на првом месту каталог 
штампарских првина. Поред општих захтева за справљање каталога 
овде су потребни и нарочити прописи поглавито с тога, што ова дела 
пре свега немају натписа у садашњем смислу речи, те библиотекар 
мора брижљиво и често врло мучно сам да попуни све потребне по- 
датке с помоћу библиографских дела. Отуда су и опширнија упуства, 
штампана у појединим земљама, за пописивање штампаних првина, 
о чем и Грезел детаљније говори. Даљи су специјални каталози по- 
требни за оне библиотеке, где имаде доста бакрореза, потрета, земљо- 
писних карата, часописа, програма и дисертација, а особито рукописа. 
И овде су дата потребна упуства, нарочито за каталоге рукописа, 
који се могу узети као најдрагоценије благо у свакој библиотеци. 
Детаљан опис рукописа не може се извршити без пространих научних 
студија, те с тога библиотекар у већини случајева мора да се задо- 
вољи кратким описом манускрипта, а да детаљнију обраду ради пу- 
бликовања остави стручном научнику. Из тих су разлога разне др- 
скаве до сада већ штампале каталоге својих рукописа, те су сада по- 
требни готово само додаци и допуне. Главна упуства за каталоговање 
рукописа налазе се и у Грезела. 

Што се тиче штампања каталога, у главном се може рећи ово. 
Свака библиотека требе штампом да објави списак својих рукописа; 
али је питање, да ли треба штампати и каталог свих штампаних 
књига. Неки тврде, да је то у интересу публикс, која се њима лакше 
служи; а други опет веле, да издаци на штампу не стоје у сразмери 
према користима, нарочито што штампани каталози лако застаревају. 
а допуњивање у суплементима шкоди прегледности. Код осредњих се 
библиотека могу каталози штампати, ако се тиме сувише не сужавају 
средства библиотеке. Ако су средства и снаге довољни, питање је 
само, које каталоге треба штампати. Месни је каталог излишно штам- 
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пати. Неке библиотеке објављују азбучни каталол; али трошак и труд, 
око тога не одговарају користи. Само научни каталог може се узети 
у обзир, јер он не служи за то да се нека књига брзо нађе већ да 
покаже стање и садржај библиотеке. Каталоге треба штампати са 
највећом пажљивошћу и тачношћу, иначе је боље никако их и не 
штампати. 


(Свршиће се) 


Неодољива мржња као бракоразводни узрок по ау- 
стријском грађанском законику. Написао К(пископ) Н(ико- 
дим) М(илаш). Задар 1902. год. стр. 1784. 


Може се готово рећи, да ни о једном законском узроку за раз- 
вод брака, од свих што се помињу у данашњем аустријском грађан- 
ском законику, није толико писато и толико различних мишљења 
исказано, као о неодољивој мржњи између супруга. Узрок томе лежи 
поглавито у тексту саме законске одредбе. Почетак 5 115., где су по- 
бројани узроци за развод брака некатоличких хришћана, међу којима 
се налази и неодољива мржња, овако у оригиналу гласи: Хееће Катћо- 
Изећеп сија Шећеп Кеполоп5- Метал (еп сезга еј Чаз Сезе  пасћ 
тел Кеполопзђео еп апз етћеђЛећел Отблдеп, је Ттеппшпе Чет 
Еће ти Тотдегп. Зојеће Отае га ... затим иде даље набрајање 
узрока, где се између осталих помиње и неодољива мржња. Речи: 
„паск теп КеПпојопзђеогт Тел“ послужиле су као први 
повод разноликом тумачењу, јер могу имати двојаки смисао. По јед- 
ном схватању смисао је њихов: „уе  ез те Кеполопзђеоти те 
п зјећ ђупееп“ (јер се то слаже с верским учењем њихове цркве) 
а по другом: „јепасћает ез КеПолопађеот е ти зјећ ђтш- 
сеп“ (т.ј. у колико се то слаже с верским учењем њихове цркве). 
Отуда су се још одмах, првих година по издању ове садашње од- 
редбе 5 115., јавила два сасвим супротна мишљења. Једни су ту- 
мачили, да су сви узроци, што су побројани у овој одредби, подјед- 
нако и у свему обавезни за све некатоличке хришћане, како, дакле, 
за протестанте тако и за православне. „|руги су опет налазили, да 
у сваком конкретном случају, кад се тражи развод брака, треба 
претходно испитати, да ли црква, којој парничари припадају, приз- 
наје дотични узрок за законит са свога, верског гледишта, сматра- 
јући да је набрајање узрока у 5 115. опште, примера ради, а не 
таксативно. Још боље речено, једни држе да законодавац у поменутој 
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одредби излаже узроке без претпоставке о каквој разлици између 
разних врета и група некатоличких хришћана; а други — да он 
само набраја узроке, остављајући право надлежној власти да цени 
у колико се који од њих слаже с верским учењем дотичне религијске 
заједнице, која би улазила у општини појам „некатолички хришћани.“ 
Поводом ове нејасности у тексту закона били су принуђени и пра- 
вославни и протестанти да траже објашњење. Православним хриш- 
ћанима је одговорено декретом од, 22. децембра 1820. године, и по томе 
декрету одредба 5 115. има и за њих у свему силу и важност. Када 
су пак протестанти потражили објашњење: да ли грађански судови 
према 5 115. могу независно и без саслушања дотичне црквене 
власти изрицати пресуду о разводу брака по сваком без разлике 
узроку што се тамо наводи, одговорено им је одлуком државног ми- 
нистаретва од 28. јануара 1866. године. По тој одлуци „ни данас 
никакав суд не може изрећи пресуду о разводу једног протестант- 
ског брака, ако није тај суд претходно саслушао о томе мишљење 
надлежне протестантске црквене власти“. 

Као што видимо, дакле, једна иста законска одредба, која мора 
имати подједнаку вредност за све некатоличке хришћане, примењује 
се разнолико. Прлвославним хришћанима оспорава се оно право, 
које имају протестанти и које је тобож загарантовано конфисионалним 
начелом 'аустријског законодавства свима вероисповедима. 

Ето због тога, због те неједнаке примепе једне исте законске 
одредбе, а у одбрану права православних хришћана, наш признати 
канониста Др. Никодим Милаш, и као стручњак и као православни 
епископ далматински, нашао се побуђен да напише књигу под гор- 
њим именом. „Задаћа ми је, вели он у предговору своје књиге, да 
њоме сврнем пажњу надлежних фактора на то, како је неоправдано, 
кад се без довољног обзира на односни узрок разводе код нас пра- 
вославни бракови, а посебно да сврнем пажњу на „неодољиву мржњу 
међу супрузима“ као на узрок, ради којега се понајвише и понај- 
лакше ти бракови разводе.“ „Даље затим вели: „Ја ћу гледати да 
нађем начина како ћу ову ствар и званично покренути, да би и за 
православне у Аустрији издан био. онакав закон, какав од 1866. го- 
дине постоји за протестантске поданике, а то је, да грађански су- 
дови не могу никакву пресуду изрећи у бракоразводним парницама 
док не чују односно мишљење од надлежне црквене власти,“ 

Џитање о разводу брака у опште, и у начелу и у појединос- 
тима, било је спорно готово свагда. Оно је врло разнолико реша- 
вано и пређе, на пољу црквено-правном, са гледишта разних учења 
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појединих хришћанских цркава, а још већма данас, када је појам о 
браку пренет из уских граница црквеног права у област социологије, 
Философског учења и грађанског права. Гледишта појединих хриш- 
ћанеских цркава на развод брака стоје готово у дијаметралној су- 
протности. Докле с једне стране, на пример, римокатоличка црква 
најодлучније заступа идеју нераскидљивости брака и тако рећи не зна 
за развод, дотле, с друге стране, видимо, да је православна црква 
готово свагда допуштала могућност развода, ако ни због чега дру- 
гот, а оно бар због супрушког неверства или прељубе, као узрока, 
који се у Еванђељу помиње, сматрајући притом да је идеја нераскид- 
љивости брака до крајње своје потпуности неостварљива. Што се тиче 
пак протестантске цркве, може се рећи, да она и у овом питању 
није пропустила исказати своју слободу и оригиналност. Проширивиши 
своје гледиште на брак под утицајем школе Природнога права, а 
несумњиво је, да од појма о суштини брака и брачних односа зависи 
и питање о разводу, она је у току ХУШ века у број законских уз- 
рока за развод брака унела многе, који су историји брачног права 
православне пркве сасвим непознати. Између осталих узрока те врсте 
протестанти су унели и неодољиву мржњу између супруга (сарбаје 
од шо, пп ет таћеће Ађпејоцпо). Ову протестантску теорију о 
разводу брака усвојила су временом и законодавства западних др- 
жава, па међу њима и аустриско законодавство. 

Уважени писац, да би доказао неоснованост примењивања од- 
редбе аустријског грађанског законика, која говори о неодољивој 
мржњи међу супрузима, на православне поданике аустријске, прили- 
ком њихових брачних спорова, цео материјал распоредио је на ових 
шест одељака: 

1. Брачна јурисдикција на западу од ХУГ вијека; 2. Учење 
православне цркве о браку и разводу; 3. Бракоразводни узроци у 
области православне цркве; 4. Неодољива мржња; 5. Интерпретација 
5 115. аустр. грађ. законика и 6. Анализа одредбе 5 115. О неодољи- 
вој мржњи. 

Специјално, у првом одељку (од 5—22. стр.) говори се о про- 
мени односа између црквене и државне власти у питањима брака и 
о последицама, које су наступиле услед западног учења о двојакој 
природи његовој т.ј. као тајне и као грађанског уговора. Затим се 
указује пут, којим је ново учење о браку, као грађанском уговору, 
прешло у аустријско законодавство. Конетатујући: прво, да су сви 
узроци за развод брака, који се наводе у одредби 5 115. позајмљени 
из протестантског брачног права, изложеног у пруском грађанском 
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законику (АПсететезв Гапатесће) и друго, да је, како у ранијем 
(од 1786.), тако и у данашњем аустријском грађанском законику за- 
ступљено конфесионално начело, што се јасно види из појединих 
одредаба, које разликују развод брака римокатолика, некатоличких 
хришћана и мојсејеваца, —- г. писац на паслетгу изводи овај 3а- 
кључак: „Дошљедно је, вели, да се према истом начелу мора судити 
у питањима развода православних бракова о сваком поједином бра- 
коразводном узроку, споменутом у оном (115) параграфу; и у колико 
признаје или не признаје православно црквено право односни бра- 
коразводни узрок т.ј. у колико се слаже један или други бракораз- 
водни узрок са начелима православне вере, морају и грађански су- 
дови примити или одбити прошњу, која им се поднесе ради развода 
једнога брака.“ 

У другом одљку (стр. 22—8383.) г. писац изложивши у глав- 
номе учење о браку на основу извора божанског права, по коме 
је нераскидљивост једна од битних особина његових, а развод ништа 
друго до само правно констатовање, да је услед смрти, било физичке, 
моралне (прељуба) или религиозне (апостасија), порушена брачна 
веза, г. писац даље указује на борбу, коју је црква, услед свога 
овако строгог учења морала дуго да води против постојећег тада до- 
говорног развода (Фуолшп ех сопзепзи) док на послетку није 
успела, да и грчко-римско законодавство такав развод забрани. Про- 
праћајући историјски развитак грчко-римског законодавства о овоме 
предмету, он се нарочито зауставља на новели цара Јустина, којом 
је обновљен био договорни развод, утврђујући јаким разлозима, да 
је позивање понеких аустријских правника на ову новелу, у намери, 
да њоме тобож докажу како и наше црквено право признаје неодо- 
љиву мржњу као узрок развода брака, безуспешно и неосновано. 

У трећем одељку (стр. 83—42.) свога списа преосвећени епис- 
коп износи преглед свију законских узрока за развод орака, и то 
како оних, што су важили у старија времена, тако и оних, што важе 
данас у области целе православне цркве. Овим упоредним прегледом 
г. писац констатује три ствари. Прво, да се сви законски прописи 
о овоме предмету у главноме слажу међу собом; друго, да сви имају 
жвоју основу или у византијским црквено грађанским правним изво- 
рима и треће, што је најглавније, да ни у једном законику право- 
славних држава, у којима се говори о разводу брака, „нема ни 
спомена о неодољивој мржњи међу супрузима као посебном брако- 
разводном узроку.“ 
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У четвртом одељку (стр. 42—+48) г. писац дефинише појам 
мржње и одвратности, одређује њихово морално значење и изводи 
закључак, да ни мржња ни одвратност не могу бити признати за. 
законске узроке развода брака. Као главни разлог наводи то, што 
су ти осећаји ненормалне и пролазне унутрашње појаве душе човечје. 
од којих се човек, кад хоће, може ослободити и према томе допу- 
штање и признање њихове неодољивости противи се основном хриш- 
ћанском учењу о љубави према ближњем. 

У петом одељку (стр. 48—66) г. писац се бави интерпрста- 
цијом 5 115 аустр. грађ. законика и, на супрот мишлењу Долинера 
и других правника, доказује, да законодавац претпоставља разлику 
између протестаната и православних у погледу узрока побројаних у 
овоме параграфу. 

У шестом одељку (стр. 66—81), који је у исто време и по- 
следњи, разлаже се законска одредба, у колике се тиче само неодољиве 
мржњо, на своје саставне елементе, којих, по речима самога закона, 
има свега три. „Да би брак био разведен на овом основу надлежни 
суд мора утврдити: 1. да постоји мржња, која је неодољива; 2. да 
услед те мржње морају обадва супруга тражити развод брака и 3. 
да се пре допуштења развода мора покушати разлучење њихово од, 
трпезе и постеље, и то, према околностима, поновити и више пута. 
Коментаришући смисао самог текста законског г. писац указује: на 
непоузданост доказа о мржњи; на злоупотребе, које се могу чинити 
од стране парничара; на идентичност овога узрока са договорним 
разводом, нарочито с погледом на еудску праксу; на разлучење од, 
трпезе и постеље као на средство и правило римокатоличке, а не 
православне цркве, па на основу свега тога, изводи закључак, да од- 
редба 5 115. аустр. грађ. зак., у колико се тиче неодољиве мржње 
као узрека за развод брака „не може имати никаква значаја за пра- 
вославне хришћане у Аустрији,“ 

То је у главним цртама садржина најновије књиге нашег неу- 
морног радника на пољу лауке прквенога права. 


Мисао о неодољавој мржњи као узроку за развод брака није 
непозната и нашем друштву. По неки пут и код нас, нарочито при- 
ликом вођења брачних спорова, деси се да нарничари траже развод 
брака на основу неодољиве мржње и ако међутим наше законодав- 
ство то не допушта. Ово бива, без сваке сумње, само из необавеш- 
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тености и непознавања закона, те и кад се јави по који случај, нал- 
лежин судови својим правилним радом обично таквом тражењу не 
дају задовољења, већ упућују парничаре на закон. Но у последње 
време изгледа као да мисао ова све дубље свој корен пушта. Од пре 
исколико месеци изнет је шта више и предлог од стране једног све- 
штеника „да се у законик унесе одредба, која да гласи овако: Брак 
се разводи и онда, када се међу супружницима примети велика 
мржња.“ (Види Весник Српске Цркве, свеска за фебруар тек. год.). 
0 тога, надамо се, да ће овом књигом, чују неоспорну вредност, по- 
ред изнетих у њој разлога, поткрепљује још и признати ауторитет 
«самога писца, бити отклоњена ова заблуда, која би могла имати врло 
штетних последица кад би се неким случајем и озаконила. 
Уважени писац је убедљивим доказима потпуно утврдио, да се 
неодољива мржња међу супрузима не може признати као законски 
узрок за развод брака не само у Аустрији и за њене поданике пра- 
вославне вере, по смислу прописа 5 115. аустр. грађ. зак. већ нигде 
и никада по учењу црквеног права православне цркве. Призна ли се 
неодољива мржња, онда значи да је тиме призната и слобода раз- 
вода, јер се мржња, као невидљива појава душе човечје у строгом 
смислу не може законским путем констатовати. Ако муж жену или 
жена мужа не напусти, не изневери, ако се једно с другим не побије 
и једно друго више или мање ма којим начином не кињи и не зло- 
ставља, — једном речи, ако мржња не буде изражена у видљивим 
радњама она не може бити доказана по закону. Једини су парничари, 
којима је стање њихове душе и унутрашњих њених појава познато. 
Али ми знамо, да се признање и заклетва парничара, у судеком по- 
ступку за брачне спорове, искључују као доказна средства. Према 
томе, дакле, кад се неодољива мржња не може непосредним доказима 
утврдити, а међутим бој, злостава, неверство, злонамерно напуштање 
и друге видљиве радње, које мржњу оличавају и које се исправама 
и сведоцима, као јединим доказним средствима у овом случају, могу 
утврдиги, обично су предвиђене као специјални законски узроци за 
развод брака, онда је очевидно, да се признањем неодољиво мржње, 
као нарочитог узрока, посредним путем допушта слободан, договорни 
развод брака. „Неком мужу или жени, који немају особито висок појам 
о моралу — наводи пример уважени писац — падне на ум да раз- 
вргну везу, којом их брак везује, да би могли свако за себе задово- 
љити личној некој сврси, и они једног лијепог дана измисле да једно 
од њих мрзи друго, и договоре се да то ставе у писмо, и то писмено 
да поднесу суду, да суд прогласи да су разведени. Суд ће по про- 
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писима закона покушати да их приволи да одустану од захтева, п 
кад у томе не успје, мораће на пошљетку прогласити развод, али не 
на основу исодољиве мржње, јер за реално њено постојање он не зна, 
нити има права да принуди дотичне да му то докажу, него на основу 
тога, што они наводе да једно мрзи друго, што обоје ишту развод и што 
су у томе искању непомични“ (стр. 75.) Другим речима казато, од једне 
корисне установе, као што је брак, ствара се на овај начин играчка. 
у рукама лакомисленог света. Штетне последице од тога осећа и 
адруштво и држава. За пример нам може најбоље послужити револу- 
ционо законодаветво о браку у Француској, где је, по статистици, у 
току прва три месеца 1793. године број развода у Паризу био из- 
једначен са бројем бракова; а у шестој години републике број раз- 
вода је био шта више и већи од броја бракова! Тако што, разуме 
се, не сме допустити ни једна држава, која тежи да одговори својој 
задаћи ако правилно цени социјално значење и циљ брака, који служи 
не само као основица и расадник породице, друштва и државе, него 
у исто време и кло регулатор и чувар морала, права и свију у опште 
интереса целокупне заједнице друштвене. 

Према томе књига преосвећеног епископа далматинског, као 
ресултат свестраног и савесног испитивања једног нитања општег 
интереса од стране признатог научника, нема потребе у нашој на- 
рочитој препоруци. Нека нам је допуштено да скренемо пажњу само 
на извесне омашке, које су се без сумње случајно поткрале. На стр. 
86. г. писац говорећи о узроцима за развод брака код нас, у Србији 
и у Бугарској не наводи све законске узроке, који данас важе. Тако код, 
нас на пример осим оних узрока што су побројани по грађанском за- 
конику важи још и узрок, који се помиње у чл. 218. закона о црквеним 
властима. Тај члан гласи: „Ако се у парници за развод брака до- 
суди одвојен живот, па се муж и жена у року од пет година не измире, 
епархијски ће духовни суд после тога рока, на захтев обе парничне: 
стране развести брак,“ У Бугарској пак, према најновијим допунама 
егзархијског устава од 21. марта 1897. године, поред она четири, 
што г. писац именује на стр. 36., важе још и ови законски узроци: 
1, кад се који од супружника ода пијанству у толикој мери да не- 
штедимице иде на пропаст куће; 2, кад који од супружника према 
другу своме нечовечно се односи, мучи га и бије; 3, кад се до- 
каже противприродан блуд мужа са женом; 4, кад који од супружника 
ограничава религиозну слободу свога друга православне вере и на 
гони га да ступи у веру којој друга страна припада: 5, кад који. 
од, супружника постане умоболан, епилептичан, блесав или сиФили~ 
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тичан и то само у крајњем случају и пошто се употребе сва ле- 
карска средства против болести; 6, кад који од супружника буде 
осуђен за крађу, превару или убиство на тешку казну; 7, кад који 
од супружника оптужи свога друга за прељубу па то не докаже пред, 
судом и 8, кад жена, без оправданог узрока напусти свога мужа или 
га отера, па у року од три године, на супрот саветима духовне вла- 
сти, не пристане да са њим живи. 


Др. Чед. Митровић. 


Из црквене историје Срба у Турској у ХУШ и Х'Х 
веку. Написао Иван Иванић. Београд и Нови Сад. Из- 
дање друштва „Рада“, 1902. год., цена 2 круне. Вели- 
чина 89 стр. 158. 


Ова књига носи изнад главног наслова још и: „Српска Кра- 
љевека Академија“ затим: „прва књига задужбине архимандрита Ни- 
ћифора Дучића.“ На насловном листу стоји још: „Награђено са 1000 
дин. из књижевног Фонда пок. архимандрита Нићифора Дучића. 

Пред нама стоји једна књига, коју је тешко окарактерисати. 
Према расписаном стечају Дучићеве задужбине ова је књига добила 
награду од 1000 дин., и могло би се судити да је то научан рад, 
али кад се разгледају поједини одељци, кад се прочита цела књига, 
видеће се да је далеко од научне расправе. У њој има много поле- 
мике новинарске, те личи на низ новинарских чланака, али има и 
навода из појединих дела, махом тендециозних, као што су дела: 
Грка От. СТеапје5-а  Хтеојатае5-а (Ба Маседоте. Вел 1899); па 
Бугара Кљичова; Славејкова, Стратимирова и др. Има нових изне- 
сених података за пропаганду католичку у Маћедонији у ХЛХ сто- 
лећу. Има пишчевих путничких опажања. Цела књига, оставља упо- 
четак такав, да се одмах види, да то није научно дело а није потпуно 
ни новинарски низ чланака већ смеса од свега по мало. 

Да разгледамо поједине одељке ове књиге. 

Писац се стара у првом делу да изнесе оно, што је прет- 
ходило црквеном покрету у Маћедонији, Ту прво истиче рад Грка 
против Срба (стр. 7—-23), затим рад Бугара против Срба (стр. 
28—31) у прошлим вековима. Подвлачимо последње две 
речи, јер би се по наслову могло судити да је ту унесено много новог 
градива за векове пре ХЛХ века. Међутим све што је речено на ових 
12 листа о стању у ХУПГ столећу старо је и познато је. Не само 
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то, већ за овај део није се писац послужио у довољној мери ни оном 
грађом, која је у нашој литератури. На извесним местима писац се 
служи изворима посредно. Најпосле у једном делу, које носи наслов 
„Из Црквене Историје Срба у Турској у ХУШ и ХАХ веку“, кад је 
то дело, коме је награду досудила Српска Краљевска Академија Наука, 
и кад је писац закитио своју књигу, истакнувши изнад свију наслова: 
„Српска Краљевска Академија“, не сме се, у напомени, рећи: Кога 
више интересује укидање пећске Патријаршије, нека прочита Дучи- 
ћеву „Историју српске црхве“, и вредносну (!) књигу И. С. Ја- 
стребова „Подаци за историју српске цркве“ (етр. 13.) Јер кад се 
читаоци у делу с оваким насловом упућују за један од најважнијих 
догађаја у ХУШ веку, да прочитају код Дучића и Јастребова, онда 
шта је остало за спореднније догађаје, који су у вези са овим нај- 
главнијим. Дучићева је „Историја српске цркве“ уџбеник за Бого- 
словију, а Јастребовљева књига садржи само грађу за историју српске 
цркве. Писац сам признаје, да његова књига не обавештава читаоца 
о укидању Пећске Патријаршије ни онолико, колико један уџбеник 
за Богословију и једно дело, које пружа само грађу. Осим тога по- 
грешно је представљено најглавније питање: онај заједнички рад 
грчке цркве с турским властима, па су погрешни и они резултати, 
до којих је писац дошао према погрешном схватању главног питања. 

Цео први одељак немарљиво је израђен, врло је кратак, а не 
даје ни приближно јасну слику српског црквеног живота у ХУШ 
веку, а још мање у прошлим вековима. Стање просвете, које је 
нераздвојно са црквеним животом Срба под Турцима у прошлим ве- 
ковима, писац није ни додирнуо, већ о њему говори само у другој 
половини ХТХ. века. 

Нешто мало боље стоји писац другим одељком своје књиге где 
говори „о почецима црквеног покрета,“ „о унији и протестанству у 
Маћедонији у ХЛУ. веку.“ Али и ту су чланци олако рађени, нови- 
нарски, кратки, често пута не наведени извори, те му се мора ве- 
ровати на реч, а то не бива у научној расправи, која носи заглавље 
„Српека Краљевска Академија.“ Од ових чланака писац је још по- 
најбоље израдио чланак: „Унија у Маћедонији у ХТХ. веку.“ Наро- 
чито је драгоцен онај „реферат, меморандум, једнога од ше- 
фова уније на Балкану, упућен Риму“ (стр. 51—57) с претпоставком 
да је тачан. Још би најбоље учинио писац, да га је донео и у ори- 
гиналу било у самом тексту, било у прилогу на крају. 

Површно је израђен део о протестантима у Маћедонији, наро- 
чита је мана овом чланку као и целој књизи што нема система. 


мо 
ј– 
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Површно су рађени и остали чланци, али су ипак занимљиви 
као нлр.: „Црквена борба и стварање екзархата“ (1858—1872), за- 
тим чланак „После стварања Екзархата“ (1872—1884). жалити је 
што писац у целој књизи нема више еређености, више података, ду- 
ољега проучавања. Што нам писац не изнесе како око половине ХТХ. 
века писаху о становништву Маћедоније европски путници, којих 
«се није дотакла тенденца овога пили онога народа, што не изнесе 
што год из описа Јоћап-а Мега, аустријског консула у Скадру, који 
је своје путовање објавио 1844. с предговором Шафариковим, или из 
„Описа турске царевипе“ од Алексија Фењеша (Кепуех ЕЈек), дело 
Мађарске Академије од 1854. год. Исто тако, и ако супротан овој 
двојици Григорович са својим путописом. Из свију ових писац и још 
многих других могао се писац послужити а његова књига не би била 
новинарско полемичког карактера, већ би пружила читаоцима теме- 
„љито познавање ствари. Србији и Српству више би користила, до- 
стојнија би била награде, која јој је досуђена и Српска Краљевска 
Академија била би поштеђена оправданих прекора што је досудила 
награду делу, које није научна расправа, нити је достојна имена 
„Српске Академије Наука.“ Овим не кажемо да ова књига није тре- 
бала да угледа света, не кажемо да је без икакве вредности, али 
није била за награду, коју јој је Академија досудила. 


БЕЛЕШКЕ 


КЊИЖЕВНОСТ 


Ботаника за више разреде средњих 
школа и реферат о њој. — Проф. Жив. 
Ј. Јуришић одштампао је из Просвет- 
ног Гласника у засебну књигу одго- 
вор на реферат, који је пре краткога 
времена штампан у Просветном Гла- 
снику на његову „Ботанику за више 
разреде средњих школа“ коју је он 
раније израдио по г. Бонију, и Гл. 
Просветни Савет је одобрио за уџбе- 
ник у нашим средњим школама. Ју- 
ришић побија, редом, замерке, 
које је референат учинио његовој књи- 
ви, и изводи да је његова 
Ботаника целокупном својом садржи- 
ном и распоредом градива у њој од- 


све 


закључак: 


говорила захтеву наставног плана на- 
ших средњих школа: да је обрадом 
градива, методским излага- 
њем тога градива и правилношћу је- 
зика одговорила и програму за више 
разреде средњих школа: да, напо- 
слетку, његова Ботаника није обичан 
превод Бовијева дела, него самоста- 
лан рад, израђен по Бонију. 


научној 


Из области војне педагогије. — Но- 
давно је објављена књижица под нат- 
писом Из области војне педа- 
којој је расправа В. Нед- 
„Општи услови васпитања 


гогије, У 


“ 


овецкога 


западноевропских војсака“, у пре— 
воду Душана А. Станковића. У овој 
је расправи пропраћено целокупно ра- 
звиће војске и изнете су погодбе „под 
којима се систем устројства војсака 
усавршавао“, и на крају је изнето да- 
нашње стање устројства војске. 


Латинска Граматика. — Др. Веселин 
Ђисаловић, проф. срп. вел. гимн. у 
Новом Саду, израдио је и штампао, 
у штампарији Ђорђа Ивковића у Но- 
воме Саду, први део своје Латинске 
Граматике за средње школе. У овоме 
делу је наука у речима. Књига има 
82 стране мале 8-не, а цена јој је 
1,50 круна. 


Латинска читанка. — Др. Веселин Ђи- 
саловић штампао је и Латинску Чи- 
танку за | пи П разред гимназије, из- 
рађену према његовој граматици, коју 
напред у белешци поменусмо. У овој 
је књизи штиво, препарација и реч- 
ник. У тексту има и слика. Цена је 
овој књизи само 3,20 круне, дакле 
сразмерно је опет јевтинија од Гра~ 
матике, јер има 217 страна и једну 
страну исправака, 


Поновно суђење у кривичном поступку. 
-- Чланак др-а Божидара Марковића 
Поновно суђење у кривичном 


~ 


поступку одштампан је из нашега 
листа у посебну књигу, на 80 стр. 32. 


0 политичким реформама у Старој 
Србији и Маћедонији. — Чланак проф. 
Ал. Станојевића О политичким 
реформама у Старој Србијин 
Маћедонији довршен је у нашем 
листу и одштампан је у засебну књи- 
гу, која има стр. 28, на 8-ни. Цена је 
књизи 0,50 дин. 


Племе у јестаственици. —— Проф. . 
Јуришић прештамџао је из Просвет- 
ног Гласника у засебну књигу од 15 
стр. вел. 8-не свој чланак, у коме јасно 
и убедљиво показује да племе озна- 
чава шири појам него фамилија (по- 
родица). 


Мо зтеделп зегбасћег 21дешпег. — 
Фридрих С. Краус, познати фолкло- 
риста у Бечу, одштампао је из бр. 42. 
часописа Млепег Китзеће Кипдзећап 
свој приказ рукописа Гје Жееџпег тп 
Зетђјеп, који му је уступио на раз- 
гледање писац, проф. Тих. Р. Ђорђе- 
вић. Краус је из тог рукописа изва- 
дио одељак о лечништву у Цигана у 
Србији, (превео га) и штампао у по- 
менутом часопису, хотећи у главном 
да Ђорђевића пи рад му представи и 
препоручи. 


ПРЕГЛЕД ЛИСТОВА 


Бранково Коло. — Изишли су за овај 
месец бројеви 40, 41, Занимљиви зна- 
чајан је извештај Тих. Остојића (0 
Конференцији у Матици Српској 
о књигања за народ. (ор. 40—41). 
Конференција је држана у очи годиш- 
ње скупштине Матичине, 11. септем- 
ора, на њој је било око 20 чланова. 
Питања о којима је требало конфе- 
рисати била су: 1) Чита ли народ 
књиге. О чему народ радо чита; 
да ливише забаввне или поучне 
ствари; да ли стихове или про- 
зу. Тражи ли народ у књигама 


Е 


ШКЕ 31: 


~“ 


поуке о свом послу и раду. Ако 
ли народ не чита, шта је ломе 
узрок. На који би му се начин 
могла књига омилети. 2) 
су морални недостаци 
народа. Колико би њихову 
чењу помогла књига: на који на- 
чин. 3) Којису физички недоста- 
ции игијенскигреси нашега на- 
рода. Колико би њихово лечење 
и искорењивање помогла књига, 
4) Би ли књига могла 
на економни препорођај народа. 
О којим привредним гранама би 
требалоу овај мах нарочито пи- 
сати. 5) Како би се могао народ 
књигом национално и религио- 
зно васпитати. 6) Каква треба 
да је забавна књижевност, ко- 


Који 
нашега 
ле- 


утецати 


ја се пружа народу. 7) Шта ми- 


слите да је у овај мах најпо- 
требније да се књигама шири 
у парод. 8) Како да се органи- 
зује растурање Матичиних 
књига тако да продру ну нај- 
мање селопнупоследњу 
бу, На конференцији се нису могла 
претресати сва питања него само 1. 
и 3. (о 2. питању није се нико јавио 
да говори), али при претресању 
првога дотицало п осталих. Ни о овим 
питањима није донега одлука, осем ла 
Матица разашље свуда упитне ли- 
стове као што је и ова питања по- 
слала члановима и да се сваке године 
држе овакве конференције. Значајни 
су говори Ђ. Михаиловића (учи- 
теља у Н. Саду) и Љубомира .10- 
тића (учитеља у В. Кикинди), а од 
писмених одговора исцрпног и 
сваке стране интересног од |. 
Симоновића (лечника у Сомбору), 
нарочито одговор колпотера Косте 
Миодраговића (растуривача књи- 
га из Н. Сада). Из ранијих бројева 
(38 и 39) наставља 1. Томановић 
„по најновијим подацима“ расправ- 
љање неколиких питања о Ива- 


колп-– 


се 


осем 


са 


816 


ну Црпојевићу:; овде: Јели Иван 
Црнојевић зависио од Млетака: 
(бр. 40). Труди се да протумачи, како 
није. У главном полемише е Томићем. 
Коме замера и за наверпо цитовање 


споменика. (2) 


Српски Књижевни Гласник. — У ор. 
41 (УП, 3) завршује се први део Стра- 
доје од Р. Домановића. Овај део 
оштампан је и за се: Страдија ће се 
настављати и даље, остаје стално о0- 
творена рубрика. „Ђ. Стојановић по- 
чиње у истој свесци расправљање о 
старим српским штампаријама. 
Показавши како се штампарска ве- 
штина из Немачке раширила по Евро- 
пи у ХУ и ХМ в., говори (1) о штам- 
парији у Млецима, где је Андрија 
Торазенски из Азула подигао прву 
српску штампарију, у којој је 1493. 
довршено штампање прве српске 
књиге (Часловца). Даље говори (1) 
о штампарији Ђорђа Црнојевића на 
Цетињу, где се штампају књиге од 
14934. Ст. Мокрањац одговара на 
замерке Б. Јоксимовића (С. К. Гл. 
ор. 37.) предговору његову уз Српске 
народпе песме и обичаје у Лев- 
чу (ШП књ. Српског Етнографског 
Зборника). Др. Ј. Скерлић реферује 
о Божјим „Људима од Б. Станко- 
вића. -— У бр. 42 (УП, 4) наставља 
„Ђ. Стојановић о старим српским штам- 
паријама, говори (Ш) о штампарији 
војводе Божидара Вуковића од Ђу- 
рића, Подгоричанина, (1510—30) јед- 
нога од Црногораца што се са Ђур- 
ђем Црнојевићем склонише испред Ту- 
рака у Млетке. П. Јанковић рефе- 
рује о Нушићевој књизи 
опис земље и парода. В. Ђерић 
оцењује Ивековићев Кјестик Нгуа!- 
зкосо јемка. 1! и ПИ. завршиће је у 
свесци за овом. 


косово, 


Просветни Гласник. — У септембар- 
ској свесци наставља се расправа В. 
Ћериђа Каква нам треба грчка 


ДУ 0 


граматика: има Ј. Лукића одго- 
вор реценсенту (А, Белићу) и К.Н. 
Костића приказ Зборника Етно- 
графског С. К. Академије ТУ (О на- 
сељима). 


Коло. — У ороју од 1. окт. (ЈУ, 7) 
има: С. Тројановића,. Знатна ме- 
ста на Копаонику: Тих. Остојп- 
ћа допис књижевности новинар- 
ство наставља се: Бр. Нушића пу- 
топис С Косова на Спиње Море. У 
броју од 16. окт. (ТУ, 8) завршује се 
чланак А. С. Јовановића -Рашко- 
вићи, стара српска властела; В. 
Ј. И. приказује Пера Ј. Сунденчића 
(1863—1864) п поезију његову. 


Срђ. У 19. броју (16. окт.) нема 
прве ствари: ларђјепепо, а има од зна- 
чајнијих наставак (1) Једне руко- 
вети Вукових писама од В. Бо- 
гишића: међу овим писмима је верно 
прештампано и једно врло интересно 
писмо Сарајлијино кнезу Милошу од 
јуна 1826. год., које је Сима послао 
Вуку, да га достави кнезу, а он није. 
Л. Зоре прештампава, преводи и ту- 
мучи познати запис из јеванђеља Тро- 
јана Гундулића (1552). Поводом Јен- 
сенова новог тумачења 21 стиха из 
Г. Вијенца: Дан и народ кано ћу- 
ку тица (у Срђу ор. +) наводи се 
тачно тумачење тога стиха, поткре- 
пљава и народном причицом о ћуку: 
7лупо реферује о Тихомира Ђорђевића 
Та Епуаћтипе то Фе Зегухеће Кој- 
Џоге. 





Нова Искра. У ороју 9. (септем- 
бар) наставља проф. Рајко Перушек 
Етнографске белешке о аустриј- 
ским Србима из почетка про- 
шлог века, а Јанко Писма са се- 
ла (ХИ). Коста Мајкић (Праг) но Вл- 
ковом делу Пејту севке Шегашгу (ев. 
ХИ) приказује (Идеја Словенства 
у поезији) поезију Антонија Марка. 
претходника Коларова. Од илустра- 


ција (нових у Н. Искри) истичу се 
слика Високих Дечана и слика хр- 
ватског варварства у Загребу (Основ- 
на школа, С. Банка, Црква, Ћукова 
радња). 


Хришћански Весник. — У септембар- 
ској свесци има од чланака, општи- 
јега значаја, Кретање пропаганде 
у Босни пи Херцеговини, а затим 
у рубрици Црква у Босни и Хер- 
цеговини опет два извештаја из Не- 
весиња и Калановника о кретању 
римске пропаганде. Наставља се 
изношење грађе за историју цр- 
кве српскеу Кнежевини Србији 
1833.—1869., овде в) Односи митро- 
полита према свештенству на- 
рочито с погледом на завођење 
реда идисциплине. Даље има оце- 
на књиге Александра Живковића, све- 
штеника осечког. Душа и бесмрт- 
ност. Напоменућемо и оглас јеромо- 
наха Рувима Окановића, који от- 
вара претплату на Историју мана- 
стира Вољавче. 


Преглед за омладину. — (01 12. ов. м. 
почео је излазити у Београду Пре- 
глед за омладину (гимназијску:ји 
излазиће, ако могадне, и даље сваке 
недеље на једном табаку у четвртини 
(8 страна). Власник и главни уредник 
му је Јован Д. Пешика, одговорни 
уредник, Драг. М. Љотић. Лист је 
за забаву. поуку, књижевност и школ- 
ске вести. За први орој признаје и 
сама редакција да није угледан, али 
обећава „унапређење“, а то би овом 
листу заиста било врло потребно, бар 
би могао имати мање француских фра- 
за, мање погрешака у језику српском, 
бољу интерпункцију и правопис. Изи- 
шао је и други број, и на њему се, 
заиста, опажа њено унапређење: тек 
не иу „песмама“. По трећем ороју 
судећи могао би бар бити добар де- 
чји лист. 


Бљлагарска Сбирка. — Готово цела све- 
ска посвећена је шипчанској просла- 
ви: песме Ив. Вазова (Шипка), А. 
Радченка и Н. С. Попова (обе ру- 
ске), чланци С С. Бопчева и др. По- 
ред тога А. П. Стоилов саопштава 
неке фолклористичне забелешке по- 
којног слависте Д. Матова. П. П. К. 
продужава белешке о негдашњим 
радницима (политичким, култур- 
ним), овде (као Ш прилог) о Гаври- 
лу Крљетћовичу (т 1898.), главном 
управнику Источне Румелије до спа- 


јања јој с кнежевином, који је радио 


и на књизи оугарској. Бележимо из 
овог броја да Бљлгарски Трговски 
Вђетникљ штампа преводе Нушиће- 
вих прича: Избор и Максим. 


З!оуапзку Ргећед. — У септемпар- 
ском броју (ор. 1 за У годину) има 
допис Стјепана Радића Хаћгеђеке (е- 
топзтасе, рлеату јећ а пачједку (за- 
гребачке демоистрације, узроци ими 
последице). Од узрока је најглавнији 
сукоб идеје Великохрватства и Вели- 
косрпства, а од последица једна је 
која се одмах већ опажа: пропадање 
српске трговине услед пљачке и 0ој- 
котирања, а дизање јеврејске. Одмах 
су затим успомене с пута по Србији 
од Ј. Ро1туКе, који је био на ово- 
годишњој скупштини наших земљо- 
радничких задруга у Крушевцу. 
бележи утиске пи опажања своја о 
Крушевцу, о Србији у опште, о стању 
земљорадничких задруга наших. Уз 
ове успомене има и снимак жарко- 
вачке земљорадничке задруге (зграда 
и чланови пред њом). 


те 


Цибапзкј 2моп. — У октобарској 
евесци почиње доносити преглед Но- 
вије приповетке у Срба од Ан- 
дре Гавриловића. Преглед је на 
српском језику. Овај почетак је увод. 
у коме се доста површно говори о ра- 
нијој приповеци и роману (Видаковић, 
Б. Атанацковић, Ј. Игњатовић, М. П. 
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Шапчапин, Ђ. Јакшић, Вл. Ђорђевић, 
Ч. Мијатовић, Андра Гавриловић, М. 
Ђ. Глишић, Ст. М. Љубиша и М. Ђ. 
Милићевић). У новембарској свесци 
је кратак преглед новије приповетке; 
лЛ. К Лазаревић, П. М. Адамов, (С. 
Матавуљ, Ј. Веселиповић, И. Вуки- 
ћевић. Св. Ранковић, Бр. Нушић. У 
децембарској ће се свесци завршити 
прегледом најновије приповетке, који 
ће ваљада бити пуније. пластичније 
израђен. 


Оот |п 5мећ. –—- У овом броју завр- 
шује Туап Ки ас свој путопис О4 
Бауе до Возрога, па на завршетку 
додирује у неколико п Србију, Срем, 
Бачку сасвим овлаш, колико је мо- 
гао узгред видети кроз прозор брзога 
воза. Уз тај путопше иду и две сли- 
ке Београда: поглед из Земуна (ћг- 
хуафаке 5апе) и изглед са Топчидер- 
ског Брда (8 з=тђаке чгапе). 


Извђста С-Петербургскаго Славлан- 
скаго Благотворителнаго Обшцества. — 
од овога месеца почела су опет из- 
лазити, у уредништву В. Н. Кора- 
ољева, п излазиће 8 путана годину, 
свакога месеца осим + летња (јуни- 
септембар): доносиће научно-популар- 
не расправе из области историје ли- 
тературе, црквеног живота, етногра- 
фије словенске, чланке о сувременом 
политичком и културном животу сло- 
венскога народа, дописе из словен- 
ских земаља, библиографске белешке 
о књигама које се дотичу ма које 
стране славистике. Од чланка у о- 
вој првој свесци нас се јаче тичу: 
А. С. Будиловича Современинњи 
мадњларизмљ вљ перспективахљ 
угро-славинскон исторћи, по коме 
би мађарство, ма да је некад појавом 
својом спречило ширење Немаштва, 
упућено да буде само претеча њего- 
ва. Такође пи П. Лаврова Симеоиљ 
Милутиновичђ Саранлта и Пе- 
трђ П Петровичћ Нђгошњћ, вла- 


дмка черногоректи, који ће се про- 
дужити у даљим свескама. Лавров 
хоће да покаже утицај Милутинови- 
ћев на Његоша, какав је и колики 
је. У овој свесци изложио је живот 
Милутиновићев до 1827, (до одласка 
му из Лајпцига у Трст). Служи се 
кореспонденцијом Симином е Вуком 
и др.. наводи цело писмо Симино кнезу 
Милошу од 23. марта 1827. (сад у Др- 
жавној Архиви у Београду). Врло је 
значајно за нас писмо Стјепана А. 
Радића, познатога радника на оства- 
рењу слоге међу Србима и Хрватима 
ради отпора мађарству. Писмо из- 
лаже, поводом последњих загребачких 
догађаја, постанак спора српско-хр- 
ватског, те показује неприродност ње- 
гову. Види се да је Радић дубоко ра- 
змишљао о тој погубној међусобици 
нашој, доста објективно суди, али он 
још није чист од неких заблуда: и 
он рачуна Хрватску до Земуна, и он, 
ако толико и не брани Хрватство, по- 
више криви Српство. Ових ће писама 
његових бити п у даљим свескама. 
У Хроници се још једном у поду- 
жој белешци говори о Загребачким 
догађајима, па се и Србима пребацује 
интолеранција. У Бибдлиограф!и 
има белешке о издањима Југосло- 
венске Академије, о Стј. Ра- 
дића брошури Како сето 12 пазес 
да и дођто (Сисак 1902) и Божи- 
дара Никашиновића Возшеп 
ипа Негхетоута шпбег дег Уетгма пе 
дег бзбеггејећ-ипеатвећеп – Мопагећје 
ипа Фе бефеттејећ-ипеамвеће Вајкап- 
роник (Берлин 1901). 


ЛИЧНИ ГЛАСОВИ и 

+ Кронес. — Један од највреднијих 
и пајспремнијих модерних историка 
аустриских Франц Ксавер ритер од 
Мархланла, професор на университету 
у Грацу, умро је 4-ог октобра ове го- 
дине. Рођен у Опеатзећ Озбап 7 но- 
вемора 1835 године, учио је у Бечу 
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философски факултет, 1857 год. по- _ се зове Аустрија. Дубином погледа п 
стао наставником аустриске историје _ оригиналношћу идеја Хубер стоји пз- 
на Правничкој Академији у Кашави, над Кронеса, али не и историском 
а 1862 год. професором гимназије у – ерудицијом и познавањем литературе 
Грацу, где се хабилизирао за доцента _ историске. Нигде се боље не може 
на тамошњем универзитету и 1865 г. – историк оријентисати у богаству исто- 
наименован за редовног професора. _ риских извора и псториске литерату- 
Ту, на градачком универзитету, по- _ре Аустрије и њених народа, него 
светио се сав својем послу и обога- — што то може из Кронесовег Отипа ==-а 
тио је историску литературу многим и Напдђисћ-а. Кронес је — разуме се 
мањим п већим монографијама п мо- _— познавао с тога и наше ствари. И 
нументалним делима. Међу ове по- као доказ за то је његов повећи чла- 
следње долазе два: Напађисћ дег _ нак или боље рећи читава моногра- 
бвфетг. Сезећећје, и СОтипаг 5 Чег фија о односима српско-аустриским 
овбегт. бпевећјећбе. Кронес је знао сло- _ за време првог устанка, о генералу 
венске језике и он је с тога раг ех- – Симошену и Карађорђу. 

сеЦепсе аустриски историски, будући Са великих заслуга за историју Ау- 
у могућности да се удуби у историју стрије Кронес је почаствован и ба- 
расноликих историских индивидуали- — ронском титулом, носећи предикат уоп 
тета народносних из којих је састав- — Магесћјапа. 

љен овај специјалитет од државе, што 








А. МАЈКОВ 


У старој престоници велике руске царевине, у Москви, 
17. октобра преминуо је велики пријатељ српскога народа Апо- 
лон Александровић, Мајков. 

Он је још као ученик Московског Унивезитета обратио на 
се пажњу онда чувеног слависте и професора истог универзи- 
тета Бођанског. Упућен Бођанским А. Мајков се одаде слави- 
стици и посвети јој цео свој живот радећи неумрно на по- 
знавању Словена. Од свих његових радова највидније место 
заузима његово чувено дело: „Историја српскога језика по 
споменицима писаним кирилицом, у свези с историјом народа“ 
(Исторја сербскаго азика по паматникамљ писанним кириллицен, 
Вђ свази сљ истортећ народа). Ово дело угледало је света 1857. 
године (велика. 89 ТУ стр. 845), п обратило је на се пажњу свију 
слависта како у Русији тако и ван Русије. Он је први изнео 
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свету значај и багаство старог српског језика; он је у помену- 
том делу први обратио пажњу славних научара на кретање 
гласова у старом српском језику и на образовање граматичког 
облика. Стога ово његово дело има вазда великога значаја за 
словенску историју и филологију, а још већега за српску исто- 
рију и филологију. 

Поред историје језика А. Мајков је, проучавајући старе 
српске споменике проучио у исто време и историју српскога, 
народа, те је као увод у историју српског језика први написао 
критичну историју српскога народа. Ову историју одмах је пре- 
вео идуће године (1858.) на српски језик покојни Ђуро Даничић 
и она је изашла као додатак „Српских новина“ с једном лито- 
графисаном картом и четири листа са сликама. Даничић је по 
други пут превео ову историју и штампао 1876. године. 

Изучавајући српске споменике А. Мајков је нашао у њима 
пуно занимљивих ствари за историју. Стога из његовог пера, 
с темељитошћу озбиљна научара, изађе у „Чтешима вђ импе- 
раторскомђ обцество истори и древностен росшекихљ“ рас- 
права: о судђ присажнехђ у ожнехђљ славинђ (о суду закле- 
тих у јужних Словена) (1861. год.); затим: „о земелњнон соп- 
ственности вљђ древног Сербш (о својини земље у Старој Србији, 
1860. Чтенил [ книга), и „Что такое пронја вђ древнон Сербш 
(Шта је пронија у старој Србији, штампано опет у „Чтешама 
за 1868. год. книга ||. 

Овим радовима А. Мајков је задужио на вечна времена, 
српски народ. Али ни то још није све. Овај племенити човек 
учинио је и других услуга српском народу. 

У време ратова Срба с Турцима, кад оно Срби поведоше 
први од Словена друге половине прошлога столећа (18725, 1876, 
1877. и 1878.) борбу с Турцима ради ослобођења своје браће од 
туђинскога јарма, и кад се тим покретом користише Бугари, те 
се руским оружјем, руским јунаштвом и руском крвљу осло- 
бодише Турака, кад оно занесене руске дипломате у Сан-Сте- 
фану створише „Велику Бугарску“ захвативши у њу језгро старе 
српске државе и учинише велику неправду српском народу у 
устало је више Руса да преко јавности бране српски народ од 
те нове братске неправде и напасти. Међу њима најјачи је био 
протест А. Мајкова који је кроз ступце „Новога Времена“ дигао 
свој глас да стручним познавањем српске историје брани пред 
руским светом и пред светом целе Европе интересе српског народа. 
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Из захвалности према оваком пријатељу српскога народа, 
Београђани му написаше овако писмо: 


„Мили Господине 
Словенски брате наш, 

„Чланци, које сте у „Новом Времену“ о српским и бугар- 
ским границама написали дубоким познавањем историка, стро- 
гом правичношћу Словенина и узвишеном мишљу човека, на- 
шли су у срцу српскога народа одјека, коме неће бити краја. 

Ми, носиоци словенске мисли на средњем Дунаву, срећни 
смо, што Вам можемо тај одјек доставити иу име српскога па- 
рода из дубине срца захвалити. 

„У великој нашој жалости Ваша, као и још неких, по- 
штена руска реч утешила нас је; а ако је свачија утеха слатка, 
братска је још слађа. 

„Ко и најмање зна мислити и осећати, тај нам не може 
жалост замерити; ко зна све муке, које је наш несрећни народ 
кроз пет векова издржао, и све лепе, али ево на жалост, и 
празне наде, које је од неког времена живо гајио, тај мора 
поред њега сести, и горко плакати. 

„Први на Истоку развивши заставу хришћанског ослобо- 
ђења, изишли смо почетком овог века два пута, године 1804. 
и 1815. на бојно поље, да најпре себе избавимо, па смо се 
делом и избавили. Пошто смо мало прикупили снагу, понова 
смо два пута изашли да избавимо и осталу браћу. Први пут 
1876. не могосмо друго него свеопштему ослобођењу дати из- 
раза и изазвати на то велико дело велику Русију. Још је крв 
цурила из незалечених наших рана а већ смо други пут 1877. 
године потрчали на бојиште уз јуначку руску војску и јуначки 
смо се борили, п победили смо. Хиљаде наших породица про- 
пиштало је, да им у старој домовини пропева угњетана браћа; 
хиљаде наших породица осиромашише да браћу од сиромаштва 
избаве. Принели смо на жртвеник словенскога братства имање 
и крв, мисао и љубав а браће ипак не избависмо;.... не, непз- 
бависмо је сву, ни у духу словенске правде. Један је део од 
нас отргнут, и млађему брату предан, други је остао под Тур- 
цима, трећи је изложен опасности да за српску задругу про- 
падне. Победили смо а не можемо приступити светим задуж- 
бинама наших краљева да Богу захвалимо: осана повајући; 
не можемо клекнути на старе и нове гробове наших јунака, 
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да им племенити прах, пошто смо га крвљу оросили, оросимо 
сузама захвалности и радости; не можемо словенским усхиће- 
њем викнути: „Српство је ослобођено и уједињено; живела сло- 
венска Србија!“ Нисмо само поцепани, него смо доведени у 
љуту опасност да се завадимо с најближом браћом, јер без 
поштене поделе не може бити ни међу браћом љубави. 

„Па у овако јадном стању како да не тугујемог Ви сте, 
врли брате, појмили нашу тугу, с нама је свесрдно поделили, 
подигли слободно глас да одбраните оно, што нам је милије и 
светије од живота, јер смо животе за то вековима трошили. 
Вечна Вам хвала на томе, а тим више, што сте нам на тај на- 
чин одржали веру у ону словенску правду која је била и 
остаје идеал, наша снага, наша мисао, по којој брат не 
сме дати ни примити оно, што је братово. Сад почињемо 
опет мислити, да погрешка, што је с нама учињена, потекла је 
само из злокобне магле, која је у Русији, с ретким изузецима, 
до сад покривала нашу прошлу историју, наше праве етнографске 
односе, неопходне потребе п жеље наше. 

„И ако смо у жалости, нисмо зато клонули духом нити 
ћемо икад напустити вечно наше народно право, то свето а не- 
срећно право рекама крви окупано, а дугим мучеништвом свега, 
нашег народа освештано. За њ ћемо се и даље борити мушким 
постојанством и вишњим прегоревањем отаца наших, борићемо 
се и ма кад било победићемо, јер имамо пуно поуздања у себе, 
а највише у Бога, који хоће правду, па и у Русију, која неће 
хтети вређати, пошто сте је Ви сада, илеменити и поштовани 
брате наш, потпуно осветлили. 

„И с овим се осећајима с Вама растајемо желећи, да Вас 
Бог усрећи и да благослови све Словенство.“ 


Браћа Срби и сестре Српкиње. 


На ово искрено, братско писмо, искрено је и братски од- 
говорио А. Мајков овим писмом: 


„Многопоштовани грађани 
и грађанке престоннце српске, 
„Ваше срдачно братско поздравље и топли одзив мени је 
највећа награда за ону истиниту реч, коју не могох а да је јавно 
не рекнем, кад сам чуо, како су ништавни плодови, што их 
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пожњесте за вашу племениту и тешку двогодишњу борбу против 
општег непријатеља крсту и Словенству. 

Питомац првопрестоне Москве, која је око себе скупила 
и спојила раскомадане делове велике руске земље; — сваки- 
дашњи гледалац њених народних споменика — народне свести, 
која је одолевала и туђинском игу и унутрашњим зађевицама, 
и која је створила уједињену и страшну Русију: — ја живо 
осећам, ја дубоко разумем и ваше свете народне тежње: да се 
уједините са својом једнокрвном браћом и сестрама. 

„Народ, који је за пет стотина година робовања, очувао 
своју народну свест, који је код толиких невоља и различних 
мука одржао здраво и неповређено осећање правде, части и 
слободе; који је у политичким незгодама и неприликама пре- 
калио своју чврсту вољу — такав народ, као што је ваш, до- 
стојан је бољега удела. И он ће то постићи, он ће остварити 
своје правичне жеље; он ће извршити свој позив п ујединиће 
се, ја сам у то тврдо убеђен. 

„Туђе господество, па ма ма да би оно било и над малим 
делом такога народа, после свију принесених жртава немогуће 
је, нити се даде замислити. 

„Народна свест, која се подхрањује неумрлим предањима 
славне прошлости, гледећи пред очима своје народне споме- 
нике, који тајанствено а појмљиво говоре отвореном срцу сва- 
кога Србина, та свест надживиће и само време! Верујте у вашу 
сопствену снагу, а не слушајте ласкаве речи и савете назови 
пријатеља. Непристрасан историчар, изненађен моћним појмо- 
вима српске народне свести, нарочито у времену борбе за осло- 
бођење, засведочиће, да српски народ може и мора да верује 
у своју моћ. Вера ова потиснуће брда и привући мора. 

„Ето, откуда знам ја, да моје речи неће остати празне, јер 
су основане на историјској народној правди. И та иста правда 
показаће где морају бити праве српске границе. 

„О тога све што ви желите у име ове необориве и увек 
побеђујуће правде, дочекаћете на срећу и радост свеколиког 
српског народа! 

„Ову непроменљиву мисао и ову слатку наду гајим и ја 
увек у себи и остаћу вазда одани пријатељ и ревносни борац 
вашег прослављеног народа. 


12. априла 15975 год. | 
Москва А. Мајков. 


о 
~) 
|Г 


ЉљЕ 4. 9 


И после овога Мајков је узимао перо, те је говорио о нашим 
стварима. Он је у чувеном журналу „Русканл Ммелњ“ штампао: 
„Православје на Востокљ (1884. М 8), затим „Раздђађ Турци 
(1884. М 5), „Две зпохи конгресовђљ (год. 1884. М п)идр. А 
од 1882—1885 водио је хронику славенског политичког живота 
(замђтки по внђшнимљ дђламљ). 

Године 1895 његовим трудом основано је у Москви Сло- 
венско помоћно друштво (Славанское вепомагатељное обцество). 
Он му је постао првим председником и био је то све до своје 
смрти. 

заслуге А. Мајкова велике су и за руско позориште, коме 
је он служио с искреном преданошћу и љубављу као управник 
контоара императорских позоришта. Као друг чувеног руског 
драматичара А. Н. Остроскога Мајков је с њим основао: „Дру- 
штво руских драмских писаца“ (1875) и у току пуних 2“ година 
заузимао је у том друштву дужност благајника. | 

Тело овога великог српског пријатеља у великој Русији 
опојано је 20. октобра у храму светога Спаситеља у Москви, 
уз многобројно учешће преставника оних удружења, у којима 
је покојник узимао удела и других пријатељ. О) значају и раду 
покојника говорио је Д. В. Рожђенственски. Тело А. Мајкова 
сахрањено је на гробљу Покровског мисионарског манастира. 

Слава му и вечан помен међу нама: 


У редакцији Дела може се добити „Дело“ из ранијих година 
како у комплетима од целе године тако и у појединим свескама. 
Цена је: За Србију и то: за прву, 1894 годину 30 дин., а за остале 
године обична цена, 16 дин. За иностранство од 1894 год. 40 круна, 
за остале године 20 круна. А за поједине свеске 2 дин. 





Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 
(ИВАН-БЕГОВА УЛ. БР. 5.). 


Доситизе ОБрАЛОВИЋ — ПЛТАМПАРИЈА Аце М. СТАНОЈЕВИЋА (МАЂЕДОНСКА УЛИЦА БР. 40) 


ПИР 


ОВИ О 


КЊИГА 22. НОВЕМБАР, 1902. год. СВЕСКА 3. 
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ДРАМА У ЧЕТИРИ ЧИНА 


НАПИСАО 


Бранислав ф. Нушић 
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ЧИН ТРЕЋИ 


Соба иста као и у другом чиву. 


| 
Јела (сама). 
Јела 
(Седи на балансоару крај прозора, ослонила главу на руку и дубоко 
се замислила) Учињено је већ све, па — ништа. Ако сам већ 


морала бити несрећна, како сам могла и како сам смела по- 
вући за собом и срећу своје сестре. Упропастила сам и њу, 
унесрећила је. Већ је ту дванаести час, кад њену срећу ваља 
спасавати. Недеља дана и нисмо могли ништа учинити, ништа, 
ништа! Једино где би можда могли добити, било би од њега — 
Несторовића, али, о Боже, ја се бојим! Учини ли нам ту услугу, 
обвеже ли нас пријатељством, обвеже ли мене, да имам према 
њему обзира — ја се бојим, бојим се његове близине, слаба сам, 
бојим се. 


|| 
(танка, Јела. 


Станка 
Добар дан, Јело. (Грли је). 


Јела 
Јеси ли ти, дете моје: Оди, оди седи, нисам те видела има 
већ два дана. 


Дело књ. 25. о 


826 УН А 


Станка 
Ах, Јело, ја сам ти врло несрећна, врло несрепна. (Узима 


једну ниску столицу и седа крај ње). 
Јела 
Не, ниси још Станка. 


Станка 
Ти ми мораш помоћи. 


Јела 


Хтела бих душо, хоћу. г 8 


Станка 
Помисли, хајд оно први пут што је отац одложио за не- 
дељу дана, али бар да је одржао реч. А да је одржао, прстен 
би вечерас био, али он и јутрос написао писмо, опет одлаже, 


одлаже до сутра у вече. 
Јела 


(Ва се). Још један дан! 


Станка 
И сви се чудимо; мајка га преклиње, а ја плачући на 
коленима га молим, да то не чини. Ја не знам шта му је. 
Јела 
(Уздише). Шта му је: 


Станка 
Та да. Новац је спреман, је ли, то знаш и ти. 


Јела 


Знам! 


Станка 
И све је друго спремно. 


Јела 


Да, све! 
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Станка 
Па замисли, Миланов се отац грдно љутио, за мало се ствар 
није покварила — па сад, сад опет одлаже и за што2 Да ми 
је знати, шта хоће отац с тим2 


Јела 
Не знам. 


Станка 
Јело, ти би ми само могла помоћи ако хоћеш, ти би ми 
могла помоћи! 


> Јела 


Ох, кад бих могла! 


Станка 
Могла би, Јело. Кад би само ти замолила оца. Знаш како 
те отац воли, он ти ништа одрећи неће — ти би га могла за- 
молити. Веруј, Јело, ја чисто предвиђам своју несрећу; ја пред- 
виђам, да ће се ствар покварити. Јело, молим те помози, ти 
можеш. помози ми! (Падне јој у наручје и плаче). 


Јела 
(Грли је те и сама плаче). Помоћи ћу ти, да, ја могу, ваљда 
могу. Не, нећеш ти пропасти, али стрпи се! Отац је добро учи- 
нио што је до сутра прстен одложио, морао је тако учинити, 
ал молићу га, молићу га да више не одлаже. 


Станка 
“ Хвала ти, Јело! 


Јела 
Буди мирна, колико можеш умири се и стрпи се. Иди кући 
те и мајку умири, а ја ћу доћи да се замолим оцу. 


Станка 
(Љуби је). Хвала ти, Јело, дођи молим те, што пре. Немој 
да те дуго чекам. (Одлази, а Јела је испрати до врата, где се још једном 
ижљубе). 


ПИ 
Јела за тим Ђорђе. 
Јела 
(Сама). Ох Боже, ја већ ни снаге немам. Још један дан — 
да, оцу смо обећали данас изјутра новац да однесемо, па нисмо 


однели и шта је знао — морао је и опет одложити. И шта ће 
нам помоћи овај један дан, кад није помогла читава недеља. Ах! 


Ђорђе 
(Журно долази с поља). Јело. 


Јела – 
Јеси ли дошао, шта си учинио: 


Ђорђе 
Тек нешто, или боље рећи ништа. 


Јела 
Па кажи шта2 
Ђорђе 


Нашао сам свега две хиљаде динара. 


Јела 
А код кума, јеси ли код њега покушао 


Ђорђе 
То сам код њега п нашао. 


Јела 
А Здравковић 


Ђорђе 
(Мане руком) Може ми дати тек кроз шест недеља, новац, 
му је заложен, па тад ће га тек моћи извадити. 


Јела 


Ах! 
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Ђорђе 
Ја не знам како ћу оцу на очи, обећали смо јутрос до 
девет сахати да му однесемо новац, а сад је већ једанаест. 


Јела 
Да, и он је Јанковићу наново писао да прстен одлаже до 
сутра у вече. 


: Ђорђе 
Јело, ја ипак немам другог пута, до да се обратим Не- 
сторовићу, јер ово стање не могу већ да сносим више. Ја на- 
лазим да су твоји разлози недовољни, са којих се ти тако јо- 
гунасто опиреш. Шта теби смета, да тог човека мрзиш и даље, 
и онда кад ја од њега узмем зајам: 


Јела 
Не, Ђорђе, немој до сутра, да нокушамо још где год, ето 
већ имаш две хиљаде динара. 


Ђорђе 
Због тебе, због таквих твојих разлога, протекла ми је већ 
цела недеља. Не могу да те слушам више, чинићу што морам 


ЧИНИТИ. (Вади бележницу и пише на визит карти). 


Јела 
Дакле ипак: 


Ђорђе 
(Звони). Да, више се већ пе сме чекати. 


Ту 
Софија, пређашњи. 
Софија 
Заповедајте господине. 
Ђорђе 


Идите са овом картом, Гундулићева улица бр. 76. „Ђубо- 
мир Несторовић. Упамтите добро. 
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Софија 
Упамтићу господине. (Одлази). 


у“ 
Ђорђе, Јела. 


Ђорђе | | 
То ће ипак бити најбоље. Несторовић ако хоће може дати. 


Јела 
(ћути дубоко замишљена). 

Ђорђе 
Зар није најбоље; | 

Јела 


Није! Ах Ђорђе, видиш ли где нас води твоја погрешка 


Ђорђе 

Слушај, Јело. Кад си је назвала погрешком, мојом погре- 
шком, да се разговоримо о њој. Хвала ти што ме у првим ча- 
сима, кад сам ти несрећу саопштио, ниси ни питала о узроцима 
њеним; ниси ме осуђивала, већ ти је прва мисао била да ми 
помогнеш. Можда је п боље, што о тој погрешци нисмо разго- 
варали раније, тада ти је не бих умео довољно ни објаснити, 
тада нисам ни сам довољно мислио о њој. Сад ћемо разгово- 
рити у толико искреније. Неоспорно је то моја погрешка и ја 
трпељиво примам на себе све прекоре, које сам већ поднео од 
твога оца и од себе сама. Ал' свака погрешка има и своје узроке. 
Они у мени нису и то ме мири са савешћу, нису у мени, јер 


[3 
. 


ја нисам васпитан да крадем, нисам можда и с тога, што нисам 
имао потребе. Спромах ђак, сиромах али савестан чиновник, живио 
сам животом врло обичним. И од кад су настале код мене шире 
потребе; од кад сам морао да се дотакнем новца који није мој 
Од тада када сам се оженио! Твој отац, Јело, знаш да ми је 
о прошевини обећао известан мираз, који ми за тим није никад 
дао. Рачунајући ваљда на тај мираз, или васпитана. тако, ти си, 
Јело, имала и такве захтеве, који нису били увек потребе... 
Погледај (вади из џепа рачун). Три стотине двадесет и четири ди- 
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нара, овај један рачун; па онда остали, које сам ових дана 
исплатио. 


Јела 
Ђорђе, зар је сад на мени сав грех; Ако га и признам 
донекле, зар хоћеш да ми натовариш сав; Ти ми ниси никад 
овако искрено, овако отворено пришао да кажеш наше стање. 
Од куд знаш, да не би тад друкче чинила. 


Ђорђе 
Не, јер си тако била васпитана, таким животом живе ти 
и отац и мајка и данас још. 


Јела 


Ал Ђорђе, невоља васпитава човека. На против, ти си ми 
чинио, ти си ми угађао, ти си се старао да завољиш моју жељу, 
пре него је ја зажелим. Ти ме ниси заустављао на путу том, 
већ на против ишао си даље него ја. 


Ђорђе 


· То је сушта истина. Јест, чинио сам ти све и ти знаш 
за што. Ти си пошла за мене не што ме волиш, но, што је већ 
било време, да се склониш с пута својој млађој сестри; што си 
већ два три пута пре тога покушала да бираш о што си се 
бојала остати уседелица. Отац ме је твој знао као добра чинов- 
ника, а ти ме ниси ни знала. Теби ја требало удати се, а мени 
је годило узети жену из тако угледне породице, годило ми је 
да уђем у друштва у којима се теку широке везе. И какав је 
био то брак: За тебе, твоју мајку и све ваше ја сам био про- 
стак, ви сте се'за мном, за мојим леђима, по кад кад подгур- 
кивали; бивало је кад сте се ви мене стидели. Ти си ми била 
жена, но ниси ме волела; ја сам те међу тим волео, као што 
те и сада волим. И да бих стекао твоју љубав, чинио сам све, 
подносио сам жртве, које су премашале моје могућности и те 
жртве ево су и узрок овој погрешци, овом несрећном дефициту. 
Па бар да сам постигао што! Не. Пи си остајала увек хладна, 
увек далеко од мене. Мислио сам, варао сам се, стећи ћу 
твоје наклоности — и да си тражила још жртава, још бих 
поднео. 


Јела 


(Коју овај говор потреса, плаче). 


Ђорђе 
(Прилази јој нежно). Ти плачеш, Јело 


Јела 
Да плачем. Пусти ме мало... тешко ми је; у мени се нешто 


~ 


ломи, осећам неки неопредељени бол, а не умем израза да 
му дам! 


Ђорђе 
Умири се. Одиста погрешио сам, што сам био тако мало 
пажљив и мало нежан. 


Јела 


Не, ти си добар Ђорђе, хвала ти. Признајем да сам према 
теби грешила, ако те то признање може бар да утеши. 


Ђорђе 
(Узме је за руку). Јело, теши ме, о теши ме! То признање 
је драгоцено, оно је драгоцено за будућност и моју и твоју. 


У 
Софија, пређашњи. 
Софија 
Карту сам предала. 


Ђорђе 


Одговор; и 
Софија 

Нисам добила. Сад ме је успут срео г. отац и молио вас 
да одете к њему, врло је потребно, да се одмах састанете с њим. 


Ђорђе 


Добро. (Узима штап и шешир). 
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~ 
и 
~ 


Софија 
(Одлази). 


Јела 
Ал' пожури Ђорђе, да дођеш што пре. 


Ђорђе 
Да, доћи ћу одиста, доћи ћу. Не можеш веровати, Јело, 
како ћу сада желети да што пре дођем. (Одлази). 


УН 
Јела (сама). 


Јела 

Одиста, одиста! (, Боже, ја до овога часа нисам никад о 
томе размишљала. Он је за мене увек био туђинац; туђинац пре 
брака, туђинац и у браку. Нисам га волела и то ме је помело 
да је његова несрећа уједно и моја. Знала сам да ме воли, 
знала сам да га не волим, па ппак сам дозволила да чини 
жртве, које су га и скрхале, само да моју љубав задобије. зар 
сам смела да чиним тог! Ох Боже, за што не могу да га за- 
волем, па да му бар у будућности вратим оно, што сам му у 
прошлости одузела; Морам се мирити с тим, морам се навика- 
вати на то, да га волим. Нека то буде жртва с моје стране, као 
што их је до сада он за мене подносио. 


У 
Софија, за тим Несторовић и пређашњи. 
Софија 
Господин Несторовић. 
Јела 
(За себе). Несторовић! Не, не, само сад не, а други пут кал 
хоће — али — Ђорђа треба спасавати, Станку треба спасавати, 


морамо, морамо новац узети, а за тим што пре да му се оду- 
жимо, што пре. 


Софија 
Хоће ли господин чекати 


"~. 
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Јела 
Не, нека дође. 


Софија 


(Одлази). 


Јела 
(Сама). Сад још морам бити и љубазна. 


Несторовић 
(Улази). Добар дан! 


Јела 
Добар дан! Извините, извините, мој муж вас је узнемирио 
позивом. 


Несторовић 
Врло пријатно узнемирио. 


Јела 
Чини вам се, јер вам није познато чега ради вас је звао. 


Несторовић 
_ Ма за што! Јер позив, који ме доводи к вама, увек ми 
је драг. | 


Јела 
Брзо ћу вас уверити да су то само лепе речи. 


Несторовић 
Не госпођо, не можете ме уверити, ја нисам никад пока- 
зао да су код мене речи далеко од дела, најмање према вами. 
Мени је стало чак да вам учиним и какву услугу; мени је стало 
да вам опет приђем ближе. Ви знате како ми је некад била 
драга ваша близина, а знате да ми је и сад исто тако. драга. 


. 


Јела | 
(Хитро). Господине, ја вас лепо молим, ја вас поново молим 
оставите то. Ако будете и даље наставили, учинићете ми врло 
непријатан утисак, какав извесно не желите ви. 
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Несторовић 
Непријатан утисак“ 


Јела 


Да, мени се чини или бар чини ће ми се, као да ћете 
хтети користити се мојим непријатним положајем, мојом невољом. 


Несторовић 


Вашом невољом2! Госпођо, ви не смете имати невоље; и, 
ако до мене стоји, ви не смете бити у невољи. 


Јела 
Невоља мога мужа и моја је; да, ми смо у невољи, хтели 
смо да вас замолимо, да нам позајмите једну своту — ми смо 
у новчаној невољи. 
Несторовић 
Сума је извесно мала 
Јела 


· На против, велика, 10.000 динара. 


Несторовић 
Десет хиљада динара! 


Јела 
Ах, велика је, сума је врло велика. И ако ви новаца имате 
тешко вам је знам, сума није обична. 


Несторовић 


Госпођо, и ако имам новаца не позајмљујем, није то мој 
посао. Но ако желите ви, да вам ту суму позајмим као знак 
пријатељства, ја сам у свако доба готов. Кроз по сахата можете 
новац имати. 


Јела 
(задовољно, за се). роз пола сахата, ах! (гласно). Ал не мени, 
моме мужу јел те Позајмите му, не као знак пријатељства, већ 
просто позајмите му. 


336 ДЕЛО 


Несторовић 

Хоћете да будем прост зајмодавац: Зашто ми тако ружну 
улогу нудите; И кад би је хтео примити, толика се сума не 
даје чиновнику са 300 динара плате. Ви то знате, госпођо, и 
сами, не може бити да не знате. Изгледа ми, као да би ме.радо 
хтели видети у улози зајмодавца, како би ме још лакше могли 
мрзети. Госпођо, ја видим да је ту нека велика невоља, ал' 
нисам тако низак да се користим њом. Ја вам нудим помоћ и 
хоћу да она има изглед пријатељске помоћи. Ја не мислим чак, 
да њоме купујем пријатељство, ја вам не поклањам 10.000 ди- 
нара — нудим вам их на зајам п ви ћете ми их вратити; шта 
више, уредићемо п услове који уз зајам иду. 


Јела 
Па лепо, учините то према моме мужу. 


Несторовић 
Ми нисмо никакви пријатељи, ја не знам зашто бих имао 


њега толиким пријатељством да нудим! 


Јела 
Па какви смо пријатељи ви и ја: 


Несторовић 
0 томе пријатељству и његовој прошлости, ја нећу да го- 
ворим сад. Ако би га помињао, изгледало би као да уцењујем. 
Далеко сам од тога. 


Јела 


(После краћег размишљања). Па лепо, кад не бива другаче, 
примам зајам ја; хвала вам. 


Несторовић 
Примате моју пријатељску услугу! (Прилази јој, љуби руку а 
при том јој се загледа у очи). Хвала вам. Ако сам вам кад год учи- 
нио какву неправду, дајете ми прилике, да је искупим. Хвала вам! 


Јела 
(Ва се). О Боже, како сам у овом тренутку и срећна и не- 
срећна! 
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Несторовић 

Учинили сте ме збиља срећним. После пуних пет година 
за које време бејах од вас тако далеко, данас се смем радовати 
вашем пријатељству. Дозволште ми бар још једно питање. Човек 
је за срећом амишан; ја бих желео још једну утеху. Реците ми, 
реците ми искрено јесам ли вам сад бар мање црн: Мислите ли 
о мени као што сте некада, некада, кад оно пружисмо једно 
другом руку. 


Јела 
АХ, молим вас, поштедите ме молим вас. 


Несторовић 
Тај вапај припада мени, поштедите ме, то треба да молим 
ја. Поштедите ме од даљих невоља, поштедите ме од даљих 
прекора; поштедите ме, дајте ми то мало утехе: 


Јела 
(Узбуђено). На што вам: 


Несторовић 
· На што; На што је утеха; Хоћу мир, у души бар мир, кад 
га у срцу не могу имати; хоћу да смем слободно у очи да вас 
гледам. 


Јела 
(Очајно). На што На што, кад ја не смем вас слободно у 
очи да гледам. 


Несторовић 


Не смете ви7 


Јела 
Наши се погледи не смеју срести никада... 


Несторовић 
(Усхићено прилази јој и нежно је хвата за руку). Ох, 
јер кад би се срели, они би се једно другом одали; јер тада, 
јелте, ви би признали, да ме нисте заборавили: ви би признали 
да патите оно што и ја! 


да, разумем, 


588 ДЕЛО 


Јела 


(Оборила очи и узбуђено дише). 


Несторовић 
Говорите, јел'те, признајте ми то! (Привлачи је себи и обавија 
руком). Признајте молим вас! 


Јела 


; 2 Па! 
(Побеђена, савладана осећајима и предана). Да 


Несторовић 
Ох, Боже! (Загрли је чврсто). Јело! 


Јела 


(Са свим побеђена клоне му главом на раме). 


Несторовић 
Ах, Јело, кажите ми могу ли вам повратити срећуг Реците 
ми како, и ево готов сам. Ваше је место било на мојим гру- 
дима, ви сте несрећни, везана судбином за човека, кога не во- 
лете, за кога вас само дужност везује. 


Јела 
(У један мах се освести, тргне се из наручја и прене). Дужност ре- 
косте; Да дужност... Боже, шта чиним ја! 


Несторовић 


Јело! 


Јела 
(Одлучио). Не, господине, дужност је старија од осећаја. Ја 
већ немам где, понизила сам се, признала сам да вас још волим. 


Па лепо, знајте то — ал преклињем вас и заборавите на све 
Несторовић 
Јело! 
Јела 


Не, пемојте ме звати тим именом, хвала вам и на прија- 
тељству, којега сам се с разлогом толико бојала, хвала вам. Ва- 
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ших ми 10.000 динара не требају. Женином чашћу не откупљује 
се част мужевљева. 


Несторовић 
Ал, госпођо! 


Јела 
Молим вас, идите... бојим се вашег присуства, ја сам га 
избегавала, па ипак нисам могла избећи, ја сам све слутила. 
Будем ли дуже са вама, ја сам слаба, осећам да сам слаба, а 
ако попустим, верујте, место љубави, тад би вас тек омрзла. Ја 
вас молим, ако сте частан човек, бежите, идите, нећу ваше 
пријатељство! 


Несторовић 


Госпођо, ја сам частан човек, о томе ћу вас уверити. Ићи 
ћу, ал ви сте у невољи, допустите ми бар да вам пошаљем 
новац“ 


Јела 
(Скрије очи рукама). Не, не треба, ово је већа невоља. Чим ћу 
се из ње спасти Не, не, не треба! 


Несторовић 
Допустите бар! (Хоће да јој пољуби руку). 


Јела 


(Трза руку). Не! 


Несторовић 
Допустите ми бар да вам изјавим, да вам у свако доба 


стојим на расположењу, кад год вам моје услуге и пријатељ- 
ство затребају. (Пође, па код врата застане, окрене се и дуго је гледа). 


Јела 


(Не окреће главу, већ му маше руком да иде). 


Несторовић 
За што се бориш са оним, што је јаче од тебе2 


540 ДЕЛО 


Јела 


(Као и пре). 


Несторовић 


Па лепо, одох ја! (Пође, но још једном је погледа, а за тим изађе). 


|Х 
Јела (сама). 


Јела 


(Диже главу и гледа за њим). Ах! — Хвала му, отишао је, хвала 
му! 0 Господе, толико несрећа, толико несрећа, како сам слаба 
да их издржим! Сад тек увиђам колико га волим, колико га 
силно волим. Зар тај растанак од пет година и брак и дужности 
у њему, и — све то није било довољно На што је онда била 
она обмана Ах, Ћорђе, зар те нисам молила, спаси ме тога чо- 
века, спаси ме њега; Зар нисам ја слутила, ако му ближе до- 
ђем, ако ме још веже олагодарношћу! Хвала ти ипак, Боже, и 
на толикој снази, јер сам већ била на ивици. Још један минут, 
још једна реч и ја бих била потпуно његова! Ил зар већ нисам 
његова“ ИП кад, сад! У тренутку несреће мужа мојега, која је 
за собом повукла и срећу сестрину; у тренутку кад сам појмила 
да је несрећа мужевљева пи моја несрећа, онда, кад се у мени 
почео да врши значајан преображај, кад сам разумела, да је 
браку сем љубави и дужност основа, те ако не могу мужу љубав. 
пружити бар појимањем супружанске дужности да га утешим 
и усрећим — у том тренутку. (Плаче). ОХ, ал част мужевљева 
и његов спас и срећа моје сестре пи све, све то сам сада сру- 
пшла... ах! 


Х 
Јаков, Јела. 


Јаков 
(Долази споља и приближи јој се, но она га не примети). Јело, ти 
плачеш Јело! 


Јела 
Ах, ви сте оче7 
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Јаков 
Што плачеш, чедог! 


Јела 
Тешко ми је; ништа — на један мах ми позлило, ал прошло 
је! сад. 


Јаков 
Није ли Ђорђе овде2 

Јела 
Не, отишао је к вама. 

Јаков 


Да, био је код мене. Он ми рече, да има наде, позвао је 
вели г. Несторовића. Кад би Несторовић хтео, он би му могао дати. 


Јела 
Не оче, г. Несторовић је био овде и — не може нам дати. 


Јаков 

Не може! 
Јела 

Да, не може — управо не можемо од њега узети. 
Јаков 


Бедно чедо, од једне несреће, направио сам две. Спрота 
Станка. 


Јела 
Шта је са Станком“ 


Јаков 
Шта је; Забога, она ништа и не зна, дабогме да не зна. 
дар би јој смео казати: Она мисли то је моја воља што тако 
чиним, па. плаче и преклиње ме, а ја бежим од куће, да је не 
гледам. 


Дело књ. 25. 93 


~“ 


342 ДЕЛО 


Јела. 
АХ! 


Јаков 
С једне стране твоја несрећа, са друге њена! О Боже, за 
што сам ја тако несрећан родитељ 


Јела 
Оче, кад би бар могли одложити још за недељу дана ствар, 
само још за недељу дана. Ето, кум је обећао Ђорђу 2000 ди- 
нара, па нашло би се још; тешко је наћи толику суму на једном 
месту, али са више страна тако омање суме наћи ћемо можда. 


Јаков 


Да одложим7! И са одлагањем смо свршили. Обећали сте 
ми јутрос до девет сати новац, како би вечерас свршили ствар. 
Чекао сам до једанаест и тад сам Јанковићу писао понова и 
замолио га, да одложимо претен само до сутра у вече. Па знаш 
шта ми је одговориог! Ево да ти прочитам. (Вади писмо п чита) 
„Поштовани Господине. Ваши ме поступци све више убеђују 
да сам правилно поступио, кад сам поставио услове, да ми се 
новац о прстену преда. Свет: говори већ, да сте ви новац на- 
мењен миразу, употребили на другу пречу потребу. — 


Јела 
(Прекида га). Шта, свет говори већ тог 


Јаков 

(Настави читање) — на другу пречу потребу, а ја радије веру- 
јем, да ви новац, који сте обећали, немате, нити имате начина да 
га створите. Кад стега међу тим обећали, морали сте се надати, 
да ће и мој син следовати примеру вашег старијег зета, те до- 
зволити да га обећањем задовољите. Прстен не одлажем, јер 
сам га једном већ одлагао. Прстен ће вечерас бити, или га неће 
ни бити, у коме ћемо случају ми ипак остати добри познаници 
и пријатељи. Највише још, што би могао учинити, то је да са- 
чекам ваш последњи одговор — до једног сахата по подне. Ваш 
поштовалац Јанковић,“ Ето чујеш ли Какво писмо, каква увреда, 
какво понижење!... 


ТАКО ЈЕ МОРАЛО БИТИ 343 


Јела 
Ох, Боже! 


Јаков 
И свет говори већ, пола се зна, а.кад се просидба по- 
квари знаће се са свим; знаће се за Ђорђев дефицит, па онда, 
ни Станка — ево већ је подне! Слушај, Јело, видиш већ, ствар 
је свршена — нешто сам дошао да те замолим. 


Јела 
(Очајно се бори са собом). Мене, зар мене! Шта: 


Јаков 


Да пођеш са мном кући. Већ немам куд, морам Станки 
саопштити да је несрећна. 


Јела 
Немојте, молим вас! 


Јаков 
Да шта ћуг Морам јој саопштити, али ја немам то срце; 
молим те да пођеш са мном и ти, да се нађеш тамо, да је 
тешиш. (Заплаче се). 


Јела 
(Кад спази очеве сузе, цикне). АХ, не, о не, немојте јој саоп- 
штити. Моја сестра неће бити несрећна, мој муж неће бити не- 
частан. Идите одмах кући, идите молим вас и јавите Миланову 
оцу, да ће прстен бити вечерас. 


Јаков 
Вечерас 2! 

Јела 
Да! 

Јаков 


Али новац Јело 


344 ДдЕЛ-0 


Јела 
Имамо новац 


Јаков 
(Изненађено). Имате2! Ти рече — 


Јела 


Нашли смо, но нисмо били пристали, јер су тешки услови, 
ал тежа је ова несрећа. Идите оче, идите и известите их, ове- 
селите мајку, овеселите Станку — не морамо сви бити несрећни. 
Идите, идите! 


Јаков 
Да се не вараш, Јело; 


Јела 
Не, оче, не варам се. Ево ме кроз један сат, најдаље кроз 
два и новац ћу вам донети. 


Јаков 
(Пољуби је у чело) Хвала ти, ћери. жЖурићу, са свим, са 
свим, вечерас нека се сврши ствар. И ти дођи, чекаћу те не- 
стрпељиво. (Одлази). 


ХМ 
Јела, Софија. 


Јела 
(Сама). Боже, јесам ли ја крива, што ипак сви путови њему 
воде! Софија, Софија2 (Нервозно звони). 


Софија 
(Долази), Изволте! 


Јела 
Мој шешир и сунцобран. 


Софија 


(Додаје јој и помаже). 


РЦ" 
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Јела 
Софија, она кућа, број, улица 


Софија 
Која2 


Јела 
Где сте карту јутрос носили, јесте ли упамтили: 


Софија 

Јесам; Гундулићева улица бр. 67., г. Љубомир Несторовић. 
Јела 

Јесте, добро сте упамтили. Ако ме господин потражи, ре- 


ците отишла сам оцу. (Одлази журно). 


Софија 
Разумем госпођо! (Испрати је до врата). 


(Завеса пада брзо) 


БОСНА И ЕРЦЕГОВИНА ЗА ВРЕМЕ ОКУПАЦИЈЕ 


НАПИСАО 


ЈОСИФ ХОЛЕЧЕН 


(НАСТАВАК) 


Х 


Аграрна историја окупираних земаља. 


земље Балканскога полуотока, на којима живи српско племе, 
подесне су особито за земљорадњу и сточарство. Србија и Стара 
Србија подесније су, са својим равницама и речним долинама, 
за земљорадњу; Босна са Ерцеговином и Црна Гора подесније 
су за сточарство. 

Кад су Срби борбом заузели своје садашње земље за Ду- 
навом и Савом, били су ратари и сточари, па и становништво, 
које тамо затекоше и потчинише, живело је и земљорадњом и 
сточарством, но тако, да су једни народи више волели земљо- 
радњу, а други радије се бавили сточарством. Још тада посто- 
јало је на Балкану шаренило народно, то јест, било је разних 
народа. Између народа, који се потчинише Србима, главни су 
били Норопи (Меропси), племе тракпско, Арбанаси или Илири, 
и Власи, т. ј. Румуни. 

Арбанаси одступише у планине своје садашње постојбине, 
и живе пастирским, слободним животом и сада. Као што Тур- 
ској припадају само по имену, тако су Арбанаси само номинално 
припадали српској држави. Док су морали непрекидно да се 
боре за своје планине и слобоштине, нису се бројно умножавали. 


% 


ак ваде. (Ор акан- а“ __ 
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Али их није убијао само непријатељски мач, јер и сами су сме- 
тали домаћим крвавим расправама и неумољивом крвном осветом 
да се бројно увећавају. Тек у последња два столећа они осетише 
потребу за ширењем, те нагињу натраг у Стару Србију и даље. 

Норопи и Власи не уступише Србима своја обиталишта, 
но остадоше с њима најпре као њихови потчињени, те су им 
као својим господарима радили привредне послове. Доцније 
примише језик својих господара, и временом утврди се њихов 
положај не као покорених и службеника, но као виших и ни- 
жих редова тога истога народа српског. Норопи су били зем- 
љорадници у оно доба кад их Срби покорише, а Власи сточари. 
Кад се једни и други измешаше и слише се са Србима, реч 
Нороп или Меропах доби значај земљорадника у опште, а реч 
Влах значај сточара или пастира у опште. Од времена турске 
најезде реч Влах означава хришћанског сељака, нарочито пра- 
вославног, и отуда је погрда, којом се католици служе кад го- 
воре о Србима и православнима. 

Ова судбина речи Влах за турског доба означава привредну 
реакцију наспрам доба расцвета српске државе и народа. У до- 
косовском добу почело је превлађивати земљорадништво као 
утврђени начин живљења на једноме месту. У добу после Ко- 
сова земљорадници су замењивали земљорадништво пастирским 
животом, јер су били слободни код својих стада на планинама. 
Кад нису Турцима на очима, нису им давали изговора за су- 
кобе; а ако је дошло до сукоба, лако им је било у планинама 
пи да се бране и да измакну, ако би настала опасност. По кад 
што су Власи, прелазећи са стадима из места у место, тражили 
више простора но што би им било потребно за земљорадњу, те 
су га борбом морали отимати. 

Чергарски народи (номади) у Русији, Башкири и Киргизи, 
тек сад почињу осећати да немају довољно земљишта, а можда 
не би то још опазили, да руске власти не ограничавају слободу 
пасишта кад изјављују, да башкирски и киргиски чергари нису 
први држаоци никаквог земљишта, и да је сва њихова имовина 
само покретна. Имају небројених стада, имају чадоре и разне 
ствари које носе куд год се крену, али немају непокретне имо- 
вине, земље, која би била записана на њихово име, те би била 
њихова неоспорна државина. Мирни, нератоборни чергари жи- 
вели су од незапамћених времена у мишљењу да је њихово све- 
колико пространство, на које изгоне своја стада, и које им је 
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подесно за пасишта. Кад су наплазили на земљу заузету, по- 
мислили су: овде неко већ пасе своја стада, па ћемо окренути 
па другу страну, где нама и нашим стадима неће сметати нико, 
ни ми никоме. У томе су са свим заборавили да може доћи 
доба и да могу доћи људи, који ће им рећи: Стада су ваша, 
али земља није ваша но државна. Кад би чергари чули оваке, 
речи од других чергара, од људи себи сличних, који живе сли- 
чним животом п у рукама имају иста срества, скочили би и бра- 
нили би се крај све мирољубивости своје. Према силној држави 
они су слаби. 

Тако је готово било и у српским земљама. Ако јеу нечему 
било разлике између прилика у српским земљама и наведенога 
примера, то је потицало из природних услова њихових и при- 
лика самог становништва. 

Српске земље, као што је већ споменуто, подесне су да 
упућују становништво и на земљорадњу и на сточарство, но не 
на једноме истоме месту, већ једно крај другога. Срби су били 
народност која је владала, но у почетку били су, нема сумње, 
у мањини као владарска народност. Срби су се држали у бли- 
зини седишта политичке снаге и власти, која их је чувала, и 
које су они, из рачуна својега, помагали. Средишта политичке 
власти нису била на планинским суватима, већ онде где су сто- 
јали велики жупани п кнежеви. Ова околност упућивала је Србе 
да трајно станују на једном месту и да раде земљу; чергарство 
и сточарство остаде Власима. Но Срби нису волели земљорадњу 
више него ли сточарство. Оба рада била су им једнако драга, 
но нужда их је гонила да се више баве земљорадњом, с тога су 
меркали „жупна“, т. ј. плодна места, ту уређивали жупе и по- 
стављали „жупане“, какву су титулу имали њихови главари. 
На овај исти начин постали су из жупана „велики жупани,“ 

Власи су за тим живели на планинама по стародавном на- 
чину. Пасли су своја стада и тражили за њи нова пасишта, кад 
је то било потребно. Нису пред собом имали широке, бескрајне 
степе (поља) као Башкири или Киргизи у Русији. Кад су им се 
на некој планини умножила стада, трудили су се да заузму 
другу планину у близини, што није пролазило без борбе. Међу 


. 
• 





' У Законику цара Душана наређено је било шта треба за сточаре 
Арбанасе и Влахе, да међу њима не би било сукоба и да би се помагало њи- 
хово сточарство. — Где стоји Арбанас са стоком, ту да пе дође Влах и обратио, 
— вели законик. 
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њима настајале су честе мале војне, које су вођене с патријар- 
халним јунаштвом, и то је некима из тих земаља обиљежавало 
унутрашњи живот становништва све до нашег доба. Те војне 
биле су непресушни извор народнога епског песништва, али и 
политичког растројства п слабости. У Бечу су дали овим рат- 
ницима, — пастирима назив „НаттејТеђе“, људима што краду 
овнове. 

Давно, још до Душана догодило се нешто налик на оно 
што се сада догађа на степама башкирским и киргиским. Власи 
су још мислили да су господари пасишта, на која су изјављи- 
вали своја стада. Али жупани прогласише да су то њихова 
пасишта и заџисаше их себи, да не могло бити никакве сумње ко 
је њихов држалац. То се догодило у оно доба, кад се политичка 
моћ земљорадничких жупа раширила и на далеке и тешко при- 
ступачне горе. 

Срби, Власи, Меропси и Арбанаси живели су патријар- 
халним животом у већим и мањим заједницама, које су Србп 
називали „задругама.“ Српске задруге биле су бројем јаче или 
слабије, према личним и привредним приликама и потребама 
појединих задругара и читаве заједнице. Кад су околности изи- 
скивале, узајамност је у задрузи бивала све јача, и у задруга- 
рима нису се будиле личне тежње. 

У задрузи је наследна земља (баштина) била заједничка, 
недељива и неотуђива. Лична имовина појединих задругара 
било је одело, оружје и новац, који су добили на неки други 
начин, а не одређеним радом у задрузи. Није им било спречено 
да се оделе и саставе нову задругу, или да живе одељено, ино- 
косно. Ако су се оделили, састављали су нову баштину, купу- 
јући тога ради земљу, која је дотле била необрађена имовина 
њихове шире задруге, братства и, даље, племена. Све заједнице 
чувале су се породичним предањем, чему је у доба хришћан- 
ства постала чврста основа „крсно име“, т. ј. годишња успомена 
на њихово покрштење. Спојна снага кренога имена, славе, била 
је тако велика, да се по светитељу, којега је покрштена поро- 
дица примила за свог заштитника, до сад, после хиљаду година, 
познају потомци једнога рода и знају своје заједничко порекло. 

Предање с колена на колено сачувало је код неписмених 
народа спомен знаменитих догађаја, кад нису били сачувани 
ппемено. Но осим Јевреја једва да има другог народа, у коме 
| би предање као замена, сурогат историје, била тако развијена 
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и силна, као што је у Срба. А предање српско треба узети за. 
не мање будног чувара наслеђеног социјалног поредка, које се 
у Срба за дивно чудо подудара са историјом. 

Чим се у патријархалности почне истицати лична и на- 
следна власт, појављују се почетци феудализма. Власт не значи 
овде толико, колико ауторитет; управо у патријархалности нај- 
већи је ауторитет старешине, патријара, но старешина нема 
власти као појединац, већ као представник породице, рода, пле- 
мена. Власт је лична у феудалном смислу. Њен је извор у 
личној храбрости и лукавости, на чему се оснива вештина. 
владати слабијим и мање имућним људима, и с њима се шти- 
тити против непријатеља као својом војском тако, да они за 
своју службу, коју служе господину, добивају од њега на ужи- 
вање своју рођену земљу, и стају према њему у положај по- 
даничке зависности; у другом реду, господар даје на уживање 
земљу отету или добивену од непријатеља. 

Где је имање појединаца почело бивати веће но опште 
имање, поникао је феудализам. Породица феудалнога господара 
још је на дому сачувала патријархалан дух, али не и изван поро- 
дице. Римски племић био је у породици патријархалан старешина, 
али је према својим поданицима био феудални господар. Феу- 
дална породица одваја се од света и затвара у град, гради се 
поноситом п неједнаком са онима, с којима је раније била у јед- 
ној заједници. Развија се разлика сталежа и односа, поданство. 

Феудална породица не може бити бројем јака да се не би 
ослабило њено имање. Потребна јој је војна пи опет војна, да 
би њени мушки чланови могли основати споју сопствену власт 
и нова имања или добивати или раздавати. У својој надуве- 
ности граде се да су блиски богу, као да их је он извео на 
феудални пут, штитио и поданицима њиховим препоручио по- 
корну послушност. Они потомци феудалних господара, који у 
породици не могу имати што им треба, да се њихово имање не 
би ослабило посвећују се свештеничком позиву, постају црквени 
поглавари, те су и потпора својој феудалној браћи и посред- 
ници између њих и народа, али обично на штету народа. Обичан 
свештеник из народа није имао уплива на односе између гос- 
подара и роба. Пореклом из непривилегисаних редова хтео је, 
као што је било на западу, такав свештеник да се изједначи 
с привилегисанима својом службом и позивом, па је одржавао 
душевне особине и моралну каквоћу средине из које је изишао. 
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А кад средина бејаху робови, он је и сам најчешће био суров, 
прост, без племенитости као роб. 

Феудализам је достигао највиши развитак на јевропском 
западу, где се изопачио још и тим, што је лична сила осво- 
јила себи право побуне, право грозно, нељудско, једино право 
које је феудална уредба увела у јевропско друштво. 

Поданички народ мрзио је своје господаре од почетка 
својега подаништва па до својега ослобођења. Кад су га у по- 
даништво узимали, народ је осећао таку одвратност и страх, 
таку несрећу и угњетеност, тако очајање немоћнога, да, крај 
све своје побожности, није могао веровати, да је све то било 
божје дело, божја воља, па ни казна божја, већ је мислио да 
је Антихрист дошао на земљу те основа своје царство. Само се 
народ тешио тим, да ће после Антихриста доћи Христос, те 
оборити Антихристово царство и основати царство божје на 
земљи, па ће осиротели и поробљени народ опет бити осло- 
бођен, спасен и примљен за љубимца божјег. 

Патријархални деспотизам свет је много лакше сносио. 
Сматрао је да је временит и прелазан. А ако је морао да му се 
покорава, никад му се није покоравао без наде да ће опет 
бити добро. Но деспотизам феудални угушио је после и ту наду, 
да ће му помоћи Бог кад би сишао с неба на земљу, и оста- 
вљао му само надање, да ће му бити добро на оном свету. Ни- 
какав деспотизам није узбуњивао људе, нити их испуњавао 
таким гњевом и одратношћу као деспотизам феудални. То је 
био узрок сталном отпору, на који је вазда наилазила феу- 
"дална сила. 

Свеколико зло, које је феудализам сручио на западне на- 
роде, морамо имати на уму кад хоћемо да говоримо о феуда- 
лизму у Срба. 

Феудаливам у Срба није поникао само из патријарха- 
лизма, но и непосредним упливом Запада, с којом су Срби 
били у додиру од крсташких ратова. Крсташка војска ишла 
је у свом походу на Јерусалим преко Балкана, те су отуд Срби 
сазнали нешто о феудалном поретку на Западу. То је у поје- 
диних људи изазивало расположење за личном имовином пи 
влашћу, те су почели тежити да задобију личну својину и власт 
и да се издвоје и истакну из својих редова. Најпре се иста- 
коше поједине породице над осталима, па се после из тих по- 
родица истакоше поједини људи, а на њи се угледаше стотине 
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других, слабијих и мање способних, који опет за то не хтедоше 
у породичној заједници да остану равни међу равнима. Тако 
постаде властела, у којој је било властелина пли великих пле- 
мића, и властеличића или мале властеле. Најмоћнији између 
великаша постаде кнезом, најпре изборним, а за тим је радио 
да то достојанство 'буде наследно у његову роду. То означава 
већ развој државне мисли и њену борбу са мишљу племенском. 
Борба је дуго трајала, п тек Немањи пође за руком да оснује 
таку династију, којој више нико није порицао право да влада. 
Но и он је морао још да издржи жестоку борбу са својом браћом, 
која му пребациваху п то, што је градио цркве, а не хтеде се 
пре тога посаветовати с њима, својом старијом браћом. 

На Западу феудализам се узајамице помагао с латинском 
црквом. Савез њихов и до сад је нераздвојан у многоме. Оба 
савезника заједно су стајали, заједно падали, заједно полазили 
на освајање и заједно делили добит. Може се рећи, да се тамо 
на Балкану, где у стародавно доба налазимо прве стопе латинске 
цркве, сусретамо п са стопама феудализма. Стеван Немања, и ње-, 
гови синови, краљ Стеван Првовенчани и ев. Сава, први српски 
аркиеппскоп, подигли су необориву ограду против католичанства, 
које се беше почело увлачити у српске земље, и тим је српски 
народ сачуван и од феудалног ропетва. Немања је до своје 30 
године био католик, но упознаде животни значај Православља 
за српски народ, па се отрже од Запада и његова духа. Његов 
син био је прво крунисан круном, коју је примио од Римпапе. 
Но св. Сава побрза да одагна западну опасност, која је наново 
наваљивала на Србе, п круниса својега брата по православном 
обреду. Оба владаоца радили су по саветима св. Саве. 

Немања је живео задружно, али његове свезе с немачким 
царевима Хајнрихом „Лавом и Фридрихом Барбаросом, који су 
му се милостиво нудили за властелу и имали уплива на један 
део њен, испунише народ зебњом. Православна црква руком св. 
Саве умешала се врло благотворно у српске исторпске догађаје: 
стала је између краља и народа, помирљиво посредовала међу 
њима, те није допустила да постану, као на Западу, два љута. 
непомирљива непријатеља. Православна црква помагала је да 
се учврсти краљевска власт, али не као латинска на Западу, да 
краља тредстави као песницу силнога Бога Господа, који туче 
за врат народе, већ је краљу оставила сву ранију старешинску 
важност, а народ учила да кнез, краљ или цар, макар што је 
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своју власт добио наслеђем, не престаје бити израз народне 
воље, као што је било у старо доба, кад је поглавара земље 
народ избирао слободним избором. 

Овакав исти појам о владалачкој власти имају сви право- 
славни народи. Краљ је на Западу стојао само сам на огромној, 
вештачки и правилно поравњеној граници народа, у коме је сељак 
био најнижа врста, и ако је у истини био основа, са које се 
дизало свеколико друштво, те је носио, јер по несрећи није био 
"мртви камен, с тешким болом бреме читавога друштвеног и др- 
жавног организма, које га је мрвило и кршило тако, да је увек 
посртао између живота и смрти. 

У српском друштву није било никаквих сасвим бееправних 
чланова. Сељак је на владаоца гледао као на својега круни- 
саног пуномоћника, и био је готов да му помаже, кад би нужда 
била, против оне властеле, који су, желећи да даље развијају 
начело феудализма, жудили за сталешким уређењем, како би 
својом силом ограничавали краља, а из народа исисавали по- 
следње капље крви. То властели није пошло за руком, јер не 
створи сталеж, који би се равнао западнојевропском племству, 
и титуле, које су добијали појединци, и ако звучне као борија, 
означавале су достојанства у политичкој или војничкој служоп, 
и нису биле наследне. 

И цареви српски схватали су, као и народ, идеално свој 
позив у народу, Душан, пошто се прогласио за цара, понаме- 
штао је своје намеснике по свима крајинама својега царства, а 
Србију даде у управу сину своме Урошу као наследнику или 
младом краљу. Себи лично не остави ниједне покрајине, а Зету, 
која је дотле била наследна баштина Немањића, даде у управу 
једноме намеснику (Калај, Српска Историја). Као „цар српски, 
бугарски и грчки“ Душан је хтео важност и значај царског до- 
стојанства да дигне до највише висине, али је у том рушио за 
собом мостове, одрекавши се Зете као своје дедине или дедо- 
вине, т. ј. наслеђа. 

Уређењем народне православне цркве зајамчен је на свагда 
српском народу снажан демократски карактер. Што су више 
„поједини властелини настојавали да народ феудално заробе, 
народ је све то више приањао уз своје цареве, тим више се 
њима предавао п веровао им, п осећао да им је тим ближи. 
Српски народ још је раније п добро разумео државотворну снагу 
својих царева и радо им помагао да подижу српеку народну 
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пржаву. Како је српски народ био заузет државотворним радом 
и својом државном мишљу, види се најбоље у његовој дугој 
жалости због пада српске државе на Косову. Ова жалост испу- 
њава сав његов потоњи живот, исказује се многим народним 
песмама, којима народ оплакује пад своје државе и слави ју- 
наке који погинуше бранећи државу. Чим је српски народ почео 
долазити к себп од удараца, прва му је мисао била обновљење 
Душановог царства, да наново подигне српску народну државу. 
Нема примера у историји да је још који народ био тако прожет 
својом државном мишљу, и да јој је непромењиво остао веран 
и по истеку пет стотина година од њеног трагичног неуспеха, 
као што је то у Срба. 

Ове беспримере љубави према мисли своје народне државе 
не би имао српски народ, да његова држава није у довољној 
мери била народна у свима правцима: језичком, верском, дру- 
штвеном и привредном. Цареви су морали попуштати властели 
па штету народне масе, но народ је признавао да је то морало 
бити, па је подносио жртве. Успех свој народ је међутим гле- 
дао у томе, што великаши нису могли у српској држави завести 
феудализам у пуном и обрађеном облику као на Западу. На- 
родна песма некако другојачије но историја гледа на неке зна- 
мените људе онога доба. Народно предање назива Вука Бран- 
ковића издајником иа Косову, и на њега обара кривицу за 
пропаст српске државе. Но с тим се не слажу сви историчари. 
Чим се то може објаснити; — Ничим другим, но да је народ 
још пре Косова мрзео Бранковића као феудалног угњетача и 
приврженика Запада, који је после Косова био једина нада 
Бранковићева. Тад је међу српском властелом било не мало 
сличних угњетача, и Косово их није задржало на томе путу, 
јер су они, кратковиди, сматрали да је са престанком цареве 
власти нестало велике сметње њиховим феудалним смеровима. 

Развој феудализма у српској држави заустављен је врло 
рано, за што се на првоме месту има захвалити св. Сави, органи- 
затору српске народне и државне православне цркве. Тим је 
сачуван демократски елеменат, који је српски народ одликовао 
вазда. Цареви, ослањајући се на народ, нису дали да се развије 
феудалски сталеж, који би народ угњетавао а владаоца огра- 
ничавао. Оно, што је властели попуштено на штету народа, по- 
пуштено је по цену, да се царска власт уздигне високо изнад 
власти властеоске. Но пи царска власт није остала са свим нео- 
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траничена; цареви су били ограничени договорним начелом, 
које је од памтивека прожимало сав јаван живот српски и од- 
лучивало у свему. Но народ није трпео да сабори (скупштине) 
буду искључиво властеоски, н даду властеоском сталежу при- 
вилегисани положај. На државне саборе долазили су, на велики 
јед властеле, и сељаци. У Душанову законику то им је било 
забрањено под жестоком казном. Из тога се види да су се се- 
љаци борили за своје старо право, за идеју, и нису се у борби 
плашили никаквих жртава. 

На феудалном Западу владаоци су створили привилегисани 
мештански, варошки, сталеж, да би у њему имали ослонац про- 
тив племства. У српској држави није било услова за стварање 
мештанског сталежа, кад није било сталежа феудалнога. Није 
било засебнога мештанскога права, места су била насељена 
демократским народом, управо онако као и села и планине. 

Како народ гледа па рад својих царева, казује у народној 
песми о женидби Душановој. Душан је ту представник српских 
царева, а догађај у песми политичка је алегорија, у којој народ 
— песник истина замотано, но опет провидно износи свој по- 
ложај и своје мишљење о политици царева својих. Увођење 
новина, узетих са Запада, насликано је тим, што Душан проси 
ћерку „латинскога краља Мијаила, из Леђана града латинскога.“ 
Латини га не одбијају, и Душан полази с многим сватовима у 
Леђан за Роксанду девојку. Но |Душан није био без слабости. 
„атински краљ опоменуо је Душана нека не зове у сватове 
два своја сестрића, Вукашина и Петрашина. 

Као углађени западњак краљ мрзи ове представнике срп- 
ске народне свести и очуваности, и цар без колебања пристаје 
на краљев захтев. Но баш из тога старонароднога, конзерва- 
тивног живља јавило се Душану спасење, кад су Латини, 
„старе варалице“, намеравали да не морају према Душану одр- 
жати реч, и уз то спремали срамоту и погибију не само њему 
но п многобројним сватовима. 

Та је песма тако значајна, она тако јасно осветљава старо- 
древне привредне и друштвене погледе српског народа и прву 
борбу српских народних начела са западњачким, да заслужује 
наше озбиљније пажње. 

Латински краљ обећава цару Душану да ће му дати ћерку, 
али одма ставља ову погодбу Душанову изасланику: 
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„Што ме царе за сватове пита, 
Нека купи колико му драго; 

По ђевојку, када њему драго: 
Него ћеш ми цара поздравити, 
Нек не води своја два сестрића, 
Два сестрића два Вопновића, 
Вукашина и с њим Петрашина: 
У пићу су тешке пијанице, 

А у кавзи љуте кавгалдије, 
Опиће се, заметнуће кавгу, 

Пак је тешко џевап дати кавзи“... 


Цар Душан сакупи дванаест хиљада сватова и с њима 
пође по невесту. Сватови прођоше покрај града Вучитрна, где 
су седели поменути цареви сестрићи. Видевши сватове, зачу- 
дише се п говораху међу собом: беж 


„Што л' се ујак на нас расрдио 
Те нас не шће звати у сватове: 
Нетко нас је њему опаднуо, 

(С њега живо месо одпадало! 
Цар отиде у земљу Латинску, 
А јунака са собом не има 

Ни једнога од рода својега, 
Који би му био на невољи, 

Ако би му било за невољу: 
Латини су старе варалице, 
Ујака ће нашег погубити, 

А незвани ићи не смијемо“.... 


Душа народна предвиђала је да ће царев пут у туђину 
бити погрешка, али остаде мирна. Кад цар буде у најтежој 
невољи, народ ће га, на кога се он не осврће за љубав туђи- 
наца, спасти и заштитити, и то тако, да спасени цар не ће ни 
сам знати од кога му је дошла помоћ. 

Стара мајка браће Војиновића, сестра Душанова, саветова 
своје синове нека поруче своме брату Милошу, који је код 
оваца на планини, и којега Душан не познаје, да треба незван 
да оде у цареве сватове и пази на цара. Милош дође и браћа 
га упиташе: 

„Хоћеш, брате, незван за ујаком 
У сватове поћи пазорице 

Ако њему буде до невоље, 

Да се њему на невољи нађеш: 
Ако ли му не буде невоља, 
Можеш доћи да се не казујеш.“ 
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Народни дух хоће да је царев геније чувар, али сматра 
да му је дужност да се јави тек у последњем часу, у тренутку 
крајње потребе. У песми народној слика се за тим како браћа 
спремају Милоша. Народ песник с љубављу износи лепоту и 
богаство тога свога представника, и с тим казује, да је стара на- 
родна привреда обилан извор народног благостања тако, да се 
из њега може дати и Латинима, осим тога што у народу цве- 
тају све врлине, које би узалуд тражили у туђинаца западне 
вере и обичаја. Србин, народни човек, храбар је и веран, при 
свој простоти својој и досетљивошћу постиђује туђинце, који 
у српском народу могу преварити само слабије људе, макар 
биле и крунисане главе, али не онога, који није престао жи- 
вети старинским животом и духом народним. Овај поглед срп- 
ског народа на најгенијалнијег српског владаоца, на творца 
силне државе, на сретног ратника, пред којим су дрктале др- 
жаве, заиста је карактеристичан преко сваке мере. Сва славна 
дела Душанова нису била довољна да покрију пред народом 
што у очима народним није било мудро: зближавање с като- 
личко-феудалним западом. 

Но хајде да видимо како народ — песник слика спољаш- 


"ност својега идеалног витеза из доба пастирско-патријархалног! 


Песма слика Милошево одело овако: 


„Тад га ораћа опремат стадоше, 
Оде Петар опремат Кулаша, 

А Вукашин опрема Милоша: 
На њег" меће танану кошуљу. 
До појаса од чистога злата, 

Од појаса од бијеле свиле, 

По кошуљи три танке ђечерме, 
Пак доламу с тридесет путаца, 
По долами токе саковане. 
Златне токе од четири оке: 

А на ноге ковче и чакшире, 

А еврх свега Бугар-кабаницу, 
И на главу оугарску шубару: 
Начини се црни Бугарине, 

Ни обраћа га познати не могу: 
Дадоше му копље убојито 

И мач зелен старога Воина: 
Петрашин му изведе Кулаша 
Међедином свега опшивена, 

Да Кулаша царе не познаде“... 


Дело књ. 25. 94 


и. 
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У овом сликању види се тужба народна на нови поредак, 
који се почео уводити. Међу Србима канда је почео опадати 
првобитан начин живљења и привреде, сточарство, што је, како 
из песме изгледа, у Бугара боље сачувано. 

Може се замислити да није прошло без смешних ствари 
кад се овакав сват изненада појавио у царевим сватовима. 


[ 


Милош се није разликовао само спољашношћу већ и држа- 
њем од дворјана и остале госпоштине која је с царем ишла: 


„Злу науку Милош научио. 

Код оваца у Шари планини 
Поспавати свагда око подне; 
Он задрема на коњу Кулашу: 
Како дизген ослаби кулашу, 
Диже главу, оде кроз сватове, 
Обаљује коње и јунаке, 

Докле дође коњма царевијем 
Како дође, с њима у ред стаде: 
Лале шћаху бити Бугарина, 

Ал не даде српски цар Степане: 
Не удрите млађано Бугарче! 
Бугарче се спават научило 

По планини овце чувајући; 

Не удрите. већ га пробудите“. 


Из царевих речи види се, да има још, крај свега латин- 
ског утецаја, на уму живот на планинама, живот пастирски, 
народу — песнику најмилији, од којега се још није отуђио. 
Ако цар крочи корак назад а народ напред, могу опет корачати 
у корак као и њихови коњи. 


„Кад се прену Милош Воиновић, 
Те сагледа цару очи чарне, 
Кулаш иде с коњма царевијем, 
Он покупи дизгене Кулашу, 
Па ишћера њега из сватова, 
Удари га оштром бакрачлијом, 
По три копља у пријеко скаче, 
По четири небу у висине, 

У напредак ни броја се незна; 
Из уста му живи огањ сипа. 
А из носа модар пламен суче. 
Стаде свата дванаест хиљада, 
Те гледаху коња у Милоша, 
Коња гледе, а сами се чуде: 
Боже мили, чуда великога! 
Добра коња а лоша јунака! 


Јави 2 7<– — __ 
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Још такога ни виђели нисмо. 
Један бјеше у зета царева, 
И сада је у Вопновића.“ 


Коњу Милошеву диве се цареви сватови, но не и јунаку 
на њему. Три пустолова (шићарџије) из царевих сватова нуде 
патријархалног јунака оваком понудом: 

„Чујеш море, млађано Бугарче! 
Хоћеш дати коња на размјену: 
Даћемо ти коња још бољега 

И још прида стотину дуката, 

И сувише рало и волове, 

Пак ти ори, те се љебом рани.“ — 


Овим је оштро наглашено, да земљорадништво није већ 
чист патријархализам, но из њега прелаз у оно, што данас на- 
зивамо новчаном привредом, као економски пи друштвени на- 
предак. Но Милош одбија понуду: 

„Прођ'те ме се до три шићарџије! 
Бољег коња од овог не тражим, 
Ни овога умирит не могу. 

Што ће мене стотину дуката 

На кантар их мјерити не знадем 
А бројем их бројат не умијем, 
Што ће мене рало и волови: 
Мене није ни отац орао, 

Пак је мене љебом одранио“... 


Какво се поуздање и спокојност види из овога одговора; 
Јунак — пастир презире дарове царске цивилизације и ограђује 
се од њих свим патријархалним конзерватизмом, чија му здрава 
простота даје првенство пред напретком, који би желели да 
уведу у народ цар и његови људи. Милош је неук, али није 
ни слабији ни мање окретнији него ли цареви људи, и ако им 
није тако изгледао. То се одма видело. Када „три шићарџије“ не 
могоше од Милоша да узму на леп начин коња, они рекоше да 
ће му га узети на силу. А Воиновић Милош на то им одговара: 

„Сила, отме земљу и градове 
Камо л' мене коња отет не ће! 
Волим дати коња на размјену, 
Јер не могу пјешке путовати. 
Па устави својега Кулаша, 
Пружи руку испод међедипе, 
Они мисле бакрачлију скида, 
Ал он скида златна шестоперца, 
Те удара Ђаковицу Вука, 


о4»“ 
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Колико га лако ударио, 

Три пута се Вуче прометнуо. 

Вели њему Милош Воиновић: 
• „Толико ти родили гроздови 

У питомој твојој Ђаковици!“... 

Сила старога живота пи његова превага над модерним жи- 
вотом овде се јасно показала. Но то није дотле било јасно само 
онима, који су је телесно осећали. Брзо испаде прилика да се 
то још боље потврди пред „Татинима и оним Србима, који им иду 
у сусрет. Цареви сватови стигоше пред „Теђан, и ту се утаборише. 
Представник народне непоколебљивости још је и ту последњи. 

„3об изађе коњма царевијем, 
Нема ништа коњу Милошеву. 
Кад то виђе Милош Вопновић, 
Узе торбу на лијеву руку 

Од зобнице једне те до друге. 
Док је своју пуну напунио. 

Па он оде тражит механџију: 
„Механџија! дај да пијем вина.“ 
Механџија њему одговара: 

„Ид одатле, црни Бугарине: 
„Да с донно оугарску копању, 
„Ако бих ти и усуо випа; 

„За те нису чаше позлаћене.“ 
Погледа га Милош попријеко, 
Удари га руком уз образе. 
Колико га лако ударио, 

Три му зуба у грло сасуо: 
Моли му се млади механџија: 
„Не удри ме више Бугарине: 
„Биће тебе вина изобиља, 

„Ако цару не ће ни достати.“ 
Милош више не шће ни искати, 
Већ сам узе, па се напи вина“... 


Кад се народни дух и снага приберу да се помогну, не 
околише и не знају за препреке. Елементарна сила народног 
живота савлађује туђу школу и извежбаност, и ако се не држи 
туђих правила, који пред народом морају положити оружје кад 
он ступи на јуначки мегдан. 

Сестра цара Душана и њени синови добро су погодили 
да Душан иде у .Латине да се још једном увери колике су ва- 
ралице. И заиста, чим је латински краљ видео цара пред градом, 
није му отворио Леђанска врата, но их још тврђе затворио, па 
са града објављују његове гласоноше, да цар мора прво поде- 
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„лити мегдан са заточником и борцем латинскога краља. Ако га 
цар победи, доби ће девојку. Ако ли подлегне, изгубиће главу 
и не ће извести ни једнога свата. Цару није ни падало на ум да 
се сам бије, већ је одмах помислио ко би га између сватова 
заменио. Посла гласоноше кроз дванаест хиљада сватова, да им 
објаве да ће цар одликовати великим почастима онога, који 
место њега на мегдан изипде. Но између дванаест хиљада па- 
радних и улицканих сватова, који су пратили цара у латинску 
земљу и међу латинске варалице, не нађе се ни један једини, 
који би цара заменио на јуначкоме мегдану. 

Искушења, на која је латински краљ стављао цара Ду- 
шана, искушења су из латинске цивилизације, да види како 
су цара обузела и како оспособила, да би могао стати раме уз 
раме латинскоме краљу као његов добар ђак и члан породице 
његове. Први је оглед или искушење у телесној снази и окретно- 
сти, и гле! Из дванаест хиљада Срба, који кренуше по благо 
западне цивилизације, ни један се није усудио да се судари с 
представником те туђе цивилизације, па ни сам цар: У тескоби, 
у коју га наведоше Латини, сети се цар Душан народнога на- 
чела српског, које би га још једино могло спасти: 

„Цар е' удари руком по кољену: 
Јао мене до Бога милога!: 

Сад да су ми два сестрића моја, 
Два сестрића, два Воиновића, 


Сад би они на мејдан изишли,“ 
Истом царе у бесједи ојеше, 

Милош иде, а Кулаша води 

До пред шатор српског цар Стјепана: 
„је л' слободно, царе господине, 

„Да ја идем на мејдан у поље2...“ 


„ 


Цар обећава велике почасти и дарове своме једином по- 
моћнику, ако победи. Нада га весели, али га опет обузима сумња 
гледајући како се неспретно држи његов заточник. 


„Узја Милош помамна Кулаша, 
Па окрену од шатора ојела 

_ Заметнувши копље паопако. 
Говори му српски цар Стјепане: 
„Не нос, спинко, копље наопако, 
„Већ окрени копље у напредак: 
„Јер ће ти се смијати „Татини.“ 
Вели њему Милош Војиновић: 
„Чувај, царе, ти господства твога; 
„Ако мени буде до невоље, 
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„Ја ћу ласно копље окренути: 
„Ако ли ми не буде невоље, 
„Донети га могу и овако.“ 

Па отиде низ поље Леђанско... 


Згодно је обиљежена западњачка површност, код које од- 
лучује увек само спољашност, и која се руга свима другим на- 
родима који имају спољашност другојачу и рапаву. Заменик 
латинскога краља надао се, да ће му изићи на мегдан сам цар 
Душан. А ако не изиде сам, да ће место себе послати најокиће- 
нијега витеза. Но видећи противника какав бејаше Милош, у 
пастирској кабаници, који не уме ни копља држати, сматрао је 
за срамоту да се бори с недостојним. 


Вели њему Милош Воиновић: 

„Устан море, бијело Латинче! 

„Да јуначки мејдан дијелимо.“ 

Ал говори бијело Латинче: 

„Ид' одатле, црни Бугарине! 

„Немам о што сабље поганити, 

„Кад на теби ни аљина нема.“ 

Ражљути се Милош Воиновић: 

„Устан' море, бијело Латинче! 

„На тебе су побоље хаљине, 

„С тебе ћу их на себе обући.“ 

Тад" Латинче на ноге поскочи, 

Пак посједе помамна дората, 

Одмах оде пољем разиграват' 

Милош њему стаде на биљези. 

Баци копље бијело Латинче 

На Милоша у прси јуначке; 

Милош држи златна шестоперца. | 
На њега је копље дочекао, 
Пребио га на три половине, 
Вели њему бијело Латинче: 
„Чекај мало, црни Бугарине! 
„Лоше су ми копље подметнули, 
„Док отидем, да копље промјеним.“ 
Пак побјеже преко поља равна. 
Ал повика Милош Воиновић: 
„Стани мало, бијело Латинче ! 
„Мило би ти било побјегнути,“ 
Пак поћера по пољу Латинче, 
Доћера га до Леђанских врата, 
Ал' Леђанска врата затворена: 
Пусти копље Милош Воиновић, 
Те прикова бијело Латинче, 
Прикова га за Леђанска врата. 


И 
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Пак му русу одсијече главу, 
Кулашу је баци у зобницу, 
Па увати његова дората, 
Одведе га цару честитоме: 
„Ето, царе, заточника главе!“ 
Цар му даде небројено благо. 

Друга замка, који латински краљ беше наместио цару Ду- 
шану, била је у томе, да прескочи три коња и три пламена 
мача на седлима, — или он сам иди његов замјеник. Опет се 
не нађе нико до Милоша, и то не као царева сестрића, но као 
проста овчара. Цар већ верује у јунака, но не и у његов рел, 
па га опомиње: 

„Него скини бугар-кабаницу, 
„Бог убио онога терзију, 

„Који ти је толику срезао!“ 
Говори му Милош Воиновић: 
„Сједи, царе, пак пиј рујно вино, 
„Не брини се мојом кабаницом: 
„Ако буде срце у јунаку, 
„Кабаница неће ништа смести: 
„Којој овци своје руно смета, 
„Онђе нема ни овце пи руна.“ 

Како народ овим речима оштро осуђује оне, који не чувају 
народне особине но као мајмунп примају све од туђине. Цар 
је тим опоменут нека даје првенство здравој језгри домаћој 
пред туђинском вараклаисаном љуском. Само оно што је на- 
роду своје, има за њега цене, јер је то део његовог живота, 
његовог бића. Но ни духом се туђина не истиче над племен- 
ским Српством. Кад је Милош прескочио три латинска коња 
са пламеним мачевима као кад би их прелетео, и Латини изгу- 
били, ставише Душану другу ујдурму. Објавише му да ће на 
Леђанска врата изићи у поље три девојке, све три једнолике! 
Нека цар погоди, коју је из њих прстеновао. Не погоди ли, 
изгубиће и главу а не само девојку. 

Цар с' удара руком по кољену: 
„Јао мене до Бога милога ! 
„Надмудрисмо и надјуначисмо, 
„Пак нам оста цура на срамоту!“ 
Кад то зачу Милош Воиновић, 

Он отиде цару честитоме: 

„је л' слободно, царе господине, 
„Да ја познам Роксанду ђевојку :“ 
„јест слободно, моје драго дете, 
„Ал' је јадно у те поуздање: 
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„Како ћеш ти познати ђевојку. 
„Кад је нигда ни виђео ниси“ 
Ал' говори Милош Воиновић: 
„Не брини се, царе господине! 
„Кад ја бајах у Шари планини, 
„Код оваца дванаест хиљада, 
„за ноћ буде по триста јањаца, 
„Ја сам свако по овци познао; 
„Роксанду ћу по браћи познати,“ 


И заиста је Милош овчар сјајно доказао, да човек, којп 
ради посао какав он ради, може знати не само што треба знати 
код оваца, већ и оно, што у „ТЈатина важи као врх свега знања: 
срце и ћуд женску: Чим се послужио да позна цареву заруч- 
ницуг Овде је тек било место да Милош покаже своју сјајну 
спољашност, но и то је мало могло помоћи, те је узео у по- 
моћ богаство и страшну претњу. Вреди знати како се Милош 


држао: 


Оде Милош низ поље широко, 
Када дође ђе стоје ђевојке. 
Збаци е главе бугарску шубару, 
Скиде с плећа бугар-кабаницу, 
Засија се скерлет и кадифа. 
зЗасјаше се токе на прсима, 

И злаћене ковче на ногама: 
Сину Милош у пољу зелену 
Као јарко иза горе сунце, 

Пак је простре по зеленој трави, 
Просу по њој оурме и прстење, 
Сптан бисер и драго камење: 
Тад извади мача зеленога, 

Па говори трима ђевојкама: 
„Која је ту Роксанда ђевојка. 
„Нек савије скуте и рукаве, 
„Нека купи бурме и прстење, 
„Ситан бисар и драго камење; 
„Ако ли се која друга маши, 
„Вера моја, тако мп помогла 
„Осјећ" ћу јој руке до лаката.“ 
Кад то чуше три лјепе ђевојке, 
Обје крајње средњу погледаше, 
А Роксанда у зелену траву: 
Сави скуте и свилне рукаве, 
Пак покупи бурме и прстење, 
Ситан бисер и драго камење: 

А ђевојке двије побјегоше, 

Али Милош утећ' им не даде, 
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Веће обје увати за руке, 
Све три води пред цара Стјепана. 

Тек на повратку дома Милош се каза цару, да је син ње- 
гове сестре, његов сестрић, и с њим се опрости. Цар га је узалуд 
задржавао. Милош оде прво својој кући и роду у Вучитри, па 
одатле врати се своме првашњем животу, своме стаду на Шари 
планини. 

У Срба јако се развило обичајно право. Оно је обрађено 
до ситница и обухвата све разнолике правне односе. Снага тога 
права ни сад није сломљена, и према томе, где је већа или 
мања, може се мерити самосвојна снага српске народности. 
Учени Срби међу Србима и Југословенима у опште до сад су по- 
казали мало расположености п смисла за то обичајно право, али 
за. то, што у западњачким школама, где су добили стручно знање, 
ништа нису сазнали о томе праву. Још Пухта (белуоћпесћен- 
гесћи 1., 125) осуђује хрватске правнике што се прво лаћају свега, 


само не онога што је народно, сваки други облик схватиће пре 


него ли народни; посветиће се свему другоме, само не оном 
што је народно, па и оно народног рада што га раде, тако мало 


одговара циљу, да последице његове не могу никако задобити 
друге за народни рад. 


Подкопавање, слабљење правних обичаја у српским зем- 


љама напредује са утицајем западњачким. Западњачки зако- 


нодавци навикнули су да граде законе за народ без обзира на 
народ, на његове засебне погодбе исторпске и животне, на његов 
дух и карактер, што се не мења тим ако законе проглаша- 
вају зборови, који се називају и треба да буду народна заступ- 
ништва. Западњачки законодавци нису неодулучни у позајмљи- 
вању од суседа шаблона за законе, и да у туђе калупе стежу 
своје народе, па били они за њи или не. А Римљани, ти учитељи 
и углед западњачких правника, брижљиво су чували обичајно 
право, добро га знали и високо ценили, рачунајући, као што 
згодно вели В. Богишић, да је извор обичаја унутрашња по- 
треба народног живота, народна, макар прећутно изречена воља, 
(асниз сопзепзиз рорић. 


Ст. Милићевић. 


(Наставиће се) 


КРОКОДИЛСКЕ СУЗЕ 


„Чисто, као суза“, — вели пословица. Али камо среће 
да су бар све сузе чисте! Но јаој, колико се лажних суза про- 
лије сваки дан! Свако се згрози, кад се сети да се и тај ади- 
ђар може потварати, да се могу безазлени људи варати, — да 
се тако може и чистим сузама цена побијати. 

Тих се суза и ја грозим, и хватам се за сламку утехе, слу- 
шајући, како прети хемија и бактериологија, — једнима прете, 
а друге теше: 

„Почекајте мало, — неће то тако дуго трајати. Нама ће 
се доносити сузе на анализу и под микроскоп, а ми ћемо знати 
казати: Ово су сузе чистога бола, сузе дубоке, истинске туге, 
— а ово су сузе лажне, у њима гамижу бацили претворства и 
преваре.“ 


А шта ће онда бити; 

То још неће утолити праве, истинске болове, неће збри- 
сати поштене сузе, — ал ће уништити сузе крокодилске, и по- 
вратиће веру у сузе праве туге и жалости. 

А зар то неће бити голема добит: 


(Уз „„Лрозаида“ Змајовиних). 
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БОРИСАВА СТАНКОВИЋА 
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Онако стар, па се занесе и у зору кући дође. Жена му, 
већ баба. Сина још од кад оженио и од њега већ толике уну- 
чиће има. А он, Јован, још исти. Јак, црвена врата; чист, са 
зулувима и густим, густим проседим обрвама. Кад иде, ступа 
целом ногом. Само му рамена спала те му лопатице на леђима 
отекочиле и штрче испод гуња. А остало све као пре. Истина 
да већ није оно што је био. Да је просед, да му обријана кожа 
на врату почела млитаво преко јаке да виси, да му око јабучица 
нестало оног његовог јаког руменила а од њега као трагови 
по лицу остале му зракасте као испрекидани кончићи црвене 
жилице... али се он још држи. Цело лето проведе на своје 
„Њњивче“ одмах до вароши, близу „Арибегове воденице“. Сади 
на томе њивчету бостан. И то сваког лета. Тада кући не до- 
лави. Унучићи му сваког дана доносе јела и барута. А кући, у 
„чаршију“ обично би дошо суботом п то да се обрије и пре- 
обуче. Али тад би се из вароши враћао тек у уторак. Некако 
се нађу, распричају п дохвате. И то још у берберници, за време 
бријања, док једно друго чека на ред. Почну још ту да пију. 
А његови укућани, научили га, па се толико и не жесте. А 
и не смеју. Као да га се још боје. И тако, кад би се дохва- 
тио, нашао понекад би чак ујутру кући дошао. И опет не би 
ишао у собу да спава, већ у башту. Сео би под велики дуд 
на трави, бацио фес, раскопчао се и почео онда оно своје: да 
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тихо, отегнуто, за себе пева. И, ма да би сунце изишло, роса 
се осушила, тице почеле да цвркућу он би и даље остајао, слао 
унучиће да му донесу, купе у меани ракије. Али тада би, као 
увек, његова жена, баба Доља, тобож послом ушла у башту. Ср- 
дито би пред њега пролазила и улазила у коју леју тобож да чи- 
сти гунђајући у себи али да је и он чује: 

— Ох Боже што... Па кад већ од себе, тако остарелог, 
неће да се засрами, што бар од ову децу се не застидиг; И 
главом показивала би на кућу, двориште, упучиће, снаху, сина 
који би одавно устали и по кући, дворишту почели да раде. 

А он, као увек на те њене вечите приговоре, одговарао би 
јој гледајући је иронично п пратећи је како она чистећи алеју 
од једа што му ништа не може, место траве по некад ишчупа 
какав струк. — Ти ли Почео би ситећи јој се и као потеме- 
вајући. — Ти ли2 Деца2 До деце ти стало 

И да јој, као у инат, покаже како се он не стиди од деце, 
што ће га она, деца, видети како је он у зору дошао, почне да 
виче к себи децу. 

Баба му, бојећи се да после он децу не шиље по ракију 
у мејану, кад би које пошло к њему она, да не би он чуо кри- 
шом би их враћала натраг. Али он не одустаје. Зна да их она 
не пушта к њему, па, у инат њој, не само унучиће већ и снаху, 
сина почне да зове. 5 

Зове их а зна: да они, како не би он и даље, јаче звао, 
дизао ларму, да се не би и у комшилуку чуло, доћи ће. И за- 
иста син би му долазио. И као да не види да је он пијан, није 
као што треба, већ као увек што је стајао пред њиме, тако би 
и тада стојао понизно, ишчекивајући зашта га је звао. Јован, 
-одобровољен таким синовљевим једнаким поштовањем и сам би 
се трзао. И да да би му син видео како он и ако се мало за- 
боравио, запио, ипак је водио рачуна одмах би сину давао ра- 
чун шта је потрошио. 

Син га слуша трпељиво. Одобрава му издатке и враћа му 
натраг новац кад му Јован, што му је преостало вади и даје. _ 

— Нека, нека отац! Требаће теби. Стар си човек. 

— Нећу, синко! Брани се Јован и силом гура сину оно 
неколико грошева што му је преостало заједно с кесом. — Нећу! 
Па после она, (и показује на своју бабу) мајка ти, да ми само 
ту прпори: како све живо попи, истроши! А ко је све ово, 
синко, зарадио: 
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И почне да показује око себе: кућу, башту. Кад му син 
повољно одговори, он се заваљује задовољан. Не толико због 
себе, колико због ње, бабе, у инат њој. И почне да суче ор- 
кове, гледа у сина и као сажаљевајући га, почне оно своје: 
како, кад је био у тим, његовим годинама, с новцем се играо. 
Меџедије, дубле ли, мамудије; што год човек хтео, имао. Пара 
тада падала, толико се зарађивало. А тада и други свет био. 
А не као сада. Ето, он овако стар, седи па гледа а оно свет, 
младеж, — ништа. А у његово време, кад је он био млад, 
„на ногу“. 

— Ти ли — Од једа, немогући више да га слуша а још 
мање то његово хвалисање. Отуд, из алеје прекидала би га баба, 
— Ти ли Немаше тад ко циганке и „белосветске“ да кити с 
парама! И немогући више, дизала би се, одлазила у кућу и 
собом звала сина показујући на њ онаког: испод дуда, раз- 
дрљаног, прекрштених руку усуканих бркова, тужећи се, као 


правдајући се пред спном одлазила би говорећи: — Ето, синко, 
види, таки је мој век с њиме био. 
Јован, гледајући је како она одлази, заједно са сином и 


тиме као задовољна што је њу послушао син, а њега оставио 
самога, потемевајући јој се виче по њу! 

·" — Твој век: Зар и ти имаш век» Какав ти век можеш 
да имаш. Ја зарађујем, ја доносим! Ја! Пићу! Ко ми шта може: 
— И кад се она, син, сасвим изгубе, оду у кућу, повуку испред 
њега, оставе сасвим сама он се тад као истински наљути, 
плане. Диже се, пшри лактове и иде широко, круто, сучући 
бркове и слушајући како у кући син му прекорава матер. 

— Што га, нано, љутиш кад знаш какав је. Ето: отићи ће. 

И заиста он би одлазио. Одлазио је. Ишо, да и даље про- 
дужи да тако иде, лута. Не што је пијан, што му се пије, већ 
као да га је било жао да се растави с оним које је у њега увек 
трептало, горело а које усљед ноћашњег пића сасвим се раз- 
буктало и које у редовним приликама, свакидашњици није у 
реду да се испољава, показује, а које опет сада на рачун но- 
ћашњице, пића, може он слободно, до воље да од себе то пушта, 
заноси се за њим, мисли о томе, говори, сећа се... 

И зато кад оде, не иде у механу. Његова нога још тамо 
није крочила. Тамо иду само „гурбети“, већ обично би отишао 
код комшике, удовице Митре, удове његова побратима. А он 
јој је био и ручни девер. Чим дође на капију, као некад кад. 
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је с побратимом, веселећи се, улазио, тако и сад, отварајући 
оба крила капије, улазио би. 

— И ово је моја кућа! Виче. 

— Твоја, твоја Јоване! Предусреће га благо Митра чистећи 
се и стидећи се што је таку, прашњиаву, у послу, затиче. 

Он поскочи. Зарадован што га лепо прима, прилази јој. 

— Е таку те хоћу. Сестро, сестро моја. Ти се не љутиш 
на мене! 

И како би га она још боље примила, он почне да прича 
о њеном покојном мужу, своме побратиму. 

Митра му износи столицу, нуди га да седне у двориште, 
да бунара или у башти. Где он хоће. 

Он одбија: 

— Нећу. Хоћу у собу. У ону велику, где је и он, побратим 
мој седео... Тамо ћу... 

И сам, као у својој кући, улази у велику, гостинску собу. 
Седа испод кандила, изваљује се, меће испред себе ракију, али 
не може да трпи дан, онолику јаку, јутарњу светлост. Зове 
Митру и пеказије на прозроре, светлост, башту. 

-– Што се оволико види; 

— Па дан је, Јоване. 

— Џа ако је дан, шта се оволико светли: 

Митра навлачи чаршав на прозоре. Заклони светлост. Он је 
тада зове, не да јој да излази, да га двори. Посађује је до себе. 

— Седи! Седи! А ако што год немаш, треба ти што, ја 
да дам. И вади кесу. 

— Имам, имам Јоване! Дао Бог! одговара Митра и гура 
му кесу натраг у појас. 

— Ако, узми, вели: — Да ти није просто ако, кад ти што 
нестане а ти не потражиш. Пошљи. Макар „по пиле“ јави ми. 
И, мојој кући нећу да пошљем, а теби — послаћу! | 

— Хвала Богу, Јоване! Имамо, имамо! Застиђена толиком 
његовом добротом једнако се брани Митра. 

— И мораш да имаш. Наваљује он јаче; — ко је он, мој 
побратим умро, нисам ја. Брашно, паре, што ти затреба... Про- 
сто да ти није ако не иштеш. И не да молиш, већ као своје 
да тражиш. Недам ја. Нећу ја. Ако њега, побратима, немаш, 
мене имаш. Недам ја да његова кућа буде постидна, да ње 
гово дете. — ћ 
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У том би, опет по њ дотрчала баба му. Зна да је он овамо, 
код Митре, дошао. И несмејући да се покаже како је нарочито 
по њега дошла, већ као да га не види, звала би Митру да јој 
да неки суд, какву урутку. Митра изиђе. И тад би баба почела 
да га моли: 

— 'Ајде човеку... Докле ћеш» Доста већ. Ајде дома, прпи- 
легни, преспи мало. 

— Зашто да спавам: Шта сам учинио те да спавам: зашто 
да спавам; почне Јован да бесни и од муке, као од бола што га 
не оставља на миру већ тако јури по њега, почне да на- 
леће на њу. 

Али она зна тада како ће с њиме. Па обзирући се, тобож 
да не наиђе Митра и чује, почела би тише да га моли: 

— Па добро. Не спавај. Само немој овде. Не досађуј жени. 
Има работу жена. Знаш да од работе живи; Сирота а ти дошао 
па јој досађујеш, седиш те јој не даш да ради. 

А то њега дирне, умекша и одмах се диза. 

— Истина. Тако је. Што ми одмах ниси казала: Почне да 
је кори и тиме се као правда. И пошто кришом нешто новаца 
испод јастука остави Митри, он одлази. И као од стида што ју 
је помео у раду, неопраштајући се од Митре одлази кући. 

После тога, ако је зима, нема где да излази, већ ту, кући 
мора да ради, по два, три дана не би се виђао. С никим се не 
састајао. Нити у кући са сином, женом говорио. Чак би сам 
ручавао, вечеравао. Једино децу, унучиће што би трпео око 
себе. И то би трајало док не би се заборавило оно његово. 
А ако је то лети, онда би одмах одлазио на своје њивче, 00- 
стан, да тамо ради, надгледа, чува. И тада себи као за казну, 
испаштање, по две и више недеља не би долазио овамо, у 
варош, као бојећи се да се опет случајно, не би с ким нашао, 
запио. И тамо остајао бидок не би то његово пиће, осванивање, 
лудовање сасвим као прошло, заборавило се и он ушао опет у 
онај пређашњи, свакидашњи живот. 

Но и овако, у обичним приликама, био је некако повучен, 
усамљен. Изгледало да дише воле да је увек изван куће, чак 
и од вароши. Најрадије био је тамо, у пољу, на њивчету. Је- 
дино што се дружио са Сарајдаром, Станком Чукљом. А то су 
му били другови из детињства. Њих двоје, троје дружило се, 
похађало и једно друго надглдеали, пазили. Па и то њихово 
дружење је некако било усамљено, прикривено. Као крадући, 
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кријући, састајали су се, долазили један другоме. И у том та- 
квом њиховом тихом дружењу као да је било неког пркоса, не- 
поверења осталом свету. А нарочито овом, данашњем: својим 
синовима, млађима који сад настали, били у пуној снази, од 
њих предузели посао и сад они чинили, престављали свет, а 
њих као одгурнули у страну, оставили... Варош, и све што је 
било тада у њој била им је као непријатна, страна. А тако исто 
тихо, повучено, као кријући сеи умирали су. Тек се чује како 
је овај данас, онај сутра умро. Па и ови, што су још били живи, 
своје радње одавна предали синовима и повукли се, као да нису 
ни били живи. Једино он, Јован што се још држао,. не подавао. 
Петина дућан, радњу предао сину и остави да он у чаршији, 
међ трговцима буде, а за себе задржао кућу, виноград, бостан. 
Набављао, исплаћивао раденике. С њима радио, надгледао. Нико 
није смео да му се меша шта ће и колико садити. И целог лета 
оп би тамо био, садио, продавао. И тек кад дође јесен, бостан 
пређе, поврће се обере, кад слане почну да падају и опрже све, 
све кад оголи, кад већ на пољу не може да се издржи, он се 
последњи диже, пали колибу и долази кући. И онда кући почне 
да спрема зимницу: пуни каце купусом, паприкама; довлачи, 
купује дрва и то она сува, велика што највећи богаташи купују, 
т. ј. ћеремиџијска којим ћеремиџије пеку црепове... Све би то 
он сам уређивао, спремао. Ништа сину не да. Син нема зашта 
да пита, брине се, има само да гледа дућан, чаршију, трговце, 
а овамо код куће: жене, деца, њима шта треба да се купи, на- 
бави, све би он, Јован набављао, наређивао, заповедао. И кад 
би све уредио, онда би му остајало још само пастрма и печење 
ракије. Али, чим почне да бира, доводи стоку за клање, жена, 
баба му, већ почне по кући да хукће слути и чека кад ће он све 
то: посао, спремање да баци, као попусти и почне још с клања. Па 
да после чак кад и снег падне, све побели, смрзне се они, нађу се 
и тамо, у казаницама, где пеку ракије, у побељеним колијама од 
пепела, с умастеним појасевима од пастрме, ту, у чађи, диму, го- 
тово затрпани снегом, испред силног мприса пресне ракије, ку- 
вана комина, нудећи се продужавају и терају оно своје, њихово ! 


|| 
Њихово: како, кад се виде оне рупе на врбама, тополама 
и брезовима по Оџинци, да су то рупе све од њиних куршума. 
Сведоци. Да се зна кад су се у оно време ту скупљали. Окупе 
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се да шенлук чине а ни паша, кајмакам, а некмоли владика 
да им је што год могао. Истина било је турско, али је тре- 
бало само њих видети, погледати па да се одмах види шта 
су они и какви. И још кад би им он, Стојан, запевао Његово 
певање. Не била песма, глас, већ нешто велико, високо, силно, 
а опет топло, меко. И цела оџинка с тополама, врбњацима, баш- 
чама, била њихова. Кад месечина изиђе и све поспи, зађути, 
онда они: Јован, Стојан, Чукља, Сарајдор, Секула, доводили су 
своје коње на паши. Коње би пустили на ливади да пасу, а 
они би сели у трави слушајући како се ништа не чује до само 
где њихови коњи пасу, и како испод њих трава мирише, а 
знају: како иза њих у даљини у сред те тишине, одударајући 
од остала зелена, тамна брда, брдо Голич, онака спрам месе- 
чине кречњаво, голо, бљешти и одудара као неки мртвац: 

По некад кад би им испало да од куће украду вино, они 
би пили. Впно би их грејало а и растуживало. И кад би их 
још више угрејало Стојан би се извалио у скут Јовану, дигао би 
лице спрам месечину, зажмурио и запевао. Запева тако би да њих 
у сред оне мртве тишине испрвато као уплашило, подиђу жмарци... 
Чукљу после место не држи. Издиже се. Шири лактове и на- 
бија фес; Сарајдар као увек, изваљивао би се и пуштао неки глас 
што није личио ни кашљању, ни песми; Секула, надизао би ка- 
нату (тестију) вина, пио тобож да се охрабри како би после 
више се раздрљивао, јаче лупао по грудима и узвикивао: 

— Еј, хеј! Стојане, брате мој сладак. Певај Стојане, певај 
туго моја слатка! 

А Јован, надносио би се над Стојаном, гледао га и као 
неко дете руком миловао по образима. Миловао његову меку косу, 
издуљено, кошчато лице. Гледао би како му по нежном грлу 
велика јабучица одскочила и иде горе, доле. Плаве, чисте 
очи, нит затворене, нит отворене, а из мало нагорелих му уста 
иде песма, ниже се. Иде и све њих греје, пали. Његова песма 
није била песма већ њихова као младост, шта ли Тад није 
била родила мајка тога који би им смео да стане ни на сенци, 
а камо ли на путу. Препречи им се п неда им што год... 
Чукља, једнако би набијао вес, вадио пиштоље, набија их и — 
тек од једном би га нестало. Нестане га у Циганску маалу, по 
свираче, чалгиџије. А Стојан би им једнако певао. Певао! Они 
забораве на све. Занесу се. У томе, ето натраг Чукље са ци- 
ганима. Свирају му, а он испред њих само кркља, заноси се и 
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пева тупо, јако. Са свирачима, циганима и циганкама љуби се, 
братими. Даје им пара и моли их да му свирају и певају: „ону, 
његову, како никога од рода нема“. (А он заиста био је сам, 
сви му помрли). Цигани му свирају тужно, мекамлијски. И 
тако, заједно са свирком, песмом приближавали би се њима, 
Јовану, Стројану. И кад би им већ били на домаку, Стојан би 
их да их као изненади, предусретао песмом: 


„Не плачи нане, не жали, 
Младост је пуста, убава, 
Туга је наша голема... 
— Али нам, нане, мајчице 
Комшика срце искида.“ 


— Свири, фараонску ли ти! — Незнајући шта ће суно би 
Чукља и почео да наваљује на свираче. Па се заваљује, седа, 
прекрсти ноге и забијао нож у земљу. 

И тад Риза не толико лепа колико сува и танка циганка, 
са оштрим, високим гласом издвајала би се од осталих, дола- 
зила близу њих и клекла. Са дајретом до пола лица, мало у 
страни накривљеном главом, почела би. Почела, а са жутим, 
кном обојеним палцем чаркала би дахире те би по њему, као 
што песма иде, ударали и били чампари 


„Вај чучук, ханм 
„Сени, севди џанм.“ 


Певала би им она. 

— Ах џанм, џанм! Стани Ризо, стани ја да... И као љу- 
боморан на њену песму, свирку Стојан лежећи довукао би се, 
примакао њој. И држећи главу у рукама, гледајући у њу, 
њено дајире, лице, запевао би. Запевао да би се од Ризо чуле 
само дахпре. После и Риза док уђе, сазна коју песму пева и 
она би почела да му помаже, али он би је надвисивао, заигра- 
вао, ротао и ишао, ишао далеко... Толико далеко да као што 
се њима чинила, дан месечине, од тога ваљда онако дрхтала 
и све их чудно, чудно обасјавала. У тим и она, Риза, почне. 
— Циганска вера, па више не може да издржи! Растресла 
би се и она! И, силно, као змија и жив огањ расчаркан по- 
чела би да га прати пева, упада и пушта ое себе и лепи 
страшан — не глас, већ нешто што све њих секло, секло.... 
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И готово увек то је тако било. А они први пут се нашли 
као шегрти газда Арсе, папуџије. Био то човек који се никад 
не љутио, псовао, не зацрвенио, задрхтао, плануо, а опет стра- 
шан, и чувен са своје строгости. Кад који од шегрта скриви, 
или обичном недељом кад се чисти дућан, скупља ђубре, па 
он као увек после цркве дође да види, прегледа. И, кад опази 
оно што су заборавили, не видели и не почистили, само погледа 


у њих, погледа шмркне из кутијице бурмут и полако, гледајући 


да се не упрља седа на столичицу. А њима, од страх већ по- 
чињу чакшире да се тресу. Један другог почну лактовима гу- 
рати да се који пружи, узме, и склони оно што су заборавили. 
Али нико несме. 

— Чекај! Вели кад се који од њих ослободи, коракне 


да би он склонио. — Чекај, не трчи, не брзај! Онај стане, ка- 
мени се од страха. — Е сад, вели му, узми то полако, остави 


га на своје место да сви виде где му је место. Зашта имате 
очи, руке; Бог вам дао снаге, здравља, само не памети: Зар, 
сутра кад изиђете од мене, постанете своји мајстори, станете 
„на ногу“, а оно као да нисте код мене ни били. Свет после 
да каже: како мајстор Арса само зна да узима шегрте да га 
слушају а не да их учи... Стани, синко, стани, не плачи. — 
Вели, кад онај, знајући по том његовом говору што га већ чека, 
па од страха почне да плаче — Стани, неће мајстор ништа. Оди 
овамо. Дајте ми тај кајиш! 

И све полако, мирно, узме кајиш, увије га око руке, онога 
повали и почне да све — гори! И кад га тако избије, као да 
није ништа било, опере руке, углади бркове, и излази из ду- 
Ћана мирно, полако једнако загледајући се и чистећи одело: 
оне његове широке чакшире, мор појас и доламу са уздигнутом, 
крутом јаком која му по зади чак алев фес додирује. И кад он 
изиђе, замакне у улицу, тек онда се они од страха повраћају 
и почињу да се туку међу собом кривећи један другога због 
онога што нису добро почистили. 

Испочетка Јован, Станко, Менко и Коста били су заједно сви, 
одједном ступили код мајстора. Тек после њих је ступио и Стојан. 
Али, одмах, видело се које зашта. Станко, још и тада онако зде- 
паст, мали, био је све некако назорљив. Ко шта ради он само ку- 
пује и препродаје ножеве и увек се вуче по улицама те коље женама 
кокошке и другу пилеж. А кад јеу дућану он прек, непослушан. 
Ако га старији, који калфа, зашта удари, он повраћа, мумла, прети. 
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[| зато после узели га од мајстора и дали у касапе. Коста опет 
све се лицкао, гладио, кришом куповао сапун и умивао се њиме 
сваког јутра. И више волео да је кући, да тамо послује и са 
жанама се разговара. Менко такође. Ни он сам није знао за 
шта је. Час би трчао, радио као бесан, час би опет попустио, 
малаксао, те и он изишо од мајстора. Од свих само остао он, 
Јован. Две године прошле а за њ није могло да се зна да ли 
је за занат или није. Није изгледало да бежи из дућана и од 
заната алп опет некако се најрадије бавио кући. Доносио тамо 
воду, цепао дрва, чистио шталу. Увек му у дућану било тесно, 
заударао му онај ћириш, коже. И кад год је био тамо, увек се 
бојао да онако висок, јак, некога не нагази, муне, убоде. А кад 
би га силом притерали у дућан, он би савио главу и радио. Био 
је дакле научио да по нешто ради. Ишло му у главу, али не- 
како потешко. И због тога мајстор није знао шта ће с њим. 
Држао га и даље да види шта ће од њега бити. И увек, обично 
кад би му излазио рок служења, на Митров-дану, и кад би му 
отац дошао да се извести о њему, ммјстор би му одговарао: 

— Пријатељ, Мито, не знам ни ја како да ти кажем. Да 
кажем да је за једно, није; а за друго, опет није. Ето, видиш 
га и сам. 

И показивао би на Јована који. пошто им донесе ракије, 
стао би спроћу њих, уз зид. Једну руку завуко би у чакшире, а 
другом би чачкао нос и сваки час изгледао на врата дућанска_ 
чекајући од куће мајсторове да дођу по њ, позову га да тамо 
ради и тако избегне мајстора, оца. 

— Ето, показивао би на њ мајстор — као што га нидши, 
ништа од њега: 

— Он, куме, — одговарао би отац мајстору и то тако да 
се ово односило на њега, а не на мајстора — док је био код мене, 
био је мој. Сада је твој. Удри, биј. Меса ти од њега пе иштем, 
само кости и душу. Ето то је. А ти2 — И онда би се окретао Јовану 
Па кад би га видео како он то и не слуша, већ гледа, једва чека 
да измакне, отац му плане, изува ципелу с ногу да га њоме удари. 
— Вади ту руку из чакшира, пуста ти остала. Што си се тако 
удрвио, дрво и камен. Слушај — понављао би своју претњу 
коју толико пута помињаху, Јован већ је на памет знао: — 
код мене места немаш. Ово, мајстор, он ти је и отац и мати, све. 
Да знаш: да од његове куће и дућана другог места немаш. 
Ту да си. Нога и рука ту, у дућану, да ти је пребивена. Нећу 
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да знам за тебе! А сад, хајд, иди! Иди код мајстора кући ако 
ми што год требаш. 

И Јован би, полако, као тобоже покуњен одлазио мајсто- 
ровој кући, несмејући да трчи, показује се радостан што се 
опростио, извуко од њих, бојећи се да ако га виде како је радо- 
стан, опет га не врате, позову натраг. 

И тако, сваке године, на Митровдану, понављало се то. И 
то је ишло све дотле, док није дошао Стојан, ступио и он као 
шегрт код мајстора. 


(Наставиће се) 


ИСТОРИЈСКИ РАЗВИТАК НАУКЕ 0 ЖИВОТУ 


од 
Др. ВОЈИСЛАВА Ж. ЂОРЂЕВИЋА 
В. прОФф. ВЕЛ. ШКОЛЕ 


Историја једне науке од велике је вредности не само за уче- 
нике, који се баве њеним изучавањем, већ и за научнике и испи- 
тиваче, који хоће да остану на висину своје науке. Много је лакше 
запамтити научна факта, вели Ргеуетг, када се не износе сувопарно 
и доктринарски, као што сада гласе, већ у вези са историјским 
подацима о времену, када су њихови оснивачи живели и ра- 
дили. Испитивач пак, који познаје историју проблема, којим се 
бави, лакше ће се сачувати од заблуда у које су пали други 
пре њега и неће чинити нова открића и проналаске, који су 
већ давно учињени, нити стављати нове хипотезе и теорије, где 
већ постоје. Ово, што вреди за науке у опште, вреди и за Фи- 
зиологију. Историја физиологије у тесној је вези са историјом 
медецине али се не може одвојити ни од културне историје. 
С тога се, на много места, морамо и ње дотаћи. А сад, да бацимо 
летимице поглед на прошлост физиологије и разгледамо, како се 
развијала наука о животу од давнашњих времена па све до 
данашњег дана. Тако ћемо у неколико моћи оценити у каквом 
се стању налази данас физиологија и којим путем ваља да иде, 
те да постигне свој циљ — да нам објасни живот. 


1 Литература: Ргеуег, Ејстепје дЧег аПгететеп Рћузрјогле. Јепа 1883. — 


Мах Уегуогп, АПсетете Рћузрогле. Јепа 1897. — [-' Вегпћага Низеће]. Сот- 
репа шп Чег Сехећјећје дег Мефест Мјеп 1862. — П-" Тћеодог Ризентапп. 
(пезећлећје дез тедје. Спбегтлећева. Млјеп 1889. — | СТаџаде Ветпага. Гесопз 5ш“ 
јег Рћепотепев де Ја ује. Раја 1878. — Ј. У1еког Сатпиз. Сехећећје дет 70јовте. 


Мипећеп 18572. 
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Прве представе о животу налазимо у далекој давнини, у 
предисторијском добу. Оне су, наравно, биле врло наивне и про- 
сте и у многоме су изгубљене. Трагове им још налазимо у ми- 
тологији старих културних народа. Све, што се покреће, сматрало 
се да живи и да има душу. Кретање је обележавало тада живот. 
И ветар и вода и ватра и звезде, све је то персонификовано и 
сматрано као живо. Још је зигтшаз, писац најстаријег индијског 
дела о лечењу — Аупг Уеда (на 600 год. пре Хр.), делио сва 
тела на непокретна или мртва и покретна или жива. И у нашег 
народа има сачуваних израза, који ово обележавају, као нпр. 
живи песак (песак, што се креће у Раму), жива ватра, жива 
трава, и т. д. 


Т Период у историји Физиологије. 


Први период науке о животу почиње са почецима ле- 
карства у Индији, у колевци човечјег рода. У писменим остатцима, 
што су сачувани од ове прве доби културе човечје, налазимо 
поред најчудноватијих погледа о ватри, која тело оживљава, још 
и многа правилна тврђења, као што је нпр. ово, да крв постаје 
из хилуса. Иначе знање анатомије и физиологије било је у пн- 
дијских лекара, готово никаково, што је лако разумети; јер је њи- 
хова религија забрањивала вршити секције лешина. Животни 
појмови објашњивани су са свим самовољно и фантастички, по- 
моћу + а и 5 елемената, демона итд. 

У Евреја, у Мојсеовим законима, наилазимо (још на 1500 г. 
пр. Хр. доста хигијенских и дијетских прописа, па из тога 
могли би извести, да је било и неког физиолошког знања. У Ки- 
неза, који, иначе у сваком погледу, показују свој конзерватизам, 
налазимо, на 2600 година пр. Хр., врло интересантну науку о 
оплу (пулсу). 

У Египћана, сигурно под утицајем индијским, развила се 
давно већ наука о души, која се оснивала на дуализму тела и 
душе. По овој науци душа после смрти не пропада, већ прелази 
у друга тела — животиње и тек после путовања од 3 хиљаде го- 
дина враћа се у човечје тело. Ну, и ако су се Египћани добро 
разумевали у конзервисању човечјег тела (балзамовању), ипак 
је њихово знање из анатомије, као и из физиологије било на 
врло ниском ступњу, као пиу Индијанаца. То је долазило услед 
тога, што је п у Египћана вера забрањивала парати лешине; 
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јер је, по њиховом веровању, од одржања тела у добром стању 
зависило и одржање душе. Одтуда парање тела изазивало је 
гнушање тако, да су и парахисте, (ови би одговарали данашњим 
слугама у анатомиском заводу) који су пре, но што би балса- 
мовали човека, морали га распорити и дроб извадити, били из- 
ложени презирању, па чак и нападању од стране породице умрлог. 
Ну и поред тога, што балсамовање лешина није имало утицаја 
на развитак анатомије па и физиологије, опет су египатски ле- 
кари знали, да је срце почетак крвних судова, који се од српа 
на даље по целом телу распростиру. Ово вреди изнети; јер тај 
факт, и после хиљаду година, није довољно признат нити су 
га како ваља разумели. 

Египатска медецина имала је велики утицај на лекарство 
у Грчкој, па и на науку о животу. У овој земљи, коју је при- 
рода свим лепотама и богаством обдарила, у којој су се душа 
и тело човечје могли у најлешпој хармонији развијати, било је 
погодаба не само за уметност већ и за науку, нарочито за испи- 
тивање природе. И религија грчка, која је имала у себи еле- 
менте других вера, била је пуна поетских идеја и мита; она је 
у свима природним појавима налазила божански принцип и овим 
својим политејизмом не само природу градила божанском већ 
и божанство престављала у облику природном и људском. У 
прво време и лекарство у Грка било је заоденуто митом. По њему 
Аполон је Бог, који шаље на људе болести и заразе али он, у 
исто време, и лечи болести и спречава зло. У ово доба лекар- 
ством су се бавили свештеници поред храмова. Доцније се разви 
нарочити сталеж лекара — асклепијади, који живљаху такође, 
као свештеници, поред храмова бога лекарства — Авсјерја5-а 
сина АроПоп-ова и даваху савете бонима. Ну, са временом од 
великог утицаја на лекарство и науку у опште постадоше и фи- 
лософи, грчки мудраци, који се трудише да испитају узрок п 
суштину ствари, па узимаше за предмет испитивања и човека, 
као и околну природу. Најстарији грчки философи размишљали 
су по постанку живе природе и интересантно је поменути, како 
су правилне погледе имали на погдекоје појаве живота. Тако 
Тћајев од МПе!-а, (рођен 639), као и остали следбеници јон- 
ске школе, занимали су се пореклом живота и Талес је ми- 
слио, да порекло живота ваља тражити у течном агрегатном 
стању, у води, у коју се све враћа. · По њему је дакле вода 
праелеменат. 
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Апах тапдег из МПе!-а, ученик Талесов (рођ. 610 Г.), на 
место воде узео је за праелеменат неку неодређену материју, 
која је гушћа од ваздуха а жиђа од воде. Почетак свега бпо 
је, по њему, нешто што се неда испитати, смеша разних еле- 
мената. Вредно је поменути, да у Анаксимандера има и таквих 
идеја, које су тек после више од две хиљаде година постале 
модерне и дале камен темељац данашњој науци о постанку и 
развитку организама. Тако су животиње, по Анаксимандеру, по- 
стале из оне неодређене материје у блату, под утицајем сунца. 
Најпре су се развиле ниже животиње па више, на послетку је 
се развио п човек, и то у води из неке животиње, која је личила 
на рибу и тек је доцније на земљи добио лик човечји. Порекло 
човека од животиња, као што се види, било је већ у старом 
веку предсказано, само што се онда није могло доказати; јер 
није било довољно посматрања. 

Хепорћапез из Коорћоп-а (око 540) сматрао је, да је 
земља почетак свега а Апахлтепез од МНег-а (рођ. око 550) 
држао је, да је ваздух илп гасно агрегатно стање полазна 
тачка свега. По њему је ваздух згуснути фини, невпдљиви етер; 
овлажењем ваздуха постаје ватра а згушћивањем пара, вода, 
земља и камен. Цео је свет окружен пнеумом (дахом), из које 
све постаје и у коју се све враћа. 

Од познијих философа јонске школе вреди поменути П1о- 
сепев-а од Аројома (око 460 пр. Хр.), који је такође сматрао 
топао ваздух, као основни елеменат свију ствари. По њему је 
душа ваздушаста а природа тесно везана с духом. Дијоген је 
први тврдио, да ваздух помешан с крвљу улази кроз судове у 
тело и тако је поставио теорију дисања. Али по његовој теорији 
дишу не само органска већ и анорганска тела. Рибе удишу 
ваздух са водом. Дијоген је такође већ знао за било и топлоту 
у виших животиња. 

Али од свију ових старих философа највише избија на вп- 
епну генијални Нетас их од Ерћези=-а (око 500 г. пр. Хр.). 
Он је појимао физички живот као пречишћену ватру али не 
ову земаљску, већ ватру финога етера, која изазива непрестану 
промену, т. ј. постајање и пропадање. Метаморфозом ове пра- 
ватре постала је вода и земља. Ваздух је само прелазни облик 
"између воде и ватре. Из свег постаје једно а из једнога све. 
Из козмичке праватре постаје дакле све, цео свет па и душа. 
Одржање материје и борба, која производи све, важи 
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п за живе ствари — организме, који у осталом постају. 
само из семена родитељског. Хераклит је без сумње један 

од највећих мислилаца свију времена. Он је већ, и то сасвим 

одлучно, износио идеје, које је Дарвинова наука на 2300 година. 
доцније поставила као нове законе. Његови су погледи у фи- 

зиологији за дуго играли врло важну улогу. 

Први, који је философски систем поставио, био је Рића- 
сотав (рођ. у Затог-у 584 а умро 504 г. пр. Хр.. Питагора, 
који је основни принцип свега што постоји, гледао у бројевима 
и исвесним правилностима, био је такође и лекар и бавио сен 
грађом тела, радњом чулних органа и душе, као и плођењем и 
развитком човека. После дужег бављења у страним земљама, 
нарочито у Египту, где се био посветио испитивању мистерија 
калдејских, индијских и египатских свештеника, настанио сеу- 
Грчкој насеобини, варошици Кротону у доњој Италији, где се 
налазила чувена асклепијадска школа. Овде је основао читав. 
савез лекара и постао од огромног утицаја на своју околину и 
своје савременике. Не упуштајући се у потанко описивање ње- 
говог философског система, поменућемо само, да је у бројевима 
тражио суштину свију ствари, па и животних појава. Поред 
многих проналазака у аритметици, геометрији и астрономији, 
учинио је и једно од највећих открића у акустици, пронашав 
однос између консонантних интервала и бројева. Тонови се чују 
само у супротности ка тишини. По њему су чула топли душевни 
дах а рад им је одређивао по елементима, као н. пр. ваздушни 
а слух ит. д. Питагора је одлучно противан самоницању. Све 
животиње постају из семена а семе је кап мозга, која у себи 
садржи пену најплеменитије крви, врућ задах и душевну снагу. 

Као осниваоца тејизма атичке школе помињемо Апаха- 
тогаг-а (рођ. око 500 а умро 428). Он је држао, да живот по- 
стаје из хомеомерија (једноликих, али међу собом различних 
делића у хаосу), помоћу неког принципа што све уређује. По 
њему је човек виши од свију животиња; јер има руке. Његова 
физиологија бави се већином плођењем и врло је чувена. По 
њој ембрио излази из семена човечјег. Мушка се деца рађају 
десно а женска лево. Анаксагорас се бавио нарочито анатоми- 
јом и парао је животиње. Том приликом приметио је бочне“ 
коморе у мозгу. Он је био први, који је изрекао, да је жуч 
узрок акутним болестима, што је за доцније лекаре постала. 
права догма. 
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Један од највећих натуралних философа оног времена, био 
је без сумње ЕтредокК]ев из Агригента у Сицилији (рођ. 504 
а умро око 430 г.). Он је био не само философ, већ и велики 
лекар и песник. По његовој философији, цео се свет састоји 
из 4. елемента: ваздуха, ватре, земље и воде. Свет је ве- 
чан. Ништа не постаје нити пропада, већ се сједињује или 
раздваја. Постоји дакле љубав или мржња између елемената. 
Интересантна је његова теорија о постанку и развитку органи- 
зама. Живи створови постепено се усавршавају. Прво су постале 
биљке а затим животиње, склапањем појединих делова. Од ни- 
жих животиња развиле су се више и напослетку усавршавањем 
људи. Принцип, који је владао у овом усавршавању, био је за њу 
целисходност и организми, који нису били развијени како ваља, 
пропали су а они, који су били подобни за живот и даље су 
се множили. Требало је да прође скоро две и по тисуће година, 
док је ову просту Емпедоклесову мисао, у којој је јасно обе- 
лежена десцендентна теорија, као и природно одабпрање органи- 
зама, Дарвин емпирички основао. И код Емпедоклеса, као п у 
Хераклита, топлота је од највеће вредности; јер она све ожив- 
љава. Емпедоклес је веровао, да не само човек и животиње, 
већ и биљке имају душу; он се бавио и чулним осећајима и на- 
дражајима, који од примећених ствари, утичу на органе. Дисање 
је објашњавао на тај начин, што, када крв иде на више, по- 
стаје издисање а када иде на ниже удисање. И код њега је 
мозак седиште душе. У њему се производи семе. Испитивао је- 
ухо и пронашао пужа у њему, као седиште слуха. 

Још је више материјализма било у теорији ученика Гепк р- 
овог Петокт -а из Ађаега-е (рођен 4+60 а умро 361, који је 
хтео, да све појаве па и животне сведе на кретање атома. 
Атоми не постају нити пропадају. Све промене тела почивају 
на раздвајању и спајању атома (одржање материје). Само 
атоми постоје а разне врсте осећаја, као нпр. слатко, топло, 
обојено, постоје само субјективно п варају, нас. Све врсте осе- 
ћаја своде се, по Демокриту, на осећај пипања. Исто је тако ма- 
теријалистично и појимање душе. Она се састоји из глатких 
кугластих атома, као год и ватра и прожима све, градећи то- 
плоту и животне појаве. Атоми душе најпокретљивији су. Де- 
мокрит се бавио и анатомским испитивањима, парајући вешто 
животиње а имао је п своју теорију дисања п плођења. 

Пре него што пређемо на доба Хипократово, да поменемо 
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још неке ученике Питагореве. Тако Рћпојацз (око з00 г. пр. Хр.) 
стављао је разум и душу у мозак (човечји принцип), осећај п по- 
хоту у срце (животињски принцип) и храњење у црева (биљни прин- 
цип). Полни органи спајају у себи сва ова три принципа. Срце је 
порекло крвиих жила а у њима се налази крв, која се креће у телу. 

Други ученик Питагорев АЈКктлоп (око 500 г.) означује 
мозак као седиште душе. С мозгом су у вези сви чулип органи, 
тако да спољни утисци особптим путевима улазе у мозак. Чуд- 
новато је, да је тврдио, да је беланце храна животињског ем- 
бриа а не жуманце, и да фетус у човека узима у се храну 
устима у материци. Сем тога и он је, као годи Емпедоклес, 
сводио здравље на равнотежу + елемента а сан на промену ра- 
спореда крви. Напослетку вреди још поменути, да је трећи уче- 
ник Питагорев Ејојабћез тврдио, да здравље бива услед хар- 
моније сокова у телу. 

Пепитивање живота није коракнуло за време Нтрросгатгез- 
ово (рођ. 460 пр. Хр. а умро 377.) који се сматра за оца ле- 
карске науке; јер јој је положио здравији темељ. Његова је 
заслуга ипак за физиологију, што је одбацио ваздушне спеку- 
лације натуралних философа и много већу вредност дао иску- 
ству, које је задобивено објективним — чулним опажањем п 
испитивањем природе, за познавање животних појава. Али ма 
да је и оп много посматрао, ипак није могао да да објашњења 
за. оно што је видео, већ се губио у неосноване хипотезе. Пошто 
је сецпрање људских лешина још увек наилазило на релпгијозне 
и социјалне предрасуде, то анатомија није могла напредовати. 
Тако Хипократ још није знао, да разликује нерве од жила пи 
веза; код њега је све то једно и исто. Мозак је, по њему, хладан 
и слузан. Од крви, слузи и жучи (и то црне из слезине и жуте 
из јетре), измешане на извесан начин, т. ј. када су у равнотежи 
п хармонији, зависи здравље. Пошто је и код њега течност 
главни елеменат животних појава, то се он мора сматрати за 
творца хуморалне патологије. Наравно да код оваквог знања 
анатомије и физиологија није била развијена. Крв постаје у 
јетри, згруша се кад изађе из судова али се згрушање крви, 
може да спречи лупањем крви. Узрок је животу, по Хипократу, 
урођена топлота, која се услед пнеуме, што у срцу постаје, 
креће У судовима. 

Хипократ је створио читаву школу лекара, која се еман- 
циповала од свештеничке касте, имала угледан положај п 
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уживала леп глас. Међу његовим ученицима спомињемо Ро- 
|јућђо5-а (380), који је први посматрао развитак јајета кокошијег 
на пологу и пронашао јајну опну. Он је држао, да мушка деца 
постају услед веће снаге у семену. Напослетку Ртахасогах 
од Коса (350 пр. Х.) први је разликовао артерије од вена. Ар- 
терије назвао је гране аортине и сматрао је (по Платону) да су 
пуне ваздуха. 

Овим се свршује први перпод физиологије. који се карак- 
тернше, као што смо видели, разним спекулацијама лекара и 
философа о животу. Темељно посматрање факата тада још није 
било. Интересантно је, да Хипократ, који је толико радио као 
лекар и патолог п сам говорио: „да лекар мора испитати прш- 
роду човечјег тела, да би могао оценити какво је дејство узрока, 
што изазивају болести,“ — ипак је мало урадио на физиоло- 
гији. Вреди поменутн, да су готово сви бољи мислиоци овог 
времена, сводили живот на топлоту (ватру) и придавали неком 
гасовитом телу знатну улогу за одржање живота, што нас под- 
сећа на 0. пи животињску топлоту. 

Као год што у животу појединаца виђамо, да несрећа прати 
срећу п да, после великих радова и напрезања, наступа малак- 
салост и тромост, тако исто бива и у животу народа и наука. 
Доба Хипократово било је за Грчку доба славе и среће. Тада 
се у Атини слегло све што је Грчка имала великог, лепога и 
племенитог. То је било доба Периклесово, перпод спољњег сјаја, 
грађанског благостања п уметничког стварања. Поред великих 
философа Сократа пи Платона, тада се јавише велика песници 
трагедија — Еврипид нп Софокло, историк Тукидид, скулптор 
Фидијас и архитект Мнесиклес. Ови грчки великани испунише 
свет својом славом, док писац комедија Аристофан и лиричар 
Јон од Хијоса пи Дионисије увесељаваху духове. Тада су по- 
стали пропилеји и атински темпл са својим богатим статуама 
и скулптурама, дивне степенице, што воде у Акрополис п Одеон. 
Тада је Фидијас створио олимпијског Зевса и обе статуе Па- 
ласине. Ну „живот је кратак а вештина је само дуготрајна,“ 
говораху лекари Хипократове школе. После кратког сна у срећи, 
што га је Атина у своме најлепшем цвету доживела, поче опа- 
дати после битака код Левктре п Мантинеје. Побеђени Фили- 
повим новцем и Александровом сплом, Јелини се одадоше бујр- 
ном расипању снаге и раскошном животу п падоше у нраву 
анархију. Изгледа, да смрћу Сократовом бејаше ишчезла врлипа 
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и на место ње овладао хладан разум и чулно уживање. Фило- 
софија Сократова бејаше се поделила у два разна правца: ре- 
ализам и интелектуализам. Из реализма разви се цинизам (а 
доцније стојицизам) и грубо уживање у срећи (доцније епику- 
рејство) а из интелектуализма дијалектика и скептицизам. Као за- 
вршетак ових екстремних праваца у школи Сократовој јавља 
се догматизам и емпирија у делима Платоновим и Аристотеловим. 

По примеру Анаксагорином, РТабоп (рођен 429, умро 848) 
је у физиологији створио телеолошко појимање. Пошто се узрок 
животним појавима не може испитати, то је он изнео ове фан- 
тастично-поетске погледе о животу и души. У кугластој глави, 
која представља свет, седиште је разуму, који свима нашим 
радњама управља. Из светлих пак очних јабучица струји ватра 
заједно са ватром света, и помаже нам, да видимо хармонију 
стварања. У грудима лежи ћуд, као бољи део светске душе и 
раздвојена је од главе вратним истмусом. Ћуд ваља да савлађује 
заједно са разумом жудње. Срце пак, као спона жила и извор 
узбуркане крви, опомиње разум, када се ћуд узбуни, а мека и 
хладна плућа леже око срца, које се услед лупања загрејало, 
расхлађују га и узимају помоћу артерија (ваздушних судова) 
крв из срца. Ради лакшег савлађивања лежи животињско 
осећање или жудња још дубље, испод пречаге. А јетра, равна 
и глатка као огледало, чини, те душа на њој види све ниже 
жудње и помоћу горког и слатког, помоћу страха и благости 
уводи хармонију у жудњама. Слезина служи јетри, као орган 
за пречишћавање, за ублажење кретања животињске душе. Црева 
својим вијугањем помажу, те да се храна дуже у њима задржи и 
дух добија времена за виши рад. Дисање бива привлачењем и 
одбијањем ваздушних делића. Топлота крви је извор за храпу 
живота а ватра је узрок варењу. Гледање и слушање има ду- 
шевни циљ, остала су чула материјална. Платон је држао да 
цео свет преставља живо биће, које има једну душу. Сви 
живи створови, па и богови и све живо у ваздуху, води и на 
земљи, само су разни облици у развитку праидеје — човека. 

Велика је заслуга Платонова, бесмртног творца академије, 
што је, тражећи порекло и дух ствари и животних по- 
јава, трудио се да продре у суштину и везу свега, што 
постоји и да споји једном споном. С тога се, с правом, 
може Платон назвати најгенијалнијим натуралним философом 
у Грчкој. | 
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П период у нсторији физиологије. 

Други период у историји наше науке почиње Аг185[0- 
тејев (рођ. 384 умро 822) — полихистор старога века. Али зна- 
чај његовог рада није у објашњивању и тражењу узрока жи- 
вотних појава (јер баш у томе има у њега врло погрешних 
идеја, као што је: спонтани постанак јегуља и жаба из блатаи 
муља), већ у посматрању и прикупљању ових појава, каси у 
емпиричном испитивању грађе природних тела. Оваквим радом 
Аристотело је основао нов правац испитивања — емпирични, 
који је био од велике, материјалне добити за саму науку у опште. 
Аристотело је рођен у Стагири у Трацији, од неке асклепијадске 
фамилије а на двору краља Атушељ-а П. 20 год. био је ученик 
Платонов и по његовој смрти оде Хермијасу, владаоцу мизиј- 
ске вароши Атарнеуса. Пошто овај паде у руке Персијанаца, 
побеже Аристотело са његовом сестром Рићаз, а својом до- 
цнијом женом, у Митилену. Године 348 позва га Филип Маке- 
донски за учитеља Александру, који је тада имао 13 год. Од 
834 год. био је Аристотело са Александром у Атини, где је 
13 год. управљао својом философском школом. После смрти 
Александрове бејаше денунциран због симпатија према монар- 
хији и с тога је морао побећи у Халки, где је 322 год. п умро 
од неке хроничне стомачне болести. 

Пошто је Аристотело својим систематичким радом на је- 
«стаственици, ударио шири емпирички темељ, на коме се физи- 
ологија могла развијати, и физиологија је ушла у нову фазу 
развитка. Он је изводио све преставе из искуства, он није 
жудео за идеалним већ за стварношћу. Сваки чулни осећај, по 
њему, оставља успомену, (1! ез, ја пиеЦес под поп ргих 
ет 11 зепзи) и збир ових, када се споје са оценом разума, 
даје искуство. Искуство је дакле почетак и извор свега знања. 
И према томе је философија за Аристотела наука, која постоји 
знања ради. Философија се дели, по Аристотелу, на метафи- 
зику (науку о ономе што постоји) и физику (теорију физичких 
узрока). Физика је у правом смислу речи наука о природи а 
ова се може познати опажањем и искуством. Природа ништа 
не ради без циља (Платон). Случај је, када не знамо узрока 
и закона. При свакој промени налазимо за основу материју 
и облик, 

Пратећи Александра на његовим ратовима, Аристотело је 
прикупио много података за анатомију човека, као и за упо- 
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редну анатомију. За њега би се могло рећи, да је он творац 
пи науке о ткиву; јер је већ он држао, да се елементи спа- 
јају у просте, једнолике делове, као: крв, серум, фибрини т. д,, 


из којих постају органи. Он је пронашао и перве и ако им. 


физиолошки значај још није знао. По њему је порекло крвних 
жила у срцу и дао је име аотга. У њега има пуно грешака у 
Апелојог1-ји (нпр. веза срца са душником, одакле добија ваздуха) 
а непотпун је и у крвотоку; (јер је држао, да су судови заднивени 
и да се крв не враћа). Али све то паде пред његовим описом 
мокровода, теостикула, материце и развитка фетуса. 

У физиологији Аристотеловеј елементи опет играју важну 
улогу. уЖивотињско тело састоји се из елемената а поједини 
делови из једноликих делића: мишића, жила и т. д. у (другом 
смислу но Апахаоогах, чије су хомеомерпје биле недељиве). 
Аристотело је разликовао + проста квалитета: топлоту, хладноћу, 
влагу и сухоту. Аристотело је изводио све животне појаве из 
природне топлоте, која је у крви. Централно огњиште 
за топлоту п кретање крви јесте срце. Оно куца — радпа 
из њега крвним судовима, на којима се опажа било, снабдева 
се тело крвљу. Крв храни тело п од ње добијају органи осет- 
љивост и покретљивост. Сама је пак крв неосетљива. Ваздух 
удисањем долази у плућа а одавде плућним венама у срце. 
Услед сувише велике топлоте у срцу, или услед сувише велике 
хладноће у срцу, животиње би се угушиле, да их вода (код живо- 
тиња што дишу шкргама) или ваздух (у животиња што дишу 
плућима) не чува. Топлота изазива ширење плућа а када се 
срце услед ваздуха разхлади, ва дух излази из плућа (инспи- 
рација и експирација). Услед топлоте крв је у срцу течна. Срце 
је и извор кретања, отуда има толико жила. Оно прво постаје 
п последње умире. Крв се справља из хране, која се свари у 
желудцу п цревима на тај начин, што услед рер:зј5-а постаје 
најпре сћујих, који нарочитим судовима иде у срце Срчани 
удар постаје услед тога, што хилус узаври у срцу. И за варење 
је потребна топлота и влага, услед чега наступа кување и испа- 
равање; непотребни остаци хране излазе из тела на црева и 
бубрезима. Мокраћа се одлучује из крви, што тече кроз бубреге 
и пролази тада кроз мокроводе у мокраћни мехур. 

Мозак је, по Аристотелу, неосетљив, хладан, без крви. У 
њему се справља слуз и он заједно са плућима хлади срце. 
Срце је пак седиште и душе п свију целисходних ра- 
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дња (еп(ејесћтае). Аристотелова наука о чулима понајслабија. 
је од свију његових теорија. Чула се налазе на глави с тога, 
да би се од сувишне топлоте крви могла сачувати. Вода је нај- 
главнији састојак очију а ваздух најглавнији састојак ушију, 
доносећи им звук. За воњање потребан је п ваздух и вода а за 
пипање земља. Чула дејствују помоћу медија: око помоћу све- 
тлости, ухо помоћу ваздуха, само укус постаје непосредним до- 
диром. Од боја разликује Аристотело само три. Душа је облик 
материје, она дејствује помоћу ватре (Негасји, РЈајо); седиште 
јој је у срцу а извор у крви а пошто је у њему и ваздух, то 
је медијум душе час ватра а час ваздух. 

И радње сполних органа описао је Аристотело са свим 
произвољно. Плођење је више дејство душино (душа се чешће 
употребљује код Аристотела на место „животне снаге“) и бива 
помоћу најфиније течности тела — семена, које има поред пне- 
уме и воде још и један етеричан састојак; јер садржи прву 
клицу будућег организма и душе. Ну поред овога, у Аристоте- 
ловој науци, која је први покушај упоредне физиологије, на- 
лазимо врло важних података, проблема и открића. Партеноге- 
неза пчела и хектокотилија цефалопода била је већ позната 
Аристотелу. Фетус се храни крвљу материном помоћу пупчаних 
судова, као биље помоћу својих коренова. Аристотело је про- 
нашао и рипебшп запепз, т.ј. удар срца у тичијем јајету, које 
је неколико дана било на пологу. У осталом и Аристотело је 
веровао у сепегаџцо хропгалеа. 

Аристотелова философија имала јету добру страну, што 
је животне појаве хтела скупа да објасни, што је прихватила 
од Хипократа емпирички правац, што је изнела реализам над 
идеализмом и што је за своју полазну тачку и сврху поставила 
објективност, експерименат и чулна опажања и напослетку, што 
је увела скептично-критичку методу. Али је Аристотелова фип- 
лософија имала и својих махна, а те су: што није тражила 
узрок животним појавима, већ их је објашњавала целисходношћу, 
уводећи т. зв. ентелехије (радње које бивају услед целисход- 
ности); што је својим формализмом и вештачким закључцима 
унела праву борбу речи и непотребне дефиниције, што је пој- 
мове постављала место чињеница, из логике развила софистику 
а из аподиктичног Платоновог догматизма дијалектику; што је 
најзад у себи имала метафизичких појимања и поред све своје 
самосталности платонских остатака Па ипак Аристотелова фи- 
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зиологија, и поред свих својих инконзеквенција и мешавине пое- 
зије, владала је готово 2000 године, све до ХУП столећа. 

за брзо ширење Аристотелове физиологије највише је имао 
заслуга Тћеорћгазв! (рођ. 371 г. умро 288). Он је основао фи- 
зиологију биљака а писао је и о осећају, чулима и т. д. Сем 
њега помињемо још и 5 гагоп-а од Лампсакоса (340—9280), Т. зВ. 
физичара, који је писао о плођењу и човечјој природи и држао, 
да је душа сума осећаја. Оригиналне хипотезе о животињским 
соковима, о бћлу, о „животним духовима“ у артеријама изнео 
је већ поменути лекар Ргахасогав са Коз-а (око 350 г.). Њега 
помињемо понова не с тога, што је био угледан догматичар, већ 
учитељ првог експерименталног физиолога НегорћПов-а, с 
којим ћемо се мало час изблиза упознати. 

Пошто Грчка изгуби своју слободу и независност и наука 
и уметност грчка беху пренесене у Египат, у нову престоницу 
Александрову. Овде, за владе Птоломејаца, који бејаху такође 
грчког порекла, постаде нови центар грчке културе, уметности 
и наука. Владаоци из кућа Птоломеја призиваху на свој двор 
уметнике и научнике грчке, подизаху дивне грађевине, укра- 
шаваху своју престоницу знаменитостима, из целога света и пот- 
помагаху науку краљевском издашношћу. Они подизаше бота- 
ничке п зоолошке баште, осниваше библиотеке и створише 
музеум и серапеум: два завода у којима научници имађаху 
поред стана и све издржање, да би се науци могли посветити, 
не бринући се за свакодневне потребе. Али под овако повољним 
погодбама разви се више дворска ученост, која није имала са- 
мосталности, полета п дубине, већ се расплинула у простран- 
ство и ширину. Тадањи „свештеници муза“, како их Теокрит 
зове, бављају се више дијалектиком, спољном формалношћу и 
софистиком. Самосталних мислилаца било је тада врло мало. 
Ово вреди и за медицину па и за физиологију. Једино је ана- 
томија тада напредовала; јер бејаше дозвољено отварати лешине. 

Најглавнији преставници александријске школе 
за нас јесу Херофилос и Еразистратос. Неторћ ов из Сћа|- 
седоп-а (885—9280 пр. Хр. је ученик Праксагорин. Он је ана- 
томију довео до савршенства за оно доба, што је постигао вр- 
шећи не само секције већ и вивисекције у живих преступника 
или људи осуђених на смрт. Овим је попунио многе празнине 
у Хипократовој науци. Нарочито има заслуга за анатомију 
мозга и нерава, које је поље дотле било са свим занемарено. 
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Тако је НеторћНов описао мождане опне, Рјехиз сћотоћдеј, ве- 
лики синус, мождане дупље и Сајатиз зегреопић. Херифилос 
је испитивао и полазак нерава из мозга и кичмене мождине и 
запазио је већ, да су нерви оруђа за осетљивост и да им 
делимице радња зависи од воље (нерви за осећање и покрет- 
љивост). Сем тога бавио се испитивањем грађе ока и описао је 
Сотрив унгешт, Сћолофае-ју, Кеб-у и т. д. Сем тога описао је 
јетру, обратио пажњу на особити облик дванајестопалачнога 
црева, женске полне органе и т. д. Он је први приметио, да су 
зидови у артерија дебљи но у вена. Вредно је поменути, 
да је он пронашао и хилусне судове у мезентеријуму. 
Посматрајући непосредно природу, Херофилос је одвојио од ди- 
јалектичара и сматрао је, да има четири снаге меродавне за 
живот: једна храни, друга загрева, трећа осећа и четврта мисли. 
Он је попунио и Аристотелову физиологију учећи, да дисање 
почива на систоли и дијастоли плућа, да пнеума кроз плућа 
улази у крв и да пулс постаје услед рада артерија, али да 
овај рад зависи од ерца. Он је већ ударио темељ семиотичкој 
науци о билу, разликујући пулс по величини, брзини и ритму. 

Етаз1атабо5 (304—280) је савременик Херофилосов. Ро- 
ђен је па острву Кео5-у (унук Аристотелов), био је ученик Сћгу- 
5трр-а Книдскога пи Теофраста. Обратио је на се пажњу као лекар 
на двору краља зејепкоз-а ХМКајог-а једном особитом дијагнозом. 
Апбосћиз син краљев бејаше се разболео од тешке бољетице и 
Еризастратос познаде по узбуђењу болесникову да је болест 
дошла услед тога, што се пацијент загледао у своју младу и 
лепу маћеху. И ЕКразистратос бавио се, као год и Херофилос 
анатомијом. И он је градио вивисекције (на животињама — ко- 
зама и људима осуђеним на смрт) али без икаквог метода. Ипак 
је познао везу између артерија и вена у капиларима само 
је држао, да су ови у здравом стању затворени. Он је већ раз- 
ликовао јасније нерве за осећање од нерава за покретања 
и нашао им је порекло у мозгу. Описао је тачно залистке на 
срцу а за бпло је држао, да је кретање крви и пнеуме у арте- 
ријама, које постаје услед систоле у срцу. 

У његовој физиологији, под утицајем Платоновим, пнеума 
игра врло важну улогу за објашњење животних појава. По њему 
животни дух или пнеума није ништа друго до фини матери- 
јални агенас, који плућа у себе увлаче; из плућа прелази жи- 
вотни дух у крв и крвљу се по телу разноси. У срцу је седи- 
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ште животног духа и порекло артерија и вена. Крв се гради у 
јетри. Сем овог животног луха (или пнеуме) Еразистратос ра- 
зликује још п пнеуму у души, чије је седиште у можданој 
опни. Интересантно је, да је Еразистратос умео већ да прати 
крвоток врло правилно све до самог срца п да га је само пне- 
ума помела, те није открио цео крвоток. Из срца аорта носи 
собом пнеуму даље по телу п пнеума изазива бћло, варење, 
храњење и плођење. 

Међу многобројним лекарима — емпиричарима, који су 
из Александрије Аристотелову, Херофилосову и Еразистратосову 
науку распростирали на све стране, није било ниједног признатог 
физиолога. Томе је узрок тај, што емпиричари нису ценили ана- 
томију пи физиологију већ су је занемарили. Онп мишљаху, да 
је некорисно све што није на површини п што се чулима не да 
опазити. Већина емпиричара била је са свим равнодушна према 
свакој теорији живота; онп не испитиваху суштину болести, 
већ се задовољаваху само посматрањем њених појава. При овоме 
су се руководили пскуством а у новим непознатим случајевима, 
где не имађаху никаквог искуства, постављаху закључке ретг 
апајоојат. 

Међутим политички живот у Грчкој бејаше се већ угасио 
и Римљани примише на се улогу, коју су дотле Грци у свету 
имали. Ну и ако су Римљани били политички победиоци, ипак 
је још увек владало грчко образовање, грчки језик и грчка 
култура. И лекарство у Риму бејаше потпуно под утицајем 
грчким и није никада постало потпуно самостално. Отуда на- 
лазимо у Римљана представљене три школе: методску, пис- 
уматичку и еклектичку. 

Као претходника методског правца помињемо лекара 
АвСјертае-а (128—56 пр. Хр. из Витиније, који је у Атини 
васпитан, ну доцније се, за време Ротреји=-а, преселио у Рим, 
где је својим образовањем, својом угледним понашањем и да- 
ровитошћу достигао највећи положај у друштву као лекар. И 
он се држао Демокритове атомистике, да је тело човечје састав- 
љено из атома, који су без облика, непрестано се крећу и ме- 
њају. Између атома постоје празни простори, у којима бива кре- 
тање сокова, као п осетљивост. Сударом атома постају видљива 
тела а кретањем атома у порама постаје здравље и болест. Чо- 
вечја душа прожима, као дах — пнеума — све делиће тела и 
нема никако седиште у каквом одређеном органу. 
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Науку Асклепијадесову његови ученици и следбеници даље 
разрадише и она постаде основ т. 3. методског правца. Али 
методичари ограничише се само на посматрања општих појава 
болести а узрок болести и њихово седиште сматраху као из- 
лишно. Међу овима, спомињемо зогапи=-а (око 110 п. Хр,), који 
је живео за време 'Грајаново и Хадријаново. Он је писао о фи- 
зиологији трудноће, п порођаја а радио је п на анатомији, коју 
је сматрао такође, да је излишлна. И Кшивз из Ерћехо5-а (око 50 
пр. Хр.) радио је на физиологији, сводећи не само кретање и 
осећање већ и све телесне радње на нерве. Он јепрви кретање 
срца и било тачно описао. На билу је разликовао величину 
брзину, пуноћу и фреквенцију а испитивао је билопу разним 
добима старости. 

Методски правац имао је много својих махна а нарочито 
се одликовао површношћу и шаблонетвом. С тога га научари 
оставише и прибегоше еклектицизму, т. ј. трудише се да споје 
начела методичара и емппричара са т.зв. пнеуматском школом 
Платоновом. Оснивалац овог еклектичног правца био је Атће- 
паепв (69 п. Хр.) који је Рпешта-и давао врло велику вредност, 
сматрајући, да живот бива услед дејства ватре и пнеуме. С тога 
га и назваше пнеуматичаром. Највећи поборник ове школе био 
је Атебаеих (80—90 п. Хр.), који се бавио испитивањем анатомије 
(поделом Уаза рогае, структуром плућа, жлезданом грађом бу- 
брега) и т. д. Он је већ знао, да је артерска крв јасно цр- 
вена а венска затворено црвена. И он сматра, да је урођена то- 
плота животни принцип; али већ употребљује израз „животна 
" снага“ Џ по њему крв постаје у јетри а пленума, хладно и 
топло, суво и влажно игра, као годи у Атенеуса, главну улогу 
у животним појавима. Може се рећи, да је Аретеус између Хи- 
пократа и Галена највећи лекар старога доба. 

Еклектицизам спајао је у себи све добре стране свију 
осталих лекарских система и био је од велике потребе за науку 
лекарску, која је иначе пала у сурову емпирију и једнострану 
методичност. С тога је п овладао у науци а потпомагали су 
га и енциклопедисти, као Сотпећиз Сејзиз (80 пр. 50 п. Хрј и 
Рта Зесип из — старији (82 — 79 п. Хр:). 


ИП1-ћи период у историји физиологије. 
Ну морамо да констатујемо, да у ово доба (1 столеће по 
рођењу Христову) још није било науке о животу, у правом 
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смислу, која би нам описивала и објашњавала животне појаве 
у здравом телу. Међу научарима владала је неслога и потпуна 
равнодушност и одвратност на спрам теоретског научног испи- 
тивања. Медицина је лебдела између емпирије и догматизма, 
остављена потпуно случају и времену и најразличнијим ми- 
шљењима а научна неспремност лекара достигла је највећу 
висину. Било је крајње време, да се јави човек, који ће сва 
ова мишљења средити а поједине школе (догматичну, емпиричку, 
методичну и ееклектичну) пречистити. И то је заиста био Сјац- 
из Сбајепиз из Регеатов-а (рођ. 181, умро 201 п. Хр.). Отац 
Галенов, архитек ХМ Коп. бејаше веома образован човек, који је 
имао темељног знања у математици, физици и природним нау- 
кама. Он се сам бринуо о васпитању свога сина п старао, да 
има добре учитеље. Већ у 15 години посећивао је Гален школу 
философа, у којој га нарочито Аристотело и Теофраст занимаху. 
Наоружан тако добром спремом одао се у својој 17 год. на 
учење медицине. Најпре је слушао лекарске науке у месту свога. 
рођења код анатома зафутиз-а, хипократичара У гавоткиз-а, фар- 
маколога Еппш5 Месеш5-а и емпиричара Аезећтоп-а. По смрти 
очевој остави Гален Пергамон и оде у Смирну, те продужи 
науке код славног анатома Рејор5-а пи платоничара АЉшиз-а. 
за тим оде у Коринт, где је слушао једног другог знатног ана- 
тома, Хштпехтапих-а. Из Коринта крену се на пут по Малој Азији 
и Египту, поглавито ради тога, да своје знање у природним 
наукама прошири и утврди. У Александрији, чија медицинска 
школа заузимаше међу оваковим школама прво место, остао је 


до своје 28 год. и ту се посветио нарочито анатомским испи-. 


вањима, за која је у Александрији имао више прилике но пгде. 
У исто време Гален је гледао, да и у осталим гранама меди- 
цине своје знање допуни и пречисти. Александрија је била тада 
препуњена лекарима и готово сваки медецински систем и метод, 
лечења, имао је међу лекарима присталица и оранилаца. Уче- 
ник медицине нигде није могао толико видети и научити, као 
у Александрији. С тога су и долазили нарочито у Алексан- 
дрију млади људи, који су се хтели посветити каквој струци. 
Отуда је јоши у доцније доба служило за препоруку лекарима, 
ако су учили у Александрији. 

Пун знања врати се Гален у своју отаџбину и доби ме- 
сто на гимназији код Кекулаповог храма. Ну сићушне прилике. 
у његовом месту рођења и устанак побудише га, те се после 6 год, 
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пресели у Рим. Да би га овде упознали, држао је јавна преда- 
вања о грађи и радњама човечијег тела. Ова интересантна пре- 
давања, као и стварно знање беседниково, привуче на скоро 
пажњу многобројне публике, која је била из најодличнијих 
кругова римских. Међу његовим слушаоцима бејаше људи од 
великог уплива, као философи Епдетиз и Ајехапдег од Дама- 
ска, префект Зегојиз, конзули Вобћиз и зеуегц5, који доцније 
дође на престо и Ватђатиз унук цара Луција. На тај начин Гален 
за кратко време дође до великог гласа и богате лекарске праксе. 

Али баш због овога. Гален дође у свађу са својим коле- 
гама, те једно услед тога, а друго услед других незгодних при- 
лика, после 4 године бављења остави Рим. Сада се опет крену 
на пут по Италији и Грчкој, обиђе острво Ципарско, Палестину 
и своју домовину Пергамон. Већ после годину дана позва га 
цар Гаејв Мегиз и Магеиз Аштећиз у Адшаја-у, да их прати 
у рат противу Германа. По емрти Луцијуса врати се Гален у 
Рим и овде постаде дворски лекар младога престолонаследника 
Сопиподиз-а. Колико је овде у овом положају остао не зна се 
сигурно, само је толико утврђено, да је доживео 70 годину и 
умро око 201 г. по Хр. љубљен и поштовани од једних а кле- 
ветан и завидан од других. 

· Гален је био врло искусан и подобан лекар, велики нау- 
чар — испитивач и чувен као учитељ. Он је врло много писао; 
али му сви списи нису сачувани а има и такових, који му се 
лажно приписују, као његови. У својим списима Гален говори 
о философији, анатомији, физиологији, фармакологији, прак- 
тичној медицини, хирургији, гинекологији, историји медицине 
пи т. д. Његова су дела верна слика ондашњег стања науке. 

И на нашој науци Гален је много радио. Може се рећи, ла 
с њиме почиње Ш периоду њој. У сред оних разних мишљења 
и философских школа, Гален је први јасно учио |вначај физио- 
логије и направио је самосталном и независном науком. Он је 
увидео, да практична медицина не може имати успеха, ако се 
не оснива на темељном познавању нормалних животних појава 
у човечјем телу. Испитивање животних функција прва је по- 
годба и камен темељац лекарске науке. Овај практичан циљ 
физиологије био је главни разлог за испитивање и развијање 
физиологија и до ХУШ века физиологија се ради овог циља 
једино и неговала. Ну сем тога, Гален је први увидео од ка- 
кове је вредности анатомско знање човечјег тела за разумевање 
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функција његових делова и обратио велику пажњу на секцију 
животиња, од којих је нарочито дисековао мајмуне и пра- 
сад. „Из књига се не да анатомија изучити“, вели Гален. На- 
послетку Гален је већ знао, колика је вредност експерименто- 
вања на живим животињама за испитивање физиолошких појава 
— по њему је физиологија била наука о употреби органа (О8и5 
ратбшт) — и сам је вршио- вивисекције и ако не у потпуно 
екзактном облику. Радње пак органа први је Гален описивао 
методски, наравно, у колико је то могло бити за његово доба. 
Гален се у главним тачкама ослања на Аристотела и ако се често 
с њиме не слаже. С тога је лако разумети, што се Гален с једне 
стране труди, да животне појаве сведе на природне узроке а 
с друге стране опет свуда налази целисходност и слави мудрост 
творчеву. Може се рећи, да је тек помоћу Галена Аристотелова 
физиологија, као и Хипократова патологија, постала опште добро 
лекара. И што је Галенова физиологија скоро 15 столећа остала 
у вредности има се објаспшти прво, тиме, што је лекари при- 
мише због њеног материјализма а друго, свештеници због њене 
телеологије. 

Пошто је Гален био веома оштроуман, и необично научен, 
вредан и подобан лекар, који није праксу због научног испи- 
тивања занемарио и обратно, то изгледа, да је од свију лекара 
старог доба он био најподеснији да оснује физиологију као само- 
сталну науку. А да је збиља био генијалан испитивач и научник 
показује то, што је његов физиолошки систем владао као закон 
више од тисућу година. Заиста псторија ниједне науке не казује 
нам такав успех. Ауторитет, који је био везан за име Галеново, 
био је тако велики, да му примера налазимо само у псторији 
религија; он је већи и дуготрајнији но што је био Аристотелов. 

Анатомија Галенова ослања се на сецирање мајмуна и 
других животиња, али је вероватно, да је парао и људске ле- 
шине. Радио је па свима деловима анатомије; тако је описао: 
периост и сржну опницу, рскавицу, везе и зглобове, одредио је 
многе мишиће и њихове инзерције, делио их у опружаче и пре- 
гибаче и груписао их са физиолошког гледишта; али је држао, 
да се састоје и из нерава пи жила. Познао је многе анастомозе и 
грањања крвних судова, знао је за разлику између артерија и вена 
и везу епигастрике са мамаријом и описао је крвоток тако тачно, 
да би се, за мало, чак њему могло приписати откриће крвотока. 
Најважнији му је рад на нервима. Он је изводио нерве за кре- 








ИСТОРИСКИ РАЗВИТАК НАУКЕ 0 ЖИВОТУ 397 


тање, који зависе од наше воље, из кичмене мождине а осећајне 
нерве из мозга. За мозак је држао да је седиште задовољне 
душе, док је, на против, у срцу седиште јунаштва и љутње, 
а у јетри седиште љубави и афеката. Кретање мозга није ништа 
друго до удисање и издисање пнеуме. Код можданих нерава 
опазио је, да су парни и држао је, да их има 7 пари. Међу мож- 
даним нервима описао је доста добро, према своме времену. 
Јаши (Тлееппиз). Иначе је знао Орпсих, Остотогволих, Тто- 
ећјеат ја, Асиз си, Кастав и СПоззорћагупсеу5. За ганглије је др- 
жао да су апарати, који појачавају нервни систем. Доста је добро 
познавао и нерве кичмене мождине; али је слабо знао дробове. 
Мора му се приписати у заслугу, што је обратио пажњу и на фи- 
зиолошку страну анатомије, градећи многобројне експерименте а 
нарочито вивисекције, да би испитао функције појединих органа. 

Највећа је пак заслуга Галенова, што је све физиолошко 
знање прикупио у један систем, који има у себи истина мало 
самосталног већ више еклектички спаја све остале раније тео- 
рије. Тако његов се систем оснива такође на науци о живо- 
тном духу или пнеуми. Гален задржава у својој науци че- 
тири елемента Емпедоклесова: ватру, ваздух, воду, земљу; 
исто тако и + прва или проста квалитета (топло, хладно, влажно 
и суво) Аристотелова и четири главна састојка Хипокра- 
това (крв, слуз, жуч црну и жуту) које назива кардиналним 
соковима. Мешањем ових елемената постају сложени квали- 
тети, т. ј. такове подобности у природних тела, које изазивају 
чулне надражаје, као: боју, тврдоћу, горчину и т. д. Ако су кар- 
динални сокови равномерно помешани, постаје потпуно здравље, 
које, по њему, не постоји. Обично пак здравље (Еџехја) зависи 
од извесне сразмере чврстих састојака ка течним. Гален је по- 
ставио 9. темперамената, од којих један постаје, када се + 
прва квалитета подједнако помешају, + су проста (топао, хла- 
дан, влажан и сув темпераменат) и + сложена (сангвиничан, 
холеричан, флегматичан и меланхоличан). Ови темпераменти мо- 
дификују здравље. 

Узрок свима животним појавима у човечјем телу, 
јесу, по Галену, три разна облика животног духа или пнеуме, 
од којих је један (психички) у мозгу и нервима, други (ожи- 
вљавајући) у срцу и артеријама и трећи (физички) у јетри 
н венама. Ова три облика животног духа, који се без престанка, 
примањем духа из ваздуха, регенерују и јесу управо узрок, што 
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органи функционишу или раде, т. ј. они изазивају три ра- 


зне групе снага (Оупап 5): психичне, сфигмичне и физичне. 
Психичне снаге условљавају преставе, памћење, мишљење 
и дају нервима моћ за осећање а органима за кретање покрет- 
љивост. Сфигмичне снаге дају јунаштво и љутњу, јакост ка- 
рактера и помоћу артерија топлоту. Физичне снаге изазивају 
жудње и помоћу вена исхрану и грађење крва. 

Услед ових тројаких животних снага постоје и три пруе 
функција (енергија, акција): 

1) Анималне и то: а) главне функције: душевне радње; 0) 
помоћне функције: чулне радње и својевољна кретања. 

2) Виталне и то: а) главне функције: срчана радња (у 
левом срцу постаје животни дух и топлота, што у осталом по- 
стаје п у јетри, где је порекло вена), б) помоћне функције: ди- 
сање и опћло. 

3) Натуралне и то: а) главне функције: храњење и растење 
индивидуе и врсте (плођење и сексуалне функције), 0) помоћне: 
привлачење (атракција), задржавање (ретенција), одлучивање 
(секреција), избацивање (експулзија и екскреција). Примање или 
асимилација су припремне функције: нарочито жватање (ма- 
стификација), гутање (деглутиција) и справљање хилуса (хили- 
фикација). 

По Галеновом систему у јетри се гради крв из хилуса. 


Одавде полазе вене, којима доспева крв у десну комору срца, 


где се одвоје потребни делови од непотребних. Потребни се пре- 
носе у леву комору ерца а непотребни односе плућним арте- 
ријама у плућа. Ту се сада крв, помоћу животног духа (доцније 
0.), поново регенерује и постаје употребљива. Заиста је чудно- 
вато, вели Уетмотп, са каквим пророчанским даром говори Га- 
лен о оном састојку ваздуха, који јоц није добро познавао; 
требало је да прође више од хиљаду година, док се Галенова 
слутња није потврдило проналаском кисеоника. Пошто се пне- 
ума дисањем разладила и очистила од шкодљивих, чађавих са- 
стојака и помешала са крвљу, отиче плућним венама у лево 
срце одакле, помешана са осталом употребљивом крвљу, разноси 


се аортом и њеним гранама по телу. И ако је Гален доказивао 
и уверио се сам, да артерије за живота садрже крв а не ваздух, 


и ако је он пронашао ПОпскиз ателозиз Вогаћ, ипак је остао 
при оном лажном опису крвотока у плућима п држао је, да су 
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анастомозе артерија и вена за то у телу, да би се и вене мо- 
гле користити бнлом п дисањем. 

Појмови Галенови, ио нервном систему, такође су интере- 
сантни. У мозгу и кичменој мождини налази се, по њему, по- 
четак осећања и кретања. Кретање бива вучењем нерава, као 
оно код звонцета за вучење. Од физиолошких експеримената 
Галенових вреди истаћи: тотални попречни и уздужни пресек 
кичмене мождине, пресек пегуцз Уаг15-а и интеркосталних нерава 
и посматрање, како је дејство на дисање, радњу срца и глас. 
Удар срца и постаје услед удара о грудни кош и т. д. 

Велика је грешка у Галеновом систему та, што је се, и 
поред екзактног научног испитивања животних појава, дао по- 
вести за телеолошком философијом Аристотеловом, хвалећи и ди- 
већ се мудрости творчевој. Гален, као год и Аристотело, обја- 
шњује све целискодношћу или потребом. Органи су по изве- 
сном плану саграђени, да би могли вршити функције, које је 
природа одредила, Али када се узме на ум, да су телеолошки 
појмови о крајњем циљу свију животних појава владали до 
скора, па их и данас сусрећемо овда онда, то не можемо да чи- 
нимо пребацивање за то Галену. Његов је систем, мора се кон- 
статовати, за оно доба био монументално дело и задовољавао 
је не само лекаре са свога материјализма, јер је поставио 
медицину на анатомско-физичком темељу, већ и свештенике са 
својом телеологијом. Отуда је и вредио скоро 13 столећа, кроз 
цео стари и средњи некритични век. За све то време, може се 
са свим поуздано рећи, физиолошко испитивање није ни корака 
напредовало. 

После смрти Галенове, који је лекарску науку подигао до 
највеће висине, наступа доба опадања не само политичког већ 
и друштвеног и моралног живота у Риму. Огромна царевина 
римска боловаше тешку неизлечиву болест и приближаваше се 
своме крају. То је имало великог утицаја и на саму науку. Није 
било више жудње за идеалним циљевима, већ се опет све одало 
мистичком веровању у божанства и демоне. У философији опет 
се појавила Питагорина и Платонова наука са бројевима и иде- 
јама али модификована са магичним духовима. 

Хришћанство је имало више утицаја на етичко васпитање 
људи, да трпељиво подносе муке пи уздржавају се од уживања 
у животу; али је било равнодушно, па чак и непријатељски 
расположено, према неговању науке и испитивању природе. То 
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је било са свим природно, Хришћанство је отварало нов изглед 
па живот после смрти, у коме би врлина добила своју награду а 
порок казну, у коме би неправда била покајана. Оно је сматрало 
тело човечје као нечисто без вредности и отуда је лако разумети, 
да наука, која је имала задаћу да испитује и лечи тело — ме- 
дицина, није ни могла у прво доба Хришћанства напредовати. 

Сем тога, напретку науке у опште сметаху иони силни и 
непрестани ратови, верска гоњења и догматичне препирке и, 
што је најважније, што нови народи, који римску царевину по- 
делише, стајаху далеко у образовању од Римљана те је требало да 
прође много столећа — цео средњи век — док њихиву културу 
не примише. 

за све ово време изучавање анатомије било је само по 
књигама. На парање људских лешина није се тада могло ни 
мислити; јер се то, према ондашњим верским и друштвеним 
предрасудама, сматрала као скрнављење човечјег достојанства. 
Шта више и секције животиња нису биле увек могуће; јер би 
сваки, ко би их радио, дошао у опасност да буде проглашен за 
мађионичара. Анатомски и физиолошки списи Галенови били 
су тада основа за ове науке и ко би их добро проучио сматрао 
би се, да довољно зна. И физиолошке теорије Галенове сматрале 
су се као савршенство, јер је у њима био престављен телео- 
гизам, који се слагао са хришћанским појимањем и с тога је 
био радо примљен и у хришћанских научника. То и јесте раз- 
лог, што Галенова дела нису, услед бруталног фанатизма, уни- 
штена као што је био случај са осталим литерарним спомени- 
цима старога века, већ су брижљиво чувана, изучавана и даље 
распростирана. 

|13 овога мрачног и некритичног Средњег Века заслужује по- 
мена још само арављанска физиологија. Као год што су побе- 
доносни Римљани били побеђени грчком културом, тако су исто 
и Арављани примили од побеђених Грка, по освојењу Алек- 
сандрије, њихову културу. Када доцније, у арављанским земљама 
наступи мир и благостање, бејаху врло повољни услови за не- 
говање науке п уметности. Међу калифама арављанским многи 
се одликоваху као заштитници и потпомагачи науке а нарочито 
медицине. Арављанска култура доби нарочитог полета, када се 
арављанско царство распаде у више независних држава, међу 
којима се највише одликоваше у потпомагању наука и умет- 
ности Маварска у Шпанији под владом Омајада. Заиста чудне- 
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грубо незнање, сујеверица и суровост у нравима и обичајима, 
дотле се па пшанском полуострву развијаше веома плодан ду- 
шеван живот. 

Као главни представник арављанске физиологије јесте без 
сумње Ау1сеппа (рођ. 980 а умро 1037) из Бохларе. Али ни у 
њега нема самосталнога рада нп испитивања у анатомији и 
физиологији. Па и у осталих арабиста и сколастичара у Немачкој 
анатомија и физиологија је поглавито била на гледишту Гале- 
новом. Они су се одликовали само тиме, што су старе списе 
преводили и коментарисали. На овом месту вреди поменути, да 
У ХШ веку монголска и турска племена упадоше у аријско- 
семитске земље палећи и убијајући те тако уништише и старе 
културне градове у Азији и претворише их у пустош. Турска 
је пајезда била доиста самртни удар, од кога се оријент није 
више подигао. Али у исто доба па хришћанском западу, под 
утицајем арављанске културе, почиње се будити културни живот 
нарочито на медицинским школама у Салерну и Монпелију. У 
Италији почеху опет изучавати грчке и римске писце. 

Откриће Америке (1492), као и проналазак печатње књига 
(1486), отворпше нове погледе и идеје п покренуше трговину и 
радиност унапред. Поновним оживљењем грчке и римске кул- 
туре, постадоше читаве школе Аристотелизма и Платонизма, које 
војеваху противу сколастике. 

И у медицини виђамо исте знаке новога времена, као год 
п у философији. Дела Хипократова, Галенова и других грчких 
и римских лекара и природњака преводе се п коментаришу 
крајем ХУ и почетком ХМГ века. Иначе је у медицини, па на- 
равно и у физиологији, владала још увек Галенова наука. 

Први, који је Галенову науку из темеља потресао и развио 
нов систем, био је Теозоф Парацелзус (РАШррих Аптеојих 
Тћеорћгазч из Рага се!зиз Вотђазјих уоп Ноћепћенп, рођен 
1498 а умро 1541). Његов је систем без емпирије и експериме- 
ната, пун оригиналних али апсурдних идеја и све то прожмано 
јаким религиозним појимањем. Главна основица Перацелзусовог 
система јесте јединство природе. Природа преставља једну це- 
лину — тастосовгтох, а у човеку су усредсређени, као у сре- 
дишту природе, сви разни облици онога, што чини природу. 
Човек је према томе пиегосозтов. Али Парацелзус пе сматра 
природу као нешто већ готово, свршено, већ мисли, да при- 


вато је и интересантно, да докле у осталој Европи владаше 
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рода вечито постаје и пролази; живот, по њему, постаје 
труљењем из МисПасо п може да се сведе на зшиг, тетештиз 
и за! т. ј. на елементе који су сагорљиви, испарљиви и посто- 
јани у ватри. Истина, Парацелзус није био у стању да рефор- 
мише физиологију, али је на место старе науке изнео нову, која 
се није слагала са сколастиком Аристотеловом, Галеновом и 
Авиценовом. Парацелзус је био први, који је своја предавања 
из медицине и хирургије држао на немачком језику, што је 
било за оно доба од великог значаја. Сем тога, он је први, који 
је изнео мисао, да је живот хемијски процес и да здравље 
и болест зависе од хемијских промена у телу. Исто је тако први, 
увидео, да је погрешно мишљење старих, да је у срцу седиште 
топлоте, већ да сваки део тела носи у себи извор топлоте. 
Међу заступницима теозофичне школе, коју је основао Ра- 
гасејвив вреди поменути само једнога Јоћ. Варџа-а уап Неј- 
топ|-а (рођ. 1577, умро 1644), а то с тога, што у њега сем скола- 
стике, која је карактеристична за теозофични правац, има још 
и озбиљног, тачног посматрања. На темељу науке Парацелзу- 
сове, ап Нејтоп! је мислио, да човек није микрокозмоз и лик 
природни, већ је постао по образу божијем и да је принцип 
живота агећепв та из. Сва се тела састоје из материје и снаге 
и само у овој вези материје са снагом могу тела да егзистују 
и живе. Ну има разних ступњева живота (Уна пишпа 5. 
рта, теда, ш па) и тако звана мртва тела налазе се, по њему, 
на најнижем ступњу живота. Појам о латентном животу нала- 
зимо прво у њега. Интересантно је, да је уап Нејтоп! основао 
и науку о гасовима (од њега и постоји реч гас од Сћаоз) и 
ферментима. Он одбацује мишљење Галеново, да варење у же- 
луцу бива помоћу топлоте, већ са свим правилно износи, да 
бива помоћу фермента, који је везан за желучну киселину. Ну 
уап Нејтоп! са свим је занемарио анатомију; отуда и његови 
радови, који су били противу Галена а оснивали се на хемији, 
нису могли увести темељну реформу у физиологији. 
Физиолошко испитивање у ХУГ веку добило је већега по- 
лета тек са великим анатомским открићима научара фран- 
цуске и талијанске школе. Нарочите је благотворно утицало на 
физиологију испитивање анатомске грађе срца и тока крвних 
судова. Анатоми се почеху еманциповати од слепог веровања у 
ауторитет и непогрешност Галенову и почеше сами градити 
испитивања на лешинама. Међу анатомима овога времена нај- 
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важнији је Апдтеаз Уеза115, (р. 1513, 1564), који се може 
сматрати као реформатор анатомије. Он је чинио испи- 
тивања на свима гранама анатомије и створио темељ за нову 
анатомску грађу. Тако Везал је први изнео, да се кости хране 
помоћу судова, што су у периосту и да нерв улази у мишић. 
На крвним судовима је разликовао два слоја, од којих је уну- 
трашњи јачи и састоји се из мишићних влакана. Доста је добро 
описао и срце, његов положај, кретање, као и промену облика 
и залистке на њему. Али се још није могао ослободити старе 
заблуде, да крв пролази кроз преграду срца. Исто је тако добро 
описао трбушну марамицу и желудац, као и јетру и мушке и 
женске полне органе. Нарочиту је пажњу обратио на испити- 
вање мозга; тако је он први изнео разлику између сиве и беле 
супстанције у мозгу и приметио согриз саПозштп, зерпшп еј- 
Фила, согриз рутеаћа, согрога дпадтеепипа и т. д. 

Везалови радова на антропотомији изазиваху необичну 
пажњу, не само у круговима лекарским већ у опште научним. 
"Свет беше изненађен смелости, са којом је доказивао погрешке 
Галенове. Овакав рад, наравпо, да је будио у научних радника 
самостално мишљење, нарочито на университетима, али је у 
исто време изазивао и отпор у поштовалаца и поборника Га- 
ленових и других старих ауторитета. Ови иђаху тако далеко, 
као његов некадањи учитељ зујуш5 (1551), да га називаху уе- 
вапи5-ом, лудом, која својим отровним задахом кужи Европу. 

Открића Везалова, у много су тачака, поправили и допу- 
нили његови савременици Епзгасћо и Кајоррто. Епзгасћо (умро 
1577) се занимао испитивањем структуре бубрега и помиње Ве!- 
|т-јеве цеви. Сем тога је испитивао орган за слух, посматрао 
мишиће у очној дупљи, пужа и ушну трубу, која његово име 
носи (бића Епзбасћи) и оставио је врло леп опис базиса мозга. 

Кајоррто (1522—1562), генијални ученик Везалов, контро- 
лисао је врло савесно открића свога учитеља и попунио и по- 
правио масу факата. Поред Везала, он је понајвише допринео 
оснивању анатомије. Он је дао врло драгоцене податке о ра- 
звитку; костура и зуба, описао тачније о5 ретозшп, обогатио 
миологију са врло лепим описом мишића на спољњем уху, лицу 
непцима и језику. Описао је и Х. (гос еамк. Исто је тако чи- 
нио испитивања чула и описао тачније Шсатешиштп саге, 
Тапаса ћуајоддеа и сочиво. Исто је тако испитао и полне органе; 
јајоводи п данас носе његово име (ићае Каорћае). 
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Ну и ако је Галенизам у медицини почео у велико "да се 
љуља, ипак је Галенова физиологија у ХМ! веку још била у 
угледу. Ово је лако разумети. Требало је најпре утврдити ана- 
томска факта, пре но што би прешли на тражење њихове функ- 
ције. Ну са тим је се било већ на чисто, да је спекулативан 
правац у физиологији бесплодан. (С тога се опет вратило на 
пут индуктивног испитивања, који је још Аристотело показао. 
(Са обновљењем класичних студија хуманизмом дође опет у 
важност Аристотело, као испитивач природе и поред свих ње- 
гових антелехија. 

Тако је још Епзгасћо убризгавао воду у буорежне арте- 
рије, да би познао како се гради мокраћа. Веома су карактери- 
стичне речи Кеајдо Сојотађо-а за оно доба, „да се секцијом пса 
за један дан, много више научи, но кад би се непрестано пулс 
пипао или више месеци Галонови списи изучавали.“ Последник 
Везалов у Падави, зегуего (1511—1558), први је оборио Галоново 
мишљење, да крв из десне коморе иде непосредно кроз пре- 
граду срца у леву комору тиме, што је показао да је преграда 
између левог и десног срца непрохадна. Он је први, доста пра- 
вилно, описао и крвотоку плућима и заступао врло енергично 
мишљење, да се у плућима венска крв меша са удисаним 
ваздухом. 

Кеа1до Сојотђо (умро 1559) је експериментом доказао, 
да у плућним венама има крви, али, ни он ни зегуејо, нису ја- 
сно изнели, како бива прелазак крви из плућних артерија у 
плућне вене. 

Сеза то (1519—1603) је био већ врло близу открића 
великог крвотока. Овај „највећи ботаничар“ свога времена, испи- 
тивао је пи кретање сокова у биљкама. Атсептегт] (1518—1572) 
је изнео, да храњење целог тела бива једино крвљу. 

Оваквим специјалним испитивањима на Анатомији п Фи- 
зиологији у ХУМП веку утрвен је био пут, те је Харвеј у почетку 
ХУП века (1628) могао пронаћи крвоток. Овај је проналазак 
од врло велике вредности не само за физиологију већ и за на- 
уку у опште; јер је њиме срушена стара Аристотелова и Гале- 
нова научна зграда, медицина преображена а физиологија ушла 
у нов — ТУ период свога развитка. 


(Свршиће се) 
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у 2 књигЕ 


ПРЕВОД "о пОољОСЋОогГх 


ПРВА КЊИГА 


(ПАСТАВАК) 
Х! 

Код куће га је чекало изненађење: застане депешу од го- 
спође Хвастовске; она је гласила овако: „Сутра изјутра долазим. 
„[итки је добро.“ 

Тај је повратак био изненадан, а и сувише брз, а пошто 
депеша гласи да је Литка здраво, Полањецки се сетио да она 
долази због њега, да би предузела опу његову ствар. Срце му 
се испуни захвалношћу. „Ето то је честита душа — говорио је у 
себи — то је пријатељ!“ Поред захвалности срце му се испуни 
и таквом надом, као да у те Хвастовскове има чаробнички пр- 
стен или мађијски штапић, којима би она могла у тренутку из- 
менити срце у Марине. Он није могао да представи то себи јасно: 
како ће се то учинити, али је знао да ће бити бар когагод, 
који му добра жели, који ће за њега проговорити који ће га 
правдати, који ће узносити његово срце и характер, а умањи- 
вати предрасуде о њему, које су се стекле силом околности. 
Држао је да ће госпођа Емилија у том бити јако истрајна, и 
да ће то за њу бити чисто нека обавеза. Кад нешто човека тишти, 
он радо тражи да нађе кога на којега ће свалити олговорност. 


Дело књ. 25. 21 
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Тако се учини и Полањецкому, а нарочито кад му дође до не- 
воље, да је за његов однос према Марини одговорна и госпођа 
Емилија; јер да му није показала оно писмо, из којега је видео 
да је Марина готова била да га заволи, он би успео да је изагна 
и из главе и из срца. Можда је у неколико и било тако, пошто 
у историји његових осећаја то писмо одиграло је значајну улогу. 
Оно му је показало како му је срећа била близу и — управо већ 
на прагу, и колико је она већ зашла била са давањем душеин 
срца. Најтеже је сећати се среће коју смо не само зажелели, 
него која се и зачела донекле, а да није било овога писма, По- 
лањецкому би можда одиста било лакше прежалити прошлост 
лакше би заборавио и лакше се измирио са садашношћу. Сад 
се није опомињао како је он сам израдио да му госпођа Еми- 
лија преда оно писмо, него је поред све захвалности и пријат- 
ности сматрао да је она дужна да га помаже колико јој год 
буде у моћи. У осталом држао је да ће то тако бити и само по 
себи; надао се да ће се често виђати са Марином Плавицко- 
вом и то у околностима, које ву за њега врло угодџше, или у 
кући, у којој га сви воле, поштују, и где ће се слично осећање 
произвести у свакојег му госту. Све ово оснажи новом моћи 
надања Полаљецкова, али појачавајући надање додало још нове 
беочуге, који су везивали његове мисли за Марину. Пре се за- 
рекао да не иде Бигјеловима, сад одлуку измени, држећи, да 
ће ту бити и г-ђа Емилија, ако само здравље допусти. Сем ових 
свих повода, којп стоје у вези са Марпном, желео је од свег 
срца да види и мила лица г-ђе Емилије и Литке, за коју је 
последњу дотле био највише привезан на овом свету. 

Још то исто вече написа неколико речи папу Плавицкому 
о њиховом доласку, рачунајући да ће му г-ца Марина бити за- 
хвална за ово јављање; јавио је и у стану Емилијипом да је 
сутра дан чекају с чајем и најми удесна кола да је одвезу до 
стана. Сутра дан у пет часова био је већ на станици. 

Чекајући ту на воз стаде ходати тамо амо по перону, да 
би се загрејао, јер је јутро било прилично свеже. Даљина и ближи 
предмета били су у магли, која је била довољно густа при земљи 
а у висини се руменила објављујући да ће дан бити леп. Сем 
чиновника и жељезничке послуге џа перопу није још било ни- 
кога што је било још рано; али се свет стаде полако прикуп- 
љати. Наједаред искреснуше пред њим два лика. Срце му запгра, 
јер познаде Марину, која је дошла са служавком да дочека го- 
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«спођу Емилију. Не надајући се таквом сусрету, он се испрва 
силно збуни.- Застаде и она, као да се зачудила и смела. Али он 
одмах затим приђе јој п пружу руку па рече: 

— Добро јутро, госпођице; а заиста ће нам обома бити 
добро, ако наши путници дођу. 

— А зар је то још непоуздано; — упита Марпна. 

— А што не; Може лако искрснути штогод кеочекивано. 
„Јуче ми је дошла депеша, те сам и јавио г. Плавицкому да се 
само ви обрадујете том новошћу. 

— Хвала вам. То је пријатно изненађење. 

— А то најбоље сведочи што сте тако рано устали. 

Још се нисам одвикла. 

— Обоје смо дошли врло рано. Тек после пола часа доћи 
ће воз. Али вам саветујем да не стојпте, пего да ходате, јер је 
јутро хладно и ако изгледа да ће бити диван дан. 

— Магла се диже — рече Марина, дижући горе своје плаве 
очи, које се учинише Полањецкому љубичасте у оној раној 
светлости. 

— Хоћете ли да се прођете по перонуг 

—- Хвала вам. Више волим у чекаоници да чекам. 

Опа махну главом и оде. Полањецки окупи опет хитати 
брзим корацима по перону. Било му је криво што није хтела 
бити с њим, али се тешио тиме, што то не би ни Сио ред, и 
још му је већу утеху давала помисао колико ће само да их 
зближи долазак г-ђе Емилије и колико ће их пута довести на 
сусрет. Испуни се некаквом грдном надом, п лепо расположење 
постајало је лешше сваког тренутка. Мислио је на љубичасте 
очи Маринине, на њено лице, што се зарумепило од јутарње 
хадноће и прелетајући поред про.ора од чекаонице у којој је 
она била седела, сам је себи говорпо: 

— Седи ти само тамо. Кри се. Наћи ћу опет ја тебе! 

Осећаше сад силније него икад дотле колико би је силно 
могао заволети, да само мало-мало буде према њему нежнија. 

У том и зазвони и неколико мипута у магли, која је при 
земљи оила још густа, и ако је небо над њом било светло, 
указа се пејаспа контура воза, која је постојала све јаснијом 
што се више приближавао воз. Локомотива одисаваше непре- 
киданим клубетима дима улажаше све лакше и лакше у шта- 
цију, а кад стаде, стаде са шумом и шиштањем испуштати во- 
дену пару под точкове предњих кола. 
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Полањецки притрча вагону са постељом, прво угледа лице 
Литкино, које се засија кад њега опази, као да је на њу пао 
сунчани прамен. Радосно се стадоше кретати ручице у девој- 
чета, махајући Полањецкому, који је једним скоком био у вагону. 

Премило маче моје! —- повика дохватујући је за руке 
— а јеси ли ми се наспавало; јеси ли ми здравог 

— И здрава сам п наспавала сам се; и сад ће мо заједно 
бити и, добро јутро, господине Сташо. 

Иза ње је била Емилија, коју „господин Стах“ пољуби у 
руку врло срдачно, и поче говорити тако брзо, као што се 
обично говори о дочекивању: 

— Добро јутро, госпођо. Имамо кола. Можете одмах поћи. 
Мој ће момак узети ствари, дајте му само признаницу. Дома 
зас чекају с топлим чајем. Овде је п госпођица Плавицкова. 

Марина је била пред вагоном, те се стаде здравити са 
Емилијом, а обома сијаше лице од задовољства. ПТренут два гле- 
дала је Литка на Марину, као да се колебала, па за тим јој 
и она обисну о врат онако срдачно како је то и дотле обично 
чинила. 

— Марино, хоћеш ли с нама на чашу чаја — рече јој 
г-ђа Емилија 

— Нас чај чека, а ти мора да си наште срца. Је ли да 
хоћеш Је ли2 

— Јесте ли много уморни. ШИпле сте целу ноћ: 

— Кад смо прешли границу заспале смо па смо спавале 
као заклане, а кад смо се пробудиле једва смо имале времена 
да се обучемо п умпјемо. Чаја морамо пити, те морамо. Ти нам 
нећеш баш ништа сметати. 

– Е опда врло радо. 
Али Литка стаде вући за сукњу госпођу Емилију: 
Мамо, а господин Стах2 
- Па разуме се, и господин Стах. 

Он се за све постарао. Благодарећи њему наћићемо све 
готово; он мора с нама. 

– Мора! Мора! — викаше Литка окрећући се њему. 

Он се стаде бранити : 

- Не мора баш, али хоће. 

У тренутак је све четворо било.у колима. Полањецки је 
био веома расположен, јер је према њему седела Марина, а до 
њега Литка. Чинило му се да она рана ведрина улази у њега. 
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самога и да за њега почињу лепши дани. Осећао је да ће он 
од тада припадати малепу колу лица, која су повезана међу 
собом дружевним животом; а у том је и Марина. Она је већ 
седела према њему, пред његовим очима, а блиска му и по при- 
јатности, коју су обоје гајили према госпођи Емилији и Литки. 

Све се четворо одмах пусте у весео разговор. 

— А што си се ти, Емо, вратила тако брзо: — упита Марива. 

— Литка је сваки дан наваљивала да се вратимо што пре! 

— Ти не волеш туђинуг — упита Полањецки. 

— Не волим. 

— Чезнула си за Варшавом. 

— Јесам. | 

— И за мном; Зар ниси; Говори одма јер ће бити триста... 

Литка погледа у матер, па у Марину, па у Полањецкога, 
па најзад рече: 

— И за господином Стахом. 

— Ево ти за то! — рече Полањецки, па дохвати руку да 
је пољуби, а она се отимала колико год је могла,. 

Она најзад сакри руке, а он се окрете Марини па пров- 
бори, а забелеше му се здрави зуби: 

— Видите, госпођице, нас двоје непрестано ратујемо, али 
се нпак волимо! 

— Обично то тако бива — одговори Марина. 

Он је гледао искрено у њене очи па јој простодушно рече : 

— О камо да то тако увек бива. 

Марина се мало зарумене, уозбиљи и заговори са госпо- 
ђом Емилијом. 

Полањецки се окрете Литки: 

— А где је професор Васковски. Је ли отишао у Италију 

— Није. Остао је у Ченстохову. Доћи ће сутра. 

— Је ли здравог 

— Јесте. 

Ту се девојче загледа у својега пријатеља па рече: 

— Али господин Стах полошао нешто, је ли, мамо: 

— Заиста је нешто лошији. 

Полањецки се нешто променио, јер пије добро спавао, и 
узрок његове несанице био је ту пред њим у колима. Он пак 
поче то објашњивати послом у бироу. Дотле већ беху пред 
кућом госпође Емилије. 
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Кад је госпођа Емилија отишла да се здрави са послугом, 
а за њом отрчала и Литка, Полањецки и Марина остадоше 
сами у соби. 

— Ви немате овде ближе познанице од госпође Емилије 
— упита Полањецки. 

— Ни ближе, ни драже. 

— У животу треба човеку добрих душа, а она је сушта 
доброта и пријатељство. Ја, на пример, немам родбине, те ценим 
њену кућу као своју. Друкчија ми некако изгледа ова Варшава, 
кад њих двоје нема ту... 

После тога додаде нешто тише: 

— Онда ми је ту утеха и због тога, што ће бити међу 
њима чега заједничкога и помирљивога. 

Он јој се молећиво загледа у очи, као да јој је хтео рећи: 

„ја овако немогу живети! Пружи ми руку измирења, буди 
добром према мени, кад нам се дао већ овако мили дан“. А 

Али баш зато што није могла бити равнодушном према 
њему, окренула је у противном правцу његовому срцу. У ко- 
лико јој је он указивао све већу доброту срца, у колико је био 
симпатичнији, у толико се њој чинило да је његов поступак 
према њој био све више настран, а срце јој се све више сте- 
зало од бола. 

Како је по природи била деликатна, а уз то пре страш- 
љива, и како је осећала да би каквем неугодним одговором по- 
кварила тако лепу хармонију овога дана, волела је више ућу- 
тати; али он није ни тражио одговора у речима, него јој је у 
очима прочитао ово што иде: 

„Штогод се будеш мање паштио да поправиш наше од- 
носе, они ће у толико бити бољи, а биће најбољи онда, кад ја. 
будем најдаље.“ 

У тренутку му изумре радост у срцу, а на место ње наиђе 
гњев и туга, која беше и од гњева силнија, јер је пзишла из 
оне ничим необорене чари, којему се Полањецки подавао све 
силније и из убеђења да провала између њих двоје бива све 
дубља и дубља. 

А гледајући овако у њено умиљато лице осети, како му 
је оно исто тако драго као и неповратно за њ изгубљена. 

Долазак Литкин учини крај његовом положају, који беше 
неописано тежак. Девојче утрча раздрагано са разбарушеном 
косом, са осмехом на уснама, али кад виде њих онако, наје- 
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даред застаде, па стаде загледати час у једно, час у другог, 
евојим црним очима, најзад седе полако за чајни сточић. Са 
лица јој нестаде веселост, и ако је Полањецки угушио боли 
старао се за време доручка да буде што веселији и разговорнији. 

До душе више се није обраћао Марини. Забављао се ис- 
кључиво са госпођом Емилијом и Литком, и за дивно чудо: 
Марина то одмах осети и би јој тешко. У низу увреда ево 
још једне. 

Сутра дан госпођа Емилија и Литка биле су у вече на 
поселу у Плавицкових. Плавицки је позвао и Полањецкога, но 
овај није ишао. И што ти је човек, Марину је и то дирнуло. 
Зловоља као и милост траже некога на којега ће се излити. Цело 
је вече то Марина и преко воље погледала на врата, а кад 
дође сат да се већ утврди да Полањецки неће доћи, стаде се 
забављати с Машком тако, да госпођа Емилија умало не зину 
од чуда. 


ХН. 


Машко је био бистар човек. али јако уображен; није пак 
ни имао никаква повода да не прима за готово све старање, 
којим га Марина обасула. Њено неједнако поступање припш- 
сивао је нешто кокетовању а нешто способности за промену 
код девојака, па и ако га је ово последње узнемиравало, ипак то 
није било тако јако да, би га задржало од намеренога корака. 

Бигјел је то пак све тумачио тиме да је Машко заљубљен. 
Тако је и било. Пре тога му се Плавицкова јако допадала; доц- 
није, кад покупи све за и против ње, дође до убеђења да је 
категорија за јача. До душе млади је адвокат ценио богаство, 
али како је уз то одарен био великом трезвеношћу у мишљењу, 
а знао је потпуно околности, на које се наслања то дође до убе- 
ђења: да неће ни моћи да добије девојку са великим имањем. 
Потпуно богатих девојака има, али само у високе аристократије, 
а прагови су ове за њега били врло високи, или у света трго- 
вачка, који је и сам тражио везе са породицама у којих су имена 
била више или мање знатна. Машко је добро знао да му ње- 
гови насликани епископи и оклопници, ес којима је Букацки 
терао шегу, неће моћи отворити у ватри постојане челичне касе 
банкарске. Знао је лепо п то: кад би му мање уображени били 
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ти преци, да би му сам његов чин адвокатски поставио потпуну 
Пепипипопет саршв у очима великих финансиских зверака. 
(С друге стране осећао је озбиљно потпуну јасну препреку за 
ту врсту везе, док су за њега те високе госпођице имале ту 
необичну драж, како то бива обично у первениа. 

Плавицкова није имала имања, или га је имала врло не- 
знатног, то је истина. Ако би узео њу Машко онда би се осло- 
бодио оних обавеза, које је узео на се куповином Кремјења. 
Друго, ородивши се с тако добром племићском породицом, по- 
старао би се да задобије као своју клијентелу све племиће, а 
то би била веома реална корист; најзад родетвеним везама Ма- 
рининим могао би у своје руке узети послове десетак-петнаест 
породица у истини богатих, куда је одавна и циљао. 

Плавицкови су, као и многе друге породице са села, које 
су нешто више изнад средњих породица, имали таких рођака, 
до. којих им није било много стало, а и таквих, којих се они 
нису тицали, што у осталом није долазило због каквих речи, 
него само по себи, на основу потпунога одбирања друштвенога, 
по сили којега свако тражи у животу људе, који се находе више 
мање у таквим истим околностима животним. Али веће поро- 
дичне свечаности везују поново на кратко време олабављене 
сродничке везе, и Машку не само да је било пријатно мислити: 
да би на његово; свадби имао људе са звонким презименом, него 
је у том гледао и неке вероватне користи за будућност. Онда 
нека само ко случајно обрати пажњу људима, да би с њихове 
стране било лепо, и за њих уз то корисно и поуздано, ако би 
своје послове поверили човеку, познатому са његове енергије, 
а уз то више него својем човеку, пошто је ушао у фамилију. 
То би била као нека прћија, која би се могла дати рођаци. 
Пошто је Машко промерио све са сваке стране, мислио је да 
ће им се моћи наметнути, а после завладати њима. Знао је да 
ће овај или онај доћи у почетку за какав савет, који се може 
добити у обичном разговору са познаником или далеком рођаком, 
који се случајно разуме у ствари. Доцније, у колико се савет 
покаже бољи, долазиће чешће, а најзад ће му све предати у 
руке. На тај начин полажући другима може се сам дохватити 
ширине, у згодно време очистити Кремјењ, доћи до знатног 
имања, напустити адвокатуру, коју није ни волео, а коју је сма- 
трао само као циљ, којег приводи мети, станити се међу високе 
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друштвене кругове, као човек независан, а у исто време пре- 
ставпик већега непокретног имања. 

Све је он то предвидео, срачунао, па се решпо; да се по- 
стара за руку госпођице Плавицкове. Само једно није прелвилео, 
а то је: да ће се толико заљубити. Понеки пут га то љутило, 
јер је држао: да је сувише топло осећање нечим противно опој 
равнотежи, какве треба да има у човека из вишега света, или 
сар да је счува. Та равнотежа била је једна од његових обмана. 
Да му није ваљало проћушкати се у тај свет, пего да се у њему 
родио допустио би себи да воли, докле му год може срце да 
издржи. Поред све своје бистрине, није могао разумети да је 
једна од највећих повластица тога света, који се сматра као 
повлашћен, слобода. С тога није био потпуно задовољан, кад 
му је срце и сувише закуцало у Маринину присуству. Али, с 
друге стране, сам циљ, који је себи поставио све се више иден- 
тификовао с њим самим те га чинио тако срећним, да је био 
мал не занесен. 

То су за њега биле нове ствари, тако нове, да га је за- 
слепила светлост све новог и новог хоризонта. Машко је до- 
живео тридесет и неколико година а није знао шта је то бити 
очаран. Сад је дознао колико се дражи и среће налази у тој 
речи, те се занео за Марином свим срцем. Кад би се десило да 
Плавицки прими у својем кабинету, а да Марина буде у сусед- 
ној соби, он је толико био занет мислима за њом да је с му- 
ком пратио шта му говори Плавицки. Кад би она ушла, у срцу 
би му ницали такви непознати дотле осећаји, нежни и благи, 
са којих је долазио лепши него што је. Његове плаве очи ме- 
њале су у часу свој челични и хладни сјај те добијале израз 
сладости и занесености, цела његова појава губила је изглед 
учтивости и своје обрадине није чешљао прстима као какав 
енглески лорд, него као и сваки други обично заљубљени смртни. 
Најзад се подигао и до тог ступња да је желео не само себи 
добра, него и њој, не појимајући га очевидно друкчије него 
у себи. 


(Наставиће се) 
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(КОНТУМАЦИЈАЛНИ ПОСТУПАК) 


ЗОО. 
У опште. 


|. Основна начела, на којима почива данашњи Кривични 
Поступак, јесу: начело материјалне истине, истражно (инквизи- 
торско) и оптужно начело, начело писмености и усмености (не- 
посредности), и начело тајности и јавности. Врховно начело 
Кривичног Поступка, управо његов циљ, јесте постизање мате: 


1 Књижевност. М бегтајет, Паз дешвеће 5тагегаћгеп, 1846. И књ. 
стр. 665—681: Ма ћег, Гле Кесћезтике), 1853, П књ. стр. 191—234; Впсћ- 
пег, Паз Угајуегћаћгеп секеп Ађуезепде у Јаветапп-овом Семећјзваа] за 
1857, 1Х. 2. стр. 51—138; Ласћаглае, Напдђисћ дез Аешвзећеп 5тагрогеввез, 
1563, ПИ књ. стр. 372—9395; пој фатшттег, Паз Коппалајуе аћгеп пасћ ргеџз- 
5јасћет Кесћје у своме Агсћју г Ргецзајзећев Угајтесће за 1563, 11, стр. 
450—464: Меует, Паз 5тајетаћгеп сестеп Ађуехепде, 1869: Огбон, Раз 
зитгагуетјаћгеп стестеп Ађуесепде ппа Ејпећиге у боб аттет-овом Агећју 
| 5гајтесће од 1871, стр. 492—498 и 590—596: Н. Маует, Паз Уегаћгеп 
секеп Ађуевепде у Но лепдогт -овом Напађисћ дез Чешвећ. УЗ гагросевв- 
гесћез, 1879, П књ. стр. 221—237; Сбеуег, Љећтђисћ дез сететеп дешвзећеп 
зпгаГродевзгесћ!з, 1880, страна 771—780; у. Ктјез, Рећтђисћ дФез дешвећеп 
зитагрохеввгесћи а, 1892. страна 717: у. СПтапп, Гећтисћ дез дешвећећ 
зитаТросезвгесћив, 1893, стр. 581—539; Вагктеуег, Пешвећез 5татросезвтесће, 
1898 стр. 103—109 и 794—801: — Виши, Соптептеаг т1г 5егатросеввотдпипе 
пи дав Кајвемћши Оезјегтејећ, 1857. ПЦ књ. стр. 244—257: ЏОПтапп, Оезгег- 
гејећавећев  5УегаГросеззгесји, 1874, стр. 650—659; 5. Маует, Напфђисћ дез 
озрегтејећксћеп Зегатросеззгесћив, 1584, ТУ књ. стр. 268—609: Ки, Пег озгег- 
гејејивеће 5егаГросевв, 1895, стр. 182 и 188; — К. баггапа, Ргесја де агон 
еттипе), 1901, стр. 788—796: А. Гађога, Сопгв де дгон ститпе), 1898, стр. 
698—703. 
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ријалне истине. И сва остала начела су више или мање за- 
ступљена у модерном Кривичном Поступку, али је он ипак тако 
организован, да је његов најглавнији стадијум, главни претрес, 
заснован на оптужном начелу, а за тим и на начелима јавно- 
сти и усмености. Поступак је дакле јаван и контрадикторан, а 
обавља се у присуству двеју странака (тужиоца и оптуженог) 
пред судом. Само овако организованим поступком може се доћи 
до циља, јер ће суд, по правилу, само тако наћи материјалну 
истину, ако је чуо одбрану оптуженог, на коју овај има права. 
Суд се не сме одрећи присуства оптуженог чак ни онда, кад 
он не буде хтео говорити, јер често пута и само његово при- 
суство, његово држање и понашање може за судију бити ве- 
лики извор за сазнање истине. Одсуством оптуженог било би 
повређено и начело усмености или контрадикторности, на коме 
почива главни претрес, а о једнакости странака у борби пред 
судом, не би могло бити ни речи. 

Овако уређени поступак зове се редовним, који претпо- 
ставља присуство оптуженог, а основна начела данашњег Кри- 
вичног Поступка траже, да се пресуда може изрећи само на 
основу редовног поступка и на основу главног претреса, који 
је контрадикторан, на коме се нарочито исцрпно прикупљају 
докази. Данас су искључене презумције признања, као и узи- 
мање, да се оптужени одрекао права одбране. 

П. Али се често дешавају случајеви, да окривљени није 
присутан у поступку, те је тиме онемогућено извођење редовног 
поступка. Овакви су случајеви нарочито данас умножени услед 
јако развијених саобраћајних срестава, услед лакоће да сеу 
туђини нађе зарада, а најзад и услед могућности, да се у ве- 
ликим местима умакне испред очију полиције. — Кад већ има 
случајева, у којима је окривљени одсутан, па било да је пз0- 
стао, било да се не зна где је, било да је побегао, кад је да- 
кле онемогућен редовни поступак, настаје питање, да ли ће се 
и како ће се поступати у одсуству окривљеног; да ли ће се 
с поступком застати пли ће се и у његовом одсуству изрицати 
пресуда 

Ово је питање од вајкада било врло спорно, па по томе и 
предмет најразноврснијег решења. Чак су сеп у новије време 
како научари, тако и законодавства толико разилазила, да док 
су једна сасвим забрањивала изрицање пресуде противу од- 
сутних и одбеглих, дотле су друга то одобравала без икаквог 
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ограничења. Поред осталих било је и таквих паучара, као Бух- . 


нер пи Ортлов, који су расправљали ово питање, и који су 
признавали, да је присуство окривљеног на главном претресу 
један од најбптнијих момената за проналажење материјалне 
истине, и да се одсуство не може ни на који начин заменити, 
па ни читањем протокола ранијих саслушања у истрази, па су 
ипак били за то, да треба допустити осуду и у одсуству окрив- 
љеног. Тако Ортлов' у својој расправи вели, да одсуство 
окривљеног ствара сукоб између два захтева правичности: прво 
између захтева, да ниједно извршено кривично дело не остане 
некажњено (апстрактна правичност) и за тим захтева, да нико 
то сопсгејо несаслушан не буде осуђен, јер лако може бити и 
невин осуђен (конкретна правичност). „Конкретна“ правич- 
ност, вели он, истина забрањује, да се одсутни осуђује, али 
да „апстрактна“ правичност то допушта, па је с тога и он за 
контумацијално суђење. Тако исто и Бухнер,“ поред тога што 
признаје, да се до материјалне истине у одсуству окривљеног 
не може доћи, ппак је за контумацијално суђење, јер свако 
кривично дело заслужује казну, па с тога и не треба да остане 
без кривичне пресуде. 

Данас је у науци већ расправљено п ово питање ни сви су 
сложни у томе, да се пресуда може изрећи само на основу ре- 
довног, контрадикторног поступка. Према томе у данашњем мо- 
дерном поступку нема места поступку, на основу кога би сем 
противу одсутног или одбеглог могла изрећи коначна пресуда. 

Ш. Кад кажемо, да је у науци расправљено ово питање на 
овај начин и да је овако решење правилно, онда одмах настаје 
друго питање; зашто је тачно да се не допусти контумацијално 
суђење, или боље, где налазимо основ, који доказује, да је ова- 
кво решење контумацијалног поступка правилно; 

Из онога већ, што смо у самом почетку казали о редовном 
кривичном Поступку, као и основним начелима, на којима по- 
ступак почива, види се, да између овога питања и неких од 
основних начела поступка постоји тешња веза, и да се овај 
основ налази у тим основним начелима. У томе су били сложпи 
сви, али се дуже времена водио спор око тога, у коме баш од 
основних начела лежи тај основ, који потпуно оправдава забрану 


Ото у добдааттег Атејиу Га 5бгајтесће од 1871 стр. 492 и 590 и даље. 
= Висћпег у бемејезваа! од 1953 стр. 53 и 64. ј 
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иврицања коначне пресуде у одсуству окривљеног, или које 
начело безусловно тражи присуство окривљеног. 

Многи су писци гледали овај основ у начелу матери- 
јалне истине наводећи, да се ово врховно начело противи 
контумацијалном суђењу из тога разлога, што се у одсуству 
окривљеног не може наћи материјална истина, која је циљ по- 
ступку. Представник ових био је Захарије.! — Ма да је тачно, 
да је у највише случајева преко потребно окривљеног саслу- 
шати, да би се дошло до материјалне истине, и ма да начело 
материјалне истине не допушта фикције п презумције за кри- 
вицу, ипак не стоји то, да суди у одсуству окривљеног не може 
доћи према разним околностима п доказима до уверења и до 
праве истине о томе, да ли је окривљени учинилац кривичног 
дела или не. Дешава се, да судија и у одсуству окривљеног 
сазна право стање ствари онако исто, као п кад би окривљени 
био присутан. Према томе само у начелу материјалне истине 
не лежи основ забрани контрнацијалног суђења.“ 

Нетачно је тако исто тврђење оних, који налазе основ за- 
брани контумацијалног суђења у истражном или инквизи- 
торском начелу. Како је инквизиторски или истражни посту- 
пак онај, у коме судија ех о ејо предузима истрагу, у главноме 
сам, без учешћа странака, прикупља доказе, и најзад на основу 
тих доказа доноси своју пресуду, то се мислело, да је прису- 
ство окривљеног неопходно потребно, да судија из његовог са- 
слушања сазна праву истину. Гврдило се, да је потпуна и те- 
мељна истрага у одсуству окривљеног немогућа, да је она и 
поред све пажње скроз непотпуна и нетачна према истрази, 
која се води у присуству окривљеног, и да у таквим случаје- 
вима увек нема једног од најбитнијих срестава за сазнање истине, 
а то је лично присуство окривљеног, — да према томе у су- 
штини истражног начела лежи основ забрани контумацијалног 
суђења. — Истина је, да судија како у инквизиторском, тако 
и у оптужном поступку треба да види п чује окривљеног, да 
готово ништа не може заменити оно, што је судија сам чуо или 
видео, па је ипак нетачно тврдити, да је у инквизиторском по- 
ступку присуство окривљеног неопходна претпоставка за суђење. 


' ћасћатае, Напдђисћ дез Згаргосехвев, ПЦ књ. стр. 391 н даље. 
о 


= Н. Меуег, Згагуемаћгец сесеп Ађуезепде стр. 5: Меуег у Нон— 
лепог -овом Напађисћ адез У агросеззгесћеа, И књ. стр. 221 и даље. 
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и да с тога у том начелу лежи основ забрани контумацијалног 
суђења. Нетачност овога тврђења јасно се види и из раније по- 
стављене дефиниције инквизиторског поступка. Казали смо, да 
судија по службеној дужности приступа извиђању, да сам по 
свом нахођењу, без учешћа странака, прикупља доказе и то оне, 
за које му се чипи, да ће најпре п најбоље утврдити кривицу 
оптуженог, дакле да је у лицу судије усредсређена и улога ту- 
жиоца и браниоца и судије; према томе судија и без саслушања 
оптуженог, само ако су остали докази довољни, може доћи до 
уверења о кривици или некривици оптуженог. Из овога изи- 
лази, ако судија не може изрећи пресуду противу одсудног и 
ако с поступком мора застати, да томе, у овако организованом 
посупку, никако није узрок истражно начело, већ, као што то 
лепо вели Х. Мајер,! оскудица у доказима, која приморава су- 
дију, да с поступањем застане. Све докле судија може доносити 
пресуду и на основу других доказних срестава, а не само на 
основу признања, у коме би случају присуство окривљеног било 
неопходно потребно, дотле је присуство овога непотребно, само 
ако судија има довољног доказа о кривици илп некривици окрив- 
љеног. У истражном поступку дакле одсуство окривљеног није 
апсолутна препрека за допошење пресуде, па према томе ни 
у истражном начелу пе лежи основ забрани контмуацијалног 
суђења. 

Основ забрани контумацијалног суђења треба тражити у 
оптужном начелу и у начелу усмености. Поступак, који је 
организован на оптужном начелу, јесте опај поступак, у коме 
поред судије учествују још и две странке: оптужени и тужилац, 
и чије се учешће нарочито огледа у прикупљању доказа на 
главном претресу, који је усмен. Главни претрес, као најглав- 
нији стадијум модерног Кривичног Поступка, почива на оп- 
тужпом начелу и па начелу усмености. У њему се јављају две 
равноправне странке, које доказују своја тврђења, на основу 
којих судија, поред осталог доказног материјала, доноси своју 
пресуду. Организација оптужног поступка дакле безусловно 
претпоставља присуство оптуженог као странке на главном пре- 
тресу. Не тврди се међутим, да је присуство оптуженог иу 
оптужном поступку неопходна претпоставка за сазнање истине, 
и да због тога не би требало допустити изрицање пресуде у 


Н, Меуег, 5Бугагуетаћгеп сереп Ађуевепде стр. 10, 
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«одсуству оптуженог. Неоспорно је, да је и у оптужном, као и 
у инквизиторском поступку, потребно саслушати оптужепог, али 
је и у оптужном поступку могуће, да судију увере о кривицу 
оптуженог само онп докази, које тужилац изпесе, дакле могуће 
је, да судија стече уверење о кривици оптуженог, чак п кад би 
он био одсутан. Али кад би наступио случај, да је у овом по- 
ступку оптужени одсутан, то би се с поступком морало застати 
због оргапизације оптужног поступка, која претпоставља при- 
суство оптуженог, и што би пресуда у том случају била једно- 
страна, јер је судија чуо само једну странку а пе и другу, чија 
је улога по самом закопу од битпе важности. Поред тога што 
је суд можда дошао до праве пстине, основ забрани изрпцања 
пресуде у одсуству оптужепог лежи у самој организацији оп- 
тужног поступка, који је усмен и контракдиторан. Овде нарочито 
добија своју примешу начело апфа т ег ебега рагз и осуда се не 
може изрећи, докле оптужени не буде стављен пред суд, јер би у 
противном поступак бпо повређен у својим осповним начелима. ' 
ТУ. Из досадањег излагања види се, зашто је тачио, да се 
не допусти контумацијално суђење, као и у чему лежи основ 
-тој тачности. Поред свега тога, што је пштање о коптумацијалном 
поступку у науци овако решепо, ипак данашња законодавства 
представљају велико шарепило у уређењу овога питања тако, 
да се у многоме једно од другог разликују, и тек су новија 
законодавства одговорила захтевима пауке. — Да би могли схва- 
тити што боље оспове дапашњег права, морамо изложити, како 
се историјски развијао контумацијални поступак почев од Рим- 
ског Права па до најновијег доба. Само ћемо тако моћи видети, 
која су начела у коме времепу владала, и како се дошло до 
оваквог решења овога штања, а из излагања главних одредаба 
данашњих законодавстава видећемо, у колико се међу собом 
разликују и које од њих више одговара захтевима науке. 


5 2. 
Римско право. = 
1. У старијем Римском Кривичном Поступку, кад су кри- 
вично правосуђе вршиле комиције, таојз аи, пошто је од- 


1Н. Меуег, 5 бајгуегаћгеа сестеп Ађуезепде стр. 13, 14, 15; Меуегу 
Нонхепдог -овом Наплађисћ Аез УегаГросеззгесћи. И књ. стр, 221 и даље. 

2 Н. Меуег, Отагћегјаћгеп сетеп АТуезепде стр. 48 и даље; Маћег, 
Гле Кесћезтике] По књ. стр. 190 и даље: Ласћаттае, Напађисћ Фез 5агрго- 
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редио дан за претрес, могао је од оптуженог тражити јемство, 


да ће доћи пред суд. Ако оптужени не дође пред комицију на 
дан суђења, онда зависи од тога, да ли је сам добровољно нашао 
себи азил, или се извинио за недолазак, или просто није дошао. 
У првом случају народна комиција цени умесност екзила, јер 
је римски грађанин имао права, да на овај начин избегне казну, 
која му прети, и пошто нађе, да је исти умесан, то изриче 
казну адцџае ег тата шеегфено, с којом је, готово по правилу, 
било скопчано одузимање имања. У другом случају је цењено 
извињење, и ако је било довољно основа, који су оптуженог 
извињавали, суђење се одлагало и заказивало за други дан. 
У трећем случају изрицана је казна, наређивано је одузимање 
имања а можда и адпае ећ 1отп15 пиега1епо. 

Не зна се посигурно, да ли је прва пресуда уништавана 
са повратком оптуженог, а изгледа да је народ могао наређи- 
зати поновно сућење, докле је он вршио правосуђе. 

П, И за време трајања дпаез Попез регребпае, као и у 
првом периоду, није било сталног правила за поступање про- 
тиву оптуженог, који је соптпах. И у овом периоду су одсутни 
осуђивани на новчану казну, или по правилу на адцпае еђ 1215 
пујегаено. Не зна се, да ли је било и других казна. Изгледа, 
да се оптужени морао претходно на извесан начин позивати, да 
предстане суду, па се тек после приступало суђењу. 

Ш. Поступак у Доба Царства у многоме се разликује од 
поступка за време Републике. Докле је за време Републике 
било доста случајева осуде одсутних, па чак и за најтежа кри- 
вична дела, дотле је у Доба Царства постављено правило, да 
се оптужени несаслушан не може судити, дакле да се противу 
одсутног у опште не може изрицати пресуда, или да то вреди 
бар за важнија и тежи кривична дела: то сапза сарма ађзеп5. 
пето Чатпет. Ово правило није вредело за мања кривична 
дела, а нарочито за она, која су била угрожена новчаном казном. 

Ако је тужба била управљена противу тежег дела и опту- 
жени се није могао добавити ни позивом нити којим другим 
принудним среством, то су издавана три едикта, којима је оп- 
тужени позиван јавно да предстане суду, и ако се после трећег 
едикта не појави, узапћавано је његово имање. Од дана по- 


севвгесћев, По књ. стр. 375 и даље; Ми(егтатјет, Паз дешвеће 5егагуемаћгеп. 
По књ. стр. 664 п 665: Огбоћ у Атећи Те Уегајесће од 1871. год. стр. 
491 и даље. 
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следњег едикта па за годину дана имао је оптужени да извини 
свој изостанак. Не учини ли то, имање је било коначно кон- 
фисковано и није га више могао добити ма се вратио, а сама 
кривична ствар у одсуству није била суђена. Конфисковање 
имања била је казна за непослушност, а не казна за извршено 
кривично дело. 

Сличан је овоме и поступак за мања кривична дела ол- 
носно добављања оптуженог. Али ако се он после трећег едикта 
за годину дана пе појави пред суд, нити свој изостанак оправда, 
приступа се извиђању и суђењу кривичног дела, које је пред- 
мет тужбе. Суд је судио по свом слободном уверењу а на основу 
доказа, које је тужилац изнео, као и оних, које је суд прикупио. 
Исход поступка је био према томе осудна или абсолуторна пре- 
"суда. Дође ли оптужени после изречене пресуде пред суд, то 
се поступак морао поновити и, према стању ствари, у новом 
поступку изрицана је нова пресуда. 

ТУ. Римско Право дакле допушта само изузетно контума- 
цијални поступак и то кад су у питању најнезнатнија кривична 
дела, а у свима осталим случајевима забрањује га постављајући 
основно правило: пе ађхеп5 Чатпе т. Из овога изилази, да 
Римско Право стоји на земљишту конкретне правичности, која. 
тражи, да казна постигне само правог кривца, и да се према 
томе истрага може водити само ако је окривљени присутан и 
и ако га је суд чуо. Осуда по основима подозрења, без судског 
саслушања, по Римском Праву, није била допуштена. 


ср ијеја 


Средњи век. ! 


[. Старије Доба. Како у Француској тако и у старих Гер- 
манаца дужност је била сваког грађанина, да на уредан позив 
предстане суду. Ако оптужени, противу кога је приватни ту- 
жилац подигао тужбу и кога је позвао, пошто је то била ње- 
гова дужност, не би дошао пред суд, или би се устезао да 
да задовољења, то је последица изостанка била, да се опту- 
жени стављао ван заштите закона (Ротђаптто). Сама непослу- 


1 Меуег, За емаћгеп сесеп Ађуезепдје стр. 45 и даље; Ма ћетг, 
Кесћезтке), | књ. стр. 196 и даље; Ми бегтатјег, Раз Чешзеће Зопгаетаћгеп 
ПИ књ. стр. 666 и даље: Јасћатае, Напађисћ дез Чешвзећеп, 5ебгагргосезхез, И 
књ. стр. 377 п даље; Огб о у Атејћу Гаг 5бгаГгесће за 1871 год. стр. 495 и даље. 
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шност оптуженог сматрала се као нарочито кривично дело: та> 
рушења мира. 

Претпоставка овакве мере, која је предузимана противу 
непослушног оптуженог, била је претходно позивање. Ово по– 
зивање морало је бити више пута, обично три пута. Тужилац; 
је позвао оптуженог а имао је да поднесе доказе еуду и о томе;. 
да оптужени није предстао у све заказане дане. У сваки за- 
казани дан тужилац је имао да чека оптуженог до заласка: 
сунца, и ако оптужени не дође, добијао је од присутних исправу, 
којом се тврдило да је он дошао“и чекао, али да оптуженог 
није било. После свију ових изостанака, суд је оптуженог оглаша- 
вло за кривог и изрицао као казну стављање ван правне заштите. 

Последица стављања ван правне заштите била је, да опту- 
жени ни у свом имању ни у својој личпости није бпо правно 
заштићен и сваки га је могао повредити. Нико га није смео 
примити на преноћиште, нити му ма чиме помоћи, па чак ни 
његова жена. Имање је његово било конфисковано. — Оптужени 
је могао свој изостанак извинити, али само са тачно побројаних 
узрока. Иначе правних средстава противу ове пресуде није било, 
већ је себи могао помоћи само тако, ако се врати и дође пред суд. 

Овај поступак, који налазимо у старпје доба Средњег Века, 
важио је и касније са малим изменама. Те су се измене састо- 
јале у томе, што су сад казну стављања ван правне заштите 
могли изрицати и остали краљеви службеници, а не само краљ. 
Сем тога ове се казне имале изрећи тек после годипу даџа по 
последњем позиву а не одмах, а за ту годину имање је било. 
само узапћепо, које се оптуженом предавало, чим се у року те 
године појави. Ако оптужени међутим не предстапџе суду ни у 
току једне године по позиву, то је судија на захтев тужиоца 
износио ствар пред виши суд, који је оптуженог оглашавао за 
потпуно бесправног, а имање му је било копфисковано. 

Као што видимо претпоставка ове казне је изостанак опту- 
женог на више позива. Оптужепи је имао права да се брани, 
али ако оп не дође и не учипи употребу од тога свог права, 
то се тужба сматрала као доказапа и никакав даљи докази по- 
ступак није предузимап, као годи у случају кад оптужеп дође 
пред суд па ћути. У оба случаја дакле претпостављало се при- 
знање оптуженог и сматран је за кривог. 

Има међутим новијих мишљења, која тврде, да стављање 
одсутног оптуженог ван правне заштите није била казпа за 
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само извршено кривично дело, већ да је то била казна за не- 
послушност и сматрала се као принудна мера за добављање 
оптуженог. Према томе, да је иу ово доба вредело римско на- 
чело пе арзепа датлег. 

П. Канонско Право. У погледу на коптумацијални поступак 
Канонско Право је учинило корак даље од старог средњевеков- 
ног стављања оптуженог ван правне заштите само зато, што је 
изостао. До душе и црква се служила екскомуникацијом као 
«среством противу одсутног оптужепог, али ипак о стављању 
вап правне заштите, као у световном праву није могло бити ни 
речи. Шта више по Канонском Праву чим је било у питању 
какво кривичпо дело, то су одсутног оптуженог могле постићи 
хрђаве последице па и казне само на оспову уредно вођене 
истраге. Оптуженом се давала прилика да се брани, али ако 
он изостане од суђења, то је и у његовом одсуству имао кри- 
вични случај да се извиђа и пресуди. 

Узрок оваквом поступку у Канонском Праву налазимо у 
томе, што се у њему стари оптужни поступак Римског Права 
све више и више губио, а јављао се инквизиторски поступак 
У свима кривичним случајевима, у којима су сви докази прп- 
купљени у одсуству оптужепог. 

зЗаслуга Канонског Права према овоме лежи у томе, што 
није допуштепо, као у старом средњевековном праву, да се од- 
сутни оптужени ставља ван правне заштите без ближег утвр- 
ђења кривичног дела, дакле само зато, што је одсутан, већ је 
тражило да се и у одсуству његовом води истрага и суди. Као 
даља последица ипквизиторског начела била је та, што суд сад 
први пут није могао судити по простој презумцији, већ на основу 
уверења о кривици оптуженог. Наравно, да са раскидањем рим- 
ског оптужног поступка Канопско Право није ни могло поста- 
вити правило: пе арђзепз Четпе т. 

Ш. Италијански правници. Ипквизиторски поступак, који је 
поникао у Капонском Праву, није пашао одмах примене п у 
световном праву. Овај прелаз извршили су италијански прав- 
ници. И они су били мишљења, да у поступку противу одсутџих 
и одбеглих треба да се води што правилнија истрага, и на 
основу те истраге доносити пресуду, али су с друге стране опет 
стајали па земљишту старог средњевековног права, па су до- 
пуштали стављање оптуженог ван правне заштите парочито с 
погледом на његову имовину. Они су гледали, да старо право, 
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које је било у пракси, што више ублаже, а то еу поетигли већ 
тиме, што се изостанак оптуженог није могао сматрати као при- 
знање. За тим је судија имао да цени, да ли у опште постоји 
кривично дело пли не, да ли је онај, који се има да одлучи пз. 
заједнице, урачуњив или не, па чак није смео изрећи осуду, 
ако је позитивно држао, да оптужени нпје крив. 

Тако исто п имање оптуженог није било одмах кифисци- 
рано, већ само привремено узапћено. За годину дана од по- 
следњег позива могао је оптужени доћи и добити своје имање, 
а после протечене године од последњег позива имање је припа- 
дало држави. — Пресуда се над оптуженим извршивала чим се 
оптужени добави без икаквог поновног поступка. Оптуженом се 
могло само у путу милости одобрити поновно суђење ради до- 
казивања своје невиности, али су се чешће појављивала и таква 
мишљења, да судија неосновану пресуду не сме извршивати, 
и да је с тога пре извршења ех о со има подврћи својој оцени. 

[13 овога се види, да су у италијанској пракси била поме- 
шана оба ранија поступка п да је у њу већ продрло инквизи- 
торско начело, које је тражило, да се п противу одсутног воли 
истрага, ради проналажења истине. 

У. Инквизиторски поступак. Кад је инквизиторски поступак 
већ био продро и постао редован поступак ес тортуром и са 
искључењем доказа индицијама, контумацијални поступак је 
још непрестано био несталан. Али се показивала велика тежња 
да се и у оваком поступку може утврдити крпвично дело п у 
одсуству оптуженог, па чак да се у његовом одсуству може п 
п пресуда изрећи. 

(0 укидањем тортуре и увођењем доказа пиндицијама, дакле 
што је овим више дата могућност, да се доста правилна истрага 
може водити и у одсуству оптуженог, тим је све више и више 
избијала тежња за контумацијалним суђењем. Истина п у овом 
времену, у ХУШ столећу нарочито, указивали су неки теоре- 
тичари на римско правило пе ађзепз Чатипет, али су чак и 
они признавали, да се само изузетно, кад то нарочита потреба 
изискује, сме приступити суђењу у одсуству оптуженог. 

Из радова свију писаца овога времена види се, да се ин- 
квизиторски поступак по својој природи никако није противло 
суђењу кривичног случаја и у одсуству окривљеног. Доста је, 
да се у истрази може да нађе довољно доказа за кривицу оп- 
туженог, па да се приступи суђењу по сопштапат. Наука је 
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питање о суђењу 1) сопбштпаЏат сматрала као чисто питање 
целисхадности, па исто није допуштала за незнатнија кривична 
дела, а за извесна тежа дела могло се судити 11 сопшпаат, 
јер у овим случајевима пресуда обично није могла бити извр- 
шена, већ је доста било да се њоме постигне репресија. — 
законодавства овога времена, нарочито немачка, следовала су 
науци, само су у толико ишла даље, да су контумацијално су- 
ђеље допуштала код свих тежих дела. Међутим прво веће не- 
мачко законодавство, које је паређивало да се застане са изви- 
ђањем ако се окривљени не може да добави, јесте Јозерћпа 
или општи казнени закон цара Јосифа П од 1788, али који је 
опет изузетно наређивао суђење 1 соптшпабат само у случа- 
јевима, ако би кривично дело на себе обратило велику пажњу, 
пли ако би се због некажњења имало бојати других злих по- 
следица. 

У Француској, где је инквизиторски поступак са писме- 
ношћу у велико владао, оптужени је и у одсуству могао бити 
суђен али само на основу претходне истраге. За осуду требало 
је доказа, без којих се није могло судити. Тако исто ако истрага 
покаже доказе за невиност оптуженог, он је ослобођаван. — Ка- 
знени законик Лудвига ХТУ, огдопапсе од 1670, наређивао је, 
да у случају, кад се оптужени ухвати и доведе пред суд, по 
службеној дужности мора се предузети поновна оцена и суђење. 
(Овакав је поступак остао у Француској све до Револуције. 


54. 


Дамашња законодавства. 


Француска је била прва, која је раскинула с инквизитор- 
ским паступком. Револуција је собом унела у поступак јавност, 
уеменост и оптужно начело, услед чега се морао битно проме- 
нити и контумацијални поступак. — Докле је у инквизиторском 
поступку, који је био писмен, било без значаја питање, када 
ће се пресуда изрећи, јер је иста изрицана на основу садр- 
жине акта, дотле је са увођењем усмености пи оптужене форме 
поступка одмах настало питање, да ли и како може бити усме- 
ног претреса у одсуству оптуженог. У прво време, са увођењем 
новог поступка, законодавства су давала најразличитије одго- 
воре и битно су се разликовала у уређењу питања о контума- 


426 ДЕЛО 


цијалном поступку. Француски поступак, створен Револуцијом, 
у опште је био основица за сва остала законодавства, а иу 
питању о контумацијалном поступку служио је као углед. — 
Према томе да би могли што тачније и боље изложити конту- 
мацијални поступак у нашем Кривичном Поступку, потребно је, 
бар у крепким потезима, изнети коптумацијални поступак да- 
нашњих модерних поступака, од којих ћемо узети само фран- 
цуски, немачки и аустријски. 


А. Француска. 


Соде алазбисПоп сгтпипеПе од 1808 предвиђа две битно. 
различпте врсте поступка противу одсутних или одбеглих, који 
се сматрају пепослушним, према томе, да ли је у питању злочин 
(сте) који долази у надлежност пороте, пли преступ (46) 
и иступ (соптауеплоп) од којих први долази у надлежност 
гфипаах де роПсе согтесбопеПе, а други у надлежност и- 
паих Че зитрје роПсе, па тим двема врстама поступка даје и 
различите називе. Ако је у шштању злочин, онда се постуџшак 
противу одсутних или одбеглих зове Ја ртоседите де сопби- 
тасе; а ако је у питању преступ или иступ, онда се то зове 
суђуње рат ЧеТац!. — Прво ћемо изложити правила за другу, 
а за тим правила за прву врсту суђења. 

[. Односно преступа и иступа соде 47. сетип. предвиђа 
случај, да је оптуженом достављен позив за главни претрес, 
па овај на претрес није дошао. У том случају извиђаће се до- 
тични преступ или иступ, као и кад би оптужени био при- 
сутан, а по свршеном претресу изрећи ће се п пресуда. У чл. 
149 и 186 каже се просто: „И зега јасе раг детали.“ Изречена 
пресуда има се доставити оптуженом. Оптужени може противу 
овако изречене пресуде уложити протест (оррозшоп), који у 
случају иступа мора поднети у року од три а у случају пре- 
ступа у року од пет дана по саопштењу пресуде, а на свака. 
три односно пет мпријаметра рок се повећава са једним даном 
(чл. 151 и 187). Ово правно срество има суспензивно али не и 
деволутивно дејство. Дејство је протеста, ако је у законом року 
поднет, да се изречена пресуда сматра као и да не постоји. 


" багтапа, Ргесјв де дгоб сттипе), УП изд., стр, 758 и даље: Гађога. 
Сопгв де дгоб етптпе), 1 изд., стр. 698 и даље. 
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Протест садржи по самом закону (де Агон) позив за идући 
претрес, па ако оптужени опет не дође, протест се сматра као 
и да не постоји, а пресуда остаје у снази, противу које више 
оптужени не може улагати протест (чл. 150 и 188). А ако оп- 
тужени дође, онда се врши редовно извиђање и суђење, доноси 
се нова пресуда, која може бити другачија од прве, а може и 
потврђивати прву. " 

Соде дакле предвиђа случај, кад оптужени на уредан 
позив није дошао на претрес, али за иступе и преступе не на- 
ређује јаван позив. По њему дакле, ако се у овим случаје- 
вима тужба и позив не може оптуженом доставити, застаје се 
са извиђањем. 

П. да случајеве, за које је надлежна порота, Соде је про- 
писао нарочити поступак, за који важе исцрпне одредбе у 
одељку четвртом, глави другој под насловом „Чех соптшпасе“ 
(чл, 466—478). 

Оптужени, који се није могао довести пред поротни суд, 
или ако за десет дана, по саопштењу одлуке у његовом стану 
о стављању под суд, не предстане, или ако побегне, пошто је 
био дошао или пошто је био затворен, налази се у стању кон- 
тумације (чл. 465). У овом случају председник поротног суда 
или, у његовом одсуству, председник првостепеног суда или, ако 
нема ни једног ни другог, најстарији судија тога суда има да изда 
јавни позив, којим се оптужени позива, да за десет дана пред- 
стане, у притивном сематраће се као теђеје а Та 101, забраниће 
му се вршење грађанских права (атонз АЧез споуепз), узаптиће 
му се имовина за време контумацијалног поступка, за то време 
неће моћи подизати тужбе и сваки ће бити дужан да каже, 
где се налази (чл. 465). Овај позив, који садржи и назначење 
кривичног дела, објављује се прве идуће недеље добошом, а 
лепи се на врата стана оптуженог, на врата општине и судске 
сале. Тако исто се извештава и дирекција домена места у коме 
оптужени живи (чл. 466). Десет дана после објаве позива при- 
ступа се суђењу 11 сопшпабат (чл. 467). На. претрес за опту- 
женог се не пушта бранилац, нити заступник, само се могу 
појавити рођаци или пријатељи ради доказивања, да је опту- 
жени у даљини и да није могао доћи. Ако суд уважи ове раз- 
-логе, одређује извесан рок у коме оптужени има доћи, а суђење 
се дотле одлаже (чл. 468 и 469). Претрес је јаван, али суди 
само државни суд без поротника. Приступа се читању акта и 


428 У у 


у под поротни суд и акта из којих се 
има да види, да ли је односно позивања оптуженог рађено све 
по закону. После овога суд по саслушању генералног проку- 
рора доноси одлуку о томе, да ли се оптужени има сматрати 
као сопштах. Ако суд нађе, да је тај претходни поступак про- 
тивзакон, он га уништава и наређује поновни поступак почев 
од првог противзаконог акта. Нађе лп суд међутим, да је све 
урађено по закону, онда по прочитању и оних акта, која се 
односе на кривично дело, изриче пресуду, којом се оптужени 
или осуђује или ослобођава (чл. 470). Контумацијални поступак 
дакле има три особипе, које га разликују од контрадикторног 
поступка: 1. суђење се врши без присуства поротника, 2. опо 
се врши на основу читања акта, и 3. оптужени не може имати 
ораниоца. — Извод судске пресуде има се објавити у једном 
од листова онога округа, у коме је оптужени имао последњи 
домицил; за тим се има прилепити на врата његовог последњег 
стана, на општинска врата среског места онога среза, у коме 
је кривично дело извршено и на врата поротног суда (чл. 472). 
Ако оптужени сам добровољно дође или буде ухваћен и за- 
творен пре но што је дело застарело, то цео контумацијални 
поступак постаје ништав по самом закону (де реп Агоц) и на- 
ређује се редовни поновни поступак (чл. 476). На новом пре- 
тресу износе се докази као и обично, али ако је ко од сведока 
умро, то се његов исказ има прочитати. Противу контумаци- 
јалне пресуде може се жалити касационом суду само генерални 
прокуратор и грађанска странка у толико, колико се ње тиче 
(чл. 478). — Односно узапћења имовине Соде наређује у чл, 
471, да ће се с њиме управљати као с имовином одсутног лица, 
и да ће се о томе рачун предати ономе, ко на то има права. 
Жени, деци па и родитељима оптуженог може се из имовине 
одобрити помоћ, ако им је потребна, коју одређује администра- 
тивна власт (чл. 475). — Ако оптужени, који је сопштах, има 
учеснике, то се поступак противу њих неђе заустављати. 


то: решење о стављању 


ђ. Немачка. ' 


[. Одредбе Соде 41. ступ. потпуно су вределе у рајнским. 


т 
. 


провинцијама, а осталим немачким законодавствима служиле су 


! В!гктеуег, Пешзећез ЗпаГросезвгесћи, стр. 102 и даље, и 794 и 
лаље, У. СП тапп, Гећтђисћ дев дешвећ. 5егатргосезвгесћив стр.533 и даље; 
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као углед. Ма да су се немачка законодавства после реформе 
Кривичног Поступка угледала на Француско Право, ипак су она 
питање о контумацијалном поступку решавала на пајразповр- 
спије џачипе. Ово се најлакше да видети отуда, што у опште 
можемо разликовати пет путева, којима су немачка законодав- 
ства пошла при уређењу контумацијалног поступка тако; 1. 
једна су законодавства извиђала п судила у одсуству оптуженог, 
али је овај противу пресуде могао употребити само обична 
правна срества; 2. друга су такође извиђала и судила у одсу- 
ству, али је оптужени противу пресуде могао употребити про- 
тест, ако је у стању, да свој изостанак довољно извини; 3. 
трећа су извиђана и судила у одсуству и оптужени је противу 
пресуде могао употребити протест без навођења икаквих узрока, 
услед кога је пресуда одмах оглашавана за ништаву; +. че- 
тврта су законодавства до душе допуштала контумацијално су- 
ђење, али је оно било провизорно, јер је губило своју вредност 
чим се оптужени доцније појави, и поступак се мора обновити, 
и 5. последњи ред законодавстава чине она законодавства, која 
у знатном обиму не допуштају контумацијално суђење. 

Ово шаренило трајало је све до 1. фебруара 1877, када је 
стао на снагу Општи Немачки Кривични Поступак за Немачку 
Царевину, који је, после дугог расправљања овога питања у 
науци, уредио контумацијални поступак на начин, који чини 
корак у напред. 

П. Начела, која је Немачки Кривични Поступак усвојио, 
траже присуство оптуженог, с тога је он поставио као правило, 
да у одсуству оптуженог не може бити ни претреса ни 
пресуде. Закон наређује, да се претходно употребе сва при- 
нудна срества за добављање оптуженог пред суд, па ако се не 
успе, то претреса и пресуде не може бпти и то како противу 
онога, што је изостао, тј. који поред уредно примљеног позива 
није дошао, тако ни противу одсутног. Одсутан је у смислу 
5 318 Н. бр. П. 1) онај, коме се не зна место живљења, те му 
се с тога и не може доставити позив за претрес, и 2) онај, коме се 
зна место живљења, али се налази у туђини, те је или немогуће, 
или је скопчано с великим тешкоћама, да се доведе пред суд. 


Н. Меуег у Нолепдог овом Напађиећ дех Чешзећеп У огагросеззгесћи, 


Џ књ. стр. 226 и даље; беуег, Рећтђисћ Чез сететеп (Чешзећеп 5бгабрго- 
«севвтесћиа, стр. 771 и даље. 
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Немачки законодавац ипак није поставио апсолутно пра- 
вило о забрани контумацијалног поступка. Значи, да је учинио 
извесне изузетке од горњег правила, у којима је допустио по- 
ступак и у одсуству оптуженог, само су ти изузеци, као што 
ћемо одмах видети, врло незнатни. Немачки законодавац изу- 
зетно допушта поступак у одсуству оптуженог само у два слу- 
чаја, али претрес и пресуду само у једном случају. Према 
томе изузетни контумацијални поступак може имати два циља: 
1) може се водити у циљу претреса и доношења пресуде, и 2) 
у циљу обезбеђења доказа за случај да оптужени буде ка- 
сније добављен, када се и претрес има обавити. 

1. Поступак у циљу доношења пресуде. Изузетно, из 
разлога целисходности, 5 319 допушта претрес и доношење пре- 
суде у одсуству оптуженог само код најнезнатнијих кривичних 
дела и то код оних, која су угрожена новчаном казном или 
одузимањем за себе или у вези једна с другом, а поб23д1и 
код оних кривичних дела, која су угрожена лаким затвором, 
али у овом случају само противу оптуженог, који је изостао, 
т. ј. који је уредно примио позив, а није дошао. 

Претпоставка за извођење оваквог поступка јесте, да се 
оптужени, коме се не зна место живљења, или ако живи у ту- 
ђини, а не може се добавити, јавно позове према 55 320 и 
321. У позиву се има ставити и дело за које се оптужује, каси 
опомена, да ће се судити и у одсуству, ако не дође. Ако се сазна 
за место живљења оптуженог, то се поред јавног позива има да 
позове и обичним уредним позивом. — Оптужени на главном 
претресу може имати браниоца, а рођаци и без пуномоћија могу 
се појавити као заступници (5 322). За претрес вреде општа 
правила за редовни контрадикторни поступак. — Саопштавање 
пресуде врши се на тај начин, што се извод износи на судску 
таблу две недеље. За оптуженог могу употребити правна срества 
бранилац као и његови рођаци, али не и противу његове воље 
(5 324). — За извршење новчане казне, као и покриће трошкова 
могу се узаптити поједини предмети оптуженог, а ако то није 
довољно, онда и целокупно имање у Немачкој (55 825 и 8326). 

2. Поступак у циљу обезбеђења доказа. Од поступка. 
коме је циљ изрицање пресуде противу одсутног оптуженог, 


' По 5 18 Немачког Казненог Законика највећи је износ лаког затвора 
тест недеља, а најмањи један дан. Казна се састоји у простом лишењу слободе. 
“ 
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разликује се поступак, који се предузима у циљу обезбеђења 
доказа за случај, да оптужени касније дође пред суд. Претпо- 
ставке овога поступка јесу, да је кривично дело, које је предмет 
поступка, угрожено тежом казном од новчане казне, одузимања 
или лаког затвора, дакле да долази у ред тежих кривичних 
дела, а за тим да је оптужени одсутан у смислу закона. 
Поступак, који се под овим претпоставкама има да пре- 
дузме, састоји се у првом реду у прикупљању доказа и поред 
одсуства оптуженог. Докази се морају тако прикупљати, да про- 
токоли, начињени о тим доказима, на евентуалном будућем пре- 
тресу вреде као докази. Зато 5 328 наређује, да се сведоци и 
вештаци имају на своје исказе и заклети. У овом поступку се 
има предузети и све остало, што је за расветљење ствари по- 
требно. — Судија је дужан, да одсутног оптуженог извести о 
току поступка, ако му је познато место његовог живљења (5 329). 
Оптужени, коме се не зна масто живљења, може се јавно по- 
звати преко листова, да дође пред суд или да јави где се на- 
лази (5 380). Односно одбране вреде општа правила, т. ј. опту- 
жени може имати браниоца, а рођаци имају права само да 
изберу браниоца (5 328). Најзад суд може донети одлуку, којом 
се сва имовина одсутпог оптуженог, која се налази у Немачкој, 
узапти, али ово под претпоставком, да је јавна тужба већ по- 
дигнута, да постоје основи, са којих бп се оптужени могао ста- 
вити у притвор и да сама кривична ствар не долазп у надлеж- 
ност суда шефена (Уећо епсетећђ). Ово се сматра као срество, 
којим се оптужени има да принуди, да предстане суду. Одлука 
о узапћењу имовине има се објавити преко службеног царевин- 
ског листа, а по нахођењу суда и преко других листова. С првом 
објавом оптужени губи право располагања имовином међу живима, 
а са имовином се управља као и са имовином одсутног (5 5 382, 
888 и 334). — Ако се за одсуство оптуженог сазна тек пошто је 
главни претрес започет, то поступак за обезбеђење доказа не преду- 
зима надлежни суд, већ један судија, који се за то одреди (5 3381). 


В. Аустрија! 


[. Још је Сопз и о ститпа  Тћегемгапа од 1768 изузетно 
допуштала поступак противу одсутних и одбеглих криваца у 


' ОШтапп, Оезбегтејејизећев 5 гарголевзгесћи, стр. 650 и даље: КијЕ. 
Пег бвбегтгејејизеће Уегаћгосезв, стр. 182 и 183: 5. Мауег, Напађисћ (је 


432 дЕ ЛО 


случају, кад кривично дело изазива велику пажњу, или кад 
би се имало бојати хрђавих последица услед некажњења од- 
беглог окривљеног, а да при томе не подлежи никаквој сумњи 
ни биће учињеног кривичног дела ни личност окривљеног. — 
| Кривични Поступак од 1850, који је био плод револуционар- 
ног покрета од 1848, допустио је контумацијални поступак у 
врло малом обпму. Овај поступак био је кратког века, и услед 
појављене реакције би замењен поступком од 1858, који је био 
као што ћемо касније видети, изворник нашем данашњем Кри- 
вичном Ноступку, и који је контумацијални поступак везао за 
ове претпоставке: а) ако је у питању само злочин; 6) ако овај 
злочин изазива велику пажњу, или ако би се имало бојати хр- 
ђавих последица услед потпуног некажњења одесутног или од- 
беглог кривца; и в) ако ни биће дотичног злочина, ни личност 
учиниоца не подлежи никаквој сумњи, дакле ако вођена истрага 
даје потпун доказ за кривицу одсутног или одбеглог. — Ни 
овај закон о поступку, као израз тадашњег реакционарног вре- 
мена, није могао дуго остати у снази, већ буде замењен новим, 
напреднијим, који је ступио у живот 23. маја 1878 п који зау- 
зима једно видно место међу законима Кривичног Поступка 
других напредних народа. 

И. Данашњи Аустријски Кривични Поступак начелно се 
изјаснио противу контумацијалног поступка, али га је ипак за- 
држао у врло ограниченом обиму. Контумацијалног поступка и 
пресуде може изузетно бити код кривичних дела, која су угро- 
жена казном лишењем слободе највише пет година, дакле код 
мањих кривичних дела, али је овај поступак везан за ове прет- 
поставке: а) да је у питању мање кривично дело, 0) да је опту- 
жени у претходној истрази већ саслушан, в) да је примио позив 
за главни претрес, и г) да суд нађе, да се на главном претресу 
кривична ствар може и у одсуству оптуженог расветлити, што 
значи, да ће суди поред раније поменутих претпоставака увек 
моћи обуставити поступак само ако нађе, да се не може доћи 
до потпуно жељеног резултата у одсуству оптуженог. | 

Као одсутан има се сматрати онај окривљени, чије је 
место живљења или бављења непознато или се не налази у 
једној од аустријских земаља. — Ако је стављање одсутног 


~ 
озбегг, УегаГргосевзгесћив, књ. ТУ. стр. 578 и даље; Кип, Соттетбаг таг 5Убга!- 
ртосеввог пите хот Јаћге 1853, књ. По стр. 244 и даље. 
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оптужепог под суд добило правну снагу, то се онда приступа 
примени принудних средстава за добављање оптуженог прел 
суд. Извршно решење о стављању под суд има се објавити, а 
ако је у питању злочин, онда се то врши у виду потернице 
(5 421). Ако је окривљени у туђини, онда се предузимају мере 
за издавање. Ако се оптуженом не може доставити позив за 
главни претрес, то се има са доступком застати (5 422); у овом 
случају не може бити главног претреса ни пресуде, али се ипак 
на захтев тужиоца може започети поступак, који има за циљ 
забрану вршења грађанских права. На захтев тужиоца овај се 
поступак почиње јавним позивом, којим се оптужени позива 
да у извесном року предстане ради суђења, у противном за- 
браниће му се вршење грађанских права (5 +23). Овај се позив 
има објавити на начин прописан у 5 +24, па ако оптужени не 
дође пред суд у одређеном року, то суд на захтев тужиоца до- 
носи одлуку, да се оптуженом за време, док је одсутан, забра- 
њује вршење грађанских права, што би н. пр. од практичне 
вредности било у случајевима, у којима је вршење изборног 


права донуштено преко заступника. — Оптужени може имати 
браниоца. — Поред редовних правних срестава противу пресуде 


изречене у контумацијалном поступку, може се употребити још 
и протест као нарочито правно сроство, којим оптужени има 
да докаже, да је неодолимом снагом био задржат да на претрес 
дође. Ово правно срество има деволутивно дејство, јер о њему 
решава суд другог степена, и ако се исто уважи, има се на- 
редити нов претрес. 


Ог. Бож. В. Марковић. 


(Свршиће се) 


ЈУНАК НАШИХ ДАНА 


ДРУШТВЕНИ РОМАН 


од 
ЈАНКА М. ВЕСЕЛИМОВИЋА 


(НАСТАВАК) 


УП 


И тако мало помало, Сретену почеше опет враћати ону 
стару љубав и поверење које је био почео губити полемишући 
по новинама; чак се и другови некадашњи почеше мирити 
с њим правдајући донекле оне његове поступке и самим по- 
ложајем његовим. 

— Па није лако њему као војнику, — рекао би Добросав. 
— Не може он у упиформи исповедати социјализам. 

— Нисмо ми то од њега ни тражили! — вели Малиша. 

— Ех, нисмо! Како нпесмо2 Тражили смо и од њега као 
и од свакога што тражимо! И као и свака идеја тако и со- 
цијализам тражи целог човека, оп не трпи полутанства. Ранко 
је у томе неумољив, он не прашта никоме. Да је он хтео не 
би ни долазило дотле, али Ранко, по природи својој није могао 
друкчије... — 

Тек свакојако Сретен успеваше све више и више да се 
опет рехабилитује. Оп поче походити опет своје старе другове 
и при чаши пива ћаскаше онако псто безбрижно као некада. 
Чак се помирио и с Николићем па су узајампо један другоме 
и неке услуге чинили, као да међу њима ишпкад није било речи. 


Једини је Ранко с којим није мира везао јер он не беше ту 
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него у прогонству, и како се чуло још и болестан. Али јеу 
разговору вазда о Ранку само добро говорио, вазда би уздизао 
његов дар, спрему п, нарочито, карактер. 

— Ми јесмо противници, али ја волим више таког једног 
противника него других десет пријатеља. Борећи се с њим ја 
оштрим свој дух и он ми чини више услуге неко свеколико 
одобравање које од пријатеља добијам! — рекао би Сретен кад 
би се о Ранку реч повела. 

И с Иваном је почео обнављати односе од Даничине бо- 
лести. Иван је био њему необично захвалан, а он је опет, у 
свакој прилици, указивао њему неку нарочиту пажњу и неж- 
ност. То је донекле бпло чак и искрено, јер му је Иван заиста 
постао одан из свега срца. 

Али док је ово радио, док се с друговима заносио мла- 
дићким идеалима, дотле је врло ревњиво пазио да одржи и 
очува свој положај и поверење у двору п код госпоштине. Зато 
је требало малко спустити дурбин, изгубити нешто од свога 
достојанства и постати овда-онда и потказивач. Он је и ту 
улогу вршио, само на неки, само њему својствен начин. Он није, 
например, отрчао из друштва па прошаптао овоме или опоме 
миџистру: тај и тај ово или оно вели; него је он те ствари 
радио овако: 

Дође код мипистра иностраних дела, с којим је, поред све 
учтивости, већ имао пптимних веза, тшта га за здравље, поведе 
разговор о новостима у политици или друштву и окрене при- 
чати шта се овде или опде чује, и том приликом исприча — 
не као достављач — Боже сачувај!— него као пријатељ — све 
оно што је сматрао да има своје важности. 

— ФЗампслите — почео би палећи цпгарету — данас на 
пиву поведосмо нешто разговор о нашим новпнама. Ви знате 
да социјалисте пемају свога листа, а овамо осећају потребу да 
У данашњим приликама и они коју проговоре. 

— Паг — пшта г. мипистар радознало. 

— Решавају се да покрепу опет лист. 

— Охо! — рече г. мипистар и устаде те поче шетати тамо 
амо по дворници. — А који су то2 

— Старо друштво; само им нема Ранка. 

— Није то ништа, оп ће им писати. 

— Свакојако. И замислите, чак и мене позивају на сарадњу. 

— Вас!2 
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— Да, мене. 

— Зар после свега оног: 

— Е, па ја нисам седео скрштених руку, ја сам се по- 
трудио да оправдам оне своје поступке њиховим изазивањем. 

– ИП ви сте им обећали; 

— Зашто не; Ја мислим да нам је и рачун ту. Зар није 
боље седети у кући него вирити кроз прозор; 

— Имате правог То сте врло паметно урадили. Али ја не 
знам да ли да им допустимо издавање листа; 

— Ја мислим да им не треба правити никакве сметње. 
Треба бити пажљив па их тући њиховим будалаштинама. А да 
би их човек могао тући, треба их пустити нека изиђу пред свет 
с њима. Овако, свака препрека иде само њима у рачун. У оста- 
лом, извините ви мене што сам вам, као опробаноме држав- 
нику, почео давати као неке савете.... 

— Примам ја ваше разлоге, јер су умесни. Само... 

— Самог 

— Ви ћете опет морати засукати рукаве, ви морате опет 
узети перо. 

— Разуме се. 

— Али то треба крити. Не можете ви на обе стране, а 
да се не сазна. 

— То је баш оно што ја и то могу! — рече Сретен поносито. 

Г. министар застаде; онда му приђе и погледа га право у очи. 

— Да не мислите да ми можете и чуда причати; 

— Ја се то не бих никад усудио! 

- Па како онда то мислите 

— Врло просто. Ја имам једног пријатеља који ће се примити 
улоге да преписује оно што напишем и да даје као своје ствари. 

— Хоће ли се веровати да он то пише:г 

= Сасвим, јер је и он по занату новинар. 

[7. министар се опет замисли. 

— Опет се можете преварити — рече после кратког ћу- 
тања. — Наша журналистика је тек у повоју. Оно што ради, 
ради из неких начела: ми немамо кондотјера. | 

— Имате право, г. министре — рече Сретен — али допу- 
стите ми једну напомену. 

— Да чујем. у 

— И наш се живот развија. Он већ не стоји на оном месту 
на коме је пре десет година стојао. Са животом упоредо иде 
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и журналистика. Помислите, ко је смео пре десет година овако 
писати како ми данас пишемо. Онда је било свега неколико 
људи који су на новинама радили; данас ми већ имамо сара- 
дника за неколико редакција. И што је најглавније, данас имамо 
људи који су новинарство узели као своју професију. 

— И ви знате те људе" 

— Зато вам и говорим. 

— И знате да их можемо придобити 

— За овога вам јамчим! Само ћете и ви учинити неку 
жртву : 

— Да чујем. 

— Узећете га за чиновника свога министарства, даћете 
му солидну плату, па ћете га упутити на свој посао. Он ће то 
потпуно заслужити, јер, не само да уме да преписује него и 
да пише, а сем тога то је човек од поверења, можете му се 
потпуно поверити. 

— Познајете ли га: 

— Познајем. Ако желите, ја га могу довести. 

— Бићу вам веома обавезан, г. докторе! Будите тако добри 
те дођите с њим овамо у министарство вечерас у 7 сахата. 

— Доћи ћемо.... А сад.... 

— Сад; — упита министар. 

— Сад да проговоримо и коју о мени. Ви ћете разумети... 

— Разуме се, разуме се... 

— Ја не уцењујем; али је право, а и мени је драго кад 
видим да се води рачуна о мени. У осталом, ја признајем да 
сам награђен, али бих рад био да питај свет види да сам човек 
од вредности, јер се тада више цени и поштује оно што рекнем 
и учиним. 

— Тако је, тако је... 

— Дакле, немојте ово узети са рђаве стране, ја вас молим. 

— Молим вас, г. докторе, ја вас сматрам и као свога лич- 

ног и као пријатеља данашњега стања. Кажите без икаквог 
устручавања шта желите! 
Лепо! Хвала вам! Дакле, ево шта бих желео. Кроз не- 
колико дана је Господарево крсно име. Ја већ не желим вра- 
ћати се у грађанство: волим овако опредељену дужност. Како 
би било да се ви заузмете, а ви можете, да на дан славе Го- 
сподареве будем поздрављен чином који ми следује: 

— Зар само то: 

Дело књ. 25. 29 
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Ја не тражим ништа преко реда. 

— Онда то сматрам као свршену ствар, г. докторе! Рив 
моју реч! — рече г. министар и пружи му руку. 

Он прихвати руку министрову и стеже је срдачно. 

— Хвала вам, много вам хвала! 

— Молим: услуга за услугу. И ако вам кадгод опет што 

затреба, ја сам вам пријатељ, само се јавите! 

— Хвала. А сад ми допустите да се удалим — рече Сре- 
тен поклонивши се. 

— Ја вас чекам вечерас у 7 сахата. 

– Доћи ћу. 

— Момак у предсобљу придржа му шињел те га обуче и лако, 
као соко, пошета улицама радостан и весео. Већ је више од 
месец дана како је тражио прилику да с министром пре ИН 
о своме унапређењу. 

— Сад имам његову реч, а кроз неколико дана мајорске 
еполете. Кад их пришијем — онда ћу се ослободити многих и 
многих обавеза које моме чину и положају не доликују. А кад 
то учиним тада... 

И доврши само једним дубоким уздахом. 


УШ 

Има тренутака кад човек заплива, не у мисли, него у осе- 
ћаје, и тада се толико занесе, да сав спољни свет умре за њега. 
Он тада пролази поред људи и предмета и не опазивши их. 

Тако се и Сретен предао својим осећајима. Он више ништа 
не виђаше сем златних нараменица и лампаза на чакширама. 
То већ беше корак какав се често не чини у животу, а он је 
то знао ценити. Шта и шта он може починити као виши офи- 
цир! И каква га сад тек будућност чека! Овим кораком он 
склања толике ситне препреке. Сад му се и положај мора према 
чину одређивати. Оно за чим је жудео, видео је већ скоро оства- 
рено — шефство у санитету. А већ кад тамо заседне, онда — 
он зна шта ће радити 

— Станите мало, ужасни човече! Па можете бар Бога, на- 
звати! — пресече му нит мисли и трже га из уживања један 
женски глас. 

Он застаде, салутова и дубоко се поклони. Била је то г-ђа 
Красићка. 
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— Опростите, молим вас по хиљаду пута! Замислио сам 
се нешто. 

— Е2.. Па ви се баш умете замислити! Прођете поред 
пријатељице па је и не видите! 

Лепо плаво око г-ђе Еме почивало је, оштро испитујући, 
на њему. 





јању — поче он. 

— Ласкавче! 

— Не знам шта бих дао да вас уверим! Ви сте тако дивно 
«створење, да је излишно ласкање: свака лепа реч, која вам се 
рекне, умесна је! 

— Да нисмо на улици ударила бих вас! 

— Ја бих то сматрао као милошту! — рече он гледајући 
јој право у очи. 

Она се насмеја. 

— Не знам шта да вам кажем! 

— Вере вам, мислите ли ви искрено да сам ја хтео хоти- 
мице проћи поред вас, а да вас не поздравим 2 

— Добро, добро! Хајдмо мало напред — рече она већ пот- 
пуно задовољна. 

— Видите, Ема — рече он спустивши мало глас и пу- 
стивши је на десну страну — ви сте неправедни према мени! 
Ја не знам, п зато вас молим да ми сами поставите правила 
којих треба да се придржавам да се вама не бих замерио! Учи- 
ните то, Бога ради, што рекли Руси! 

— Добро, добро, доста! 

— Немојте тако! Ви знате да вас ја волим! Нема те жртве 
коју ја не бих принео на олтар ваше љубави! Кажите, реците! 

— Не требају жртве! Ја сам задовољна. Шта вам ради 
женица 2 

Ово женица избацила је мало пакосно. Он осети жаоку. 

— Хвала на питању, али ја бих волео да ме не питате за њу. 

— Зашто; 

— Зато што осећам у вашем гласу пребацивање. Ви знате 
моју историју, знате да се нисам од љубави оженио. И ако 
хоћете... 

— Не, не! Нећу ја ништа! — пресече му она реч. — Она 
је добра и ваљана, а што је најглавније ништа нам не смета: 
Ово велим искрено, верујте ми! Ја је — ако хоћете — чаки 
волим, волим је што је још детињаста. Не шалите се да јој 
29" 
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што на жао учините, а нарочито да учините какву глупост, јер би 
свет почео тражити узрока томе, а, већ, кад се нешто потражи и 
— нађе се! Доводите је чешће мени, ја хоћу њено пријатељство! 

— То је лепо од вас. У томе ја видим и ваше симпа- 
тије за мене. 

— Где сте били; — окрете она разговор. 

— Код г. министра иностраних дела. 

— Имали сте посла 

— Звао ме нешто... 

— Сме ли се знати зашто; 

— Вас то интересује“ р 

— Мене све пнтересује. Ја бих умрла, кад нешто не бих 
па прве руке сазнала. 

— Па... тиче се мене. 

— Вас: 

— Та, говорио ми је о некаквом унапређењу, али ја у то баш 
не верујем толико. Нема ту ништа без пријатеља. 

— Па зар ви немате пријатеља: 

-— Ех, пријатеља! 

— А ја!2 Тиранине! Толико ли ме цениш! 

— Ја нисам смео... 

— Заслужио си да ни прстом не макнем! Зашто ниси смео: 

— Ја сам мислио да ви жене... 

— Шта Шта смо ми жене; Ваљда „послужење“ — слатко 
и вода — је л“ Ми смо недостојне тих „великих“ послова“ 

— Молим вас... 

— Стидите се! Ви ме вређате! И да вас не волим толико, 
ја бих вам за навек окренула леђа! 

— Крив сам! 

— РГазуме се! И ако још једанпут паднете у такву по- 
грешку, ја вам више нећу опростити! Дођите у четири по подне 
код мене! А сад, збогом! Можемо пасти коме у очи! — рече 
пружајући му руку. 

Он пружи руку и стеже је срдачно. Она га гледаше оним 
покровитељским погледом којим жене од „вредности“ умеју 
да гледе. ј 

— Унапред благодарим! 

Она климну главом и оде навише, Врачару, а он лако п 
поносно, као да је битку добио, крену ка Коларцу, јер већ 
беше време кад се може чаша пива. попити. 


У 77 РИЕ 


ЈУНАК НАШИХ ДАНА += 


Код Коларца нађе Милана и дозва га за један засебан сто. 

— Седи па да частиш! 

— Да частим — рече Милан. Само не знам зашто. 

Он поручи две чаше пива, и, кад момак донесе и одмаче 
од стола, рече: 

— Душо моја, да сад, као паметни људи, коју проговоримо. 

Милан не рече ништа, него га гледаше очекујући. 

— Тиче се твоје судбине. 

— Моје: 

— Да. Ти свакојако верујеш да сам ти пријатељ. 

— То верујем. 

— Ти немаш никаква другог прихода сем плате у ре- 
дакцији 

— Немам. 

— Колико износи твоја плата. 

— Шест дуката. 

— Примаш ли је уредно 

— Како кад. Некада и почекам а понекад добијем и аконто. 

— Би ли ти напустио ту редакцију 

— Зашто; 

— Кад би добио бољу плату. 

— Ко би ми то дао: 

— А, и то би хтео да знаш: 

— Свакојако. 

— Онда говоримо као људи трговци. Унапред ти кажем: 
од овога не смеш правити никаква капитала: што кажем, само 
теби кажем! 

— Добро. 

— Да ступиш у редакцију Прозорја. Ту ћеш имати плату 
десет дуката. 

— То је добро. Али, сигурно, ту ће требати чинити и услуге. 

— Разуме се. То је владин лист, и твоје перо мора владу 
бранити. Хоће ли умети7 

— Којешта! Моје перо слуша. 

— То је паметно. Онда знам да се нисам бадава залагао, 
јер сам дао реч. 

— Речг 

— Да. Рекао сам г. министру иностраних дела"да ћу наћи 
спремна човека који ће умети радити на листу. Сем тога, ти 
ћеш ту још једну поверљиву мисију имати која се мене тиче. 
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— Ту мисију примам унапред! 

— Ја сам и сам у обавези некој, али не бих био рад да 
се зна да тамо радим. Ти ћеш добијати моје рукописе, препи- 
сивати и, као свој рад, давати у штампу. 

— Разумем. 

— Рукописе ћеш ми враћати. 

— Као и увек. 

— Онда је свршено. Вечерас у шест сахата да се нађемо 
овде на пиву, па ћемо одатле заједно г. министру. 

— Г. министру: 

— Да, ићи ћемо к њему. С њим треба да се погодиш. 
И он и ти треба да знате ко с ким посла има. У осталом, ти 
треба да будеш паметан. Од тебе се тражи услуга, онда ти 
треба услугу и платити. Покушаћемо вечерас да добијеш и 
мало службице. 

— Како ћу онда радити: 

— Све се то удеси. Остави ти мени ту ствар. Хајдмо сада 
тамо за сто. 


(Наставиће се) 


ји 


СРБИЈА ПРЕД ТРГОВИНСКИМ УГОВОРИМА 


(НАСТАВАК) 


Да ли би према томе било корисније за Аустрију и Угарску 
да се царински и трговински савез распадне: Отуда би без 
сумње имале користи аустријска пољопривреда и угарска инду- 
стрија. Али у тим гранама производње нису заступљени најва- 
жнији интереси једне и друге земље. За Аустрију је далеко ва- 
жнија индустријска но аграрна производња, за Угарску обратно. 
А аустријској индустрији неопходно су потребна угарска тржи- 
шта, као што је за угарске аграрне производе од већег значаја 
Аустрија но све остале земље скупа.! Од 1,327 мил. круна це- 
локупног угарског извоза у 1900. долази на Аустрију 949 мил. 
или око 71%0. А од 1,110 мил. кр. целокупнога увоза 882 мил. 
или око 799 отпада на другу половину монархије. (После Ау- 
стрије Угарска има најјачи обрт с Немачком: њен извоз у Не- 
мачку износио је 1900. год. 141 мил. кр. или око 109 целокупног 
извоза, а увоз из Немачке није прешао 55 мил. или око 59.) 
Из ових цифара може се у исто време видети од колике је важ- 
ности угарска за аустријску трговину. Целокупан извоз Аустрије 
износио је 1900. год. 2,128 мил. кр., а увоз 1,794 мил. 

Одржање заједнице корисно је, дакле, и по Аустрију и по 
Угарску. При свем том са закључењем савезнога уговора иде 
веома тешко. А то не би требало да буде. Јер, и ако међу њима 
постоје не мале супротности интереса које избијају на површину 


1 Овде се не узимају у обзир разне користи у детаљима које обе земље 
имају од савеза, као на пр. банкарска заједница која омогућава јевтин кре- 
дит, валутна која даје добар новац са малим жртвама и т. 1. 
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сваки пут при изради аутономне тарифе, та супротност није 
тако велика да би од ње требало да загрози опасност и самој 
заједници. Међутим, видело се при овогодишњим преговорима 
да аустро-угарска заједница не стоји на врло чврстим ногама. 
У њој има нечег трулога. За њу више нико не мари; доказ да 
је постала непопуларном и да се прима као зло које се мора 
трпети. То изгледа чудновато, али се може објаснити. 

У Аустрији се осећа да у заједници играју споредну улогу 
и ако подносе већи терет. Квота утврђена 1867. не одговара 
више ни бројној ни привредној снази једног и другог дела мо- 
нархије. По њој је Аустрија много јаче оптерећена но Угарска.! 
Међутим, у свима економским питањима која се тичу монар- 
хије пма Угарска пресудну реч. Са својим растројеним парламен- 
том и недовољно организованим привредним групама Аустрија 
није у стању томе да се одупре. Уз то се и цар у интересу мира 
показује врло попустљив према Мађарима. У Угарској су још 
горе расположени према заједници. Томе има доста разлога. 
Они желе да подигну индустрију, а Аустрија им стоји на путу 
са својим производима. У Угарској је шта више распрострто 
убеђење да их Аустрија експлоатише својом индустријом. При томе 
се губи из вида да ако уопште има експлоатисања, оно је узајамно. 
Аустрија би по свој прилици јевтиније долазила до многих жи- 
вотних намирница да су мање царине при увозу руских (преко 
Галиције) и америчких (преко Трста) производа. У самосталној 
царинској области добио би. се од царине знатно већи приход, 
а многе врсте унутрашњих пореза на потрошњу могле би се 
смањити или сасвим укинути. Али најглавнији разлог непопу- 
ларности савеза не треба тражити у материјалним односима. 
Угарска је у другој половини прошлога века учинила огроман 
напредак у сваком погледу. Видећи да им све испада за руком 
Маћари су постали мегаломанима. Они хоће велику, потпуно са- 
мосталну Угарску, чија ће се реч слушати у Европи. Сада им 
се чини управа спољне политике избивена из руку. За њих је, 
осим тога, постало теретно што се за тако многе ствари морају 
још с неким световати. Они осећају да су довољни сами себи, 
а да их савез с Аустријом доводи у потчињен положај. А не 
стоји ни једно ни друго. 


Зајц чи | А ОР 
5) Квота износи за Аустрију 664. а за Угарску 3849. 
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При свем том овога ће пута бити закључен царински и тј - 
говински савез. Крај свег нерасположења према заједници у 
Угарској се увиђа да би време било врло рђаво изабрано за 
раскидање. Њихова аграрна производња у неоспорној је кризи. 
Она још не може да се опорави од тешких удара које су јој 
њени моћни такмаци задали у току последњих 20 година. Угар- 
еким аграрним производима доиста би врло тешко пао губитак ау- 
стријских тржишта. Сузбпјени ван граница монархије они су 
нашли обилне потрошаче у Аустрији, где су заштићени увозним 
царинама. Раскидом савеза улазили би угарски производи у 
Аустрију под истим погодбама под којим амерички и руски, те 
би вероватно за кратко време изгубили садашњи свемоћан по- 
ложај. Аустријске тргове мора Угарска нарочито чувати с ве- 
ликом брижљивошћу у времену кад је у Немачкој, која увози 
огромну величину угарских производа, у изгледу тако опасна 
тарифа. С друге стране, аустријска индустрија, потиснута са 
запада, нашла је природна излаза у Угарској, где је доста ви- 
соким царинама повлашћена према страном увозу. Али то нису 
једини разлози због којих ће се крај свега одуговлачења ипак 
доћи до споразума. Има их и других чисто моралне природе. 
Цар хоће заједницу. Он не допушта да се на његове очи утире 
пут распаду хабзбуршке монархије. И његова ће се воља испу- 
нити не с тога што он располаже грубом силом, јер насиље ствара 
револуцију, него с тога што Франц Јозеф ужива врло велики 
углед код својих поданика. Нико није рад да загорча последње 
дане овог монарха који је тако много непријатности имао у 
својем животу. Ствари се могу сасвим друкчије окренути кад 
нестане Франца Јозефа. 

Између аустријске пи угарске владе још није постигнут ко- 
начан споразум у питању о савезу. Ну најглавнији је део свршен. 
У седници угарског сабора од 19. новембра изјавио је Сел да 
је предлог заједничке тарифе готов. Зато је требало доста мука 
и времена. Једном се мислило да ће се преговори прекинути. 
Ствари су боље пошле тек после конференције коју су оба ми- 
нистра председника, имали с царем у Ишлу, августа месеца. Али 
све неће бити свршено кад споразум буде постигнут између 
влада и у свима тачкама савезнога уговора. Треба п парламенти 
обеју држава да даду своју пристанак. У угарском сабору влада 
располаже довољном већином, те ће предлог бити вероватно 
изгласан за сразмерно кратко време. У Аустрији неће ићи тако 


++6 | дЕло0 


глатко. Распаљена народносна борба учинила је Рајхсрат не- 
способним за озбиљан рад. Шта више, Чеси су наумни да до- 
пусте дискусију тарифнога предлога само ако се испуне њихови 
захтеви у језичном питању. А ако се у томе учини Чесима по 
вољи, немачки ће народњаци терати опструкцију. Међутим време 
пролази. Уговори се могу продужити неко време, али угарска 
влада не пристаје да се то продужење отегне. Може у току 1903. 
која страна држава отказати свој уговор, па треба за тај случај 
имати при руци нову аутономну тарифу. Како ће Рајхерат о 
свему томе врло мало водити рачуна, може се лако десити оно 
што и 1899. Тада су односи обеју држава регулисани у Аустрији 
познатом царском уредбом, јер парламенат није био способан да 
да свој пристанак. 


у 
Пред новим трговинским уговорима. 


Два најважнија српска трговинска уговора, уговор с ау- 
стро-Угарском од 337 џи с Немачком од „ авг. 1892., закљу- 
чени су до краја децембра 1908' с једногодишњим роком 0т- 
каза. Њих, дакле, може свака страна отказати у току ове го- 
дине. У противном случају уговор важи једну годину од дана 
кад ма која страна уговорница откаже (чл. ХМ. уговора с 
Аустро-Угарском, чл. Х!. уговора с Немачком.) Немачка се неће 
по свој прилици користити својим правом отказа још ове го- 
дине. А ниједна друга држава средње Европе не показује се 
вољном да у томе узме иницијативу. Све су раде да сачекају 


> 


исход предлога немачке владе у Рајхстагу,“ припремајући, за 


~“ 


1 У тексту уговора стоји до - децембра. Међутим та се два датума 
више не поклапају: 31. децембру по повом одговараће у 1903. по пашем ка- 
лендару 18. децембар. 

= Лако је могућно да Аустро-Угарска откаже трговинске уговоре 'за- 
кључене са Србијом, Румунијом и Бугарском пре него што Немачка стекне 
нову аутономну тарифу. Она би то урадила једино у циљу да предухитри Не- 
мачку, како би увозне тарифе уговора с поменутим балканским земљама од- 
говарале интересима аустро-угарског извоза, а не да се, као 1893. у уговору 
с Румунијом, мора задовољавати само с највећим повлашћењем. Тада је Не- 
мачка, дошавши пре Аустро-Угарске, удесила уговорну тарифу према својим 
интересима. 1АН 
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сваки случај, веома ратоборне тарифе.' Србија се мање но ма 
која друга земља сме истрчавати. Она би имала разлога да от- 
казује трговинске уговоре једино ако жели да прекине с доса- 
дашњим уговорним стањем, и да сама на своју руку настави 
неку нову трговинску политику. А на то није ни мислити. Ср- 
бија није у стању ни на кога утицати да своју трговинску по- 


~ 


литику подешава према њеној, те би се самосталност у том 
случају свела на усамљеност. А привредна усамљеност је опасна 
за једну малу земљу с доста дуга и с великим извозним инте- 
ресима. 

Садашње уговорно стање продужиће се по свој прилици 
и после 1903. Преговори за нове уговоре неће се отпочињати 
пре но што буду готове измењене аутономне тарифе, а оне, ви- 
дели емо, не могу бити готове до краја ове године у Немачкој 
и Аустро-Угарској, дакле у двема земљама од чијег споразума, 
може се рећи, зависи судбина свих средње-европских трговин- 
ских уговора. С тога ће се садашње уговорно стање по свој 
прилици продужити и после 1903. То се продужење не мора 
утврђивати нарочитим споразумом. Довољно је да стране уго- 
ворнице пропусте овогодишњи рок отказа, па ће уговори тра- 
јати колико се буде хтело (увек годину дана од кад се откажу). 
Али би ово т. зв. аутоматско продужење, пуно неизвесности, 
било веома штетно по трговинске односе једне п друге земље. 
за обе је много корисније да се нарочитим споразумом обвежу 
да. уговор неће отказивати до извесног, ма и не далеког рока. 
Тада би трговци тачно знали до ког времена могу рачунати на 
садашње царине. 

По ономе како се за ново стање припремају разне средње- 
европске државе многи сумњају да ће се уговорна политика у 
опште моћи наставити. Аграрне земље изгледају мало располо- 
жене да олакшавају увоз производима индустријских земаља, 
ако за своје аграрне производе не би добили сличних олакшица. 
А те олакшице неће лако добити, јер се против њихових произ- 
вода поглавито и тражи измена садашњих уговора. И Србија 
долази међу аграрне земље. Ни она не може попуштати увозу 
индустријских производа, ако се њеном извозу не учине сли- 


' Швајцарска нова аутономна тарифа већ је ступила у живот. У њој 


има 1113 ставова, највећим делом за 25 до 100 процената виших од ставова 
који им одговарају у пређашњој тарифи. 


„ 
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чпи уступци. За нас је, ван сваке сумње врло потребно да 
одржавамо што боље трговинске везе с Немачком. Али каква 
опемо рачуна ми пмали да олакшавамо увоз немачких инду- 
стријских производа који сваке године добија све већу важност,' 
ако она у преговорима не попусти од своје аутономне тарифе 
колико треба да би наши аграрни производи могли одлазити 
на њена тржишта. 

Присвемтом, не изгледа да ће се стање засновано 1891—92. 
године прекинути. Оно ће се по свој прилици наставити, само 
у измењеном облику. Немачка влада жели трговинске уговоре. 
Она је потпуно свесна одговорности која би пала на њу, кад би 
се учинио крај уговорном стању које је тако повољно утицало 
на развитак немачке спољне трговине. А на пример овог управ- 
љача средње-европске трговинске политике угледаће се без сумње 
п остале државе средње Европе, међу које, видели емо, спада 
и Аустро-Угарска. 

Аустро-Угарска зна врло добро какве би штете неуговорно 
стање нанело земаљским интересима, па се неће на своју руку 
упуштати у вратоломну аутономну политику. И она ће, дакле, 
гледати да закључи нове трговинске уговоре. Нови ће се уго- 
вори разликовати од ових који сад вреде, јер се у Аустро-Угађр- 
ској, као и у већини других средње-европских земаља, сматра 
да народна производња још није довољно заштићена. Али, уго- 
вори су резултат споразума; а до споразума се може доћи само 
с пристанком обеју страна. Како ниједна држава неће хтети да 
жртвује па и најмањи део својих интереса ако ништа не до- 


' Увоз из Немачке стално расте последњих година: 


1895 1,928.000 дин. — 6.580%0 целокупног увоза Србије 
1596 3,550.000 |, 10.620) ј Е У 
1897 4,808.000 |. 10.619/0 У. с “ 
1895 4,282.000 _, 10.420/0 – Е 5 
1899 4.792.000 _, 10.330/0 Х Е и 
1900 15.016.000 27.190/0 ЕУ га .. 
1901 6,831.000 15,580/0 4 3 » 


Немачка је потисла Инглеску с другог места. Уз то горњи подаци нису 
тачни. Велики део робе, за који је на нашим царинарама забележено да 
лолази из Аустро-Угарске, немачког је порекла. Погрешно се бележи због 
тога што се та роба повлачи из Немачке посредством бечких и пештанских 
кућа. Осим тога, један део немачке робе (у поштанским пакетима до 5 кила) 
узимају београдски трговци у Земуну, те и она улази у Србију под аустро- 
угарским именом, 
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бије у замену, Аустро-Угарска ће, да би дошла до нових трго- 
винских уговора за које је потребан пристанак обеју страна, 
морати да чини уступке на рачун било аграрне било инду- 
стријске производње. Србије, као земља која извози аграрне 
производе, тиче се једино у којој мери Аустро-Угарска мисли 
да попусти на заштити своје аграрне производње. Према срп- 
ском извозу имаће се вероватно нарочитих обзира из политичких 
разлога. Али ваља имати на уму да се привредним интере- 
сима једне земље обраћа све већа пажња. По њима се удеша- 
вају не само трговински, него врло често и политички односи 
између држава. А привредни интереси Аустро-Угарске нису сад 
они исти који су били 1892. Стога је посве вероватно да ће 
суседна монархија одступити унеколико од своје досадашње 
трговинске политике према Србији. Али одступање не треба да 
пређе извесну границу, јер иначе Србија не бп могла пристати 
на нов уговор. 

Држање Аустро-угарске при закључивању трговинског 
уговора са Србијом зависиће на првом месту од тога, да лисуу 
том тренутку Аустрија и Угарска још у заједници или не. У првом 
далеко вероватнијем случају, споразум са Србијом неће наићи 
на велике тешкоће, јер ће политички интереси наших суседа 
остати исти који су и до сад били; а они су, видели смо, ути- 
цали на закључење досадашњих уговора. Аустро-угарска мо- 
нархија се неће излагати прекиду трговинских односа са Ср- 
бијом. Она би нас тим нагнала да се окренемо на другу страну, 
да потражимо нова тржишта. То би наравно било скопчано 
с великим тешкоћама, али сваки, ма и најмање успех стварао 
би провалију између нас и Аустро-Угарске, а сваки губитак 
изазивао би све веће непријатељство против ње. И једном 
друго наносило би штете плановима наших суседа на Балкану. 
Аустро-Угарска не сме допустити ни да ослабе досадашње тр- 
говинске везе са Србијом, јер би нас то отуђивало, а она хоће 
да нас привуче к себи и да нас апсорбује успаване разноврс- 
ним привредним користима. 

Отежавањем српскога извоза Аустро-Угарска би сузбила 
за неко време економски развитак наше земље. А она у томе 


1 Аустро-Угарска може у извесном тренутку имати политичког рачуна 
да чини тешкоће закључењу трговинског уговора. Али прекид, па и само 
слабљење привредних веза са Србијом било би из основа противно систему 
аустро-угарске балканске политике. 
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не може имати ни чисто трговачког рачуна. Што Србија буде 
спромашнијом у толико ће ослабити њена куповна способност. 
Међутим, од куповне способности једне земље зависи величина 
њеног увоза. А у српском увозу Аустро-Угарска узима, п увек 
ће узимати лавовски део. Блискост положаја скраћује пут њеној 
роби и даје могућности њеним произвођачима да се тачно оба- 
весте о стању српских тржишта п укусу српских потрошача. 
Према томе, спромаштину Србије осетили би одмах и аустро- 
угарски извозници. У земљи, где нема вековима гомиланог 
капитала, а где приход највећег дела становништва досеже 
тек колико да се подмире редовне потребе, свака рђава година 
приморава људе да се стегну у својим издацима. Отуда код нас 
чим омане извоз, који великим делом допуњује приход земаљ- 
ских произвођача (а у Србији огромна маса становништва про- 
изводи за извоз), смањи се и вредност увоза. То се јасно 
види из статистичких података. Оне године када је наш извоз 
достигао највећу вредност (1900.), попела се и вредност увоза 
до цифре дотле непознате. А у најслабијој години (1895.) нашег 
извоза (узимамо у рачун последњих 12 година), био је и увоз 
најслабији. Србија, дакле, у главном оним новцем који добија 
за свој извоз купује увезене производе. У колико више прода 
другим земљама у толико ће више бити у стању од њих да 
купи. Или у конкретном случају, што више производа буде 
Србија извезла у Аустро-Угарску, у толико ће више њених 
производа увести. Ако наши суседи желе да нас и даље снаб- 


' За последњих 12 година бпо је овај однос у вредности извоза и увоза: 


Извоз Увоз 


У хиљадама динара 


1890, 45,841 38.045 
189], 52,280 42,806 
1892. 46,45 37,070 
1893. 48,910 40,925 
1894, 46,023 34,881 
1895, 43,300 28,240) 
1896, 53.336 33,448 ' 
1897, 55,940 45.314 
1898, 56,9091 41,102 
1890, 65,744 46,420 
1900. 66,522 54.027 


1901. 65.686 43.835 


СРБИЈА ПРЕД ТРГОВИНСКИМ УГОВОРИМА +51 


дегају својим производима, они нас не смеју учинити неспо- 
собним да те производе купујемо. 

Аустро-угарски производи природно су упућени на Бал- 
кан. Водени пут који пролази средином аустро-угарске монархије 
и додирује својим обалама три балканске земље, показује пра- 
вац којим треба да сплазе индустријски производи наших су- 
седа. Њима је тај пут већ познат, али од њега још нису ни 
приближно попцрпли сву ону корист коју им он може дати. Трго- 
вински иптереси аустро-угарске монархије све ће више упу- 
ћивати њене производе на Балканско Полуострво. Снажењем 
балканских земаља добијаће њена индустрија све боље и мно- 
гобројније потрошаче. А осим тога, Немачка, која је успела да 
политички потисне Аустро-Угарску на Исток, потискује је п 
економеки у истом правцу. С тога се тежиште привредних 
интереса хабзбуршке монархије све више помиче према Истоку. 
Њена индустрија већ није у стању да издржи утакмицу моћне 
немачке индустрије. И њени пропзводи, сузбијени са тржишта 
северо-западних земаља, принуђени су да потраже излаза на 
другој страни. А једини је њихов излаз по Балкану. Друге ве- 
лике силе имају својих колонија које им дају сировине, а ку- 
пују од њих прерађене производе. Аустро-Угарска нема коло- 
нија. Њој тај недостатак треба да попуне економски нераз- 
вијене балканске земље. И са већим развитком њене индустрије 
ићи ће напоредо све већа потреба за балканским тржиштима. 
„Главни правац извоза наших ицдустријских производа, вели 
се у извештају поднесеном централном савезу аустријских ин- 
дустријалаца, није према моћним индустријским земљама с ко- 
јима смо закључили децембарске уговоре, већ је према бал- 
канским земљама и Истоку.“ Отуда се закључци овог извештаја 
у којем су изнесене потребе аустријских индустријалаца битно 
разликују од закључака до којих је, као што ћемо видети, 
дошао савез угарских пољопривредника. Док ови последњи 
наваљују да се прекину трговински односи са Србијом, аустријски 
индустријалци траже „да се пре истека садашњих уговора за- 
кључе са балканским земљама нови, који ће у што већој мери 
задовољити посебне привредне интересе ових земаља, пи у нак- 
наду задобити олакшице за наш извоз индустријских производа“. 

И из других економских разлога Аустро-Угарска нема ра- 
чуна да чини велике сметње српском извозу. Она, као што смо 
већ истакли, купује велики део наших производа не ради до 
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маће потрошње већ да их другом препрода. Наше спровине пре- 
рађују се у аустро-угарским радионицама, па се одатле за скупе 
паре поново извозе као њихова роба. А они наши производи 
који су већ готови за продају пречишћавају се, даје им се бољи 
и укуснији облик, па се затим растурају по цени чији вишак 
не одговара ни труду ни трошњу које је ваљало уложити. Оте- 
жавањем српског извоза у Аустро-Угарску смањио би се до- 
битак њихових прерађивача и препродаваца. А тај добитак није 
тако незнатан да би се преко њега олако прешло. 

Ствари ће се знатно изменити ако царински и трговински 
савез Аустрије п Угарске не буде обновљен, јер се интереси 


10 овоме се не води довољно рачуна у Аустро-Угарској, јер се иначе 
не би толико жалили на све већу пасивност аустро-угарског трговинског 
оиланса према Србији. („Уегејејсћеп му дип Зећиззве Фе КоЦе, жејеће Фе 
Мопагсће ђе Чег Уегзогешпе Зетлела ти Јпдизилеетлецетиззеп 5 рен, ти 
тег Ведешипе ај Ађзаблеећјеј Тр фје Јапдуитзећа ећеп ипа зопзигеп Рго- 
Чакбе дез Копетејећех, з0 жејав зјећ ет аштајепдев Мазвуетћа и. Пје бОзбег- 
гејећиесћ-ипеатзеће  НапдејеђЏапх зујга Зегђћеп сестепшђег хоп Јаћг ти Јаћг 
 ћоћегет Мазве раззју — то стећет Сесепзаш уог аЏет лип Пешвећеп 
Кејеће ппа га Епелапа, дегеп Ведешипе а15 Матке г Зетлеп ете уегвећутдепа 
сегпее 56.“ — Ог. К. агппђега, Пте ћапдејзв ро зећеп Велтећип- 
сеп Озбегтејећ-Пипеагпз 21 Чеп Гапдегл ап Чег ипбегеп Попац. — 
Гетра1е, 1902., стр. 220). Не треба сметнути с ума да Аустро-Угарска увози 
у Србију индустријске производе који се ту и потроши. А ова сама не троши 
врло велики део производа увезених из Србије, већ их, видели смо, препродаје 
са приличном зарадом. Та је зарада у управној сразмери с величином на- 
шега извоза: што је извоз већи, већа је и зарада. 

Осим тога, подаци наших царинара нису довољно тачни, да се по њима 
једино може утврђивати активност пили пасивност трговинског биланса. Вред- 
ност је увоза по свој прилици знатно већа но што је забележено. А за ве- 
лики део робе која само прође кроз Аустро-Угарску забележено је да се 
извози у њу. Тим се, поред осталога, може, објаснити и разлика између на- 
ших и њихових података: 


1896 18097 1598 1599 1900 

у хиљадама динара 
По нашим подацима ...... 47030 49,150 50,980 54,750 56,580 
„ аустро-угарским подацима – 32,235 38,419 36,036 37,179 44,320 
Просечно годишње (по нашим) – 51,690 
(по њиховим) 37,708. 


Да је доиста код нас забележено за један део наше робе да се извози у 
Аустро-Угарску и ако у ствари она само пролази кроз ту земљу, види се јасио. 
и из ових података. По нашим подацима износио је извоз Србије у Немачку 1900: 
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сваког дела за себе не поклапају с интересима целокупне мо- 
нархије. У случају да се савез распадне, Аустрија и Угарска 
приступиле би преговорима за нове трговинске уговоре са одво- 
јеним аутономним тарифама. А властита тарифа једне и друге 
земље битно би се разликовала од заједничке, у којој је Угарска 
принуђена да жртвује један део својих аграрних интереса пнте- 
ресима аустријске индустрије, и обратно. Али, и ако није тешко 
погодити у каквом би духу била састављена угарска аутономна 
тарифа, врло је деликатно питање какво би држање узела при- 
вредно независна Угарска према Србији. Многи су мишљења, 
да бисмо ми у том случају могли е Угарском закључити само 
веома неповољан уговор за нашу извозну трговину, ако не би 
њена независност повукла за собом и потпун прекид трговин- 
ских односа. То мишљење изгледа поткрепљено јаким чињени- 
цама. Угарска не би више имала никаква разлога да чини олак- 
шице српском извозу. У заједници је на то приморана интере- 
сима аустријске индустрије. По томе, за Угарску има мало 
вредности да развија трговинске односе са Србијом. Али то из- 
гледа тако само на први поглед. У ствари је Србија Угарској 
исто тако потребна као и Аустрији. 

Не улази у оквир овога рада опширније излагање полп- 
тичких користи које би Србија имала у случају да се распадне 
царински и трговински савез наших суседа. Ван сваке је сумње 
да би те политичке користи саме за себе биле довољне да по- 
желимо сваки успех независној мађарској странци која хоће при- 
вредно (политички са персоналном унијом) независну Угарску. 
Као што царинска заједница, изједначујући привредне интересе, 
води независне земље политичком сједињењу, тако подвојеност 


11,050.000 кгр.: а по аустро-угарским подацима провоз из Србије за Немачку 
износио је исте године 58,309.000, дакле преко 5 пута више Међутим, вред- 
ност и количина извоза Србије у Аустро-Угарску већа је по нашим но по 
аустро-угарским подацима. 

Од трговинског биланса важнији је т. зв. биланс плаћања. А њим се 
мења однос у корист Аустро-Угарске. Ми својим суседима плаћамо не само 
за производе чија је вредност забележена на граници. него по за све опе. 
а њих има у великој количини, који се царинарама не пријављују. Осим тога, 
Срби често иду Аустро-Угарску на дуже или краће време (ради задовољства, 
лечења или науке) где потроше приличне своте. И сама српска држава има 
плаћања у Аустро-Угарској и т. д. Обратни су случаји врло ретки. (Отуда 
је по статистичким подацима увоз новца у Србију незнатан, а извоз из Ср- 
бије у Аустро-Угарску прелази годишње 2,500.000. дин.). 


Дело књ. 25. 3 
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привредних интереса, стварајући раздор и изазивајући сталне 
сукобе чини немогућном трајну политичку заједницу. Оног дана 
кад нестане царинског савеза Аустрије и Угарске биће. задан 
смртни удар целини хабзбуршке монархије. А с раскидом по- 
литичког јединства Аустро-Угарска би изгубила значај велике 
силе, што би врло повољно утицало на развој балканских од- 


носа. Јер, тешко је замислити да би Аустрија или Угарска, 


свака на своју руку, могле наставити политику моћне аустро- 
угарске монархије. 

Ну прекидом те политике нестало би оних политичких 
разлога ради којих су наши суседи чинили олакшице увозу 
српских производа. Одвојена Угарска, одн. њени мађарски управ- 
љачи не би имали никаква рачуна да теже царинском савезу 
са Србијом. Тај би савез тешње спојио Србе с ове и с оне стране 
Саве и Дунава и довео у опасност мађарску хегемонију. Према 
томе, растадом Аустро-Угарске нестало би једног, и то врло 
јаког разлога за одржавање повољних трговинских односа са 
Србијом. Али би место њега дошао други, не мање јак поли- 
тички разлог. Зар би усамљени Мађари, имајући против себе 
све немађарске народности који, као што је познато, састављају 
огромну већину угарског становништва, смели прекидати са Ор- 


бпјом2 Немајући више Аустрију за леђима, они би морали по- 
тражити наслона на другој страни. На Русију није ни мислити. 


На Румунију исто тако због непрекидне борбе с угарским Ру- 
мунима и јаког привредног супарништва. Остаје једино Србија, 
за коју Мађари мисле да би жртвовала не велики број тамошњих 
Срба (ван Троједнице), кад би могла рачунати на мађарску пот- 
пору у балканским стварима. 

Ми можемо желети раскид аустро-угарског савеза и с тога, 
што би онда наше привредно еманциповање много лакше било 
извести. Сад нам се ваља ослободити простране аустро-угарске 
монархије; док се дође у најближу суседну земљу у коју мо- 
жемо упутити своје производе треба прећи врло далек пут. 
Сасвим би друго било кад бисмо пред собом имали две мање 


земље. Тада би опасност долазила само од Угарске, која је у 
натпој непосредној близини. А еманциповање бисмо могли извр- 


шити помоћу Аустрије. То је куд и камо згодније, јер је лакше 
наше производе упутити на аустријска но на немачка тржишта. 
Она су ближе, те је пут краћи и боље их знамо. Поврх тога, 
парински одвојена Аустрија оптеретила би угарске аграрне про- 


"_"" 
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изводе истим царинама којим и наше, те би и једни и други 
излазили под истим погодбама на аустријске тргове. А сад угар- 
ски производи, користећи се заједницом, прелазе слободно преко 
Лајте. У осталом, опасност од усамљене Угарске, која би се мо- 
рала задовољити по све скромним претенсијама, много је мања 
но кад имамо пред собом једну моћну велику силу. Од царински 
одвојене Аустро-Угарске имали бисмо, дакле, двоструку корист: 
наше привредно еманциповање било би олакшано. а у исто време 
мање прешно. Ми бисмо тада на тенани, без велике пренагље- 
ности могли радити на утврђивању трговинских веза са даљим 
и богатијим крајевима. 

Како по свој прилици за сада до раскида царинског и тр- 
говинског савеза неће доћи, ми ћемо у даљем извођењу рачу- 
нати да имамо пред собом целокупну аустро-угарску монархију. 
По изнесеним подацима јасно је да би интересима Аустро-Угарске 
било противно отежавати трговинске односе са Србијом. Ну ин- 
тересп једне земље су сложени. А у уговорима који треба да 
олакшају трговинске односе двеју земаља, морају се чинити 
уступци на рачун приватних интереса једног дела становништва. 
Какви ће бити ти уступци не зависи увек само од важности ин- 
тереса који су њима погођени, већ п од важности и утицаја 
људи или група који те интересе заступају. 

У Аустро-Угарској монархији истиче се Угарска као за- 
штитник аграрних интереса. А њен је утицај и сувише моћан 
да се не би осетио при изради нове аутономне тарифе. У тој 
тарифи, као што је предвиђено угарским законим чланом ХХХ 
од 1999. (коме у Аустрији одговара царска уредба од 25. септ. 
исте године) треба да буду подједнако заштићени аграрни и ин- 
дустријски интереси обеју држава. У Аустрији нису ни распо- 
ложени да спречавају заштиту аграрних производа, те ће вели- 
чина те заштите зависити поглавито од саме Угарске. 

Још се не може одредити на којој ће се мери зауставити 
угарски управљачи у штићењу аграрних интереса. Једно је ван 
сваке сумње. Са ставовима садашњих тарифа нико није задо- 
вољан.“ Њих ће, дакле, повећавати. При одређивању нових ста- 


' Према изјави председника министарства Села у седници угарског са- 
бора од 19. пов. ове године, у већ довршеној заједничкој тарифи сачувани 
су привредни интереси Угарске. 

2 Год. 1892. било је и два специјална разлога која су допринели да се 
извозу наших аграрних спровина учине доста велики уступци. Тих је година 
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вова влада ће се морати обазрети на расположење у парла- 
менту и у земљи. А присталице високе аграрне заштите, или 
краће аграрци, ухватили су корена у парламенту и успели да 
заинтересују и задобију за своје предлоге огроман део земаљ- 
ских пољопривредника. Они су се организовали у моћна удру- 
жења чији захтеви, истицани кад год се потреба указала, у 
свакој згодној прилици, не могу остати без утицаја на држање 
угарске владе. У одлуци коју су угарски аграрци донели на кон- 
гресу од 1895. износи се недовољна заштита домаће производње 
и потреба за изменом трговинских уговора, штетних по интересе 
угарске пољопривреде Још је карактеристичнији одговор којим се 
пољопривредни савез 1900. год. одазвао позиву владином, у коме 
је тражено од свих стручних удружења у земљи да изнесу своје 
мишљење у погледу нове аутономне тарифе. Ми ћемо из тога 
доста опширног одговора извадити само важнија места која се 
тичу српске трговине. 

По мишљењу угарског пољопривредног савеза све садашње 
уговоре треба отказати, а нове закључити за кратко време и без 
највећег повлашћења, него „да се оне царинске олакшице које 
добије једна држава даду другој само за нарочите уступке с 
њене стране.“ Из нових уговора да се изоставе царинске 
олакшице пограничлог промета које уживају при увозу 
талијанско вино, српско жито, вино и стока; да се не закљу- 
чују ветеринарне конвенције с источним земљама, а увоз српске 
и румунске стоке да се потпуно забрани. Савез тражи даље, да 
се за све аграрне важније производе утврде минимални царински 
ставови“ који би уклонили страну утакмицу сдомаћих тржишта,“ 


било у Угарској необично добрих жетва, а у Америци је жито елабо понело, 
те се сриска утакмица није ни осетила. Како је уз то тада после дугог не- 
уговорног стања, коме су се приписивале све недаће, закључен уговор с Не- 
мачком, Угарска се надала да ће повратити свој негдашњи положај европ- 
ске житнице. Та се нада није остварила. Немачка је исте уступке дала ру- 
ским и америчким производима који су угарски извоз сузбијали као п пре 
1892. Хон сама Немачка чинила је извозу угарске етоке и сеточних производа 
врло велике сметње под видом ветеринарно-полицијске заштите. (Немачким 
санитетским законом забрањен је увоз меса у херметички затвореним кути- 
јама или сличним посудима, а увоз свежег меса допуштен је само кад је 
живинче цело. Говеда и свиње могу бити преполовљени, али се с њих не 
сме скидати грудна и трбушна покожица, плућа, срце и бубрези, а од крава. 
виме. Осим тога, због ветеринарно-полицијеких мера потпуно је прекинут 
после 1895. извоз живих свиња из Аустро-Угарске у Немачку, а говеда се 
могу увозити само у кланице, што извоз јако отежава). 
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— Одговору је приложен један предлог царинских ставова које 
би по мишљењу пољопривредног савеза требало унети у ауто- 
номну тарифу. Ради веће потпуности изнећемо оне ставове који 
се односе на српске производе: 





САДАШЊИ 


ПРЕДЛОГ 





<= =) = = 
з = општи _ УГОВОРНИ = 5 = МИНИМ. | МАКСИМ. 
НЕ ЦАРИНСКИ СТАВ А ЦАРИН. СТАВОВА 
-Е: = 
У у ф о р и н т а м а 
Кукуруз, просо, елда 100 кг. 20 -— 0,25 1,50 2,50 
Па ЕУ ВВНОЛУ зиланвинн Ини = (0,75 — (),50 2 3 
Буда ври евра пина - (0,75 = 0,60 2 3 
а аи Ре 5 1,50 – 0,75 3 Ц 
ПН И « ;. 150 – 0,75 2,50 3,75 
Пасуљ, сочиво, гра- 
ПЕТ у полива рт Це ве а 1 1 — 2 4,50 
Брашно и млинар- . 
ски пропзводи . = 520 –— –- 6 9 
Свеже грожђе |. . к 10 2 - 5() 30 
Кромпир, шећерна 
Паја ЕЛИ дане ји = слодб. — — 0,50 
Свеже поврће. .. з. слод. — — У 20 
(вежевоће,,...,. :.. 2 слод. -- –- 10 15 
Суве шљиве . .. ~ 5 — 150 10 15 
ешови "2: о . | ком. 15 12,75 + 20 30 
Паво у је, «ј У 5 — – 15 22,50 
Овце то Ај = 0,50 4 2, 3 
Свиње теже од 90 
килограма. . . = 2: 150 - 15 22.50 
“виње лакше од 90 
килограма. .. = =: 1,50 = 5 
жива живина. . . 100кг.  слоб. – -- 10 15 
Мртва живина 0. . с Ки 6 3 — 20 30 
ЧААИНОЈА. 8 Ра >: 1,50 слоб. –— 5 7.350 
Пи бг – 6 слоб, 12 15 
Масло, сланина, гу- 
шчија маст .. + 16 — - 30 45 
У ПАРА КАРАН ДА" - 1 — - 6 ~ 
Вино у бурадима . 5 20 — 3,20 20 30 
Вино у боцама . . Е 20 — — 40 60 
(веже месо, 5. 15 А 6 - — 20 30 
МИП нај орле фу у. 20 10 5 5) 30 


Примена предложених ставова, ма и делимично, ма иу 
нешто ублаженом облику, разорила би трговинске односе са Ср- 
бијом, и принудила би нас да се латимо царинског рата. Угарска 
је влада официјозно изјавила да нема никакве заједнице с по- 
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љопривредним савезом.! Она, дакле, не сматра горњи предлог 
као уместан. И доиста, кад се пажљивије испитају чисто угарски 
интереси долази се до закључка, да ни сама Угарска нема раз- 
лога да прекида трговинске односе са Србијом. Потребе наше 
извозне трговине нису у опреци са њиховим интересима. Угарској 
аграрној производњи потребно је ово троје: повећање царине 
на жито, заштита сточарства и укидање винске клаузуле. 
Повећање житних ставова тражи се поглавито због руских 
(сибирских) пи румунских жита. Она се сад увозе по ставовима, 
опште (аутономне) тарифе који нису довољно високи да заштите 
домаћу производњу.“ Јевтино и рђаво српско жито није такмац 
од кога се ваља бранити. Заштита домаћег сточарства истиче се 
поглавито ради заштите свињске производње; а свиње се увозе 
највећим делом из Србије. С тога можемо очекивати да ће ставови 
садашње опште (3 фор. од брава) и уговорне тарифе (1,50 фор. 
од брава) бити дигнути. И рогата марва увози се поглавито из 
Србије. Али против ње нису толико наперене стреле угарских 
аграраца, јер се спромашно становништво, нарочито у Пешти, 
навикло да троши средњу српску стоку, а угојена угарска шиље. 
се у Аустрију. Укидање винске клаузуле тиче се Италије. 
Потребе угарске аграрне производње не захтевају, дакле, 
императивно да се отежава увоз из Србије. Међутим, Угарска 
има врло јаких разлога да српске производе задржи у што 
јачој мери на својим тржиштима. Наша шненица служи као си- 
ровина млинарској индустрији која је за Угарску важнија но 
све остале индустрије скупа (1900. извезла је Угарска само 
брашна за 156,628.000 круна). Кад српска пшеница (1900. уве- 
зено је у Аустро-Угарску 56.952 мет. цент. у 1900: 75,914М. Ц.) 
при увозу буде оптерећена већом царином она ће, ако не би 
успела да превали терет на купце, оставити угарске тргове. Ни 
један ни други резултат не би био повољан за млинарску инду- 
стрију. Ако српски извозници успеју да садашњој цени дометну 
вишак царине, трошкови млинарске производње биће у толико 
повећани. Ако се српска пшеница окрене другим путем, Угарска 
ће морати да попуњава мањак румунском, руском или америч- 
ком пшеницом које нису тако јевтине као наша. Према томе, 


1 „Резгег ГЛоуа“ од 25. јан., 1902. 
# Ти су ставови за кукуруз, просо и сладу 050 фор. (100 кгр.): јечам 
и овас (70 фора а за шшеницу, крупник, раж и наполицу 1'50 фор. 
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отежавањем увоза српске шшенице био би унеколико погоршан 
положај угарске млинарске индустрије. Она би ослабила на свет- 
ским тржиштима, где и иначе тешко одолева америчкој утак- 
мици (у 1882-92 било је из Аустро-Угарске извезено брашна 
просечно годишње 1,627.000 мет. центе, а за последњих 10 го- 
дина само 852.000). Није мање потребан Угарској српски куку- 
руз, јер га суседна монархија не производи у довољној коли- 
чини ради подмирења унутрашње потрошње (поглавито за ис- 
храну свиња и за одржавање многобројних штпиритусних фа- 
брика) За последњих 10 година Аустро-Угарска је увезла ку- 
куруза просечно 1,993.000 мет. цен. а извезла само 266.000 мет. 
цен. Ни од српских волова нема Угарска штете. Године 1900. 
Аустро-Угарска је увезла волова, свега 59.434 ком., а само из Ср- 
бије 56.422 ком., (по нашим подацима 56.482), а извезла је 70.982 
ком. Према томе, наши се волови или извозе из Аустро-Угарске под 
њиховом фирмом или остају у земљи да попуне празнине учи- 
њене извозом домаћих волова. Било једно или друго, Аустро- 
Угарској су потребни српски волови у толико више што се 
њихов губитак не би могао накнадити увозом ни из које друге 
земље. И српске свиње су потребне Аустро-Угарској. Године 
1900. увезено је у Аустро-Угарску свега 84.109 ком. свиња; 
само Србија дала је 83.212 ком. (по нашим подацима 78.648 ком.). 
А целокупан извоз живих свиња из Аустро-Угарске није износио 
више од 1290 ком. Та разлика није ни из близа накнађена јачим 
извозом прерађевина (меса, сланине, кобасица и т. д.) Наше 
свиње подмирују највећим делом домаћу потрошњу суседне мо- 
нархије за коју угарска производња није довољна. Напротив, 
српске шљиве троше се врло мало у Аустро-Угарској, јер ту 
боље пролазе јевтиније босанске шљиве. Али пештански коми- 
сионари, преко чијих руку још иде највећи део наше шљиварске 
трговине, имају од својег посредовања врло лепу зараду. А она 
би, на велику добит наших извозника, пишчезла чим би се оте- 
жао увоз шљива у Угарску. ! 

И то још нису све користи које Угарска црпе од српскога 
извоза. Њена престоница Будим-Пешта постала је тржиште 


' Врло је занимљиво у том погледу упоредити наше податке са ау- 
стро-угарским. Док је по првима 1900. извезено сувих шљива у Аустро-Угарску 
17,966.000 кгр., по другима је тај извоз износио само 465.000 кгр. Разлике 
долави отуда, што наша шљива иде у пештанске антрпоте или на Ријеку, 
па се одатле упућује даље. 
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светскога гласа захваљујући поглавито нашим производима. 
Ради наше стоке прибира се велики део страних купаца у Штајн- 
орух (ва свиње) и Ференцварош“ (за говеда). (О томе има до- 
вољно доказа. Кад год је био спречен увоз из Србије пештанско 
тржиште губило је од своје живости, јер се број страних ку- 
паца нагло смањивао. А услед смањене тражње падале су цене 
њиховој домаћој стоци. Угарска је влада, дакле, забраном ерп- 
ског довоза постизавала резултат противан ономе који се оче- 
кивао. Кад је августа 1901. био забрањен увоз говеда из Србије, 
домаћи произвођачи, чијој је користи требало забрана да по- 
служи, претрпели су само штете. Цена њиховој стоци спала је 
одмах за +—5 круна јер, како се вели у једном тадашњем из- 
вештају с ференцварошког марвеног трга „страни купци из Ау- 
стрије, не могући куповати српску стоку, скоро су се сасвим 
повукли с овог трга.“= И та мера којом је ваљало потпомоћи 
земаљску производњу (претпостављало се да ће страни купци 
у недостатку српске стоке бити принуђени да купују угар- 
ску, чија би цена због мање понуде скочила), шкодила јој 
је у ствари. Довоз угарске крупне стоке у Пешту знатно је 
мањи 1901. (за 5711 грла према 1900., а за 15598 према 1899.) 
но најближих ранијих година. И што је важно, тај мањак пада 
баш у оне месеце када је увоз из Србије био спречен. Тим је 
било још једном потврђено оно што је на пештанском тржишту 
толико пута опажено, да се довоз српске и угарске стоке обично 
слажу један с другим. 

Угарској је у интересу да одржава добре трговинске од- 
носе са Србијом и ради њене индустрије која се, као што смо 
видели, почела нагло развијати. Прошле године извезено је из 
Угарске само фабриката за 480,000.000 круна, што чини без 
мало трећину њеног целокупног извоза (1,265.000.000 кр.). Ин- 
дустријски развитак потпомагале су стално све угарске владе 
за последњих 25 година." Зар је вероватно да би се нашла једна 





' Штајнорух и Ференцварош су пештански тргови. 

= Извештај „Резгег ТЛоуд“-ов у бр. од 30. августа, 1901. 

8 После млинарских производа и разних намирница долазе у извозу 
Угарске: машине са 32,3 мил. кр, (1900: 42,8 мил. кр.), текстилни производи: 
31,2 (1900: 34): хемијска индустрија: 19,7 (1900: 21,6): индустрија дрва и гра- 
шива: 181 (1900: 18,3): индустрија гвожђа: 17. (1900: 211); инструменти и 
ситна роба: 13,7 (1950: 14,6); одело и роба за наките: 11,2 (1900: 12,4): коже: 4 
(1900: 3,4); хартије: 2,5 (1900: 2,), и т. д. 
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влада сад, кад се дело њихових руку почело поносно издизати, 
да прекида односе са државом која се показала, и све се више 
показује као изврстан купац угарских индустријских производа. 
Обично се замишља да је Балкан преплављен аустријском ин- 
дустријом и да њој једино користе трговински уговори закљу- 
чени с балканским земљама. У ствари није тако. Угарска је већ 
успела да 75 целокупног извоза монархије у Србију, Бугарску и 
Румунију узме у своје руке. По њиховим подацима износио је увоз 
Угарске у Србију у 1891-95 просечно 10,740.000 кр.; у 1896—1900: 
9,460.000 кр. у 1891—1900:: 10,200.000 кр.), | а то чини 3,56%/о цело- 
купног извоза у стране земље.“ Угарска индустрија је млада, 
тек у полету; њој је потребна више но ма којој другој да се 
одржи сталност трговинских односа. Она би подлегла кризи која 
не би ни начела стару, добро утврђену индустрију једне западне 
земље. А криза изазвана прекидом трговинских односа са Ср- 
бијом уништила би многе гране угарске индустрије, упропастила 
би огроман број индустријских предузећа. Затварање српске 
границе нанело би штете угарској индустрији и посредним путем. 
Онај вишак аустријске производње који се сад излива у Србију 
остао би у границама монархије да претрпава домаћа тржишта. 
А услед веће понуде пала би вредност сличним угарским про- 
изводима. Такав резултат. не може јамачно ниједна угарска 
влада желети да постигне. 


Ог. Мом. Нинчић 


(Свршиће се) 


' Увоз Угарске у Србију овако се развијао последњих година: 


1896 7,114.000 кр. 
1897 8,874.000 
1895 9,891.000 
1899 10,550.000 
1900 10,759.009 |. 


2 Целокупан извоз Аустро-Угарске у Србију износио је по њиховим 
подацима у 1891-95 просечно: 25,17 мил. кр: у 1596-900: 23,334 мил. кр.: Х 
1891-900: 24,252 мил. кр.). Према томе, на саму Угарску долази 42,19/0. 


ХРОНИКА 


Један листак из астрономије Старих Народа. 


Историја нам показује, да је астрономија најстарија наука. 
Њом су се бавили први цивилизовани народи т. ј. народи Ста- 
рога Истока: Кинези, Калдејци, Мисирци и т. д. Међу свима 
приликама небесним највише су обраћали пажњу на Сунце, 
управо оно их је највише привлачило својом величином, сјајем 
и својим утицајем на цео живот. Тешко је само утврдити у 
које су доба отпочела прва посматрања астропомска, и у кога 
је народа то било. У дугом низу векова од најдавније прош- 
лости до данас погубљена јо већина тих посматрања приликом 
ратова и унутрашњих револуција. Ва у наводи да је у неко 
најраније доба, много пре свију векова за које ми сада знамо, по-. 
стојао неки културан народ, аутор многобројнијих астрономских 
теорија, од којих су нам неки остаци дошли преко Мисираца 
и Јелина. | 

Најстарија посматрања, која су забележене а Историји, то 
су посматрања Сунцау Кинеској на 2900 година пре Христа, 
У то доба солстиције су биле већ познате, а то значи да је то 
резултат дугих ранијих посматрања. Тадањи цар Фохи утвр- 
дио је астрономску наставу и уредио светковање сваке године 
у та два дана солстиције (8. јуна и 8. децембра по наш.) када 
је Сунце било на тим тачкама своје путање (привидно). Његов 
наследник задржао је те светковине п још је додао две и то 
светковање равнодневица (8. марта и 10. септембра). Године 
2608. цар Хоанг-Тзи подигао је у Кинеској величанствену 
опсерваторију. Један од његових последника на престолу, цар 
Хуан опазио је пет, већ познатих планета, у положају коњук- 
ције и јоп истог дана посматрао је коњукцију Сунца и Месеца. 


х Рони К А 463. 


Тај се моменат учини веома знаменитим суверену Небеснога 
Царства те се одлучи да од тада година почиње тога дана. 

Међу појавама пак, које су најбрижљивије посматране и 
код Кинеза, као и код свих Старих Народа, јесу Сунчева по- 
мрачења, која су била тесно везана за навике народне и која 
су вазда уносила страх међу људе. Једно тотално помрачење 
посматрано је 2169. год. оно је стало живота управника ве- 
лике опсерваторије, јер га овај не беше предсказао. Врло је 
вероватно, да су Кинези познавали периодичност Сунчевих по- 
мрачења, и да су их они редовно посматрали и ранпје кроз дуги 
низ година. Кинези су познавали и трајање тропске револуције 
Сунчеве. Стари један њихов енциклопедиста Чу-Кинг казује 
нам: да у периоди од четири године, прве три су са по 365 дана 
а четврта са 366. Најзад, постоје посматрања еклиптикиног на- 
гиба, које су извршили кинески астрономи 1100. год. пре Христа. 
Око год. 400. у Небесеној Царевини било је напуштено изуча- 
вање астрономије. 

Калдејци су били чувени у свему старом свету са свога 
познавања астрономских прилика, а стари Јелини причају да 
су они прибележили и сачували извесна посматрања од 720000. 
године! Калдејци су били обдарени природом, те се по томе 
не треба чудити, да су се под тако лепом климатом Месопота- 
мије могли управљати људски погледи према звездама што 
онако живо трепере на вазда чистом небу њихову. Калдејци су 
измислили гномон и сунчани сат, а што је веома значајно, у 
развалинама старе Ниниве пронађено је једно огромно стаклено 
сочиво, које је свакојако — по мишљењу г. Ленормана — 
било саставни део неког великог оптичког инструмента. Они 
су е почетка делили годину на 360 дана, али као вешти астро- 
номи приметише убрзо, да им се таква година не слаже са 
правом годином, те је Евехус, први краљ вавилонски устано- 
вио Сунчеву годину око 2473. год. пре Христа. Изгледа, дакле, 
да је калдејска астрономија онолико исто исто стара као и ки- 
неска, али је прво посматрање које је доспело до нас — једно 
посматрање помрачења Сунца у 809. години. 0) узроку тих 
помрачења Калдејци су имали нека сасвим неоснована ми- 
шљења. Задовољавали су се само да их редовно прибележа- 
вају, али се не смедоше усудити предсказивати их. Они су 
делили еклиптику у 12 делова који сачињавају 'Зоодијак. 
Најзад, они су веровали да Сунце обилази око Земље, да гау 
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том току носи неки чамац, који плива по дебелом мору које 
опавија целу Земљу. 'То је у осталом и ошште веровање код 
свих народа Старога Истока. Код Калдејаца је астрономија била 
вазда тесно везана за астрологију, јер су веровали да звезде 
јако утичу на људску судбину. Вазда их је одушевљавала ле- 
пота Сунчевих зракова, па су још онда утврдили да су свет- 
лост и топлота његова услови живота на Земљи. По томе су га 
и уврстили у дванаест великих својих богова. Мардух је био 
оличен као једна од многобројних манифестација Сунчевих, 
бог добра, који је вазда био у борби противу Тиамата, бога 
зла и мрака. 

Из Калдеје пренесена је астрономија по свој прилици у 
Мисир. По несрећи, није нам ништа остало од посматрања у 
тој земљи, али ипак можемо судити о знању Мисираца по ономе 
што су нам пренели Јелини, који беху ученици мисирских школа. 
Миспрци су посматрали 373 помрачења Сунчевих и за сва су 
тачно знали узроке, па их и предсказивали доста тачно. При- 
митивна година њихова имала је 360 дана, дакле је постојала 
разлика између њихове године и тропске у 57. дана. 

Новија посматрања тока Сунчева довела су астрономе у, 
још непрестано, прастаро доба, да на крају 12-тог месеца додају 
по пет дана који је назват епагомен. Ну то још не беше астро- 
номска година и поремећена сагласност морала се понова успо- 
ставити концем 1460 године. Мисирци су покушавали да мере 
даљину између Земље и Сунца, али су дошли до невероватних 
резултата, јер су нашли да та даљина износи око 500 киломе- 
тара. Они су још знали за еклиптикин нагиб ит. д. али су нај- 
већу славу заслужили њихови астрономи проналаском обила- 
жења Меркура и Венере око Сунца. Тиме су учинили велики 
корак открићу правог система света. 

Миспрци су називали Сунце именом Ра и сматрали су га 
· као божанство првога реда, па су чак давали идентичне форме 
и богу и Ра-у. Ну доцније су ово божанство разликовали те 
су га и разно оличавали, и давали му облик лавовске главе. 
Они су веровали да Ра свршава свој ток на једној барци и то 
у друштву са боговима и богињама другога реда. Ту барку воде 
богиње преко вода које чине свод небесни и она тоне на за- 
паду. Тамо пролази кроз грдне мрачне ходнике, где се богови, 
који управљају барком, туку са демонима. После поноћи барка 
се постепено пење ка површини Земље и Сунце се рађа на истоку. 


њдаијиви аса и... _____ 
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Други народи старога Истока мало су обрађивали астро- 
номију. Феничани су били пре свега трговачки народ. Што се 
пак Јевреја тиче, њихово познавање науке било је готово ни- 
какво, оно до душе факат (!:) да је њихов Јосиф једнога дана 
зауставио Сунце, зар не вреди више но сви проналасци других 
народа !! 

Ето како су ти народи познавали Сунце. Канда нико од 
њих није ни слутио на истину о Сунчевом систему, јер су сви 
они сматрали да је наша Земља средиште целог света. Пита- 
гора је први нагласио обилажење Земље око Сунца, али како 
то мишљење не беше поткрепљено стварним доказима, остало 
је необрађено кроз дуги низ векова, до доба Галилеја и Ко- 
перника. 


Проф. Јеленко Михаиловић. 


Српска црква у 1901 години 


Према извештајима духовних судова из свих пет епахија: 
београдске, шабачке, нишке, жичке и тимочке, овакво је стање 
српске цркве у 1901. години: 


|. Свештенство. 


Свештеника мирског реда било је 1041, највише у 
београдској (388) а најмање у тимочкој епархији (110). После 
београдске највише свештеника има нишка епархија (315). 

Свештеника монашког реда било је 109, највише опет 
у београдској (38) а најмање у тимочкој епархији (8) а после 
београдске долази жичка епархија (28). 

Умрло је свештеника у овој години 27 а рукоположено 
је свештеника оба реда 53. 


[|. Цркве, капеле и манастири. 


Цркава и капела било је свега 672, највише у нишкој 
(208) а најмање у шабачкој епархији (77) а после нишке, нај- 
више цркава има београдска епархија (569). 

Манастира било је свега 51, највише у београдској (16) 
а најмање у шабачкој епархији (5) а после београдске највише 
их има у нишкој епархији (13). 
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11. 0 рађању, умирању и венчањима. 


Рођено је свега у 1901. години 92.730 душа у свих пет 
епархија, а | 

Умрло је свега 94.492 душа, 

Више је умрло од половине рођених у жичкој и нишкој 
епархији а у осталим епархијама више је рођено но умрлих. 

Мртво-рођене деце било је у свих пет епархија 1404. 

Ванбрачно рођене деце било је 652. 

Венчано је у свих пет епархија 18.996 душа. 

(Србија има становника 2,342.408). 


ЈУ. Прешло је из друге у источно православну веру. 


У 1901. години прешло је у источно-православну веру 


свега 170 душа, највише у београдској (120) а најмање у жич- 
кој епархији. 


У. Брачне парнице. 


Брачних парница било је по епархиским духовним судо- 
вима и то: 

У београдском 709 (свршено 215, а несвршено 494 пар- 
ница); нишком 174 (свршено 88, а несвршено 86 парница); 
шабачком 138, (свршено 88, а несвршено 50 парница); жич- 
ком 139 (свршено 86, а несвршено 53 парница) и тимочком 
164 (свршено 78, а несвршено 86 парница). 

Свега парница у свима духовним судовим било је: 1824 
од којих је свршено 555 а несвршено 769 парница. Пред бео- 
градским духовним судом било је највише парница (709) а нај- 
мање пред шабачким духовним судом (138) и најзад, пред бео- 
градским духовним судом било је више но код свих осталих 
судова (свега 2515) и београдски духовни суд расправљао је 
скоро толико исто парница (215) колико сви остали духовни 
судови (340 парница). 

Ми држимо, да је код београдског духовног суда оволика 
претрпаност узрок недовољан судски персонал. И ако се не може 
код овога суда да уведе за град Београд засебан духовни суд 
за суђење брачних парница из Београда, требало би увећати 
персонал тако, да једно оделење може радити са брачним пар- 
пицама из Београда. 
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Са оваким податцима, требало би надлежнима доказати 
ову потребу и ми би желели, да Архијерејски Сабор обрати над- 
лежнима своју пажњу на то. 

Толико смо података могли прикупити из свих пет епар- 
хија. Остале податке као: о броју душа, о броју парохија и до- 
мова, о броју ванбрачпо живећих лица, о стању црквених и 
манастирских капитала и т.д. нисмо могли узети, нарочито 
нетачне, јер сви судови и нису послали. 

Архијерејски Сабор коме се оваки податци морају слати, 
требао би да обрати већу пажњу на ове извештаје, јер су они 
доста неисправни и непотпуни, када се из њих не могу добити 
сви потребни податци за преглед стања српске цркве у до- 
тичној години. 

Најзад они су и неједнаки и неисцрпни, те се са њима 
једва може послужити. Или Архијерејски Сабор, или надлежни 
у министарству у споразуму са Сабором, требали би да одмах 
пропишу примерке |формуларе) за поједине годишње извештаје 
и табеларни преглед свега стања, ради једнакости у попуња- 
вању евих рубрика и да ове формуларе и штампају. 

Тада би се тек могли имати сви податци о стању српске 
цркве. Овако изгледа нам, да од њих немају користи ни они, 
којима се они имају подносити. Томе је доказ и овај наш не- 
исцрпан извештај о стању српске цркве за 1901. годину. 


МЕ ИЕ а 
судија. 
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Браство (Х и Х). 20 књига Друштва Св. Саве. Бео- 
град. Штампано у краљевско-српској државној штампа- 
рији. 1902. 80, стр. 511. 


(: времена на време појави се по која књига Браства, да по- 
каже да Друштво Светога Саве још постоји. Дуге паузе међу појавама 
појединих књига Браства доводе нас чешће пута до помиели, да је 
Друштво Св. Саве одавно престало или да преживљује последње дане. 
Ретко когод да се не запита: Шта је с Друштвом Св. Саве» Ради 
ли још“ Какав му је циљу И тек кад изиђе Браство, видимо по 
његовој садржини, да оно једино представља Друштво Св. Саве, али 
то некако неодређено и нејасно. 

Последња књига (1Х и Х) Браства, која је пред нама, изишла 
је на две године после УП књиге. Шта је узрок овом задоцњавању, 
не можемо знати, али сумњамо, да је оскудица у чланцима, јер се 
радови у Браству хоноришу. Од 24 прилога у овом Браству осам 
је песама. То су, истина, патриотске песме, али тако мршаве, без 
лепих мисли, без икаква полета. То су само стихови, чешће пута на- 
тегнути и без правилних сликова. Највише је заступљен, нама до 
сад незнани, песник В. Бошњаковић (3 песме), коме је, јамачно, 
Браство згодно поље за почетничка вежбања. Ту је даље Рад. 
осмајац („Кисмет“), Дан. Јовановић („Растко“ еп), Милица Мишко- 
вићева („Шуматовачким јунацима“). Ту је најзад и Цветко Фртунић 
с песмом „На гробу Михаила Богићевића“. Свак се морао изненадити, 
кад је видео овде у Браству и Фртунића. Истина уредништво је у 
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почетку изјавило, да се том песмом хтело, бар у неколико, одужити 
Али сени пок. Михаила Богићевића, који има заслуга за Друштво Св. 
Саве. колико се одужило тим заслугама песмом Фртунићесвом довољно 
је поменути почетне, толико пута до сад употребљене, стихове: „Одавна 
ми као данас протужила није муза, нит на гробу чијем пало оволико 
мојих суза.“ 

Нешто је боља песничка слика ж. Романовића „На Св. Саве 
дан“, спевана приликом ђачке прославе Св. Саве у Ваљеву. Познати 
„патриотски песник“ Љубинко написао је драму у стиховима под нат- 
писом: „Све за веру.“ Та је драма из живота римскога цара Диокле- 
цијана а из времена гоњења хришћанског. Она не одговара ни једном 
захтеву драмском, већ је просто низ слика, изведених на слабом по- 
знавању класичне прошлости. Зар је имало смисла донети ову драму, 
која нема никакве везе са задатком Друштва Св. Саве и која је туђа 
духу читалаца, којима се Браство намењује“ А поред свега тога, 
та је драма заузела шест штампаних табака, и ако је на корицама 
ове књиге уредништво објавило, да списи за Браство могу бити 
најдужи три штампана табака. 

У овој су књизи и две патриотске приповетке: „Царево одличје“ 
од Б. Миловановића, чији је предмет из времена Душанова, и „Други 
Обилић“ од Ј. Миодраговића, у којој је описана јуначка смрт мајора 
Михаила Илића. Обе су приповетке подесне за Браство, али су 
написане без довољна песничког полета. 

Велики део књиге се разлогом је заступљен у биографијама, 
историским чланцима и опису појединих места, а тако исто опису 
живота и обичаја српскога народа иу умотворинама његовим. Наро- 
читу пажњу заслужује леп прилог за најстарији спомен о слави у 
Маћедонији у чланку „Војвода Ивац“ од Бож. А. Прокића. У њему 
је писац изнео, по грчком летописцу Скилици, опис славе војводе 
Ивца, који је живео у почетку ХГ века у Маћедонији и био је главни 
одметник грчки после пропасти Самуилове државе. Војводу Ивца су 
Грци убили баш на сам дан његове славе. Тај опис славе износи 
грчки летописац, а г. Прокић га упоређује с описом славе по Ка- 
раџићу и Милићевићу и налази, да се с њима потпуно слаже. Ристо 
Пророковић је објавио део свога чланка „Буна 1574 год. и устанак 
у Херцеговини 1875 год.“, у коме су изнесени односи између Црне 
Горе и Херцеговине до побуне у Невесињу. 

Као лепи прилози биографски налазе се чланци: „Никодин Ву- 
ковић архимандрит“ и „Срби и Српкиње у Призрену добротвори 
свога народа.“ „Два узорита примера родољубља и јунаштва“ од Јо- 
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вана Ђорђевића, који се тичу два јунака у старој Дубочици: из ста- 
ријег времена Николе Скобаљића и из новијег Влајка Стојановића, 
само су слаб покушај биографије ових јунака, које су до сада други 
и боље и исцрпније обрађивали. 

Лепи, су подаци за српску историју и етнографију „Грушке би- 
љешке“ Вицка Адамовића, које нам цртају дубровачко пристаниште 
Груж, и „Споменик Пајзанима“ М. В. Веселиновића, где је описано 
село Пајзање код Солуна, сада Кереч-ћој, које је на путу потпуна 
погрчавања. _ Драгоцена је збирка умотворина учитеља Михаила Ве- 
љића, у којој су приче, ора, обичаји и народна веровања лз Дебра 
и околине. Као прилог познавању обичаја народних јесу и цртице 
„Хаџилук“ и „Мегдан“. 

Сем статистичких података о светосавској вечерњој школи овде 
су још и два чланка, којима није било места у Браству. Први је 
чланак П. С. Срећковића „Најстарији књижевни словенски споме- 
пик после Ћирила и Методија“, у коме је писац изнео мишљења Ја- 
гића и Соколова о зборнику попа Драгоља, што се налази код Срећ- 
ковића. Те су ствари пре за Споменик Академијин а не за Бра- 
ство, ако писац није желео само да изнесе ново мишљење, на супрот 
досадашњем, да је Кирило творац ћирилице. Други је чланак „Ре- 
ферат о збирци народних умотворина С. Н. Томића“ од М. В. Весе- 
линовића. Ово је, ваљада, дрвина, да се најпре штампа реферат о 
чланку, који још није штампан. Већи део замерака овој збирци умо- 
творина тичу се акцента у песмама, а остало су пишчеве рефлексије, 
које су заузеле приличан део у овој књизи. У осталом, дознајемо, да 
ће, и поред овога, збирку Томићеву издати Словенско добротворно 
друштво у Петрограду без икаквих измена, јер је то, доиста, драго- 
цена збирка, израђена зналачки и пажљиво, | 

Овако како је ово последње Браство, мислимо, да оно не може 
ни чему служити. Оно не одговара Шравилима Друштва Св. Саве, па 
чак ни Правилима за чланке, што се у Браство примају, а испи- 
сана су на првим листовима овога издања. У интересу задатка коме 
тежи Друштво Св. Саве желели бнемо, да се његовим издањима обраћа 
већа пажња, и да се око Браства прикупљају јаче и боље снаге, 
јер бојати се, да оно овако не постане органом листа „Србина,“ 


М.А. К. 
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Мегдан у Срба ХМ! и ХУП столећа. Историска сту- 
дија Јов. Н. Томића. Нови Сад. Штампарија Српске 
Књижаре Браће М. Поповића. 1902. Страна 28-——8". Пре- 
штампано из „Летописа Матице Српске. 


Рад г. Томића за последње две године на пољу наше историје 
врло је обилат. Поред грађе, коју је износио раније у „Споменику 
Српске Краљевске Академије Наука,“ он је у току 1901 године 
штампао: Из историје Црне Горе две расправе — Цетињски 
владика Висарион (1685—1692) — Бадње Вече и истрага потурица 
у Црној Гори (1709). Затим: Последње две године живота и 
рада харамбаше Баја Николића Пивљанина (1684—1685): 
Црнојевићи и Црна Гора (1479—1528); Цртице из историје 
Сењских Ускока: Састанак и договор српских главара у 
Кучима 1614 год. ради устанка на Турке (прилог критици из- 
вора за историју српског народа); Ко је Ђемо Брђанин, (прилог 
испитивању историјских трагова у народним песмама). Године 1902 
штампао је своју студију о животу Срба под Турцима: Десет го- 
дина из историје српекога народа и цркве под Турцима 
(1688—1693), и горе наведелу студију: Мегдан у Срба ХУГи 
ХУП столећа. Поред тога штампао је г. Томић и других радова 
и: више оцена. Нама није намера приказивати нашим читаоцима на 
овом месту све горе поменуте радове г. Томића, већ ћемо прикази- 
вати само његов најновији посао о мегдану. Узгред ћемо поменути 
само то, да се у својим расправама г. Томић бави поглавито исто- 
ријом српскога народа под Турцима. Зато његове студије обухватају 
крај ХУ и цело ХУГи ХУП столеће. У овим столећима ерпска исто- 
рија најоскуднија је у домаћим изворима, стога се г. Томић највише 
морао у својимп ословима служити страним изворима. Највећи део 
трађе, који је г. Томић употребио у својим студијама, нов је и до 
сада необјављиван. Тиме баш ови су радови велика тековина за срп- 
ску историју и познавање српскога живота за време ропетва. Нико до 
сада од српских историка није бацио више светлости напоједине зна- 
тне моменте у животу српскога народа током ХУГ и ХУП столећа од 
г. Томића. Рад му је критичан, обазрив је у послу и ослања се на по- 
датке, које је сам дуже време прибирао по талијанским архивама, а 
особито је мното података прибрао у млетачком архиву. 

После ово неколико речи да пређем на најновију његову сту- 
дију о мегдану. 
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Студија г. Томића о „мегдану...“ састоји се из четири одељка. 
У првом одељку (етр. 3—7) говори се о ранијим траговима и ло- 
менима мегдана. Наводи помен једног арапског писца из Х века, 
затим Јована Кинама, византиског писца из ХП века, најпосле на- 
води једну одредбу из „Душанова Законика (чл. 131 најновијега из- 
лања Ст. Новаковића). Овде је писац могао поменути још и онај 
мегдан између Војислављева сина Гојислава и „Ђутовида кнеза хум- 
ског, који помиње „Дукљанин у евојој кроници. У другом одељку 
(стр. 7—15) писац износи мегдане у ХУГ и ХУП столећу и места, 
где су се мегдани понајчешће догађали. Ту говори и о мејданима из- 
међу хајдука и ускока с једне стране и Турака-е друге. Износи, да 
је мегдана било и у време рата и у време мира. То је бпо јако уко- 
рењен обичај између Турака и ускока, те су с тога чешће пута на- 
стајале распре на граници између Млетачке Републике п Турске. 
дато су се млетачке власти старале да спрече мегдане у време мира. 
У трећем одељку (етр. 15—21) писац износи мегдан, како га је са- 
чувала народна појезија и старао се да помене најлепше описе ме- 
гдана, који се налазе у нашим народним пеемама. Нисац је гледао 
да му се не измакне ниједан знатнији опис. Затим је прешао на по- 
јединости, које се врше при делењу мегдана и трагао је колико има 
помена о тим појединостима у нашим народним песмама. Резултат 
овога истраживања тај је: да оно писмених података о мегдану, што 
је до данас познато, може „послужити за потврду појединости. из 
слике мегдана ХУГ и ХУП столећа, добивене у најглавнијим поте- 
зима из народних песама; пали ти подаци толико су непотпуни, да 
нам могу послужити само за констатовање да је било мегдана и да 
се њима утврде по неке појединости сачуване у народним песмама, 
а не да се добије потпуна слика.“ У одељку четвртом (стр. 21—28), 
писац наводи један жив и детаљан опис мегдана из 1599 год. То 
је мегдан, који је делио Вид Јелишић и Турчин Демнр-хан. 
Опис је тако занимљив, да бих га морао целог пеписати, ако бих 
га хтео приказати читаоцима _ Овај опис потврђује све оно, што се 
пева у нашим народним песмама о мегдану, стога и јесте још за- 
нимљивији за нас. 

'. Томић је и овом студијом из мрачног живота Срба под, 
Турцима расветлио једну страну народног живота, по потврдио пи- 
слним спомеником е краја ХУГ века оно, што народна појезија пева. 
о мегданима. 


„ту ај а ађан 1 ај а стасо дама лабе „ 
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Цртице за ранију слику српске престонице. записао 
М. Ђ. Милићевић. (Оштампано из Годишњице ХХПЦ). 
Београд. Штампано у штампарији Краљевине Србије. 
ЦООА 59 стр..56. 

Недавно добисмо књижицу, чији натпис напред исписасмо, а у 
којој су посебице одштампани, из ХХП књиге Годишњице Николе Чу- 
пића, записи о историји и топографији Београда, које је побележио 
наш књижевни ветеран, а одлични познавалац и наше новије исто- 
рије и историје Београда, М. Ђ. Милићевић. 

Наш Београд се нагло развија и мења, тако да старога Бео- 
града, Београда из прве половине ХЛХ столећа, већ нема; а тај стари 
Београд, и ако се губио доста брзо, губио се неосетно, те је са- 
чувано мало грађе за његову слику, која би била и врло интересна 
и врло потребна. У овим Цртицама пружа нам се доста грађе за 
ту слику, те су нам те Цртице добро дошле, у толико пре, што су од 
Милићевића, који, као што напред поменусмо, познаје као мало ко 
у нас старији Београд, Београд прве лоловине деветнасстога столећа. 

Милићевић је све евоје пртице поделио у два дела, или, како 
би он миловао рећи, у две руковети. У првоме делу су белешке за 
историју, а у другоме белешке за топографију Београда. 

Одмах морамо поменути, да је неједнака вредност ових беле- 
жака. Први је део мање интересан и од мање је вредности „за ра- 
нију слику српске престонице“. Управо, у том делу је врло мало 
помена за историју Београда. Место таквих помена, које радо ишче- 
кујемо од једнога М. Милићевића, ту су белешке о ондашњој кнежевој 
канцеларији, у којој је Милићевић служио, и о онима, који су 
у њој служили у времену, кад је њеним чиновником био Ми- 
лићевић,. Истина је, и ту се нађе по која мрвица, заслужна да буде 
сачувана од заборава, али је све то незнатно према ономе, чега је 
све ту, а што нема вредности за боље познавање оновременога Бе- 
ограда. Напослетку, каква је смисла имало ту утурати и оне „бе- 
лешчице о ономе што се виђало и што се догађало у тој Кнежевој 
канцеларији,“ кад то не само да „није Бог зна шта,“ него није ништа, 
и нема никакве вредности. 

Други одељак је већ бољи, интереснији. У њему су, азбучним 
редом поређани, записи о појединим знаменитостима у самоме Бео- 
граду или непосредној близини његовој. Ту су помени о установама 
„за извесне државне послове којих данас нема,“ о местима „где су 
се збили неки историски догађаји који су сада већ поборављени“, и 
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о тачкама „које носе имена којима се постање не зна“. Многе и 
мпоге од ових бележака драгоцене су за познавање старијега Бео- 
града, али има и таквих, које су могле бити изостављене, па да опет 
ранија слика српске престонице не буде ни мало блеђа. — Општа 
махна Милићевићевих послова ове врсте огледа се и на овим белешкама: 
једне су развучене, претрпане непотребним уметцима и појединостима, 
и друге су сасвим кратке, овлашне, непотпуне. Примера ради само 
помињемо белешке о катани Гушанац и о Савамали. У првој се, 
на читавој страни, говори о кафани Гушанац, којој се чак ни име 
не мора сачувати, а Савамали је удељено десет редића, и ако је о 
овоме некадашњем селу у непосредној близини Београда, а сада је- 
дноме великоме крају српске престонице, и вредно и потребно рећи 
коју више. А ово се могло урадити. Ако ништа више, могло се при- 
купити оно, штосу о Савамали записали Ј. Вујић у својем „Путе- 
шествију по Сербији“ и други путници, који су у раније доба похо- 
лили Београд и писали о њему. 

Мимо ово, као што и напред поменусмо, ове Цртице имају 
предности као грађа за познавање старијега Београда, и ми их 
препоручујемо пажњи својих читалаца. У тим Цртицама „наћи ће се 
колико толико обавештења о шточем из пређашње историје Београда 
или из његове раније топографије“. И ако су то, као што и сам писац 
вели, мрвице, „али и те мрвице од некадашњег живота и рада вреди 
знати и од заборава пувати за оне који за нама долазе да живе п 
да раде“. 


Жив. 


ур ЕНРУНРУР_јУ БУР 


0 РЕДАКЦИЈИ ЗАДРУГИНА ИЗДАЊА ШЋЕПАНА МАЛОГ 


(0 редакцији Задругина издања Шћепана Малог, колико 
сам опазио, писали суг. О. у Пријегледу, прилогу Мале Би- 
блиотеке мостарске, у бр. ХУ и ХУМ, и г. Д. А. Живаљевић у 
Колу (КМ, 10). Обојица замерају редакцији, први нарочито због 
штампарских погрешака, други и иначе. 

Штампарских је грешака доста, нарочито према осталим 
издањима Задругиним, која се баш одликују угледном псправ- 
ношћу у том погледу, а ја их нећу и овде правдати, јер је то 
већ учинио сам г. Живаљевић. Г. 0. се потрудио навести шест 
штампарских погрешака „које кваре смисао“, али су ту заиста 
само две међу њима: цурком м. цукром, која ипак неће поква- 
рити смисао ономе ко потражи тумачење под линијом, и шер- 
јат м. шеријат. Ово последње тако је и у [ издању, према коме 
је приређено Задругино, и да није у стиху, могло би и остати. 
(В. предговор т. 1 и 2, стр. 57,58). Остало се само г. 0. чини 
погрешкама, зато што је узео за образац не оригинално, | из- 
дање, него нетачно ПИ (Ш12), панчевачко, у коме је све онако 
како г. 0. хоће, а није читао ни мога предговора ни напомена 
под текстом. То ми нарочито доказује стих 2809: већ би сви- 
јет црњи пака био, т.ј. црни пакао, који би г. О хтео да „по- 
прави“ на... црњи пакла... За ситније погрешке вели да их 
не наводи, јер би му требало много места. Верујем, ако би се 
верно држао П, или нарочито Ш, издања; али то у великој ве- 
ћини, као ни оне што их наведе, не би више биле погрешке у 
зЗадругину издању. 

Г. Живаљевић говорећи о Задругину издању Шћепана 
Малог нарочито га упоређује с Решетаровим издањем Г. Ви- 
јенца. То је поређење на свом месту, али није потпуно, ни пра- 
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вилно. Требало му је поред тога, или баш и пре тога, упоре- 
дити га с осталим издањима Задругиним. Да је то учинио, 
као што је био ред, заиста већ не би могао замерати свему ономе, 
чему је. 

Тако г. ж. вели како би „много боље било, да се на крају 
књиге додао речник непознатијих речи, као што је то учинио 
г. Решетар у Г. Вијенцу“, него што су све тумачене одмах под 
линијом, јер „тада се поједине речи не би по два пута обја- 
шњавале.“ Верујем да је г. Ж. и сва друга издања Задругина 
разгледао тако пажљиво као ово, и зато ме је и чудо што ту 
замерку, кад је већ хтео ставити, ставља баш мени. Биће без 
сумње и г. Љу познато да се у првим колима Задругиних из- 
дања радило тако баш како он хоће: на крају књиге штампао 
се речник непознатијих речи. То се убрзо показало као непра- 
ктично. Читаоцу би се врло брзо досадило прекидати читање па 
тражити по речнику, ако је т.ј. одмах и знао да га има. Чи- 
тање је услед тога претраживања губило у пријатности. С тога 
је баш г. Решетар у Антологији дубровачке лирике све речи 
„које се само једном налазе, нарочито туђинске“ одмах тумачио 
под текстом, а остале скупљао у засебан речник на крају књиге. 
Али се, с обзиром на све читаоце Задругиних издања, и то по- 
казало недовољно, Увидело се да читаоцу треба потпуно олак- 
шати труд, те сва тумачења ставити онамо, где му је најлакше 
наћи их, т. ј. под линију. Отада је, а много пре овога издања 
Шћепана Малог, сасвим нестало засебна речника. То је постало 
обичајем, правилом за приређивање оваковим издања Задру- 
гиних, и тога сам се правила држао и ја, а држао би га се, 
мислим, и г. Решетар, да се примио приређивања, како му је 
нуђено. 

Колико тек онда има места мисао г. Ж-а „да оне речи које 
се налазе у Вукову Речнику није требало ни објашњавати, јер 
ће их читаоци лако тамо наћи!“ Требало је само још додати: 
ако га и имају; јер ће се на пр. они читаоци Задругиних књига, 
за које г. Скерлић на конференцији рече да им је тешко дати 
и 6 динара годишње, свакако још теже одлучити да даду 16 
динара за Речник Вуков, који је, у осталом, штампан и ра- 
стурен у много мањем броју примерака него се редовно расту- 
рају издања Задругина. | 

Кад се пак већ увео такав обичај у бележењу тумачења, 


онда је сасвим природно да мора бити понављања; тада се по- 
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једине речи морају објашњавати не само по два пута него п 
више пута, и то је према главној намери: да се читаоцу што 
више олакша, потпуно оправдано. Тога понављања и више пута 
наћи ће г. ж. у којој хоће књизи Задругиној ове врсте. — Али 
при том понављању може уредник и „мало незгодно“ да прође, 
може исту реч двојако тумачити, па се онда „не зна: које је 
тумачење тачније.“ Такав случај догодио се, по мишљењу г. 
а, мени, јер на стр. 6. пише за беглербега румелива- 
лиса: главни заповедник европској војсци турској, а на стр. 
51: беглербег — највиши господин, господин над господом; 
румеливалис — управник свију турских земаља на Балкан- 
ском полуострву осем Босне, а у време рата је сераскјеђр т.ј. 
главни заповедник свој војсци из тих земаља. Ту нема никакве 
пометње, а ствар је у овоме: Тумачења треба да су што краћа, 
да казују оно што је за који мах потребно. Зато је на стр. 51, 
где је наведена цела титула (прво беглербег румеливалис 
па доцније за се сераскјер, тако да би сеу орзини могло по- 
мислити да су две личности), протумачена свака реч за сеи 
показана свеза, да се тиче једнога човека. На стр. 6. пак стоји 
само беглербег-румеливалис, али се ту мисли баш на ње- 
гово звање сераскјера, п зато је онде стављено само оно ту- 
мачење, да речемо баш и прекраћено. 

Што се тиче неједнакости у тумачењима географских имена, 
напоменућу г. Ж.-у да сам у објашњења редовно уносио што 
је најпотребније, па и ту оно „како је онда било“, а нисам ишао 
за тим да на згодном месту у сав мах препричавам и даљу, 
целу историју, те пишем дугачке коментаре. С тога на пр. ни- 
сам ни о манастиру под Маине причао „жалосну историју“ 
његову; рекао сам да је црногорски, јер је пре тога за кне- 
жину Маине речено да је онда била млетачка, а додао сам пак 
"и ко га је зидао, баш само због једнакости с тумачењима о 
Дечанима и Студеници. За Никшићко поље и, додаћу сам, 
за Гацко могло ми се да речем и како је сад, па да тиме 
тумачење ни у колико не проширујем. Тим изразом „саду Ц. 
Гори“ дао сам и то, политичко, тумачење, али п оно што ми је 
било главно као географско тумачење, т. ј. да је било на гра- 
ници према Ц. Гори. Тако сам учинио још можда на два три 
места, иначе је свуда једнако, а налазим да је тако ваљало. 

Једна од главнијих замерака г. Жоа п ово је. Опазио је 
да сам се за тумачења „многих и многих речи“ користио Реч- 
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ником Вуковим, а то нигде нисам напоменуо. Додаје после тако. 
и за Ђ. Поповића Речник турских и других источњачких речи. 
|. Ж. свакојако зна како се ти коментари граде, колико се 
каткад речника, не само српских, па енциклопедиских лекси- 
кона, историских, географских и др. списа мора претурити, па 
још и онако питати, док се свака ситница тачно нађе, ако се 
још и нађе. И сад би, по његовом, требало да сам навео сву ту 
обилату литературу као на пр. доктор какав у дисертацији. А 
на што то, кад се, по природи самога посла, и без тога зна 
како је и шта је, и кад је ето и г. Ж. без икакве муке одмах 
и погодио изворе:! Ту не може бпти места сумњи о каквом не- 
часном затаивању. Него г. Ж. би ми већ лакше опростио за 
Речник Љ. Поповића, али за Вука: ту би му остао крив и опет, 
бар према г. Решетару. Али пе ће пи тако бити. Г. Ж. вели 
да тих речи, за које сам објашњење узео из Вука, врло много, 
„опе су управо у огромној већини“, п наводи само пз | д!еј- 
ствија читав списак њихов, 37 на број, а могао је богме и више 
по том свом методу, по коме се за сваку реч, т. ј. тумачење 
њено, ако је тако и у Вука, одмах а рмол узима и да је 
одатле. Таких је позајмица у ствари много, мпого мање. (Ово 
не наводим што бих као сматрао за срамоту, да су и све по- 
менуте, па да се браним). Из Вука је наиме узето тумачење за 
дипле, јер га краћега а тако тачна нисам могао наћи, па тако 
п за Суторину; уз јавне додао сам поред „очигледне“ и „бе- 
лодане;“ па за сијасет п за мрчаву. То ће ми ваљада и Гг. 
'К. веровати, кад ми и иначе одмах за тим замера, што неким 
речима нисам узимао тумачења из Вука. 

Још о двема крупнијим замеркама. Уза стихове 357—858 
(стр. 27), где Шћепан по прочитању писма од Обрјескова, руског 
посланика у Цариграду, пита владику Саву: 

ако ти се то писмо допада, 
Господине и владико свети: 


требало је да г. у. наведе и стих 359, одговор владичин: 
Ђаволико веома, Шћепане! 

па би онда бар свако лепо видео да је г. ж, хотећи попра- 

вити другога, погрешио сам. Ја сам ставио допада се = чини 


се, а он поправља „много је боље свиђа се,“ и додаје како није 
требало ни тумачити. Не бих заиста ни објашњавао да значи 
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свиђа се, али баш зато што то овде не значи, мислио сам 
да треба. 
Стихове 10—12 (стр. 10): 

Отворте се, витешке гробнице, 

Сама славо, само прибежиште 

По Косову српскијех јунака! 
протумачио сам као да се тичу Ц. Горе, т. ј. јунака који су се 
после Косова склонили у брда, у Ц. Гору, да бране светињу 
српску, аманет јуначки и свете Косово. Г. Ж. мисли да се ти 
стихови тичу уопште свију јунака после Косова, да ту дакле 
Његош није мислио на Ц. Гору као једино прибежиште. Оба 
се дакле тумачења слажу у главном, да се то тиче покосовских 
јунака, моје пак истиче и познато мишљење црногорско, које 
је нашло одјека и у Његошевим делима, и иначе (у Бранкову 
Путу на пр.. Подсетићу само на говор Вука Мићуновића у 
Г. Вијенцу (стихови 258—268): 

што се не хће у ланце везати 

то се збеже у ове планине 


О 


да јуначки аманет чувамо 
дивно име и свету слоооду. 

Али баш то у чему се слажу биће да је — погрешно. 
Не тиче се то, чини ми се, покосовеких јунака, него баш 
косовских (М. Обилића п др.. Оно по Косову неће бити да 
је употребљено темпорално. (као на пр. од Косова, тако често у 
Његоша) него локално. Дакле: Отвор те се гробнице витешке по 
пољу Косову ит.д. Овако се врло лепо разуме свеза и са 
осталим стиховима око наведених и види се свуда главна ми- 
сао: „цар“ је дошао да обнови стару славу која је пропала на 
Косову. 

Општа оцена, коју г. Ж. даје о овом издању Шћепана Ма- 
лог, врло је неповољна, нарочито због упоређивања с Решета- 
ровим издањем Горског Вијенца; али је ипак прегоњена. Раз- 
лике пак између издања Решетарова и овога и овакога мора 
бити као између посла изабрана својевољно, рада постепена, 
свестрана, не ограничена роком, који је „готов“ кад се заиста 
еврши, и посла, у којега су све те погодбе друкчије. Па ми је 
ту још и сам г. Ж. навео као „олакшавајућу околност“, што о 
Шћепану Малом није досад ни било коментара, док је о Гор- 
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ском Вијенцу, као делу Његошеву које се највише чита и сту- 
дира, било и пре Решетарових, па, нарочито о појединим сти- 
ховима, и после, и у најновије доба. И биће их и даље још. 
Ето ћу и ја (да се тако одужим и г. уреднику Дела на 
гостопримству) покушати да протумачим два места из Г. Вијенца. 
Стихови 706—709 гласе: 
Стиже сина материна клетва, 
погибе му војска сваколика: 
бјежи Станко управ Бајазиту, 
да с њим једе маџарске носове. 


Г. Решетар вели у напомени: „да с њим једе маџарске 
носове — да с њим дијели плијен отет Маџарима у рату.“ То 
је потпуно тачно, али остаје непротумачена фигура носови = 
плијен. Ако се пак претпостави да је у |, оригиналном, издању 
['. Вијенца (1847), штампарском погрешком дошло носове место 
сносове, онда је то место потпуно јасно и потврђује се тума- 
чење Решетарово. Вук у Рјечнику вели: снос, м. — 2) (у Ц.Г.) 
занијели све у снос (кад се сакрије од војске), Те Медемаре, 
кесераси ит: А грабе им на сносове благо. Тако је у том зна- 
чењу употребио ову реч Његош у Шћепану Малом у стиху 2182 
(стр. 117); у 7. Вијенцу биће значење; снос — оно благо (стока) 
што се у време рата склони испред војске, па га после побед- 
ник тражи и попљачка; дакле проста метонимичка замена, зна- 
чење етимолошки оправданије, ближе Вукову под 1): оно што 
снесе вода на једно место, фе Апхећуеттипо, асоез Но; уме 
нанос. 

Друго је место у причању снова пре заклетве у цркви, 
стихови 2880—2386, где војвода Батрић вели: 

Да причамо снове при кретању: 

Ја сам снио што нијесам нигда: 
мило ми је за моје оружје: 
ноћас на сан Обилић пролеће 

преко равна поља цетинскога 

на омјела хата ка на вилу: 

ох диван ли, боже драги, бјеше: 


Г. Решетар тумачи овако: „мило ми је за моје оружје, јер 
га нећу више узалуд на себи носити, но ћу с њим у бој про- 
тив непријатеља вјере и домовине“ — дакле парентеза без јаке 


свезе с осталим текстом. Мени се пак чини да ту Батрић не 


ће да каже зашто му је мило, него колико му је мило. 





= == У __нивас_________ 


0 РЕДАКЦИЈИ ШЋЕПАНА МАЛОГ +851 


Он није богат као на пр. владика Сава, који јачину својега 
осећања исказује овако: 
Рад бих био за што стећ не могу, 
За оваца мојих три хиљаде, 
За мојијех стотину волова, 
Да вас данас на сакупу није. (стих 130—133, стр. 15) 


Њему је оружје највеће благо, и он прекомерну радост 
своју мери према њему. 


Д. Костић. 


БЕЛЕШКЕ 


КЊИЖЕВНОСТ 


Православна српска парохија у До- 
брици. — Макспм Вујић, администратор 
парохије добричке (у Банату) штампао 
је у Ср. Карловцима књижицу од 96 
страна м. 8-ине: Православна срп- 
ска парохија у Добрици крајем 
1901 године. Угледом му је служила, 
како и сам каже, овака књижица о 
парохији у Индији (1901), којој не 
уступа у ваљаности. 


Шта је латриотизам. — У штампа- 
рији Чеде Стефановића штампана је 
књига Шта је патриотизам од П. 
Бурда. Превод је с француског. Књига 
има 150 стр. м. 8-ине и стаје 1 дин. 
Да ли ће овакова књижица што по- 
моћи, је ли потребна: На овој стоји 
да је пи награђена, али би за писца 
јој највећа награда била да је није 
морао ни писати. 


Џ одбгапи једпе пагодпе зуешпје. - 
Неки К. К-е штампао је у Сиску књи- 
жицу од 31 стр. м. 8-ине: [7 одђгапи 
једпе пагодпе зуенпје. Мес аме Кк р- 
тапји о звагоћгуа вкот ћовог штји. Цена 
је књизи 30 филера. 


Нгуа!зак! хамод и Рити. — У Ујевпик-У 
Ке. Нгу,-БЈау -Пајта«. ЛетајКкок Аг- 


јауа, у св. 1 год. ТУ штампао је Рг. 
Гака Јенс под наведеним натписом 
расправу о заводу св. Јеронима у Риму. 
Осем тога издао је под истим натпи- 
сом књигу и Утко Кјаје. У њој има 
додатак: Хајпоуу; догадјај! и прилог: 
Леба Негопуппапа. Од истога ће писца 
бити и броширица: Џутос!1 ровјетсе 
афете Лахода Уусе. Јегошта ап ти 
оа У. К. 


Апзћојејоја роебка. — Магип Килпе 
издао је у Загребу према најбољем 
рукопису, париском од 1741 год. и др., 
Аристотелову Поетику упоредо с пре- 
водом: грчки текст с леве стране, пре- 
вод с десне, и додао потребна тума- 
чења. 


бгобом! Џда Еозсоја. — Антун Сас 
издао је у Спљету Гробове од Уга 
Фоскола. Уз оригиналан текст има, 
с лева, превод метрички, а осем тога 
опширан увод и богат коментар, на- 
пред слика Фосколова. За превод би 
боље било да није у стиховима. 


Вежбање официра у борби. — Мини- 
старство Војно издало је као П свеску 
„Прилога за тактичко обучавање офи- 
цпра“ Вежбање официра у борби 
с водовима, четама и батаљони- 


БЕЛЕ 
ма јачине ратног састава ради 
усавршавања поткоманданата 
за вођење борбеу саставу ве- 
ћег војног тела од Лицмана, пу- 
ковника пруског. Превол овај броји 
150 + Ш стр. вел. 5-ине. 


Тактика пољске артиљерије. — .ђу- 
бомир Покорни, артиљериски капетан, 
превео је с пемачког Тактику пољ- 
скеартиљерије заофицпресвију 
родова оружја пзрађену на основу 
постојећих правила за немачку арти- 
„љерију од Х. Роне-а, генерал-лајтнан- 
та. Књига има 152 стр. в. 5-ине и стаје 
2 динара. 


Каталог Народне Библиотске. –—— У пра- 
ва Н. Б. у Београду штампала је други 
део каталога за туђе књижевности. У 
„овом су делу књижевпостп словенске, 
подељене у два одељка: 1 књиге штам- 
папе ћирилицом (црквепо-словенске, 
руске, малоруске, бугарске) и П књиге 
штампане латиницом (пољске, чешке, 
«словачке, словеначке, лужичко-српске 
и литавске). Каталог овај бројп +47 
«страна и стаје 10 дин. 


Мале приче. — Оштампавају се пол 
овим натписом Јанкове приче: Отац, 
Мегдан, Чудан човек, Баћа, 
Рвач, Завет (1 св.) Спрочићи, 
Поп и делија, Стрелац, Божји 
слуга, женскоња (1). 

ТУ 

Оштампано за се. — Из Српских 
Новина оштампан је Коларчев по- 
мен г. 1902, извештај о раду Управе 
Коларчеве Задужбине и стању фон- 
дова. |Фонд за књижевност износи 
221.836,10 дин. (осем тога остало не- 
утрошених +160,43 дин.) а Фонд за 
Универзитет 1,494.525,15 дин.). Из Ођ- 
гота оштампао је Апопштиз први део 
својих чланака (писама) Мизитап- 
вко рбапје пџ Возп! 1 Негхего- 
у пи, Из Бранкова Кола а) превод 
И. Шајковића Једноженство и 


ПН КЕ 483 
мпогоженство од Т. Г. Масарика: 0) 
Тих. Остојића Конферепција у Ма- 
тици Српскојо књигама за на- 
род 11 (24) септ. ове год. в) Луки- 
јана Тривунова Бранковића Конзул 
весела игра у 2 чина; г) П. Поповића 
Једно објашњење са Г. М. Ре- 
шетаром поводом његова ин мо- 
га. писања о Г. Вијенцу; д) Ди- 
митрија Руварца Архимандрит Јо- 
ван Рајић. Из Летописа М. Срп- 
ске: а) В. Н. Корабљова Никола 
Васиљевић Гогољ (1809—1852)):- 
6) Ј. Томића Мегдан у Срба ХИЛ 
п ХУП столећа: в) превод с грчкога 
М. Апостоловића Тодора Метохита 
посланица о дипломатском пу- 
ту у Србију г. 1298. Из Новог Ва- 
спитача превод с руског Нинка Сед- 
лара Међупародни значај Крп- 
ловљев и нови подаци о прево- 
дима његових басана на туђе 


језике и наречја од И. Д. Драга- 


нова. Из Финансиског Прегледа 
оштампао је проф. жЖ. М. Перић 
предавање О попису за пзвршење 
одлука судских. 


Свети Сава. — Прота Јован Вучко- 
вић штампао је у 102 св. Матичиних 
књига за народ свој рад Свети Сава, 
архиепископ српски и просве- 
титељ, читанка за српски народ. 
Пре говора о животу и раду св. Саве 
има као предговор о значају слан- 
љења његова за Србенуводо 
политичком и верском животу 
Срба до Ст. Немање и за владања 
његова: згодан, кратак а прегледан 
извод из Ковачевић-Јовановићеве Ис- 
торије срп. народа (за школе). Живот 
Савин изложио је прота Вучковић, 
као што се одмах опажа, по Теодо- 
сију, из кога је нека места и цела 
пренашао, и по Сави (последњи дани 
Симеонови и смрт, пренос у Србију). 
Из причања Теодосијева изостављена 
су, разуме се, сва чудеса. а пстор. 
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логађаји, које је Т. (одн. Доментијан 
или традиција већ) удесио као чудеса 
(причање о Стрезу, Андрији и др.), 
пспричани су просто п природно. Само 
је остало причање о изливању мира 
из тела Симеонова, где заиста бар 
сама прича пије без основа, удешена:; 
али ту није требало веровати Теодо- 
сију, онд. Доментијану, Хилендарцима, 
него старијим пзворима, Стевану и 
Сави, па ставити тај догађај у г. 1208 
после доласка Савина у Србију. Ни- 
како пак није било потребно споми- 
њати и то како је по одласку Савину 
из Србије престало точити миро, те 
Стеван морао молити Саву да се врати, 
а он место себе послао Иларпјона, - 
кад се већ није могло и даље причати 
по Т. како је Иларијон и шта у Ср- 
бији радио. Види се добра намера: да 
се причање Теодосијево коригује пре- 
ма резултатима научног изучавања 
српске историје. Г. В. користи се за 
то радњом А. Гавриловића, мање дру- 
гим, и оољим, некима никако. Па ипак 
је о крунисању Стеванову причано по 
Теодосију. — На крају, после причања 
о спаљивању моћију Савиних, има 
додатак о светковању светога Са- 
ве, где паводи и 2 тропара, кондак п 
песму св. Сави (Ускликнимо...), н 
најзад одељак: св. Сава у устима 
српског народа — који, онакав ка- 
кав је, није дио потребан. Г. 8. има 
врло погодап стил за овакове попу- 
ларне књиге, али само кад би могао 
да буде још више учитељ, а још ма- 


ње свештеник. Књижица ова пма 
104 стр. 
ПРЕГЛЕД ЛИСТОВА 
Српски књижевни гласник. У ор. 


43 почео је доносити чланак К,Д. 
Куманудија Догађаји пред Бер- 
линским Конгресом: завршен је у 
ор. 44. Љ, Стојановић наставља о 
старим српским штампаријама; 


у бор. +3 о штампаријама у Млецима 


ло 


(Виценцо, Јаков с Камене Реке, Је- 
ролим Загуровић и Јаков Крајков, 
Антоније Рампацети, Барто Гинами); 
у ор. +Е завршује, говори о штампа- 
ријама у Горажду, у Рујанском ма- 
пастиру, у Грачаници, Милешеви, Бе- 
ограду, Мркшиној Цркви, Скадру. За 
овим средио је Преглед издања 
књига старих српских штампа- 
рија, а затим баца Један поглед 
на судбину и рад старих срп- 
ских штампарија. На завршетку је 
додатак Срби штампари у Руму- 
нији. Има пи псправака: Андрија То- 
резанис штампао глагољицом а не 
ћирилицом: Јаков с Камене Реке штам- 
пао само једну књигу. П. Орловић 
оцењује (ор. 48 и 445) књигу Пред 
Маћедонским питањем од Новог 
Мирмидона. В. Ђерић завршује у ор. 
43 оцепу Ивековићева Рјечника. 


Коло. — У бр. 9. и 10. Бр. Нушић 
паставља путопис свој С Косова на 
Сиње Море, почиње | део. У 9 св. 
има Пабирчење по Ивековићеву 
Рјечнику од Јов. Живановића. У 
10 књ. је Живаљевићев чланчић о Др- 
жићевој комедици „Новела од Станца“ 
(одломак из већег рала о М. Држићу), 
у којој се само препричава садржина 
и показује да новела не значи при- 
ча него брука, спрдња, шала. У 
пстој свесци и А. Гавриловић са- 
општава првенчад Ђуре Јакшића, че- 
тири песмице из 1851 г. кад је Ћ. био 
у Бечу. За овим одмах штампана су 
три Даничићева писма Јовану 
Ћорђевићу пз г. 1858. — Међу књи- 
жевним оценама су од В.Ј.И. о Јан- 
ковим Малим Причама св. |, од А. 
Г. оИзвђетин-ма С-П. Слав. Бла- 
готв. Обтцества, 1и 2, где псправ- 
ља нека казивања Лавровљева у члан- 
ку о П. П. Његошу и С. Милутино- 
вићу. У 9 св, наставио је (на 6 св.) 
Д. Живаљевић оцену предговора 
Шћепану Малом (65. књ. С. К. За- 
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друге) у 10 св. завршујући оцену, 
говори и о редакцији тога дела и каже 
да ни она није како треба. 


Хришћански Весник. -- У ор. 10 и 1] 
(окт. и нов.) штампано је као Грађа за 
историју цркве српске у кнеже- 
вини Србији 1883—59 четрнаест а- 
така о кравицама свештеничким (ре- 
ферати, пресуде). 


Глас права, судства и администра- 
ције. — Милан Ст. Марковић, адвокат 
и Коста Д. Јездић, гл. секретар Држ, 
Савета на раси, почели су одз3 нов. 
издавати недељни лист с наведеним 
именом. Добра страна овога листа 
јесте његов практичан смер: у њему 
неће бити висока теорисања о правним 
питањима, принципима, он неће бити 
стручан, правнички лист, него више 
лист у коме ће свако наћи просто п 
разумљиво изложено потребно му зна- 
ње правно. Према првим оројевима 
судећи (досад»о) Глас успешно и од- 
говара задатку свом. 


Летопис Матице Српске. — У св. 216, 
У! за ову годину, има, па првом ме- 
сту, историјска студија Јов. Н. То- 
мића Мегдан у Срба ХУМ ип ХУП 
столећа где се, у [У одељку, по је- 
дном документу из Аморозијане у Ми- 
лану (ппсмо провидура млетачке ко- 
њице) описује мегдан задранина Вида 
Јелишића п крајишника Демир-хана 
10:99. Значај овога документа у томе 
је што лепо потврђује познате описе 
мегдана у нар. песмама и Качићу, те 
показује да се опи потпуно могу узети 
као прави извори. На другом је месту 
Тодора Метохита Посланица о 
дипломатском путу у Србију по- 
водом женидое краља Милутина 
са Симонидом г. 1298 у преводу 
с грчког М. Апостоловића. Ова је 
Посланица значајна као занимљива 
елика интимног живота на ондашњем 
двору ерпском. На трећем је месту 

Дело књ. 35. « 
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преглед Милана Недељковића На- 
ша савремена лепа књижевност. 
Ово је наставак ранијега прегледа (књ. 
207. Летописа, г. 1901) у коме је М. 
Н. с познатом неумешношћу говорио о 
књижевним радницима. Овде говори 
о књижевним листовима и 
очигледно, самим овим својим пре- 
гледом, показао да нам се књижевност 
налази у „несређеним приликама.“ 
Кад се уредништво Летописа већ огра- 
дило у папомени, да се не 
свему с писцем, требало је 
вити на друге обзире, па му и не 
штампати прегледа: јер овако је М. 
Н. иако није хтео да говорио .1е- 
топису, ипак нешто п казао о 
Даље има чланак П. Марковића 
Бројно опадање Срба п Хрвата 
у Хрватској и Славонији. Марко- 
вић је начинио извод из оваког члан- 
ка д-ра Врбанића. ректора загребско 
универзитета, али се у свему не сла- 
же с њим: налази да главни 
том опадању посредно, га слабом 
талитету непосредно, не ће бити непо- 
вољне економне прплике пето недо- 
вољна спрема економна за 
рад: слаб породичип морал и др. 
Рад. Врховац оцењује Песнички 
Зборник од Јов. Максимовића, Ј. 
Радоњић опет рад Д. Руварца Ар- 
химандрит Јован Рајић (прешт. 
из Бр. Кола), п реферује о студији Ј. 
Цвијића Аптропогеографски про- 
олеми Балканског Полуострва. 
На крају је чланак Ј. Скерлића о 
Ђубомиру Недићу, који је пре- 
штампан и у „Дневном Листу“ 
градском. 


заиста је 


слаже 7 


забора- 


њему. 


узрок 
на- 


живот пи 


исо– 


Томановић 
разлагање о 


Бранково Коло. ЈЕ, 
наставља (ор. ++—47) 
Ивану Црнојевићу, полемише с 
Ј. Томићем, изводи, пегде и врло на- 
тегнуто, закључке о независности Ива- 
новој. У бр. 45 завршује се извештај 
о раду конгреса новинарског. У ор. 


РО 


> 
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46 пма чланак Марка Цара Анто- 
гогија српске књижевне кри- 
гике, у коме предлаже да се, слично 
Песничком Зборнику Максимовићеву, 


састави и онака антологија. У бр. 47. 
А. Ђукић бележи Још нешто о 
Петру Прерадовићу: племство, 


које је после и њему признато, дато 
је Прерадовићима 1626 г.: П. Прера- 
довић се родио “ (19) марта 1819; по- 
католичио се 8 августа 1832. 


Српске Новости. Од прошлог месеца 
почео је у Б-Пешти излазити на уг 
табака дневни политички лист Срп- 
ске Новости. Уређује га нарочити 
одбор. одговорни му је уредник Ми- 
лан Петровић, штампа се у Штам- 
парији Српских Новости Јо- 
вана Крањца. 


Босанска Вила. — У 185 и 19 бр. (15 
окт.) има на првом месту биографија 
Марка Миљанова и слика му. Међу 
народним _умотворинама су Дил- 
берке Ст. Р. Делића (7), а затим 3 
нар. приче краће (Жена већи ђаво од 
ђавола. Страх нема очију. Баба учи 
молитву св. Саву, која као да неће 
бити баш народна, а није ни прича). 
У 20 бр. (30 окт.) од Каменка две нар. 
песме (Кумрија робињица п Девојка 
момку пркоси, која је варијент, бољи, 
Вуковој под бр. 520 у 1 књ.) и од Спа- 
соја Ђурића нар. приповетка Умрла 
правда, која као даје мешавина нар. 
прип. Кривда и правда (Вук) и по- 
знате анегдоте о Љуби Ненадовићу, 
како је платио звонару Саборне Цр- 
кве у Београду да огласи „покојну 
Правду.“ 


Срђ. — У бор. 20 (31 окт.) има; зтшија 
и дуотрје Уенкорга Уџеса год. 1672, 
забележио [, У. и чланак Рт-а Тог- 
мага ХМ која Тоштавео. Даље је 
Н. Неранчић прибележио две ша- 
љиве народне песме из Лике. 
а на крају има забележено седам 
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народних загонетака. Бр. 21 и 
22 (новемб.) изашли су у једној свес- 
ци, по којој се види да је сад Срђу 
власник и уредник Мћо Уассћећ. У 
овој свесци је само белетрија. 


Омладински листови. Омладина 
српска, хрватска и словеначка поку- 
шавала је већ од неколико година 
да се удружи радом на једном заје- 
дничком листу (Хоуо Рођа и др.), али 
је после дужег или краћег времена 
морала одустајати од тог похвалног 
посла. Малаксало се није. Од првог 
новембра по нов, почео је накладом 
штампарије Рауја Хејквега у Г. Кар- 
ловцу излазити такав омладински лист 
Тога. Излазиће десет пута годишње. 
Штампа се само латиницом. Чланци су 
на српско-хрватском или словеначком. 
Највише је заступљена белетристика. 

И у Београду поред (или местог) 
Прегледа за омладину јавише 
се још два омладинска, ђачка, књи- 
жевна листа: Ђачки Гласник, пун 
превода, и добрих, највише с фран- 
цуског, много бољи од Прегледа, и 
Ђачка Вила, много слабија и од 
њега. 


Мазћаут  Ујезтк. - У књ. ХГев. 2 
има, осем чланака који се тичу школе, 
и ових: Ог-а М. Мивјса Коле ве п- 
јес! п ћгуабзвкот(!) рби хгаједпо, у 
коме је заиста дат згодан упут о овој 
ствари. Мусић, према писању Вуко- 
ву (Рјечник и иначе), истиче два 
принципа по којима се у овом питању 
треба управљати и постављати посебна 
правила: 1) принцип изолације 
а) формалне (ако једна реч из скупа 
не долази и самостално) изненада, 
ненал, (или ако једна реч у скупу није 
у облику који би требало) довек; 0) 
материјалне (ако је значење ко- 
јој речи у скупу „потамнело“)удодуше 
— 2) принцип диференције: за то 
и зато. Даље У]. Пака! почиње своју 
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расправу Кођзоп Стизве пи ћгуафакт- 
„јет ргјеуодипа. Од Ог-а 5. Тгор- 
већа има Џбјесај Јоћаппеза БећеШ ега 
(немач. песника из ХУП в. позни. под 
псевдонимом Апсгејиг ЗНезши) па Ма- 
Ији Магдајетса (хрв. песника „Кај- 
кавца“, ХУП в.). 


Извђеста С-Петербургскаго Славан- 
снаго Благотворителђнаго Обшества. — 
У бр. 2 (новем.) има највише о Ср- 
бима у окупираним земљама. Тако је 
М. Цемовић у чланку Церковно- 
школиљи вопросђ вђ Босији 
пи Герцеговинђ врло лепо а пс- 
црино изложпо развитак тога питања 
од почетка његова. У Хроници има 
прво белешка о Пољацима колониста- 
ма у Босни и Херцеговини, који као 
и Хрвати служе смеровима католичке 
Аустрије: а затим о следовању Ка- 
лајевих власти примеру Куен-Хедер- 
варија у прекрштавању имена „срп- 
ски“ у „грчко-источни“ по подбадању 
Срба православних и мухамедовских 
на исељавање. Даље има белешка о 
економном стању Срба у Угарској, о 
броју м стању новчаних завода, о 
установи „Главног Савеза српских 
економних установа у Аустро-угар- 
ској.“ Има белешка (Македонија) о 
метежима у Маћедонији, износи се и 
програм врховног маћедонско-једрен- 
ског комитета. У бпблиографији на- 
води П. Драганов преглед словен- 
ских листова у Америци, од којих па- 
водимо 6 српско-хрватских: Словен- 
екиГлас(у Буенос- Ајресу од г. 1891), 
Слобода (у Сан-Франциску од 1893), 
Србин Американац (у Сан-Фран- 
циску од 1893), ЗТоујапзка З]ога 
(у Сан-Франциску од 1593), ЗТтођода 
(у Чикагу од 1893), Сп сав о (ту од 
1893). Затим има краћи реферат о члан- 
цима А. Гавриловића Београдска 
Велика Школа од 1808—1818 и 
Доситије у Србији 1807—1811 
и псцрпнији с изводом о брошури 
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Божидара Никашиновића РмуЏештте 
Гапдезђапк Шг В. ипа Неглесоута ипа 
ге Тћабекен. (Праг. 1902). У до- 
датку има објава конкурса за награду 
А. Т. Гиљфердинга а)од 3000 руб. за 
преглед историје Јужних и Западних 
Словена укупно или 0) од 1500 за по- 
себне такве прегледе једне или друге 
групе, или в) од 200 за такав преглед 
и појединих само народа словенских. 
Преглед се не сме ограничити само 
на политичку историју него се мора 
обзирати и на унутрашњи живот и 
цркву, литературу; право и др. Као 
прилог овој свесци има на крају први 
полутабак руског превода (Г. А. Илљ- 
инектћ) расправе Карла Кадлеца, прив. 
доцента чешког универзитета у Прагу 
Семенпнал обшцина или задруга 
вљ славанском прављ. 


Цјибђапзк! 2уоп. у свесци за де- 
цембар завршује се преглед Андре Га- 
вриловића Хоја рптрохе«ка по Згђа. 
Говори нешто више понаособ о Ст. 
Сремцу, Милану Будисављевићу, Бори 
Станковићу. Иву Ћитику, Св. Ћоро- 
вићу, а затим, на завршетку, у до- 
датку, спомиње Јована Протића, Рада 
Домановића, Миханла Сретеновића, 
Тадију Костића, Милана Недељковића, 
Ђура Димовића. МКо 2Хпрапе у члан- 
ку Јисозјоуапзка гтотапКа показује 
знача' романтичког правца у песни- 
штву, њега сматра као једини здрав, 
природан, утврђује потребу његову у 
садашње доба, гледа у њему спас ол 
туђинског, неприродног, болесног ле- 
кадентства. Хвали Ашкерца, сталног 
и готово усамљеног прелставника ње- 
гова међу Словенцима, опажа обнав- 
љање његово и међу осталим Југо- 
словенима, нарочито међу Србима. 
Угледање на народну поезију, наро- 
чито на српску, најлепшу на свету, 
аздружиће у књижевности све Југо- 
словене, који и јесу само један на- 
род. Србима, српском језику. признаје 
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првенство, вођство. — Даље има од 
А(птона) АМшкерца) кратак приказ 
Пјесама Авла Хасанбегова Карабе- 
говића. 


5!омап. — Крајем новемора (по нов. 
к.) изишао је у Љубљани први орој 
обновљеног Зоапа, лепог илустро- 
ваног месечног листа за књижевност, 
уметност, просвету. Власник му је 
стари, Огасоп Нгђаг, уредник Ргап 
(егекаг (место Таусага). Осем лепих 
слика међ текстом има као прилог 
две и у боји. Доносиће само ориги- 
налне песме п приповетке, пратиће 
кретање живота словенског. Годишња 
цена од 12. кр. за овакав лист запста 
је мала. 


З!омепзку Ргећјед. У октобарској 
свесци (обор. 2) има лопис 7 Сћогуазка 
од | (Степана Радића:) о при- 
ликама у Хрватској. У прегледу има 
биографија и слика Степана Радића, 
оелешка о последицама загрео. демон- 
страција, извод чланка Ст. Стапоје- 
вића о новосадском збору за осуду хр- 
ватских лемопстрација (Браник). Међу 
рефератима је прлопохвалан о Кошути- 
ћевим Примерима књижевног је- 


зика пољског и Г(идога) Хадема у 
о Питању о Старој Србији од 
П. Орловића. 


З!омепзке Роћгаду. — У повембар- 
ској свесци овог словачког забавно- 
поучног часописа (излази 22 године 

Турчинском Св. Мартину) описује 
Јохег Нојађок евој пут кроз српске 
земље (Н. Сад, Карловци, Индија, зЗа- 
греб, Карловац, Бока) у Црну Гору 
и бављење у њој (Сезга па Стетпи 
Ноги). 


ЛИЧНИ ГЛАСОВИ 


Седамдесетогодишњица — Чика - Јовина. 
— 24. ов. м. навршило се седамдесет 
година“ откако се у Н. Саду родио. 
Неетор нашега песништва, Змај Јован 
Јовановић. Ову народну прославу обе- 
лежиће Новосађани узиђивањем спо- 
мен-плоче у зграду Гимназије Срп- 
ске, на месту које стајала је раније 
кућа у којој се родно Чика Јова. 
Остало Српство дало је одушке својој 
радости слањем исбројених 'честитака. 
али све то врло је слабо да изрази 
општу радост у срцу свију нас, по- 
чевши од вршњака му па до бу- 
квараца. 





У редакцији 


Дела може се добити „„Дело““ из ранијих година 


како у комилетима од целе године тако и у појединим свескама. 


Цена је: За Србију и то: 


за прву, 


1894 годину 30 дин., а за ооувзе 


године обична цена, 16 дин. За иностранство од 1894 год. 40 хрв, 


за остале године 20 круна. А за поједине свеске 2 дин. 
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Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 


(ИПАН-БЕГОВА УЛ. БР. 5.). 


Госитизк ОБРАДОВИЋ — ПтАМПАРИЈА Аце М,. СТАНОЈЕВИЋА (МАЂЕДОНСКА УЛИЦА БР. 40) 


ји и БЕ.. 


О 


КЊИГА 25. ДЕЦЕМБАР, 1902. год. СВЕСКА 4. 





____ЈЕДАН_ОДЈЕК_ФИЗИОКРАТИЈЕ У ДАЛМАЦИЈИ“ 


ДР. Мих. В. ВУЈИЋ 


Економно-политичка школа физиократска, која је у другој 
половини 18. века а у очи Велике Револуције заступила била 
школу меркантилну, захватила је била идејама својим цео он- 
дашњи културни свет. У њене присталице подједнако се с поносом 
убројаваху просвећени умови на престолу, знаменити државници 
као и гласовити научници. Пошто је туторска монархична управа 
Новога Доба политичким и финансијским изгредима својим већ 
досадила била народима и дошла у отворену опреку са слобо- 
доумљем у науци и јавноме мишљењу, почеше се — испрва 
представници науке па за овима ускоро и јавни посленици п 
мисленици — освртати новоме правцу идеја, који дотадашњу 
политичку извештаченост у друштвеном и државном животу 
хоћаше у свему да замени природношћу у животу и раду 
друштвеноме. Док туторска апсолутно-монархична управа, под- 
стакнута и подржавана меркантилном економском теоријом, гле- 
даше да подигне моћ држава и народа вештачким потпомагањем 
домаће фабричке индустрије, ширењем светске трговине и осни- 
вањем колонија а све у тежњи новчаног обогаћења земаљског 
и државнога, дотле слободоумна философија 18. века, потпо- 
могнута физиократским учењем, припремаше слом овој изве- 
штаченој грађевини, учећи: да нити богаство лежи у новцу, 
нити пак да се народи икад озго усрећавати могу, већ да на- 


1 Благодарећи пријатељској редакцији „Босанске Виле“, која нам је 
оригинални рукопис вратила, ми смо ево у стању да поново предамо јавно- 
сти овај малени приказ физиократских одјека у Далмацији, а то чинимо с 
тога, што је босанска цензура нашла била за потребио, да га, и онако већ 
малена, још готово преполови, избрисавши из њега чак и сваку алузију на 
привредно и политичко ослобођење нашега парода у Далмацији. 

Писац. 
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против све богаство лежи у самој природи, као и сва срећа 
у слободи. На место меркантилног идола новца, физиократија 
истављаше пољопривредни, сељачки рад, као прави извор, 
основу и суштину свеколике привредне производности. На место 
државне протекције и прохибиције, она истицаше слободу 
рада и промета по познатој девизи: Га155е; Татте за ра- 
диност, а 1а155е7 раззег за трговину (Пустите рад на вољу 
а трговину на слободу). Само земљорад даје друштву онај ви- 
шак производа, који индустрија после прерађује а трговина 
најзад размешта. И пошто само пољопривреда пружа друштву 
онај чистидоходак (ргоди пеђ), који сељаци власницима (спа- 
хијамај у ренти од земље (десетку, деветку и осталим дажби- 
нама и кулуцима) дају, то онда наравно и једна пореза од овога 
чистог прихода од земље (у самој ствари дакле пореза на башти- 
нике) сачињаваше финансијски програм физиократског учења. 

Цео овај ток физиократских идеја представљао је дакле у 
самој ствари нову економско-политичку, слободоумну, акцију 
према дотадашњој меркантилно-монархичној реакцији. И па- 
ралелно с овом акцијом дејствоваше у исти мах моћно и наук 
Русовљев, који нам тако исто у целини тежње своје олича- 
ваше отворен протест новога духа природности и слободе про- 
тив сваке културне извештачености и сваке људске потчиње- 
ности. Кад кроз векове у целини погледамо на постање и развој 
напредних и реакцијоних струја у животу народа и човечан- 
ства, изгледа нам као да је људскоме роду суђено да сеу 
току живота његова боре и смењују две основне духовне струје, 
од којих једна стреми да нађе срећу у вештачком, културном, 
усавршавању људског и друштвеног живота, а друга опет у 
враћању на пут простоте и природности. Смена ових духовних 
струја опажа се мање више свуда у науци, вештини, привреди 
и политици. Изгледа као да је то једна природна потреба духа 
људскога, да после сваке јаче културне засићености осети умор и 
малаксалост као и потребу освежавања у враћању културне из- 
вештачености (а свака култура мора мање више бити извешта- 
чена) на пут природности. Тако је иза меркантилно-туторске еко- 
номно-политичке периоде дошла била физпократско-либерална, 
иза позитивнога државног социјализма Луј-Бланова и Ласалова, 
негација Прудона и Карла Маркса. 

Па и данас на измаку 19. века ми се сусрећемо све чешће 
са тежњама, сасвим сродним онима, које су пред крај 18. века 
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јевропски друштвени и државни живот из основа препорађале. 
Или зар нас н. пр. учење графа Толстоја, философа-припове- 
дача са Јасне Пољане, које данас у целоме културном свету 
толиког одзива налази у многоме — да не речемо готово у свему 
— не потсећа на Русовљевско-физиократске тежње из друге по- 
ловине 18. века; Културна (у многоме већ чак и хиперкултурна), 
капиталистичка засићеност 19. века изазива дакле са своје стране 
опет исте негативне струје. И граф Толстој полази са гледишта, 
да су правне и моралне идеје највећим делом само одјек еко- 
номских прилика и погодаба. Осветољубље и осећање једнакости 
људске јесу извори правних идеја (пошто је и сваки појам права 
у суштини својој увек само негација извесне неправде). Ђуд- 
ско друштво је, исто као и душа људска, само један сплет 
живих идеја, систем монада, који ваља у извесној равнотежи 
одржавати. У томе сплету идеје се сређују по аналогији, сим- 
патији и антипатији, наслеђују се и одбирају. Друштво живи 
само собом по властитим природним и духовним законима; и 
према томе онда и сав задатак управе државне може лежати 
само у одржавању извесне правичне равнотеже, како 
у породичпом, тако и у друштвеном животу. И исто онако, као 
што Русо уздизаше ручни, а физиократија опет сељачки, 
пољопривредни рад, као најмоћније продуктивно, а у исти мах 
и васпитно оруђе људског и друштвеног живота, исто тако да- 
нас и граф Толстој издиже изнад свега огроман значај ручних 
радова у животу људскоме. И његова је полазна тачка: тврдо 
уверење да основа и повод свакој потчињености људској 
лежи у уживању туђе зараде (данас махом посредством 
новца); и он се најзад тако исто губи у још ближе неодређеноме 
порицању сваке државне туторске (путем намета и вој- 
ске) као пи приватне новчане (капиталистичке) владавине. 
Највеће невоље људскога живота јесу ратови и сиротиња, а 
ово обоје долази од владавине човека над човеком као и народа 
над народима. И Толстоју се данашње хетерогено и кристали- 
сано друштво никако не свиди, већ би и он рад да га врати у нека- 
кво ближе неодређено стање идилске прпродности и младости у 
некакво друштво више хомогено и аморфно. Људски живот уоп- 
ште је једџа вечита трка за некаквом уображепом срећом, која 
се никад постићи не даје, али којој се ипак најближе примиче 
увек онај начин живота, који, црпећи поуке на самом извору 
природе, успе да, по Толстојеву мишљењу, испуни ових главних 
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пет погодаба сваке људске среће у животу: 1) живот у при- 
роди; 2) у непрекидноме (а понајвише ручном) раду; 3) у по- 
родици; 5 у слободи (слободном а сигурном животу); и 5) 
у очувању здравља и очекивању смрти без страха и дугога 
боловања. 

Али, у намери, да што јасније представимо основну идеју 
и тежњу физиократије, ми одосмо даље, но што. мишљасмо п 
хоћасмо. Да се вратимо дакле правоме предмету ових неколико 
редака: краткоме приказу једнога физиократског одјека у нашем 
народном духовном покрету у очи Велике Револуције. 

Преко Италије физиократија је нашла одзива и у Далма- 
цији, где ми у очи Велике Револуције сусрећемо нарочито Еко- 
номско Спљетско друштво (Ассадепла есопописа 41 зра- 
Јјајо е деПе сазгећа 41 Тгап), које је пзвештаје о раду својему 
публиковало у Млецима године 1788. Спис тај први је прибе- 
лежио био С. Љубић (у своме: „О1лтоплатјо ђтогтапсо 
ес 1 Соли пету деПа Па тахла“ УМеппа- ага, 
1856. Стр. 2.. Натпис му је: „Метотле деПа Риђђћса 
Зостефа Есопоттса 41 Зра]аћо.“ Ја УМтегла. 1788. (Тр 
Сојећ). Мислимо да свакојако неће бити без интереса, да бацимо 
један кратак поглед на садржину идеја, које владаху у средини 
овога далматинског физиократског удружења и којима оно даде 
израза у горњој публикацији својој. 

У тој збирци садржани су реферати п мемоари чланова 
друштвених о стању и унапређењу пољопривреде у Далмацији, 
сви скроз прожети духом физиократским, као што ће нам то нај- 
боље показати већ ово неколико навода из првога општег дела, 
њезиног. (Потоњи специјални део садржи стручне мемоаре: Д-ра 
Томаша Ђулића, Радоша, Антонија Михаила Витури 
ужа да Ктап — о сађењу маслина; племића Ј. Луке Гара- 
њина о поправци земљорада; п најзад ботанички мемоар Д-ра 
Ардујина и Луке Ђалетића). ЈГроз све ове извештаје наших 
далматинских физиократа провејава основно уверење, које, како 
се изреком вели, не може подлежати више никаквој сумњи: да 
у земљораду лежи најмоћнији извор људскога богаства, као и 
свеколико благостање читавих народа, па наравно онда и снага 
и богаство и самих држава. Пољопривредни рад пружа 
свеколико градиво индустрији, која му само обличје 
даје, као и трговини, која га послеу покрет ставља. 


.' 


(Стр. 33). Земља даје све намирнице, потребне раду и опстанку 
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људском, као и све предмете трговању (стр. 91). И кад једном 
стоји утврђено то, да из земљорада сва привредна моћ народна 
извире, онда је природно земљорад једини и прави темељ и све- 
колике снаге државне (стр. 57). С тога је држава дужна и по- 
звана, да на првоме месту земљораду потпуно слободан раз- 
витак обезбеди. А прва погодба за успешан развој пољопривреде 
јесте јавна безбедност, без које не може бити ни говора о 
привредноме снажењу народном. Мир и слобода су дакле 
прве неминовне погодбе свакога пољопривредног напредовања 
(стр. 36). Том приликом наводи се, како је Далмација од старине 
јако изложена била навали и освајању разних народа, услед 
чега је и пољопривреда у њој јако напуштена и далеко иза 
других народа изостала. 

И после свестраног излагања свих пољопривредних невоља 
нашега народа у Далмацији, од кога се увек много тражи а затс 
му се у накнаду готово ништа не даје, писци ових реферата ипак 
зато не клоњавају духом, већ су нанротив пуни вере, да ново 
доба преображаја п поправке мора врло брзо. наступити. Пред 
саму Велику Револуцију (1788. г.), која јеу потоњим последи- 
цама својим за време Наполеонова завојевања и Далмацији 
многе корисне реформе донела била, знамените су и проро- 
чанеке ове речи: Утешите се, вели, Морлаци, јер није 
далеко час, кад ће и вама једном сванути бољи дани 
(стр. 57). То је израз онога општег предосећања у другој по- 
ловини 18. века, које нађе својега класичног израза у познатој 
речи Абе-а Сијеса, да ће трећи грађански сталеж, који за 
тада још не бејаше ништа, ускоро постати све и сва. 

У низу корисних мера за привредпо унапређење Далма- 
ције нарочито се претресају питања о успешном сађењу и не- 
" говању маслинова дрвета (1 СПУ;, стр. 91); о производњи 
соден руја (стр. 126); затим о живљем развоју риболова, 
па најзад и о подизању оних грана домаће индустрије, 
које су кадре пољопривреду подстаћи и подржавати је. Том 
приликом помињу се нарочито покушаји кнеза Драгићевића 
за подизање фабрике платна у Задру, па доктора Мо- 
лера и др. (100—101). Али, додаје се одмах, све је то морало 
остати без успеха, кад је земљорад, као природна под- 
лога свакој индустрији, још у свему слаб и занемарен 
(стр. 104). И ова пољопривредна немоћ народа у Далмацији, 
не само што не даје дакле могућности за развој индустрије; 


494 ДЕЛО 
већ она веже руке и самој трговини, која је природно најглав- 
није занимање градскога становништва у Далмацији (стр. 105). 

Иза првих погодаба привредног оснажења: мира и слободе, 
износе се — опет сасвим у духу физиократскоме — и даље сметње 
привредноме снажењу народном, а које леже пре свега у томе, 
што је велики део земаља везан у спахилуцима и др- 
жавним доменама, а који би међу тим радноме народу на 
расположење ставити требало; затим у тешким наметима 
на сељаке; у оскудици добрих путова; и најзад још и 
у оскудици вредноће и радне умешности, што је међутим 
све само природна последица једнога стања, у коме 
плодови рада нису радноме народу обезбеђени. Спа- 
хијска и доманијална имања, кулуци и силни намети 
на сељаке, оскудица путова и, као природна после- 
дица свега тога, нерад народни — ето то су, вели се 
у мемоару, поглавити узроци наше далматинске привредне не- 
воље и наше народне немаштине (стр. 107). 

Дух реформаторски, који кроз сва ова опажања провејава, 
у свему нас опомиње на оне осујећене реформе Тпирговљеве у 
Француској, које, да су се у своје време дале извести и одр- 
жати, можда би зар и Француској уштеделе оне силне потоње 
потресе Велике Револуције. Овако оно, што отпор повлашћених 
сталежа није дао постићи реформом, постигла је после ре- 
волуција силом. | 

Утицај физиократије на просвећене умове нашега народа 
у Далмацији показао се дакле не само у присноме пријатеље- 
зању славнога дубровчанина Руђ. Јос. Бошковића са знаме- 
нитим физиократом, оцем Мирабо-ом и издању посмртнога му 
списа у години 1789. у Басану (о чему раније у „Делу“ гово- 
расмо) већ још п у овој, за годину дана ранијој, публикацији 
Опљетскога физиократског удружења. 


Сент-Андрес, у јуну 1900. 


ТАНО ЈЕ МОРАЛО БИТИ 
ДРАМА У ЧЕТИРИ ЧИНА 


НАПИСАО 


Бранислав ф. Нушић 


ЧИН ЧЕТВРТИ 


(оба иста као у првом чину. 


1 
Ђорђе (сам). 


Ђорђе 

(Седи крај стола, ослонио брижно главу на руку и писаљком пише на 
комадићу хартије). Овако би могло: отац нека прими на себе 4000 
динара, остаје нама шест, по сто динара месечно, то чини два- 
наест пута по сто, хиљаду и двеста (сваку цифру коју помиње за- 
писује). Мало је, то би се тек за пет година исплатило; а хоће 
ли он дотле чекати; Боље би било, кад би отац пристао да не 
делимо, већ сто педесет динара месечно ја, сто педесет он, то 
би било триста, или три хиљаде и шест стотина на годину. 
Тако би се за две године и десет месеци, заједно са интересом, 
исплатило. Али, чиме да се живи за то време; Кад бих из 
каквог завода дигао, са добрим потписима — но где су ми 
добри потписи; Очев не вреди ништа — и најзад, Несторовић 
није узео више до шест од сто интереса, а то је мање но у ком 
заводу. 
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|| 
Јела, Ђорђе. 


Јела 


(Долази из леве собе у јутарњој хаљини, но погружена и бледа). 
Ђорђе, јеси ли ту: 


Ђорђе 
Јело, ти опет тако рђаво изгледаш 


Јела 
Ништа 2 


Ђорђе 
То је све са тог неспавања. 


Јела 
а: 


Ђорђе 
Сирота Јелице, тебе је брига толико савладала, да ни сада, 
кад је већ минула, не умеш да се прибереш. 


Јела 


(Ћути и гледа у земљу). 


Ђорђе 
Немој више бринути, доста си поднела са те бриге. 


Јела 
(Маше главом). И сувише. 


Ђорђе 
Даље је моја брига. Ево сад управо конбинујем, на који 
ћемо начин дуг исплатити. 


Јела 
(Брзо). Да, молим те, молим те, да га часно и брзо платиши 
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Ђорђе 
Споразумећу се са оцем. Мислим да на дуг одвајам сто 
педесет динара месечно, али се ломим, јер ћемо са остатком 
тешко живети. 


Јела. 
Моћи ћемо — а ти сам моћи ћеш још лакше. 


Ђорђе 
Ја сам:! Шта говориш ти, Јело 


Јела 
Ништа, ништа. Све ми се чини као да ћу умрети. 


Ђорђе 
Јело! (скочи и загрли је). Немој бити, дете! 


Јела 


„Ах, ништа драги мој, глупости и лудорије. Ми женске, по 
урођеној душевној слабости, чим нас мала несрећа постигне, 
желимо смрт. 


Ђорђе 
Али сад смо, Јело, несрећу претурили, сад морамо живот 
желети. 


Јела 


Јест, јест! 


Ђорђе 
Разведри се. Ја одох до оца да разговорим о отплати, па 
кад се вратим, хоћу да те веселу затечем. (Хоће да пође). 


Јела 
(Затрли га снажно и пољуби). Збогом, Ђорђе, збогом ! 
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Ђорђе 
(Враћа се) Од куд сад тог Да ли да тумачим, да ти се 
душа већ разведрила7 Ово је први пут што ме љубиш испра- 


ћајући ме, је ли2 


Јела 
Да да, душа ми се већ разведрила! (Испраћа га, он оде). 


||| 
Јела (сама). 


Јела 


(Сама). „Ово је први пут што ме љубиш испраћајући ме!“ 
Бедни Ђорђе, то није први пут што те љубим, то је последњи 
пут, да последњи пут. Пресудила сам већ — ја само смрћу могу 
искупити и покајати свој грех. Пече ме овде, (груди) и овде 
(чело) пече ме грех, пече ме савест и пече жиг. Жиг зар да 
носим ја; Зар ја да несмем мужу слободно у очи погледати: 
0), Боже, шта сам учинила и, јесам ли смела учинити тог Ни 
невоља, ни несрећа моје сестре, ни бешчашће мужевљево, ни 
све остало, чиме сам се у почетку тешила, не могу ме утешити. 
Част је старија од свих обзира, бешчашће теже од свих не- 
воља. Ил' зар сам осећаје смела претпоставити дужности“ Зар 
мајка не рани материнске осећаје, кад откида од недара сина 
шаљући га да погине у рату, где га дужност позива; Да, ја 
сам требала просто прегазити осећаје према њему и према оцу 
и према сестри и према себи, све, све — и остати на висини 
дужности. 'То сам требала! Била би несрећна, сажаљевали би 


ме ал би ме и поштовали. Овако, о Боже, ја сама себе више 


не поштујем. (Плаче, за тим се полако диже и прилази прозору, те га 
отвара). Да гледам још мало дан, још мало! Ах, како је леп 
овај божији дан и како је топло сунце, које Бог шаље да нас 
све подједнако згреје! Џа ипак, ја се не могу загрејати жи- 
вотом који ми шаље зрак. (Гледа дуже ослоњена лицем на страну про- 
зора). Оно је Станка, јест Отанка и Милан; да ли ће овамог Од 
куд они2 Да донесу ваљда животни пролећни дах у ову мрачну 
собу, где мртвачка студена јесен царује! Морам, морам бити ве- 
села, да им не помутим срећу. 


Би 
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ТУ 
Станка, Милан, Пређашњи. 


Станка и Милан 


(Улазе под руку, весели, смејући се за све време сцене. Она има на 
глави пролетни сламњи шешир окићен цвећем, у руци велику киту а ону 


рупи од капута велики цвет). Добар дан, добар дан! 


Јела 
Добар дан, децо! 


Станка 


Видиш, прву посету теби. Једва су нас пустили да идемо 
сами, да правимо посете и то само до тебе и до тетке Анке: 
нигде више разумеш, нигде више. 


Милан 


А ми, место првом улицом, обишли смо пет најдужих 
улица док смо до вас дошли, само да будемо што дуже сами. 


Станка 
Ето ти, па што си то казао; Зар се нисмо као бојаги до- 
говорили, да нам то буде тајна, коју ћемо тек после свадбе 
казати ! 


Милан 
Та неће нас Јела одати. 


Јела 
Не, нећу децо, ма какву тајну мени да кажете, знајте да 
сте је положили у гроб. 


Станка 
Ал ти ми, Јело, изгледаш и данас рђаво; управо данас 
горе но јуче. 


| Милан 
Право да вам кажем, ја се на вас љутим, нисте нам ни о 
прстену били весели; са мном на пример нисте ни речи про- 
говорили. 
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Станка 
зар с тобом само, није ни са мном. 


Јела 
Има доиста неколико ноћи, како не могу очи да склопим, 
па ме то и заморило. 


Милан 
(), да сте видели, како је мени било онда, кад је отац 
прстен одложио! Ајд како тако први пут, каже лепо; не могу 
жене да стигну, још недељу дана, па добро! Оно није добро 
како ми је било ја знам, ал, већ морало се стрпети. Ал кад 
дође друго писмо, па још на сам дан кад је требао прстен да 
буде, е мислите полудећу ! 


Станка 
А ја, ја сам само плакала. 


Јела 
| све је било и прошло, децо, само кад се добро свршило. 
Треба да заборавите све то. А: ако који пут зажалите, немојте 
на оца да зажалите, није он крив, ја сам крива, ја сам тра- 
жила да се прстен одложи. 


Станка 
Зар ти7 
Јела 
Ја. 
Станка 
Па зашто 
Милан 


Као да је нама сад важно то, зашто је и како је било. 
Како било да било, ствар се свршила како смо ми хтели, па 
опет добро је. 


слави а ас Ае кји Лоиојр-ар = 
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Станка 
Имаш право, то је главно. А хоћеш ли допустити да један 
цвет из твога букета дам Јели. 


Милан 
Букет је твој. 


Станка 
(Бира цвет), Но, ал ти си ми га дао. 


Јела 
Не, душо, не треба мени цвет, не треба МИ. (Уздише). 


Станка 
Гле, као да си стара већ! Па гле још љубичица, коју ти 
тако волеш и која тако лепо пристаје твојој коси! (Вади из ките 
и даје јој). 


Јела 
(Узимајући цвет). Дај ми, одиста волим тај цвет, али само 
ћу га помирисати (мирише) па нек је опет твој. Код мене би 
врло брзо свенуо. (Враћа јој). 


Станка 
Не, Јело, ја хоћу да ти закитим косу. (Кити јој косу). Тако! 
Како ти лепо стоји. Још кад би била весела, кад би се насме- 
јала — ја тако волим кад си ти весела. 


Милан 
Морате нам, Јело, обећати, да ћете се расположити. 


Јела 
Ал ја сам, децо, расположена. 


Милан 
Не нисте. Па знате штаг у недељу ћемо доћи к вама, доћи 
ћемо сви, да проведемо једно цело после подне. 
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Станка 
Хоћеш ли2 
Јела 
Ех, до недеље је дуго. 
Милан 


Тим боље, остављамо вам више времена да се одморите, 
јер та бесаница ваљда долази од умора. 


Јела 
Да од умора. 


Милан 
А сад, Станка, хајдмо тетки, ал разуме се, пошто прођемо 
бар кроз шест улица. 


Станка 


Знаш, хоћемо и до тетке, она је још љута, што јој нисмо 
јавили кад је била прошевина, па сад овом посетом хоћемо да 
је ублажимо. Биће јој мило, је ли: 


Милан 
То смо ми измислили, како је врло потребно, да тетку 
ублажимо, само да би нас пустили да правимо више посета. 
Иначе само су нам овде допустили да дођемо. 


Јела 


Да, идите тетки, поздравите је и од моје стране. Ти знаш, 
Станка, колико ја тетку волим, она ми је била што и мајка, 
она је својом строгошћу на мене мпого утицала — хвала јој, 
реци јој хвала на науку који ми је давала. 


Станка 
Јело, па то јој ти можеш лепше рећи кад одеш који пут. 


Јела 
Рећи ћу јој и ја али — реци јој и ти. Идите сад, дечице.. 
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Станка 
Збогом, драга Јелице! 


Јела 

(Узбуђено). Збогом... ал чекајте!.. Оно вече о прстену, као 
што сте опазили, ја нисам ни с ким говорила, па сам пропу- 
стила чак, да вам тада искажем и своје жеље. (Љуби Милана у 
чело, а Станку загрли и очајнички љуби). Нека сте срећни! Љубите 
се и пазште! Бог вас је једно другом досудио, нека вас ничија 
несрећа не помете, а туга каква ако покуша да вам осенчи чело, 
растерајте је у брзо. Заборавите на оне који сами хоће да се 


предаду забораву, љубите се увек и будите срећни! (Љуби их 
опет и они њу). 


Милан и Станка 
(Одлазе). 


у“ 
Јела (сама). 


Јела 


(Падне на канабе покрије лице рукама и тешко се заплаче). АХ, ах, 
ах! Лакше би ми било да нису дошли. Окићени цвећем, оки- 
ћени осмејком, окићени ерећом, зар дошли да увидим ра- 
злику између живота и смрти. Зар дошли да ме подсете 
како је живот леп! И уделили ми један цвет! (Вади га из косе и 
баца). Несме тај цвет, цвет из ките коју су изабрала невина 
деца среће, да кити оно чело на коме почива жиг!.. Опростила 
сам се бар, жао ме је, што мајци и оцу нисам руку пољубила; 
све једно целиваће ме, а ја ћу и мртва осетити топли роди- 
тељски пољубац. (Клоне јој глава и остане дуже замишљена). Шта че- 
кам још“ Зар се предомишљам, зар сам малодушна2 (Одлази 
журно у леву собу, а мало за тим враћа се носећи револвер, који ставља 
на сто, за тим се врати истим вратима па их закључа, те прплази на десну 
страну, затвори прозор а завесу пусти). Нема никог, ни Софија није 
код куће. (Одлази и средњим вратима, па их затвори и кад хоће да их 
закључа, ослушкује). Као да се неко пење овамо, да није Ђорђе 


(Отвара врата, извири на поље, па цикне, и остави врата отворена дојури 
до канабета где пада покрив очи рукама). 


504 ДЕЛО 
У 
Несторовић, Пређашњи. 


Несторовић 
(Појављује се на отвореним вратима). Јелице, ти си се престравила7 


Јела 
(Узбуђено, но одважно скочи). Шта ћете ви овде; Шта хоћете; 


Несторовић 


Јела 
Ил" не, добро сте дошли и требали сте доћи. Да, добро 
сте дошли, јер потребно је било управо сад да се погледамо 
у очи, потребно је било управо сад да вам кажем, колико 
вас мрзим. - 


Несторовић 


Мене госпођог! 


Јела 
Вас, да вас! Ви сте ми гадни, одвратни, ви, ви, који сте 
ме сурвали; ви, нечасни човече, којега сам некада толико во- 
лела и који сте успели те осећаје у мени да васкренете, не 
зато да вас утеше, већ да ме скинете са висине жене, која 
дугује мужу оданост; да ми ставите на чело жиг, жиг који 
не могу носити. 


Несторовић 
(Поносито), АЛИ, госпођо, не можете ме ипак сматрати не- 
часним. Можда је било погрешке са моје, као и са ваше стране, 
ал назовите то моментом у којем смо се заборавили — или — 


Јела 


То је био моменат, моменат моје невоље који ме је довео 
к вама и ви сте се њиме тако ружно, тако ниско користили. — 


зе, ава ар“ 
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Несторовић 


Не, несмете тврдити то. Невоља ваша само нас је збли- 
жила, она је створила прилике, а прилике су пробудиле осећаје. 
Ја одбијам, госпођо, да је то била уцена, а ако је ви ипак тако 
сматрате, ја пристајем да ствар поправим. 


Јела 
Да поправите;! Зар се то поправља! Чиме кажите ми, 
чиме се пере жиг, чиме се савест успављује2 Ако је да се по- 
прави, ја ћу ствар поправити, ваша ми помоћ не треба; једно 
ми је још требало, п то у овом часу требало, да вас силно 
мрзим. Да, то ми је требало да вам кажем и то сам вам казала. 
— мрзим вас јер сте у мојим очима нечаесни. 


Несторовић 
Ви се ваљда заборављате. — 


Јела 
Заборављам; Заборављам зар сада, кад се у мени пробудио 
осећај дужности, осећај части, а не рекосте ми да сам се за- 


борављала онда, кад сам преко дужности своје, прљавим сто- 
нама лакомислено газила! 


Несторовић 
Да, али ви заборављате, госпођо, да су и мноме у том 
часу овладали осећаји срца у толико слободнији, што нису 


били ни у каквој опреци са дужношћу. 


~“ 


Јела 
Ни у каквој опреци са дужношћу2... Зар није дужност 
бити частан; Зар није дужност не рушити туђ дом; или, зар 
не беше у вас осећаја и хришћанске дужности, да жену, која 
је пошла у пропаст, задржите над понором са којега се за тим 
сурвала > ! 


Несторовић 
0, госпођо, за то треба да је човек врло узвишен. Да 
се до те висине попнемо, ми нисмо довољно васпитани. Би- 
Дело књ. 25. 34 
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ли сте слаби, па зашто не допуштате да сам могао бити 
слаб и јаг 


Јела 


Ја немам шта више да вам кажем; ЗА вас, то је моја 
последња реч вама. 


Несторовић 
Је ли то одиста ваша последња реч“ 


Јела 
0, одиста последња, уверићете се да је последња. 


Несторовић 
Лепо, госпођо, ја се уклањам, ал бар чујте и ви моју по- 
следњу реч: ја вас волим, ја вас одиста волим и верујте у ту 
моју љубав сад више но икада! Збогом госпођо! (Одлази). 


Јела 


(И не гледа за њим, но кад он оде, одлази и затвара врата, која су 
за њим остала отворена), 


УП 
Јела (сама). 


Јела 


Ох, лакше ми је, лакше ми је, казала сам му. Ако је ча- 
стан биће му то тешка казна. А кад сам њему казала, морам 
: Ђорђу сад, добром Ђорђу — да га замолим да ми опрости, 
да га бар при растанку овеселим речју, коју никад у браку 
није чуо, а за коју је учинио толике напоре, да му кажем да 
га волим. Да, ја немам права да ми опрости, нити имам права 
да избегнем његов суд, он има права на сатисфакцију. Зар је 
мој грех тежак само за мене, он пада свом тежином својом и 
на њега и на образ његов. Па од куд мени права, да себе са- 
моубиством спасем. Самоубиство! О, Боже, па ја сам много теже 
самоубиство извршила кад сам пала у грех. Не! (Диже се мирно, 
узима револвер и односи га у споредну собу, а за тим се враћа п отвара 


РУЧ 


нај ~ 
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средња врата, те прилази прозору, на којем диже завесе и отвара га). 
„Ја сам кривац који мора сачекати свога судију, а не избега- 
вајући свој суд, још да га молим за опроштај! Он ће доћи сад, 
мора већ доћи. (Наслони лице на страну прозора, те ослушкује). Да 
ено га! 


У 
Ђорђе, Јела. 
Ђорђе 


Јело, ти си ме ишчекивала на прозору, хвала ти! Данас 
си тако пажљива према мени, да ме то збиља чини срећним. 


Јела 


Чини те срећним: Ах, Ђорђе, немој се више варати, ја 
већ нисам кадра да те учиним срећним. 


Ђорђе 
Ти2 Увек, о увек! Ја чак назирем код тебе извесну про- 
мену, прелом, преображај, врло срећан преображај, јер до сада 


"си ми, Јело, много мање пажње обраћала. Знала си за моје на- 


поре да стечем твоју наклоност, бар наклоност, али си остајала 
хладна. Сад нас је несрећа здружила, у несрећи се људи за- 
воле пре но у срећи, зато се ваљда и верује, да у свакој не- 


"срећи има и среће. Видиш, требао је да настане овај крах, овај 


слом, па да нас прилике доведу сваког на своје место. Наш је 
брак престављао до сада с једне стране љубав, а с друге само 
дужност, у колико се ти оцем и мајком за живот незгодно вас- 
питана — умела појмити. А овај крах што је настао, разбудио 
те је, изгледа да си увидела колико си према мени грешила, 
па сем дужности, ти ћеш једног дана осетити п љубав. То не 
ће одмах бити, полако, само кад је почетак ту. Ја ћу чекати, 
Јелице, ја сам стрпљив, само кад сам се већ уверио да се могу 
срећи надати. 


Јела 
(Која је била једнако узбуђена, а два три пут хтеде да му прекине реч). 
Престани, молим те, престани самог себе обмањивати. Тај слом 
34“ 
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није нас довео свако на своје место, јер и ако ме је разбудио 
и ако ме је нагнао да увидим колико сам према теби грешила, 
он ме је увукао у нов грех. 


“ 


Ђорђе 


~ Р „ ИД] 
(Гледа је испитујућим погледом и престрављен). Нов! 


Јела 
Да, тај слом увео ме је у нов грех. Чекам те да ти се 
исповедим и да изиђем пред твој суд. Јест, сав тај слом сурвао 
се на мене, ја сам му подлегла — ја сам згрешила, згрешила 
сам грехом, који ми не смеш опростити. 


Ђорђе 


Е ~ Г 21] 
(Хвата је грчевито за руку). Ги 2! 


Јела 

Да спасем најпре твоју част, па срећу сестрину, ја сам се 
сурвала, тако је морало бити. Ил не, ја немам ништа да речем 
што би ме правдало, ја имам само себе да оптужујем и ево ја 
то чиним. Ђорђе — ја сам ти била неверна, јер да то нисам 
била, ти би се убио, или би био ухапшен, или би моја сестра 
била несрећна, или све троје уједно, ја не знам већ, ја не знам 
ништа више, ни шта је било, ни шта је могло бити; ја само 
једно знам: било је оно што је најгоре. Ми смо новац добили 
не по јефтин интерес, као што мислиш ти, већ по најскупљи — 
интерес је моја част... 


Ђорђе 
(Који је све то слушао врло узбуђено, код последњих речи подигне 


песнице и полети да је удари). Несрећнице! (Уздржи се, но остане тако 
са уздигнутим песницама над њом). - 


Јела 
(), зар да ме удариш> То је мало, то је мало, ја сам ти 


више згрешила; ја сам ти дошла на суд, да ме другачом, да 
тежом казном казниш. Ја је очекујем, ја те молим за њу. Испо- 


ведићу ти се јасно шта сам учинила, нека та исповест изазове 
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у теби срџбу коју и очекујем; но срџбу силнију но што су те 
замахнуте песнице, силнију, горчу, страшнију ! 


Ђорђе 


(Одпушта руке и обара уморно главу). 


Јела 

(Пошто је одахнула, мирно). Имаш право, Ђорђе, да те нисам 
волела онаком љубављу, колику си ти од мене очекивао. Наш 
брак је случај, а у браковима који су случајни, то није чудна 
појава. Ја сам волела другога који ме није узео и ја сам при- 
бегла браку с тобом, јер је већ крајње време било удати се и 
уклонити се с пута млађој сестри. То је мој први грех према 
теби. Видела сам одиста, да си ти све и сва чинио, да стечеш 
моју наклоност; гледала сам те, како си задовољавао сваку моју 
жељу и потребу; појмила сам и да те твоје жртве премашају 
могућности твоје, па ипак те нисам на том путу заустављала 
— и то је мој други грех према теби. Једно је још остало чиме 
сам била исправна према теби, нисам те волела, али сам угу- 
шила у себи и осећаје према ономе, кога сам волела — и да 
би остала увек на томе путу јака, ја сам те и у највећој не- 
вољи молила и преклињала: не приближуј ми тог човека. — 


Ђорђе 
Несторовић 


Јела 

Несторовић, да! Несрећа је летела за несрећом; твоја част, 
срећа сестрина, очева срамота — и ја сам их снажно подно- 
сила; борила се с тобом заједно, борила сам се и преобража- 
вала, у мени се све више будио осећај дужности и још мало 
је требало, можда још један дан, можда још један сат — 
али ти ниси умео наћи другога пута и тада сам се морала 
срести шњим. .. 


Ђорђе 
Али ниси морала пи згрешити. 


510 декор 0 


Јела 

Тај прекор осећам и ја, и да га не осећам; не бих сад 
пред тобом стајала као кривац, не бих сама себе оптуживала. 
Да, мене пече жиг, ја сам чак била решена п на самоубиство, 
али га нисам извршила, хтела сам твој суд, на који као муж 
имаш право. Под овим жигом ја не могу живети, али хоћу смрт 
из твоје руке, из твоје руке, ја те молим! (Пада на колена). Мо- 
лим те уби ме! 


Ђорђе 

(Тешко дише, на лицу му оцртано гнушање, те после извесне борбе и 
размишљања умири се, па тихо). Јело, твој је поступак ужасан, гро- 
зан, ја га се гнушам, али ја немам права да будем твој судија. 
И ја сам, Јело, учинио један грех и ја са предате био стао, да 
сам себе оптужим — па ти ми ниси судила, но праштала и 
помагала разоравајући срећу сестрину. Твој поступак је такав, 
да ти не могу опростити, али ти не могу ни судити, немам 
права, обезоружан сам! (Хвата је за руку и диже) Устани, Јело! 


Јела 


Шта Не можеш ми ни праштати, ни судити! Па зар на. 
томе да остане: Зар је то гњев мужа преварена; 


Ђорђе 
Не, имаш право, на томе не може остати, мора се нешто 
УЧИНИТИ (звови). Више ти не могу учинити, али не могу ни мање. 


Јела 
(Престрављено). Шта ћеш» 


Ђорђе 


(Замишљено ћути). 


|Х 
Софија, пређашњи (а за тим ови сами). 


Софија 


(Улази). 
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Ђорђе 
Идите, Софија, и зовите ми оца и мајку госпођину, молите 
их да одмах дођу. 


Софија 
(Одлази). 


Јела 
Шта ћеш» Шта ће ти родитељи моји: Хоћеш зар да ме 
пред њима оптужиш, је лиг Шта ће ти то2 Зар немаш снаге 
сам да извршиш пресуду; Слушај, Ђорђе, ја примам смрт, ал 
не примам срамоту! 


Ђорђе 
Не мислим те оптужити. Ти ћеш, Јело, с твојим родите- 
љима поћи њиховој кући, ми не можемо више под једним кро- 
вом живети, ми не можемо више једно име носити. 


Јела 

Хоћеш да ме изложиш порузи, порузи родитеља, порузи 
света. Ох, како је бедан твој гњев! Друкчије сам га Ђорђе за- 
мишљала. Ја сам очекивала од тебе, или валикодушни опро- 
штај или смрт! А како си слаб ти! 0, Боже, како је све то 
бедно, бедно, бедно! (Плаче, па се после извесне паузе тргне и одлучи). 
Па добро, Ђорђе, ја одох да се обучем, како ме родитељи не 
би дуго чекали... Збогом! (Оде у леву собу). 


Ђорђе 

(Кад остане сам, падне на канабе и горко заплаче). Разруши се све, 
скрха се све и под развалинама тим, шта ћу ја и где ћу ја: 
(У споредној соби зачује се пуцањ револвера). Јело, Јело! (Појури нагло 
у собу и после извесне паузе враћа се водећи њу око струка. Њој глава 
пала на његово раме, јутарња јој хаљина на грудима раздрљена а на 
грудима и кошуљи — виде се црвене мрље свеже крви. Он је доводи до ка- 
набета и ту је лагано спусти, а сам крај ње клекне). Јело, за Бога, Јело 
шта учини: (Плаче и љуби је). 


Јела 
(Отвори полако очи), АХ... ТИ ме жалиш7.. Хвала ти! 
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Ђорђе 
Јело, зашто, зашто 
Јела 
(Хвата га грчевито за руку). Тако је морало бити. Родитељима... 
мртву ме предај и... поздрави их... и, нек опросте... опро- 
сти ми и ти, Ђорђе! 
Ђорђе 


(Плаче и љуби јој руку, косу, раме). 


Јела 
Тако је морало бити... опро.,. ах! (Цикне, грчи се и издане). 


(Завеса брзо пада). 
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Др. ВОЈИСЛАВА Ж. ЂОРЂЕВИЋА 
В. пРОФф. ВЕЛ. ШКОЛЕ 


(СВРШЕТАК) 


ЈУ Период у историји Физиологије. 


~ – 


У'Шат Натуеу (рођ. 1578 а умро 1657) је открићем крво- 
тока (1628), овога највећег проналаска у области физиологије, 
отворио прави пут за рад на експериментној физиологији. Истина 
и пре њега било је вивисекције, као што смо видели у Алексан- 
дрији, затим у Риму (Гален) и Падови (Везал), али нико пре 
њега није сматрао у њој нарочито помоћно средство за физио- 
лошка испитивања; јер би иначе крвоток био и раније про- 
нађен. Главна тачка у открићу Харвејовом је та, што је он први 
показао везу између артерија и вена у капиларима и 
прелазак крви из артерија у вене капиларима а из 
вена даље у срце. Тиме је Харвеј утврдио факт, да сва крв 
у телу пролази кроз срце пи да у затвореном кругу оптиче 
по телу. 

Поред науке о крвотоку, која се оснива на оштром посма- 
трању и екзактном опитовању, Харвејов је рад дакле од зна- 
чаја још и тиме, што је он први, после толико времена, експе- 
риментну методу у физиологији понова изнео. Тако Хар- 
веј отвара артерије под водом и уверава се, да не излазе из њих 
никакови ваздушни мехурови, већ крв. Овим побија мишљење, које 
је владало у тадашњој физиолошкој науци, да су артерије испу- 
њене ваздухом и да врло мало имају крви. Харвеј се занимао и ме- 
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ханизмом венских залистака и покушаваше да удува ваздух у по- 
веће вене, које имају ове залистке. Том приликом нађе, да су 
залистци тако постављени, да спречавају и отежавају крвоток у 
правцу ка периферији и центрифугално — напротив, да олак- 
шавају и помажу крвоток у правцу центрипеталном. И овај се 
факт не слагаше са тадашњим научним мишљењем, дакрвиу 
артеријама и венама тече у једном — центрифугалном правцу. 
Ако ли пак овај последњи факт постоји, то се онда и нехотице 
намеће питање: од куда крв у финим венским гранчицама. Пошто 
се не може мислити, да се артерска крв у органима потпуно 
утроши, то само по себи долази објашњење, да прелази из ар- 
терија у вене. Како пак бива овај прелазак, објаснио је, као 
што ћемо видети, тек доцније, Мађроћ; проналаском капилара. 

Ну Хервеј није само велики као експериментатор — фи- 
зиолог, већ и као лекар, мислилац, писац и реформатор. Његово 
испитивање живе природе, које се оснивало на непосредном 
посматрању факата, не верујући у ауторитете и износећи њи- 
хову науку као лажну, задивило је свет. Његова се величина 
огледа и у логичној методи, којом износи заблуде својих про- 
тивника, и открива истине. Његово дело „Ехегена о апајописа де 
тога согфз еб запеитивз та апшта ћи“ (1628) савршено је и по 
облику и садржини и данас још може да служи као узор фи- 
зиолошког рада, вели Ртеуег. 

Сем тога Харвеј има велику заслугу, што је први експе- 
риментовао на новорођеним животињама. У делу његовом „Че 
сепегапопе апштаћшп“, поставио је онај чувени закон „отпе 
ујуша ех оуо“, који и данас важи. Вредно је приметити, да је 
он са простим увеличавајућим стаклетом посматрао ембрио у 
кокоши и фетус у сисара. У ових последљих пронашао је, да 
срце много раније, пре рођења, куца. 

На развитак физиологије били су од великог утицаја и фи- 
лософски системи Бакона и Декарта. Монистичка философија 
Васоп-ова (1561—1626), која пндуктивном методом испитивања 
постаде камен темељац природних наука, дала је и физиоло- 
гији масу екзактних посматрања, која су добивена чисто експе- 
рименталним путем и која су знатно обогатила наше знање о 
животним појавима. Тако је створен емпиризам, који је у мно- 
гоме сузбијао спекулације. Овај велики енглески државник и 
философ наслутио је врло правилно везу многих животних по- 
јава, који су тек доцније признати. Тако он је већ изрекао, да 
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ваздух служи биљкама за храну, да је боја модификација све- 
тлости и да је топлота само облик кретања. Он је обратио пажњу 
и на вредност вивисекције, на значај патолошке анатомије, на 
статистику лечења и т. д. 

Алини Песатбез-ова философија (1596—1650), која је до 
душе била дуалистична, одвајајући тело од душе, ипак је имала 
великог утицаја на физиологију чула и теорију сазнања. Де- 
карт је био први, који је изнео мисао, да једино што знамо 
сигурно о свету јесте субјективно пеихично осећање. Наша психа, 
наше осећање, наше мишљење, то је дакле чврста тачка, на 
коју се ослања посматрање света. Тек на овом темељу може се 
даље зидати. „Сообо етоо зшп.“ Напротив, по његовој тео- 
рији чулних опажања, чула нам не објашњују ништа; јер су 
варљива. Према томе све су ствари у истини друкчије, но што 
их наша чула показују. Ови су ставови тако јасни и одређени, 
да се морамо чудити, вели Мегуотп, да је Декарт ипак пао у 
недоследност и изнео дуализам тела и душе. 

Ну и поред свега дуализма од велике је вредности за фи- 
зиологију било Декартово мишљење, да су све животиње, па ин 
човек, саграђене као вештачке машине и да се покрећу по 
чисто-механичким законима. Декарт први разликује рефлек- 
торна кретања од других кретања а увидео је и да се топлота. 
у телу гради. И о специфичној енергији чулних нерава говори 
Декарт и то са врло великом одређеношћу и наглашује, да 
ствари, које опажамо чулима, немају никакве сличиости са осе- 
ћајима. 

Сем ових општих философских погледа, Декартов је рад 
од великог значаја за физиологију и тиме, што је правио и 
физиолошка опажања нарочито на чулима, те је и физиолошку 
оптику и акустику знатно унапредио. Тако он је већ сводио 
акомодацију ока на промену облика у сочива и познао, да се 
зеница око сужава при гледању у близину; да се само једна 
тачка може од једном тачно видети; да су сва срества за одре- 
ђивање даљине предмета несигурна ит.д. И он је (као оно 
Беопатдо да Мише пре 100 г.) упоређивао око са саттега ођзепта 
и износио дејство наочара. Из физиолошке акустике помињемо, 
да је Декарт знао за горње тонове (које је одлични акустичар 
Мегзеппе 1618 пронашао) и рационално објаснио узрок тонова. 
Све ово довољно је, да овом великом мислиоцу, који је радио 
и на математици и аналитичној геометрији и физици, осигура 
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одлично место и у нашој науци — физиологији и ако свуда у њего- 
вим делима избија дуализам. Он је најзад држао, да подетицај 
за сва кретања у телу долази од душе — зртиив аптајев, чије 
је главно седиште у непарној можданој жљездици — Сотриз 
ртеаје; иначе је душа распрострта у свима деловима тела, 
којима управља. 

Декартово мишљење, да је човечје тело, у погледу својих 
функција, компликована машина, нашло је врло згодно при- 
мене у науци о кретању животиња. Воге!! (рођ. 1608 а умро 
1679 г.), је први предузео, да физичке методе испитивања, које 
је Галилеј (1564—1642) поставио, примени у физиологији и тако 
је свео радње животињских апарата за кретање на чисто 
физичке законе, те је тако створио темељ данашњој механици 
кретања у животиња. Борели је био не само добар математичар већ 
и физичар и у своме славном делу „Фе тоги апута пп“ (1680) 
решавао је врло компликована кретања радњом појединих ми- 
шића. Он упоређује кости са мишићима, што су на њима утвр- 
ђени, са полугама у физици. Да би одредио снагу једног ми- 
шића, вешао би толико терета, док се његова влакна не би рас- 
кидала. — 

Борелијева наука била је темељ на коме се основала читава 
школа ијатрофизичара (ијатромеханичара, ијатроматема- 
тичара), која је имала знатну улогу у даљем развитку физнпо- 
логије и медицине. Она је стављала себи за задатак, да све 
животне појаве у животињском телу објасни чисто физичким 
законима. „Човечје тело“, вели проф. Но тапп (у НаПе 1694), 
„није ништа друго до машина, подчињена законима механике.“ 

Готово у исто време са овом школом развија се и т. зв. 
ијатрохемијска (хемијатријска), коју је основао УПУТИ 
(1614—1672). Он је био још зарана заступник Харвејов и при- 
мао је механичко објашњење многих животних појава, као 
дисања и кретања црева, али није се потпуно слагао са ијатро- 
механичком школом; јер је увидео, да она не може све жи- 
вотне појаве да објасни, па је покушао да неке објасни хемиј- 
ским путем. Тако је хемијским процесима, нарочито врењу 
(ферментацији), давао врло велику вредност. Отуда је његов 
физиолошки систем, коме је иначе темељ био анатомија, полазна 
тачка за ијатрохемијску или хемијатријску школу у физиоло- 
гији и медицини. Међутим ни једна ни друга школа не могаху 
потпуно задовољити научаре; јер обе бејаху једностране. Тако 
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процесе варења, исхране и одлучивања оцењивању ијатрофи- 
зичари и ијатрохемичари сасвим различно. И док први бејаху 
мишљења, да желудац има у томе дејство на храну, што је усит- 
њује, дотле други држаху, да се храна услед хемијских снага 
пљувачке, желучног сока, панкреатичног сока и жучи, распада 
и претвара у кашу. С тога се многи научари трудише, да се еман- 
ципују и једне и друге школе. Међ ове долазе МИ (рођ. 1622 
а умро 1675) п Васи (1673—1707) и др. 

Из овог времена имамо да поменемо и Мауом-а (рођ. 164 
а умро 1679), којп је доиста био испитивач првог реда, ма да 
није био признат од својих савременика. Он нас изненађује 
својим јасним погледима о дисању и сагоревању, као и дисању 
у ембрионалном стању. Он је већ у оно доба нашао аналогију 
између дисања и сагоревања и био је врло близу, да пронађе 
кисеоник, који назива зртпииз аеги. 

На овом месту вреди поменути, да су у ХУП веку чињена 
многа самостална испитивања, нарочито у хемији и физици. 
Тако је Сазхепа! (1592—1655) испитивао зависност висине тона 
од броја треперења п одређивао брзину звука (1478 стопе у ! 
сек.). Разса1 (1658) је испитивао физиолошко дејство ваздушног 
притиска. Маттоб ће (умро 1684) је пронашао, да је место, на 
коме улази очни нерв у мрежицу ока (слепа мрља), неосетљиво. 
6. ЛУ. зећпе ет изнео је (1660) структуру пи функцију слузо- 
коже носа и побио старо мишљење, да мозак одлучује слуз. 
Велики астроном Кер]ег (1571—1630) изнео је основе правилне 
теорије вида; приметио је, да предња и задња површина сочива 
у оку имају разне полупречнике кривина п објаснио је, да со- 
чиво није седиште вида, као што се дотада држало, већ служи 
за то, да преломи како ваља светле зраке што нањ падају. 
Он је и даље пратио ове светле зраке све до мрежице ока п 
показао, да су кратковидост и даљновидост аномалије прела- 
мајућих медија у оку и да се ове аномалије могу да поправе 
згодним конкавним или конвексним наочарима, те да се добије 
правилан лик од предмета што гледамо. дапегоиз (рођ. 1561 
а умро 1636) је изнео испитивања о примању и издавању мате- 
рија у телу и приметио, да један део хране, у облику гасова 
на невидљиви начин, изађе из тела (Регзртапо шзепз ћи). 
атипа141 (умро 1663) пронашао је дифракцију светлости и 
дисперзију или просипање боја. Кођетг Воује (рођ. 1627 а 
умро 1691), оснивалац хемије, чинио је опите са ваздушном пум- 


915 ДЕЛО 


пом о гасовима у крви, а затим о бојама, осветљењу трулих 
материја, о исхрани биљака и т. д. Г[5аак Хембоп (р. 1648 а 
умро 1727) својим открићем, да боје зависе од преламања, зау- 
зео је угледно место у нашој науци. Али сем тога Њутн је, 
својим законом гривитације, био од огромно: утицаја на науку 
у опште; јер је помогао, да се дух људски еманципује од ми- 
стичних сила, што су га спутавале и да се вине пи у ванзе- 
маљске области. 

Са проналаском микроскопа у ХУП столећу физиологија 
је добила знатну помоћ у испитивању. Анатомска испитивања, 
која су чињена помоћу лупе и микроскопа, постадоше сада и 
дубља и темељнија но што су пређе могла бити. Анатоми мо- 
гаху сада обратити већу пажњу на финију грађу — структуру 
органа. Најбољи микроскоп у оно време имађаше Реемепћоск 
(рођ. 1632 а умро 1728), који је сам саставио. Он је увеличавао 
160—9270 пута, док су микроскопи других научара увеличавали 
највише 140 пута. Помоћу микроскопа „Леванхук је познао и 
описао цевасту грађу костију и приметио већ коштане ћелијце, 
које је тек доцније Рик је тачније описао. Он је приметио на 
микроскопу и'крвоток, као и кретање крви у капиларима. 

Матрјећт (1628—1694) је испитивао структуру зуби и 
спољне коже у којој Кеге типсовит јопг носи његово име. Он је 
испитивао и плућа и нашао, да се састоје из малих мехурића 
у чијим зидовима има изобиља крвних судова — капилара. Сем 
тога изнео је распоред сиве и беле супетанције у мозгу и по- 
сматрао прелазак нервних влакана из кпчме мождине у мозак. 
Малпигије је пронашао и крвна зрнца у крви а посматрао је 
и развитак јајета под микроскопом. 

И физиологија плођења и развитка почела је јако напре- 
довати са открићем микроскбпа. Нарочито је велику сензацију 
изазвао проналазак сперматозоида — семена, који је учинио уче- 
ник Левенхуков — Уап Наттеп (1677). Наравно, да су ова 
прва микроскопска открића била и пуна грешака. Тако н, пр. 
овај проналазак Уап Наттеп-ов и Левенхук је потврдио 'али 
је пао у ту грешку, што је сперматозоиде а не јаја, због њи- 
ховог спољњег облика, држао као животињице које престав- 
љају клицу будућег плода. Исто тако, када се микроскопом при- 
метило, да у води, у којој је наступило труљење, има огроман 
број инфузорија, држало се, противно науци Харвејевој (Отпе 
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утунп ех оуо), да су ове животиње постале спонтано, дакле 
самоникле. 

Али и поред свега тога, баш микроскопска открића, која 
су се оснивала на строго научном испитивању, учинила су, те 
се физиологија почела јаче развијати и цветати у ХУП и 
ХУШ столећу. 

Овај напредак физиологије у многоме је спречаван изноше- 
њем многобројних хипотеза у хемији и физици, које су без икакве 
критике примењиване и на физиологију. Чак и Воегћаате (р. 
1667 умро 1738), који ја иначе био велики лекар и научар, није 
се могао опростити ових хипотеза. Тако и он, да би објаснио 
животне појаве, полази од кретања, које постаје услед нерава. 
У његовој науци „динамичној физиологији“ налазимо не само 
погледе ондашње ијатромеханичке школе већ и ијатрохемијске 
помешане, што је веома шкодило правцу, који је Харвеј, сво- 
јим открићем крвотока, створио. Исто тако и механичко-ди- 
намички систем од Ег. Но тапп-а (1660—1742), по коме су 
крајњи узрок живота неке душевне Мопадае (Лајбниц) и нервни 
етар, као и анимистички систем од ~ баћја (1660—1734), 
по коме душа (апта), коју он не карактерише јасно, утиче не- 
посредно на појаве у живом телу, учинили су много штете на- 
претку физиологије; јер на место емпирично-експериментне 
методе Харвејеве дадоше опет главну улогу целисходностима 
у телу а о фактима нису водили рачуна. Услед овог физиоло- 
гија у почетку ХУШ века пође у назад и отишла би сасвим 
странпутицом, да се не јави за времена НаПег (1708—1777), 
који физиологији даде новог полета. 

Значај је Халеровог рада у томе, што је у своме делу 
„Кетепба рћузтојоотае согрола ћштал“, скупио и у научни си- 
стем средио огроман физиолошки материјал, који је експери- 
менталним путем добијен и на тај начин од физиологије створио 
самосталну науку, која није имала само практичан циљ, да по- 
служи медицини, већ је добила и своју чисто теоријску задаћу. 
Отуда је Халерово дело имало јаког утицаја на развитак и на- 
предак физиологије и физиолошког испитивања. Он је такође 
и сам градио физиолошка испитивања на животињама, као и 
вивисекције и признавао корист од овога. Његове су речи, „да 
један једини опит на животињама у стању је, да нам покаже 
грешке, које су се годинама повлачиле. Експерименти су фи- 
зиологији више користили, но све друге вештине.“ И ако су ње- 
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гови радови савестни и екзактни, као н. пр. испитивање механике 
дисања и наука о притабилности, ипак у њима нема епохалних 
открића, као у Харвеја, нити нових метода, као у Декарта; а 
његова преформациона теорија имала је, шта више, на против, 
рђавог утицаја на физиологију. 

Преформациона теорија постала је у вези са микро- 
скопским посматрањем, које је у ХУП столећу чињено са раз- 
вићем јајета. Пошто се приметило, да из једног простог маленог 
јајета, постепеним развићем, постају редом органи и напослетку 
цела животиња, дошло се на мисао, да су сви органи, па и 
цела животиња у јајету преформисанп и да је, према томе, јаје 
или као што су други мислили, сперматозопд човечји, већ из- 
рађен мали Нотипешиз, који се непрестаним растењем развија 
у човека. Наравно, да је природна последица оваковог поји- 
мања бпла та, да се мислило, да су, још при постанку света, 
у јајетт сваке животиње биле преформисане све генерације, 
које су имале доћи на свет. Противу овакове апсурдне теорије 
устао је Сазраг Ктједттећ Мо111 (рођ. 1788, умро 1794) својом 
„Тћеота селеганошв“ у којој је изнео своју теорију „Ергепез 5“, 
по којој сви органи тела, при развитку, постају један за другим, као 
нови делови, те према томе нису никако у јајету преформисани. 
Халер се са овом теоријом, која је постала камен темељац модерној 
науци о развитку организама, није могао опријатељити и свим 
својим ауторитетом бранио је преформациону догму, те је на тај 
начин науку о развитку животиња зауставио за више од пола 
столећа. 

Већ је друкчије утицала па развитак физиологије Хале- 
рова наука о иритабилности; јер се оснивала на екзактном 
испитивању. ПИритабилност или директну надражљивост мишића 
нагласио је још СИззоп (1597—1677), који је припадао старијој 
ијатрофизичкој школи; али Халер се потанко овим питањем 
занимао и опитима доказао, да мишићна влакна, независно од 
нервних надражаја, имају подобности, да се услед надражаја 
контрахују, да су дакле иритабилна, за разлику од нерава, 
који су сензибилни. Последници Халерови погрешно разу- 
меше његову науку о притабилности: опазише у иритабилности 
мишића једну особину организма, коју не налазимо у анорга- 
низмима (Јоћи Вгаци 17385—1788), па пошто се иритабилност 
није дала свести на законе хемије и физике, дођоше на мисао, 
да у органском свету има још једна особита снага — животна. 


ЈЕР Зи "р ЧРУТРутУГ = о Зи 


ИСТОРИСКИ РАЗВИТАК НАУКЕ О ЖИВОТУ 221 


снага, која својим радом све животне појаве изазива. Тако је 
заснована наука о животној снази или Уна ти, која је 
владала у физиологији све до половине прошлог столећа и у 
многоме сметала напретку физиологије. 

“ Витализам се најпре појавио у Француској. Основао га је 
Вотдеп (1722—1776), даље развио Ват ћех (1734—1806) а нај- 
оштрије формулисао |. Оптаз (1765—1813). Виталисте одба- 
циваху час механичко а час хемијско објашњавање животних 
појава и износише, да постоји нека „Тотсе ћурегттесатуце“, 
која је. истина непозната и не да се испитати али влада светом. 
Док се сви појави у анорганских тела своде на дејство хемиј- 
ских и физичких снага, дотле у живим организмима постоји 
нека особита животна снага. У Немачкој се витализам није раз- 
вио до ове јасноће. Оснивалац његов Ке! (1759—1813) у своме 
делу „о животној снази“ вели, да су и животни појави хемијско- 
физичке природе, само да у организмима владају особити за- 
кони. Доцније виталисте и не упуштају се у осјашњавање жип- 
вотне снаге, већ износе дау свима организмима постоји нека 
мистична животна снага „иаиз [огтапупк“, која треба све жи- 
вотне појаве, да нам објасни. 

Наравно, да је било физиолога који се са оваковим начи- 
ном објашњења животних појава нису могли сложити и, не во- 
дећи рачуна о животној снази, испитиваху и објашњаваху и 
даље животне појаве помоћу хемије и физике. Од великог под- 
стицаја на физиолошко испитивање беше откриће бајуап!-јево 
(1787——1798), да се у живом животињском телу, нарочито у 
нервима, може развити електрицитет, Наравно, да је овај факт 
доцније и сувише прецењене; јер се држало, да је галванска 
струја узрок свију животних појава и да се, шта више, галва- 
низмом могу да објасне сви појави у природи. И велика открића 
у хемији у ХУШ веку утицала су на развитак физиологије. Тако 
Јпевепћон5в (рођ. 1750 умро 1799) у Холанду пронађе дисање 
у биљака, као и примање угљене киселине, те је на тај начин 
физиологију биљака јако унапредио. Ртјез Пеу (1788—1804) и 
ћахотаћег (1748—1794) пронађоше највећи проналазак у Хе- 
мији — Кисеоник (први 1774 а други 1777 Гг) а аптаппег 
(1760—1800) показа (1790), да венозна крв у плућима узима (. 
из удисаног ваздуха. На тај је начин оборена стара наука о 
животном духу (пнеуми), која је стотинама година у физиоло- 
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гији владала, и утврђена нова теорија респирације, по којој 
лисање није ништа друго до процес сагоревања. ' 

Поред ових проналазака на пољу Хемије и Физике и на- 
предак у анатомији је много утицао на развитак физиологије. 
Сћатјез ВеП (177+—1842) пронађе (1811—1821) основни закон 
нервне физиологије (који је Јоћапп5 Мег доцније експерп- 
ментом доказао) а који гласи: да су задња влакна, која полазе 
из кичмене мождине (центрипетална) сензибилна или осећајна 
а предња (центрифугална) моторна или за покретање. 

И на пољу микроскопског испитивања зраПаплат (1729 
—-1799) и други испитивачи оборише науку о спонтаном по- 
станку инфузионих животињица из трулежи и показаше, да се 
и ови најнижи микроорганизми развијају само из клица, које 
се свуда (у ваздуху и води) налазе. Према томе Харвејов став 
„оте муштп ех оуо“ и овде доби своју вредност. 

Као што се види, на крају ХУШ столећа, наука о животу 
имала је да забележи многа врло важна открића; али ова нису 
довољно оцењена, нарочито у Немачкој, где је још увек владала 
наука о животној снази п спекулативна философија држала у 
својим оковима најзнатније духове, као што је био ОКеп идр. 


У период у историји физиологије. 


Тек у Х!Х столећу наука о животу постигла је велики на- 
предак. Она је напустила поље спекулација и хипотеза, пуно 
мистичких, телеолошких и виталистичких идеја и постала права 
природна наука. Њена се факта сада оснивају на математичким 
и физичким законима, на хемијским процесима и анатомеким 
посматрањима а утврђују се експериментима. 

Овај напредак физиологије био је само одјек политичког 
и културног преображаја, који почиње са француском револу- 
цијом. Француска револуција укинула је историјске привилегије 
појединих сталежа и увела грађанску независност, слободу и 
једнакост пред законом, као и учешће народа у руковању др- 
жавних послова Са овом политичком еманципацијом грађанског 
друштва и штампа је добила јаког полета а наука и вештина 


почеху се популарисати и постајати опште благо; јер се свет 


више за њих интересовао но пре. 
У овом културном развитку имали су учешћа сви образо- 
вани народи а нарочито Французи, Енглези и Немци. Што се 
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тиче физиологије ваља констатовати, да је она при крају ХУШ 
и у почетку ХТХ века била поцепана и растурена у много ра- 
зних праваца и да је се осећала потреба, да неко овај расту- 
рени материјал прикупи и среди у једну целину. Тако Масеп- 
«ће (рођ. 1783 а умро 1855), један од највештијих вивисектора, 
експериментну је физиологију понова оживео, нарочито 
после потврђења Ве-овог закона. Каг! Егпз5! у. Ваег (рођ. 
1792—1876) основао је већ специјалну Ембриологију. Га- 
татк (1809), оснивалац децендентне науке, познао је 
утицај функције на облик и грађу органа. Сбеогсе Спујетг 
(р. 1769—1832) трудио се, да раздвоји функције и одреди облик 
органа, из његове функције. Ветле и (р. 1779—1848) је осно- 
вао животињску хемију, а Кап (1781) створио критичну основу 
за будућу теорију чула ит. д. Из свију ових тако разних и 
независних наука створио је Јоћаппез Мег нову физиологију. 

Може се слободно рећи, да је Јоћаппез М ш 1]ег најзна- 
тнији испитивач на пољу физиологије у Х1Х столећу (1801—1858). 
То је, као што вели Уегуогп, једна од оних монументалних лич- 
ности, које се само једном јављају у историји сваке науке а 
карактеришу се тиме, што обухватају све гране науке којом се 
баве, дају јој својим радом промењен облик и све, што се после 
њих уради, носе на својим плећима. 

Још у своме хабилитационом говору „Хоп Чет Веи Ти 
дет Рћузтојооле пасћ ећпег рћПозорћвећеп Хабшћђе асћ пе“ изнео 
је своје философско гледиште о испитивању природе и овоме 
је целог свог века веран остао. И ако је био виталист, као и 
сви његови савременици, пи веровао да постоји нека животна 
снага, која се разликује од сила у мртвој природи, ипак се 
трудио да све животне појаве механички и хемијски објасни. 
Он се од осталих физиолога одликује тиме, што се није губио 
у споредним, специјалним питањима, већ је обухватио све по- 
јаве живота и готово на свима пољима физиологије, својим 
оригиналним испитивањима, створио камен темељац за даљи 
рад. Његов „Напађцећ дег Рћузројогје“ (1833), у коме је сре- 
дио огроман физиолошки материјал — све његово знање и 
знање његових савременика, и данас је ненадмашно дело у 
својој врсти; јер нам износи целокупну слику живота органи- 
зама. У својим многобројним испитивањима, Јоханес Милер није 
се служио само т. зв. физиолошком методом испитивања, већ 
је употребљавао све методе (и физичку и хемијску и анатомску 
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и зоолошку и микроскопеску и ембриолошку) како су му кад 
биле потребне, да реши овај или опај проблем живота. 'То је 
пак могао постићи једино с тога, што је био не само права 
философска природа, већ и добар физичар и морфолог, тачан 
посматралац и експериментатор првог реда. 

Вредно је да изнесемо овде рад Јоханса Мплера на фи- 
зиолошкој психологији п упоредној физиологији. Још 
у својој докторској тези бранио је „Рзусћојосвиз пето ти; Рћу- 
зтојови5.“ Он је сматрао са свим правилно, да се једино физио- 
логијом — емпиричким путем, може у психологији напредовати. 
А доцнијим својим радовима, нарочито науком о специфич- 
ној енергији чулних нерава, коју је он створио, показао је 
од какове је велике вредности физиологија нервног система и 
чула за психологију и да ова, и ако није део физиологије, опет 
је у тесној вези са њоме. У поменутој науци, о специфичној енер- 
гији чулних нерава, износи Јоханес Милер, да сви надражајп, 
ма које врсте они били, и ма како били различни, изазивају у 
једног и истог чулног органа, нпр. ока, увек само једну врсту 
осећања, које би добили и кад би природан надражај (у овом 
случају светлост) на чулни орган (око) дејствовао. Обратно, један 
исти надражај, када се апликује на разна чула, изазива разна 
осећања према томе, каквог је састава оргап, на кога надражај 
дејствује. Овим законом поставио је Јоханес Мплер основни факт, 
да спољни свет није у ствари оно што нам се чини опажањем 
наших чула и да ми нашим чулима не можемо доћи до правог 
сазнања спољног света. Овај је факт за нас од велике вред- 
ности; јер нам показује, да оно што нам се чини као спољни 
свет, у ствари је само наше осећање. 

Пошто је Јоханес Милер први спојио у физиологији хемиј- 
ско-физичко испитивање са упоредном анатомијом и историјом 
развића, то је он створио нову науку — Упоредну физио- 
гогију, у којој је целог века заступао мишљење, које је изнео. 
још његов учитељ Кидојрћ, да је Упоредна Анатомија најпо- 
узданија потпора Физиологији. „Упоредо-анатомским посматра- 
њем органа у животињском свету иу историји развића, ми смо 
у стању да познамо оно што је главно при постанку органа, 
као и да добијемо физиолошки појам о органима. Отуда физио- 
гогија може бити само упоредна“ (1827). Међу многобројним фи- 
зиолошким радовима Јоханес Милера мало их је, где овај упо- 
редо физиолошки принцип није обележен. Ну не само на овим 


ИСТОРИСКИ РАЗВИТАК НАУКЕ 0 ЖИВОТУ 525 


пољима, већ готово на свима областима Физиологије радио је 
Јоћаппех Мег са успехом. 

Већ за живота Јоханса Милера а нарочито после смрти 
његове, физиологија се није могла у целини одржати, већ се 
опет распала у самосталне дисциплине; јер је толико огроман 
постао материјал, да се није дао цео савладати и успешно убра- 
ђивати. Морфологија, коју је Јоханес Милер, нарочито у по- 
следњим својим годинама, обрађивао, постала је још за његова 
живота самостална и одвојила се потпуно од физиологије. Сама 
пак физиологија подели се у два правца: физички и хемијски. 

Физички правац учинио је врло велики напредак, на- 
рочито услед открића механичког еквивалента топлоте, 
који је пронашао (1940) ЈиПиз Кођегт Мауег (рођ. 1814, умро 
1878). Мајер је, као лекар на морској лађи, приметио у Бата- 
вији, да када се Европљанима пусти крв одмах чим приспеју, 
да је црвена венозна крв отвореније, јасније боје, но што је то 
у северним крајевима и одмах је помислио, да је узрок овоме 
повишена температура у топлој зони. Јер топлота човечја, која 
је постала оксидацијом у телу, што се доказује опадањем кисео- 
ника у венској крви, готово је једнака у људи у свима зонама. 
Отуда и продукција топлоте мора стојати у одређеном односу 
ка отпуштању топлоте. Ако се повиси губитак топлоте, онда се 
мора повећати и грађење топлоте; буде ли напротив мањи гу- 
бптак топлоте, смањиће се грађење топлоте. С тога је у тропској 
клими опадање (). у венској крви мање, венска крв отвореније, 
јасније боје п у псто време количина оксидованих материја, па 
пи дневне хране, мања; јер је и губљење топлоте мање. Као што 
је познато, храна служи у одраслих људи и животиња већи- 
ном за грађење топлоте п то сагоревањем а само мали део 
служи за обнављање ткива и органа. Али топлота се гради у 
телу још п трењем и кретањем органа, дакле једном речи ра- 
дом. Сад би се могли запитати, да ли и ова топлота долази од 
оксидисања у телу или не: Мајер је држао да долази услед 
оксидисања п тврдио је: да је количина топлоте, која постаје 
при сагоревању одређене количине какве материје, непромен- 
љива, па макар како било сагоревање. Према томе не може ор- 
ганизам ни повећати ни смањити топлоту, која је постала ок- 
сидацијом органа, па макар радио или не; јер иначе морао би 
организам градити топлоту ни из чега или пустити, да топлота 
шичезне. Алп пошто је сума топлоте, која је постала оксида- 
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цијом и радом потпуно равна количини топлоте, која је постала 
сагоревањем хране у телу, то мора и целокупна топлота, која 
је постала радом, стојати у одређеном односу према утрошеном 
раду. Иначе би могло, при истом раду и храни, једанпут постати 
много а други пут мало топлоте а услед тога и целокупна коли- 
чина топлоте, која је постала оксидацијом из одређене количине 
хране, не би била непроменљива и цео био овај закон био ла- 
жан. И тако дакле, цео овај закон о одржању или кон- 
стантности снаге, захтева да је сталан или константан однос 
између топлоте и рада. Топлота се мери загревањем воде а рад 
подизањем терета. Мајер је тада одредио, колико се мора по- 
дићи извесан терет па да, када се пусти, трењем или притиском, 
исту тежину воде :агреје за 19. На овај начин Мајер је осно- 
вао механичну теорију топлоте и нову чисто физичну 
физиологију. 

И ако је Мајер, механичном теоријом топлоте, више кори- 
стио теориској физици и практичној механици а нарочито науци 
о машинама, но физиологији (животињска топлота) ипак је од 
тога времена физичка метода испитивања овладала у физиоло- 
гији. Законом о одржању снаге или енергије и претва- 
рању, из једног облика у други, који је Мајер (1842) познао. 
а Неђпћојх (1847) доказао, утврђено је, да су електрицитет, то- 
плота и механички рад или кретање, еквивалентни облици једне 
и исте силе и да се могу једна у другу претварати. Тиме је 
нађена спона, која везује најважнија функција органског жи- 
вота. Међу осталим физиолозима, који су физички правац него- 
вали у физиологији, помињемо Етпзе Непилећ Ууеђег-а (р. 1795 
а умро 1878), који је још пре Мајера физичку методу с успехом 
применуо у физиологији, нарочито у физиологији чула (1820); 
затим Бапата Међе (р. 1806 а умро 1871), који је пронашао 
нерве за кочење срчане радње; А. У. ХУоЛатапп (рођ. 1801 а 
умро 1877), који је радио на динамици крвотока; Ра а уу12-а (рођ. 
1816 а умро 1895), који је увео нарочиту графичку методу за 
бележење срчане радње, радње мишића и т. д., а која је метода 
нарочито у француској до савршенства изведена (Магеу). Поред 
графичке методе, од великог је значаја за физиологију, наро- 
чито за физиологију мишића и нерава, била метода, коју је 
увео Оп Воз Кеутопа (р. 1818 а умро 1896) за испитивање 
мишића и нерава, а то је испитивање галванском струјом. 

Хемијски правац испитивања у физиологији потиче 
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још од У бћ]ет-а (1800—1882), који је својом епохалном син- 
тезом органског једињења Сатђапј|-а или ура из аноранских 
састојака, основао синтетичну хемију и задао (1828) смртни 
удар науци о животној снази (Уна ти). До тога времена 
држало се, да органске материје, које дакле постају у орга- 
низмима, постају једино радом животне снаге; а сада је први 
пут у хемијској лабораторији вештачки — синтезом — сагра- 
ђено органско једињење из анорганских састојака. За овим 
проналаском следовала су и друга и данас већ има, као што 
је познато, велики број органских једињења, која су саграђена. 
вештачки из елемената. Овај хемијски правац испитивања у 
физиологији открио нам је хемијски састав организама и ње- 
гових појединих делова. Испитивањем разних ткива, и сокова у 
телу, нарочито крви и мокраће, добијен је нов појам о човечјем 
и животињском организму и њиховим животним појавама. Ова- 
ковим испитивањима задобијен је пи поглед у хемизам храњења 
и увидело се, какву улогу играју у економији човечјег и жи- 
вотињског тела беланчевине, угљени хидрати и масти. 

Из овог правца имамо, сем УоМћет-а, да поменемо још и 
осниваоца нове науке о размени материја у организму, Јизги= 
Тлеђто-а (1808—1878). На размени материја, сем Либига, радио 
је у новије доба и његов ученик Ребепкотег, а у најновије доба 
Уоб, Р' сет и др. који су од физиолошке хемије створили 
готово нову науку (Норре-зеује“, Випсее и др.). 

Велики напретци, који су у последње доба постигнути на 
хемији и физици, имали су огроман утицај и на саму физио- 
логију; али ово, тако да кажемо, једнострано испитивање орган- 
ских апарата у правцу хемије и физике, довело је до тога, да 
су тежи животни процеси, који се не могу испитати једино 
хемијом и физиком, занемарени. Тако упоредна физиологија, 
коју је Јоханес Милер основао, дошла је готово у запећак а 
експериментна Ембриологија и наука о плођењу, 
као и уопште развитак органа, што функционишу и 
њихова зависност од Дарвинове — десцендентне науке (1559), 
остали су да се реше у будућности. 

Од осталих праваца у физиологији имали би да поменемо 
још и ове: у француској је створена читава оперативна фи- 
виологија. Њу је увео Масепа1 (1783—1855) а његов уче- 
ник Сјапде Вегпата (1818—1875) дотерао је вивисекторску 
технику до савршенства. 
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Песихолошки правац испитивања заступали су на- 
рочито Нептћојх п Негтпа својим радовима на физиологији 
чула. На физиологији централног нервног система, нарочито ви- 
ших кичмењака, од епохалне су вредности радови К]опгепз-а 
(1794—1964) и у новије доба Н. Мипк-а, боја и др. Функ- 
ције појединих нерава и значај разних ганглија утврђен је 
опитима. Псто тако, помоћу финијих метода испитивања, испало 
је за руком, да се у новије доба баци светлост пиу мрачну 
област физиологије — мозак. Испитан је правац и ток нервних 
влакана у мозгу и кичменој мождини и финија грађа сиве ма- 
терије; у исто време чињени су опити на живим животињама, 
да се испитају функције појединих партија можданих а грађена 
су п упоређења између посматрања на болесничкој постељи и 
патолошких находа при секцијама. И на физиологији чулних 
органа рађено је много. Тако испитиван је потанко постанак 
самог акта вида, опажање боја, вредност оних очних делова, 
што осећају светлост, дејство оптичких медија, акомодација, 
бинокуларни вид и т.д. На исти начин испитивана су и друга 
чула, као и опште осећање. 

На општа питања из физиологије у почетку се слабо 
обраћала пажња. Тек када се појавило класично дело СЈацде 
Ветпата-а, „јесоп5 зиг јез рћепотепх де Та ује сопотиш5 апх алп- 
тапх ег апх уеобфаих.“ Рама 1878, почело се више на општој 
физиологији радити. Од радника на овом правцу помињемо 
Вгпеке-а (пе Ејетепгатогоатетеп 1861), РА псет-а (Пђег 
Че рћувтојостасћо Уетђтеппипа 1875); Норре-зе у | е1-а (1877. АПге- 
тете Вјојогје); Ргеует-а (Ејетептје дег апгетееп Рћузјојооле. 
1583); Уетуотп-а (АПсетете Рћузоогле 1897) и Ковепе ћа|-а 
(ећиђисћ дЧег аће. Рћузгојогле 1901). 

Усавршавањем микроскопа и заснивањем науке о жи- 
воту ћелијце или елементарних организама, физиологија је 
такође коракнула у испитивању самога живота. Од раденика 
на целуларној физиологији спомињемо оснивача њеног 
Тћеодот-а зећу ап п-а (рођен 1810 а умро 1882) и зећ]ет аеп-а 
Шлајден је (рођен 1804 а умро 1881) још 1838 г. пронашао про- 
топласму у биљној ћелијци а Мах хећишле (рођ. 1825 умро 1874) 
доказао је, да се животињска и биљна протопласма слажу по сво- 
јим подобностима. У последње доба физиологија ћелијце одвојена 
је од физиологије и негује се са успехом као самостална област. 
Наука о животу ћелијца пили елементарних организама све више 
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добија вредности за истраживање свију процеса живота, наро- 
чито од времена, од како је основана целуларна патологија 
(К. Уттећом 1857). Међу радницима из последњег доба на це- 
луларној физиологији спомињемо (). Негтуто-а (Пе леПе ппа 
Фе бееђе 1892) и Јуех Пејасе-а (Та писте ди рготорјавта 
еј Јег «ћеотев зи' |ћетедне 1895). 

На крају овог кратког и површног историјског прегледа 
науке о животу, морамо поменути још једног физиолога, који 
својим обилатим и многоструким радом готово на свима обла- 
стима физиологије, својим богатством идеја, својом оштром кри- 
тиком без предрасуда, одваја од осталих физиолога, што се данас 
губе у сувишном специјализирању и приближује се Јоханес Ми- 
леру, чији је ученик био. То је Етп5! ВтпскКе (р. 1819 умро 1892). 

Ако бацимо летимице поглед на историју физиологије ви- 
дећемо, да је се постепено развијала и напредовала од најста- 
ријих времена па до данашњега доба. Међутим у овом развитку 
примећујемо више пута застој па чак и назадак за неко време. 
У првом периоду физиологија је спекулативна наука, и при- 
пада натуралној философији. У другом периоду она је описна 
али још увек несамостална пи придружена зоологији, анатомији 
и патологији. Овај период обележен је Аристотелом. У трећем 
периоду, који је најдужи од свију, физиологија је још увек 
на рђавој емпиричној основи, догматична, описна, телеолошка 
п спојена поглавито са анатомијом и медицином. Овај период 
карактерише Гален. У четвртом периоду експериментна ме- 
тода добија вредности, телеологија и сколастика се одбацује а 
тражи се узрок животним појавима; анатомија чини још увек њену 
основу али се физиологија одваја потпуно од медицине. Међутим 
она се још увек, спојена са анатомијом, третира и натурална фи- 
лософија чини јој много штете. Овај је период обележен Хар- 
вејом и Халером. У последњем периоду физиологија постаје 
хемија и физика живих тела и претпоставља увек анатомију. 
Три су највећа проналаска у овом последњем периоду физио- 
зогије. Прво, закон о одржању снаге или енергије, који 
је примењен и на организме. Друго, откриће, да се грађа 
организама састоји из ћелијца и да је ћелијца елеме- 
нат живих организама, у којој бивају сви појави живота. Треће 
откриће, које у физиологији још није довољно оцењено, јесте 
Дарвинова теорија, по којој сви тако многобројни и ра- 
енолики организми стоје међу собом у сродничким везама; јер 
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воде своје порекло у крајњој линији, од најпростијих органи- 


зама од којих су постали постепеним диферентовањем — уса- 
вршавањем. Ова три открића престављају данас и три главна 
правца испитивања у физиологији. Али сада је физиологија, 
опет у опасности да неизгуби своју самосталност; јер је у много 
праваца и делова подељена. Однос њен према медицини сасвим 
се променуо; јер она сада више не зависи од медицине, већ 
обрнуто ова од ње. 


Што се тиче пак будућности физиологије ваља се надати, 
да ће она, полазећи од историје развића као заједничке обла- 


сти физиологије и морфологије а оснивајући се на своју исто- 
рију, постати права генетска. наука о функцијама; јер ми се да- 
нас не задовољавамо само тиме, да знамо: какви су животни 
појави, већ и како су постали2 
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РОМАН 
ХЕНРИВЊА СЈЕНЊИЈЕВИЋ 


У 3 КЊИГЕ 


ПРЕВОД С ПОЉСКОГА 


ПРВА КЊИГА 


(НАСТАВАК) 


Био је тако заљубљен, да би могао бити опасан, кад би га 
одбили, а нарочито што му је недостајало обраде моралне, онако 
одлучному и безобзирному, како га је Бог дао. Дотле није никад 
тако био заљубљен и прва је била Марина, која је пробудила 
у њему све оно што је било подобно за љубав. Није то била 
светска лепотица, али је имала женске дражи у великој мери, 
и та јој је женска особина била узрок, да је привлачила к себи 
људе пуне енергије. У њеном деликатном струку било је нечега 
налик на биљку што се увија око друге; лице јој је било мирно, 
очи бистре и нешто овећа уста; све то на први поглед ако није 
одмах падало у очи, али мало после свакоји би, па и најинди- 
ферентнији. човек, опазио да је пред њим девојка, која се може 
волети... 

Међутим, у колико се Машко осећао а и у ствари бпо бо- 
"љим, него дотад, у овом периоду својега живота, у толико је 
духовни живот Маринин опадао, од кад су се Плавицки наста- 
нили у Варшави. Продаја Кремјења одузела јој била рад и мо- 
ралну подлогу у животу. Недостајало јој је вишега некојега 
циља. Уз то стицај околности прибрао јој је велику количину 
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једа и отуђивање, који се понајвише претварају у ране на срцу. 
То је Марина истиа јасно осећала и неколико дана после ове 
вечери, на који Полањецки није дошао прва почела говорити о 
том г-ђи Емилији, кад су остале на само у сутон, у салону што 
је био до Литкине собе. 

— И сама видим да нисмо једно према другом тако отво- 
рени као пре рекла је. — Хтела сам да говорим с тобом 
отворено а нисам могла доћи, јер сам држала да нисам још до- 
стојна твоје љубазности. 

Г-ђа Емилија наже своје умиљато лице над главу Мури- 
нину и стаде је љубити у чело. 

— 0, Марино, Марино, шта ти то сад говориш, ти тако 
паметна и спокојна“ 

— Па у Кремјењу сам била достојнија, него сада што сам. 
Нећеш ми веровати колико ми је тај кутић прионуо за срце. 
Сваки ми је дан заузет био послом и све сам се надала: све ће 
се догодити штогод врло срећно. Сад је све то било па и про- 
шло, те не умем ни саму себе наћи у Варшави, а што је још 
горе ни пређашњу доброту своју. Видела сам како си се зачу- 
лила што сам кокетовала с господином Машком. Немој ми го- 
ворити да ниси опазила. Мислиш ли да ја сама знам зашто сам 
тако чинила; Да ли зато што сам постала лошијом, или што 
ми криво на себе саму, на њега и на цео свет. Не волим га, 
нећу поћи за њега; па ипак поступам нечасно п.са стидом ти 
то признајем; али ми дође тако као кад бих хтела ма на ком 
да се.осветим за учињену ми неправду. Ти треба да прекинеш 

са мном старо пријатељство, јер сам сад одиста друга, а не она 
што сам била. 

На то се по лицу Маринину стадоше осипати сузе (6 
чега је г-ђа Емилија још више стаде миловати 1 умиривати; 
најзад јој рече: Б 

— Господин Машко се стара о теби очиг. тедно, | призна- 
јем ти да сам мислила да ти је намера да пођеш за њега. Сад 
ти искрено кажем да ме то до срца заболело, јер он није човек 
за тебе; али знајући како си волела Пек помислила сам 
да си хтела на тај начин да дођеш до њега. 

— У почетку, истина је, и мислила сам тако нешто. Хтела 
сам саму себе уверити да ми се г. Машко допада; нисам га 
хтела одбити... Било ми је исто тако и друго нешто на памети, 
а био и Гремјењ. Али се ипак нисам могла преломпти. По ту 
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цену нећу ни Кремјењ, а у том п јесте све зло. Онда што варам 
г. Машка; што га обмтњујем> То је просто непоштено... 

— Није лепо што га обмањујеш, али ми се чини да по- 
гађам откуда то долази. Из нерасположења и за инат оном дру- 
гом... је ли тако; Али се теши ипак зато што се то може још 
и поправити, јер пређашње своје поступање с г. Машком можеш 
изменити колико од сутра... Треба Марино да измениш, док 
је за времена, док није дато какво обећање. 

— Знам то ја, Емо, разумем то ја; само, видиш, кад сам 
тако поред тебе ја и осећам као она некадања добра девојка, 
узаман онда разумем да не обавезује само реч него и дело. Али 
ми он може рећи... 

— А ти ћеш му одговорити да си хтела решити се за њега, 
али ниси могла. У сваком случају то је једини пут... 

Наста тренутак ћутања, али су и Марина и г-ђа Емилија 
осећали да нису још почели разговор о оном, о чему је, ако не 
обама, а оно бар Емилији, много било стало. Мало после узе 
Марину за руку па рече: 

— Сад ми признај, Марино, да си кокетовала с Машком 
и за пнат г. Полањецкому > 

А Марина јој одговори загушеним гласом: 

(== Такао, је. 

— А да ли то не значи да се нису утрли они први утисци 
од првога доласка његовога у Кремјењ пи вашега првога раз- 
говора 

— Камо среће да су се утрли. 

Госпођа Емилија поче јој гладити црну косу говорећи: 

— Не знаш како је то добар, вредан и племенит човек. 
Он је нама пријатељ, али воли Литку, зашто му од свег срца 
хвала. Хоћеш ли веровати само, кад је Литки позлило он је 
довео из Минхена чувенога лекара, а да не би нас престравио, 
казао нам: да је лекар дошао због некојега другога болесника, 
па само се ваља користити том приликом. Помисли само како 
је он брижљив и добар. То је човек поуздан, на којега се мо- 
жеш ослонити, а енергичан је и правичан. Има људи интели- 
гентних, али без енергије; има их опет енергичних али без 
осетљива срца. У њему се састоји и једно и друго. Заборавила 
сам ти рећи, кад је Литкино наслеђе дошло у питање, п кад 
се мој девер потрудио да га доведе у ред, помогао му је го- 
сподин Полањецки више него ико други. Да ми је Литка на 
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удају, никому је на свету другому не бп поверила с таком си- 
гурношћу, као што бих њему. Просто ти не могу лако побро- 
јати колико смо добра видели од њега. 

— Ако буде толико, колико сам ја зла, онда ће испасти 
подоста. | 

— Марино, није он то хтео. Кад би ти само знала, колико 
он пати због те своје непромишљености и како искрено при- 
знаје, колико је крив према теби. 

— Сам ми је то казао — рече Марина. — Ја сам, моја 
мо, дуго размишљала о томе; право да ти кажем нисам о 
другом чем ни мислила, и не држим да је он према мени што 
згрешио. У Кремјењу је био према мени добар, тако добар, да 
ми се учинило... Само теби да кажем једној, у осталом и пи- 
сала сам ти то: оно у недељу у вече, кад је он био код нас 
отишла сам у кревет некако са тако пуном главом и срцем, да 
ме сад чисто стид да и поменем о том... И осетила сам: да 
остане само један још дан, и само једна пријатна реч од ње- 
гове стране, па ти ја њега заволех за цео век... Учинло ми се 
да и он... Сутра дан оде срдит. Крив је био отац, крива и ја, 
али сам разумела ипак, и знам како сам ти писала у Рајхенхал“ 
Видиш да сам се и ја у њега тако уздала као и ти... Он оде. 
Ни сама не знам зашто ни крошто, тек сам мислила да ће 
опет доћи или писати. Нити њега, нити писма... Нешто ми го- 
ворило да неће одузети Кремјен, одузе га... А затим... А после... 
Ја знам да је г. Машко с њим говорио отворено, а он га одбио 
и дао му реч да нема никаквих намера... 0, Емо моја!... Кад 
баш хоћеш, није он крив, али колико ми је јада задао! Због 
њега сам не само изгубила своје мило гнездашце, у којем сам 
радила, него и нешто више: веру у живот, у људе... у то да 
лепше и племенитије побеђује оно што је зло и ниско. И сама 
сам се погоршала. Искрено ти кажем, да не познајем саму 
себе. Је ли имао право на онакав поступак како је учинио 
Јесте. Сама тако говорим и не познајем шта је погрешио. Ето 
видиш, он ми је сломио неки животни федер у мени. А ту се 
не може помоћи; то се не може поправити. Паг На што мени 
то што се после код њега учинила промена, што му је жао 
што је учинио, и што је готов чак и да се ожени са мном“ 
Нашто то мени, која сам га управо била заволела, а сад не 
само да га не волем, него морам и да избегавам сусрет са њим. 
То је горе него п да сам се заљубила у њега. Ја знам до чега 
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је теби стало. Али прво и прво такав живот треба засновати 
на љубави, а не на одбијању. Како да ја дам њему руку са 
оном раном на срцу и болом у души што је мени толико про- 
пало његовим узроком, био крив или не био; Мислиш ли ти 
да ја не видим камо он циља, али како да се помогнем, кад 
ме нешто све више отуђује од њега што га више виђам, и кад 
би ми дошло да бирам изабрала бих пре г. Машка, и ако је 
он мање вредности од њега. 

На то се напунише сузама очи госпође Емилије. 

— Сиромах господин Стах! — рече више за се. 

После мало ћутања зашита: 

— И баш ти га ништа није жао: 

— Жао ми га кад га замислим онаквим каквим је био у 
Кремјењу, жао ми га такође, кад га не видим, али само чим 
га видим одмах ми дође некако... да га не видим. 

— Вато што не знаш како је јадан изгледао у Рајхенхалу, 
а сад још јаднији. Он нема никога на свету... 

— Има твоје пријатељство; па после воле Литку. 

— Моја Марино, све је то друго!... Ја му се не могу доста 
захвалити што ми онако пази Литку. Али је то сасвим нешто 
друго. И сама знам да он тебе воли друкчије него Литку, и то 
сто пута силније... 

У соби је већ било. мрачно, мало доцније слуга унесе 
видело, мету га на сто и изађе. При светлости спази Емилија 
беличасту прилику до врата што воде у детињу собу. 

— Ко је тог Је си ли ти Литког 

— Ја, Мамо. 

У њеном је гласу било нешто необично. Госпођа Емилија 
устаде и брзо јој приђе. 

= Кад си ти ту дошла; Шта ти је: 

— Нешто ми није добро и тужна сам. 

Госпођа Емилија седе до ње затим загледа је у очи 
па запита: 

— Литко, ти плачеш, шта ти је. 

Тако ми је нешто тешко. 

Литка спусти своју главу на раме своје матере, па стаде 
тихо плакати. Било јој је заиста тешко, јер је њен „господин 
Сташа“ још несрећнији него што је у Рајхенхалу и што Марију 
сто пута више воли, него њу. 
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То вече, кад пође на спавање испну се још у кошуљици 
до самога уха материна и поче још шаптати : 

— Мамо, врло велики грех имам на души. 

— Јадо моја, а шта ти је: 

А она јој још тише шану: 

— Ја не волим ону госпођицу Марину. 


ХШ 


Госпођа Емилија, Литка, Марина а с њима и пан Плавицки 
пђаху на обед код Бигјела, у његов летњи стан, који је био у 
шуми, два и по часа далеко од града. Био је септембарски дан, 
леп; по ваздуху и ржаној стрњици оило је пуно паучине од 
младих паука. На дрвећу је зеленило било још доста свеже; али 
ипак овде онде у сред лиснатих шумских младара могло се ви- 
дети као цветне ките жута и црвена лишћа. Марину ова бледа и 
златножута јесен стаде подсећати на село, на њене сеоске по- 
слове; мирис жита у пољу, снопови у камарама и у недоглед 
отегнуто поље, што се свршује тек негде тамо на крају видика 
венцем јова. Дође је туга за тим животом и том тишином, 
према којима град, поред свега својега живота и кретања, 
који у њему ниче, а које Марина није умела осетити, из- 
гледаше јој празан и тром. Сад је осећала да је за њу без по- 
вратка изгубљен онај живот у којем је она налазила своју вред- 
ност и своје: заслуге, а при том се није указало пред њом ништа 
што би успело да га замени и да је награди. 

До душе могла се овда онда вратити к њему, ако би по- 
стала г-ђа Машкова; али на саму ту мисао душу јој је обливала 
неисказана горчина, и Машко заједно са својом варшавском 
напућеношћу, са својим обрадинама, са својим мајмунисањем 
енглескому лорду, учини јој се просто одвратним. Тада би осе- 
тила јаче негодовање него икад према Полањецмому, који јој 
одузе Кремјењ, а подметну јој у место њега Машка. Овај јој је 
био одвратан у том тренутку, а онога је, чинило јој се, мрзела. 
Пред очи јој је излазио живот са оцем, на варшавском плоча- 
нику, без циља, без рада, без идеала, с тугом за прошлошћу и 
неизвешћношћу за будућност. Због тога овај лепи јесењи дан, 
у место да је умири, испуни јој душу жалошћу и болом. Пут 
се у опште није прелазио весело; Литка је седела натмурена, 
јер није било с њима „господина Стаха.“ Госпођа Емилија пак 
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обраћаше сву пажњу на њу бојећи се да то њено расположење 
не стоји у вези с њеним здрављем. Само је пан Плавицки био 
потпуно расположен, а нарочито у почетку пута. Седећи напред 
у већ описаном оделу, а са уфитиљеним брковима, да их у иглу 
уденеш, осећао се врло добро, а како му ревматизам, који је 
осећао с времена на време, због лепа времена није досађивао 
то је још био и живахан; друго, према њему је седела једна 
од првих жена у Варшави, за коју је држао да неће остати ин- 
диферентна према толиким његовим достојанствима, те да ће 
их у најмању руку умети да запази и оцени. Бар нека би у 
себи рекла: „Ах, како је то морао бити леп човек!“ — то би 
се пан Плавицки најзад задовољио ма и таквим признањем за 
прошлост. У тој нади био је заиста да човека очара: час очин- 
ски узвишен, час лакрдијаш. Држећи се гледишта да садашња 
младеж не уме да буде довољна глатка према женском полу, 
он је у том послу очепио чак и митологију, што је потпуно 
сило оправдано, јер је пиљио у њу као сатир. 

Али се све то примало са смешењем и са одвише мало 
пажње, те се он најзад окану тога и поче други разговор, а 
нарочито за то што ће се поред своје кћери познати са „бур- 
жоазијом“, чему је покаткад п рад, јер је дотле то виђао само 
на позорници, а у животу мора човек да долази у додир са 
људима најразличитијих редова, а од свакога се може по што- 
год научити. Додао је и то: да је задатак виших друштвених 
слојева не да отурују људе од себе, него на против, прикуп- 
_ љати их око себе, да би на тај начин улили у њихову душу 
здраве идеје те и он, који то сматра као п своју обавезу, није 
се либио те мисије. Ту племићски израз његова лица доби пот- 
пуно меланхолични изглед и тако стигоше пред Бигјелову вилу. 

Та је вила била у дивној јеловој шуми, у близини других, 
у среди старих јела, које су овде онде посечене, где-где остав- 
љене у гомили, по неколико, или по десетак петнаест. Изгле- 
дало је да се оне нешто чуде шта ће међу њима у некадашњој 
шумској тишини, овај нови дом, али су га ипак гостопримно 
закриљавале од ветра, а о лепој погоди засипале су га мирис- 
ним поветарцем, који је био испуњен мирисом од четинара. 

Бигјелови и сва њихова деца изиђоше да дочекају госте. 
Госпођа Бигјелова је веома волела Марину те се поздрави с њом 
не може бити срдачније, хотећи тиме да је задобије за Пола- 
ењцкога, јер је мислила, у колико боље она дозна како би јој 
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било међу њима добро, у толико ће мање правити тешкоће. Пан 
Плавицки, који се при првом познанству са њима код Емилије, 
задовољио само тиме што им је оставио карте посетнице, по- 
казао се сад тако љубазним, како се само могао показати човек, 
који испуњава своју мисију привлачења „буржоазије.“ Госпођу 
Бигјелову пољубио је у руку; а Бигијелу рече великодушном 
добротом: 

У ово време свакому је пријатно наћи се под кровом так- 
вог човека, као што сте ви, а мени у толико више што се мој 
рођак, Полањецки одао трговачком послу и што је ваш ортак. 

— Полањецки је озбиљан човек — одговори просто Бигјел, 
стежући Плавицкому шаку у рукавицама. 

Даме одоше на који тренут у собе да скину шешире, а 
како је било сасвим топло, вратише се на веранду. 

— Нема још г. Полањецкиг — упита г-ђа Емилија. 

— Ту је г. Станислав још од јутрос — одговори г-ђа Би- 
гјелова — али је сад отишао до г-ђе Краславске. То је одмах 
ту — додаде обраћајући се Марини — нема километар два... 
Ту је увек пуно летњих станова, а те су даме наши најбољи 
суседи. 

— Сећам се Терке Краславске још од карневала — одго- 
вори Марина. — Била је увек веома бледа. 

— 0 и сад је она веома малокрвна. Прошле је зиме про- 
вела у Пау. 

Међутим деца Бигјелова, која су необично волела Литку 
беху је извукла из куће да се играју. Девојчице су јој пока- 
зивале своје градинице што се находе у песку међ јелама, у 
којима до душе ништа није хтело порасти. Ти су покушаји били 
за тили часак изгажени ногама ових девојчица које су се на 
прсте препињале да пољубе Литку у образ, а ова им сагињала 
своју плаву, лепу главицу и давала им је с пуно осећања. 

Али су и мушкарци хтели да имају свој део. Прво су 
просто упропастили ђеорђину што је била иза куће прибира- 
јући за Литку најлепше цвеће, после се посвадили због тога 
шта Литка воли да се игра, па одоше г-ђи Емилији на рас- 
праву. Езјо, који је имао обичај да говори веома гласно, а уз 
то да жмира очима, стаде викати. 

— Молим госпођо, ја велим да она највише воли да се 
питра котура, али не знамо да ли ћете јој ви допустити. 

— Само нека не трчи, јер јој то шкоди. 
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— Неће, молим госпођо. Ми ћемо тако бацати да сви ко- 
тури иду к њој, те она неће ниједном потрчати. А ако Јовјо 
не уме он нека тера на кога другог. 

— Ја ћу да гоним к њој — одговори жалостиво Јовјо. 

И на саму помисао: да се труде да га лише тога задо- 
вољества, уста му се наместише у облик потковице, поче се 
стрести, а Литка спречи даљи излив туге тиме што рече: 

— И ја ћу теби да гоним, Јозјо, врло често, Бога ми. 

На то се влажне очи Јозјове почеше већ смешити. 

— Неће они њој учинити на жао рече Бигјел г-ђи Еми- 
лији. — Чудна ствар: мушкарци као што се каже, прасад, али 
су према њој веома пажљиви! Али је то њих Полањецки научио 
да они њу толико сбожавају. 

— Тако слатке деце мало је на свету: — одговори г-ђа 
Емилија. 

У час се деца скупише у гомилу да изделе котуре и шта- 
пиће. У сред те гомиле стајаше најстарија годинама и највиша 
порастом Литка. И ако су Бигјелова деца долазила у ред врло 
пристојне деце, ипак је она са својим појетичким лишцем и 
цртама преко мере деликатним изгледала међу овим једрим буц- 
мастим образима, као створ друге неке планете. На то обрати 
пажњу г-ђа Бигјелова, те рече: 

— Погледајте, зар није права краљица Искрено вам кажем 
никад је се не могу сита да нагледам. 

— Тако је то некако племенито — додаде Бигјел. 

А Емилија гледаше у своју јединицу погледом из кога се 
лило море милоште. Тада се деца растрчаше и направише ве- 
лики круг, правећи по шареном тлу јелака разнобојне мрље, 
док су под горостасним јелама изгледала као обојене печурке. 

Марина изађе из веранде и стаде поред Литке да јој по- 
могне при хватању котурова, за којим је требало потрчати, те 
да тако сачува Литку од умора. 

У тај мах се на широкој шумској стави, што к вили води, 
указа Полањецки. Деца га неопазише одмах, али он пређе оком 
веранду, двориште, па кад виде светлу Маринину хаљину под 
јелом, убрза корак. Литка је знала да јој се мама боји сваког 
живљег кретања, а како не би хтела, ни за што на свету да јој 
се мама љути, није се мицала с места, него је хватала само оне 
котурове који су управо на њу ишли, и Марина је трчала за 
свима оним, који су били даљи. Због тога јој се коса доста 
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распршила, да је већ морала нешто загладити, у тренутку, кад 
је Полањецки улазио на капију, била је заваљена нешто назад 
с рукама подигнутим глави. 

Он је не испушташе из очију и виђаше само њу. Ту му 
она дође и млађа и мања него обично, а међу тим тако нежна, 
тако нечувено чаробна, тако некако као створена за њега, да 
му дође да је обгрли и притисне на прса, као женско и нај- 
милије створење и да дотле никад није тако силно осетио, ко- 
лико је воли. 

Кад га опазише деца отурише котурове, па му потрчаше 
у сусрет. Преста игра, Литка у први мах и сама скочи к њему, 
али се наједаред заустави и поче гледати својим великим 
очима то на Полањецког, то на Марину. 

А ти не трчиш да се поздравиш са господином Пола- 
њецким > упита је Марина. 

— Не... 

— Што, Литко 2 

— За то... 

[| образи јој се заруменеше нешто, јер није смела иска- 
зати своју мисао, која би се могла исказати овим речима: 

За то, што он више не воли мене највише, него тебе 
и гледа само у тебе. 

Он се приближавао бранећи се од децеи говорећи | не- 
престано : 

— Не вуците ме, лоле, јер ћу вас сад све поваљати. 

Он пружи руку Марини а у очима му се могла читати 
молба: да му се пријатно осмехне, да се поздрави макар ко- 
лико топлије него обично, па се окрете Литки: 

— А, маче моје мило, јеси ли ми здраво: 

Она заборави све што јој на срцу беше чим види њега и 
чу његов глас, даде му обе руке говорећи: 

— Да, здраво сам; а вас камо јуче господине Сташо, па 
ми било жао; сад хајте мами на суд. 

У брзо се сви нађоше на веранди. 

— Како су госпођа п госпођица Краславска“; упшта го- 
спођа Емилија 2 

— Здраво су и спремају се за амо по обеду — одговори 
Полањецки. 

Пред сам обед дође професор Васковски и доведе Букац- 
кога, који је у очи тога дана дошао у Варшаву. Његови ин- 
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тимни односи с Бигјеловима допуштали су му да дође и не- 
зван, а што ће ту бити и Емилија било је за њега толико 
искушење, да му се није хтео одупрети. Али се он с њом по- 
здравио без и најмањег трага од узбуђења, шаљиво, као и обично, 
а она је волела да га види, јер јој је био забаван са његове 
ориђпналности и необичног начина исказивања мисли, 

— Ви сте хтели ићи у Минхен и Италију: — упита га 
кад седоше за обед. 

— Да, госпођо, али сам у Варшави заборавио ножић за 
расецање карата, па се вратих за њега. 

__— Охо, ала је то разлог ! 

— Мени је то увек било веома досадно што људи све 
чине из важних разлога. А какву то повластицу имају важни 
разлози, да се сви само на њих осврћемо; У осталом и нехо- 
тице сам учинио последњу услугу једном пријатељу, јер сам 
био у исто време и на погребу Лисовића. 

— Је ли то онај мали мршави спортемен; — упита Бигјел. 

— Тај — одговори Букацки — и замислите само, ни сад 
се не могу да повратим од чуда: како се могао решити на тако 
овбиљну ствар, као што је смрт, онај човек, који се целога 
века шалио. Просто не познајем својега Лисовића! Човек ти се 
вара на сваком кораку. 

· — Ама рекоше ми Граславске — рече Полањецки — онај 
Плошовски, за којега су лудовале све девојке у Варшави, убио 
«се у Риму. 

— То је мој рођак рече Плавицки. 

Та вест дирну поглавито госпођу Емилију. Она није управо 
ни познавала Плошовескога. Виђала га неколико пута код ње- 
гове тетке, којој је старији орат њенога мужа био пуномоћник, по- 
што је упропастио знатно имање. Знала је, колико је силно 
волела она својега сестрића. 





— Боже мој, каква несрећа! — рече. — Да ли је то 
истина 2 Човек млад, крепак, богат... јадна госпођа Плошовска. 
— Па колико грдно имање без наследника — додаде Би- 
гјел. — Знам све како стоји, јер је близу Варшаве. Стара г-ђа 


Плошовска имала је двоје у родбини: г-ђу Кромицку, она је 
била даља, и Леона Плошовскога, који јој је био ближи рођак. 
Сад јој ни једно више није живо. 

Те речи поново дирнуше Плавицкога. Био је одиста неки 
далеки рођак г-ђе Плошовске и виђао се с њом бар два три 
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пута у животу, али му је у успомени остао само страх од ње, 
јер му је увек говорила горку истину без ограде, а да кажемо 
простије: кад год јој се дала прилика, изгрдила га. С тога је 
он њу у даљем животу избегавао што може бити пажљивије, 
те су међу њима били прекинути сви односи п ако је он сва- 
ком згодном приликом волео да тутне свету у уши да је род 
с њом тако богатом и уваженом. Он је био један од оних људи, 
који су убеђени: да је за њих Бог створио лак начин да дођу 
до богаства и то наслеђем и који сваку наду те врсте сматрају 
већ као готовину у џепу. Он погледа по друштву својим лепим 
очима, па рече: 

— Можда је провиђење на тај начин уредило да то имање 
пређе на друге, који ће умети живети од њега. 

Полањецки рече: 

— Ја сам се са Плошовским нашао на страни и учинио је 
на мене утисак потпуно необичнога човека. Добро га се сећам. 
зацело је био сјајан и симпатичан човек — рече г-ђа. 
Бигјелова. 





(Наставиће се) 
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(НАСТАВАК) 


Према овоме, Аустро-Угарској је у интересу да се про- 
дужи уговорно стање засновано 1892. А како се тамо води до- 
"вољно рачуна о земаљским интересима, наши суседи неће по 
свој прилици ништа учинити што би пореметило привредне 
односе са Србијом. Истина, аграрни покрет у Угарској и су- 
више је јак, да би преко њега једна парламентарна влада мо- 
гла олако прећи. Али је сумњиво да ће повишење аграрних 
ставова аутономне тарифе довести у опасност закључење трго- 
винског уговора. Обични ставови једне аутономне тарифе нису 
никаква светиња у коју се при преговорима не би смело ди- 
рати. Од њих ће аустро-угарска влада без сумње попустити 
колико буде потребно ради споразума. Тај ће се споразум у 
толико лакше постићи, што Србија има разлога да пристане 
и на извесна повишења аграрних ставова. Наши се интереси 
случајно слажу с угарским. Угарска ће ради заштите аграрне 
производње гледати да се већим ставовима отежа увоз из Ср- 
бије, а Србија може п треба да допусти то отежавање до из- 
весне мере, јер на тај начин, принуђени да потражимо излаза 
на другој страни, најсигурније ћемо успети да олабавимо одвећ 
тесне привредне везе с Аустро-Угарском. С тог гледишта може 
Србија лаким срцем прегорети олакшице пограничног промета 
којима је повлашћен извоз једног дела наших производа. Аграрци 
суседне монархије траже укидање ових олакшица, а ми ту услугу 
треба, наравно с компенсацијом, да им учинимо. 

Јаче одвајање од Аустро-Угарске која је својим држањем 
успела да нам досади, био би довољан разлог за Србију да 
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жртвује досадашње олакшице пограничног промета, ма како 
велике оне биле. Али у ствари оне су мање но што изгледају. 
Највећем делу повлашћених производа не прети на аустро- 
угарским тржиштима никаква опасност од стране утакмице. А 
према њиховим домаћим производима они су, крај свега по- 
влашћења у неповољном положају, и не би се могли извозити 


да Аустро-угарској збиља није потребан огроман део наше робе _ 


било да попуни празнине земаљских тржишта било да створи 
посла и зараде својим прекупцима и прерађивачима. Осим тога, 
кад се буде смањио довоз српске стоке, а он би се сигурно сма- 
њио повећањем царинских ставова, потреба за њом у јачој мери 
ће се осећати, па ће с тога бити мање изложена досадашњим 
рђавим поступцима. А већ у томе би био не мали добитак. 
Србија, дакле, може пристати да се олакшице пограничног 
промета изоставе из новог уговора. То би одговарало њеним 
интересима и интересима угарских произвођача. Присвемтом 


није сигурно да ће тих олакшица нестати. Њихово укидање 


ставило би Аустро-Угарску у односу према Србији у исти ред 
с осталим државама, а то она неће тако лако допустити. То би 
кварило њене политичке смерове, ради којих јој је потребан 
изузетан, повлашћен положај према Србији. Осим тога, у оба- 
два наша уговора одељком пограничног промета олакшан је 
поглавито извоз сировина. То је лако разумети; Аустро-Угар- 
ској је у интересу да Србија извози што више сировина а што 
мање прерађених производа. Извозећи сировине ми смо везани 
за најближа тржишта, а прерађевине можемо слати куд год 
хоћемо, јер мање места запремају а дужи пут могу издржати. 
Ударајући више ставове на увоз сировина, Аустро-Угарска би 
нас принудила да их прерађујемо, а то би, крај осталих при- 
вредних добити, потпомогло наше еманциповање. Аустро-Угај- 
ској иде много више у рачун да српске сирове производе сама 
прерађује. То јој доноси тако леп приход. 

Србија ће се, дакле, моћи споразумети с Аустро-Угарском 
у погледу извоза оних производа којима је 1892. дат изузетан 
положај (угарски ће аграрци вероватно запињати на ставовима 
који се плаћају при увозу свиња; ну свиње су садашњим уго- 
вором престале уживати повластицу пограничног промета). Много 
ће теже ићи са ово неколико прерађевина које смо последњих 
година почели извозити. Ту се наш интерес коси с Аустро- 
Угарским. Ми морамо гледати да унапредимо извоз тих прера- 
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ђевина, и то баш из оних разлога из којих се Аустро-Угарска 
труди да га сузбије. У томе погледу ваља бити сад много смо- 
тренији но 1892. Тада смо и могли допустити да у извозну та- 
рифу не уђу прерађевине (осим неколико мање важних), јер 
оне, у колико их је било у земљи, нису имале никаква значаја 
за спољну трговину. Сад већ не смемо губити из вида интересе 
предузећа која су посведочила своју вредност, а тако ни оних 
која се могу основати у току новог уговорног периода. Србија 
не може примити трговински уговор у коме би било уступака 
само за извоз сировина. Како су наше сировине потребне Ау- 
стро-Угарској она таквим уговором не би у ствари скоро ништа 
жртвовала ради закључења споразума. И што је особито важно, 
нашој роби мора бити потпуно обезбеђен провоз кроз Аустро- 
Угарску. Иначе бисмо били принуђени да ради својег еманци- 
повања употребимо много обилазније путове. Ни из новог уго- 
вора не сме изостати одредба по којој „роба сваке врсте која 
долази са земљишта једне стране уговорнице или улази у исто, 
биће на територији друге стране узајамно ослобођена сваке 
провозне царине и сваке трошаринске таксе, па било да се 
провозе непосредно, или да се за време провоза имају стова- 
рити, сместити у депо или на ново утоварити“ (чл. УГ). Али, 
на жалост, ова се одредба показала у практици недовољном. 
Наша роба није плаћала никакву провозну царину ни троша- 
ринску таксу, али је била чешће изложена несавесним поступ- 
цима аустро-угарских царинских и железничких органа, који 
су јој пресецали пут на све могуће начине. Србија има права 
тражити, да се новим уговором онемогуће такви поступци. 
Умерено царинско оптерећење наших аграрних прерађе- 
вина и потпуно слободан провоз свих наших производа, две су 
тачке на којима ниједна српска влада не сме попуштати. Без 
тога двога никакав трговински уговор не може имати за нас 
користи. И ако Аустро-Угарска не би хтела да испуни та два 
наша захтева, она српска влада која буде водила рачуна о зе- 
маљским интересима неће презати од царинског рата. Тада 
бисмо бар имали чисту ситуацију пред собом. Али се иде су- 
више далеко кад се препоручује царински рат с Аустро-Угар- 
ском. Шта нама вреди што би она отуда претрпела штету. Зар 
је њихова штета наша корист; Ми не треба да се бојимо ца- 
ринског рата. Он ће за нас бити бољи но рђав трговински уго- 
вор. Али не треба ни да га изазивамо. Ради чега бисмо га 
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изазвали 7 Да економски упропастимо једног такмаца“ На то се 
не може озбиљно ни мислити. Да унапредимо домаћу произ- 
водњу“ Њој ће се највише добра учинити ако се закључи по- 
вољан трговински уговор, јер ми имамо мало шта да заштићу- 
јемо, а много да извозимо. 

Царински рат с Аустро-Уугарском није у изгледу. Њој није 
у интересу да му даје повода, нама још мање. Али претпоста- 
вимо да под притиском угарских аграраца или ради каквих 
задњих политичких смерова Аустро-Угарска стави као сопашо 
зе диа поп закључењу уговора високе царинске стопе на увоз 
наших аграрних прерађевина (за сировине нема толико опа- 
сности) или такве погодбе којима наш провоз не би био довољно 
обезбеђен. Србија у том случају не би могла продужити прего- 
воре. И тада би се загазило у царински рат. Боље и он но 
каква карикатура трговинског уговора, у којем бисмо имали 
готово све штете једног царинског рата, а која би успавала 
нашу енергију и успорила рад на еманциповању. Да ли би 
такав рат упропастио нашу извозну трговину, као што се мисли 
у Аустро-Угарској:! На то се питање може према садашњим 
подацима дати сигуран одговор. У својој најскоријој прошлости 
Србија има два случаја у којима је један део њених производа, 
био доведен у положај сличан ономе који би настао услед ца- 
ринског рата. Год. 1892—96. засрањује се извоз наших свиња. 
Какве смо штете имали отуда: Тренутно је страдало неколико 
трговаца, али је у накнаду земља добила кланично предузеће. 
Вредност оваквих предузећа лако је оценити према подацима које 
смо напред изнели (стр. 28.) и из којих се види да је за 15 година 
пре 1895. пзвезено меса и заклане живине у вредности која да- 
леко заостаје од половине извоза једине прошле године. Год. 1900. 
одузето је нашем житу право на повратак царине кад се извезе 
дотерано и прерађено у угарским елеваторима и млиновима 
(Маћуеткећт). Овај поступак којим је требало олакшати извоз. 
домаћих производа, могао је довести у веома незгодан положај 
нашу житарску трговину. Угарски прерађивачи нису имали 
више толико рачуна да купују српско жито, а ми га нисмо могли 
непосредно упутити у друге европске земље, јер оно у стању 
у ком се извози није употребљиво на страним трговима. Али 
у ствари и та нам је сметња корисно послужила. Укидањем 


Грк, агбпђега, ор. с. стр. 276. 
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Ма уеткећг-а нашим житарским трговцима није било више у 
интересу да шиљу своју робу у Пешту, где би се продавала по 
врло ниској цени, једно због велике утакмице, а друго због 
мање тражње (српско жито највећим се делом поново извози 
из Угарске, те купци нису више имали рачуна да плаћену ца- 
рину узимају на себе). С тога су се морали побринути да му 
нађу нов пут. И у томе су успели. Тај нови речни пут, који 
изгледа веома обилазан, јер треба ићи низ Дунав, па опловити 
целу југоисточну обалу Балканског Полуострва док се дође до 
Средоземног мора, те раскрснице европских путева, показао се 
у ствари повољнији од много краћег пута уз Дунав. Немачка 
и Белгија налазиле су рачуна да, крај свих подвозних трошкова, 
боље плате наше жито но Угарска, а Браила, снабдевена свима 
потребним установама за дотеривање, била је у стању да с 
успехом замени Пешту. Осим тога, жито је прокрчило један 
пут којим сад неће бити тешко упутити и осталу нашу робу. 

У случају царинског рата српском извозу био би пут кроз 
Аустро-Угарску потпуно затворен. То би у први мах оштетило 
наше извознике, јер треба времена док се домаћи производи у 
већој количини крену другим правцима. Али ми сад имамо 
више кланичних предузећа но пре неколико година. Оне су 
већ довољна да приме готово сву нашу стоку, те после кратког 
времена ни један жив комад не би изишао из земље. Међутим 
месу, сланини, масти и другим прерађевинама нису потребни 
Беч и Пешта као живој стоци. Житу је, видели смо, већ отво- 
рен нов пут — Дунавом. Од тога ћемо пута много више ко- 
ристи имати кад у Београду буде елеватора (а њих није тешко 
подићи). Онда се наша жита, једном утоварена у шлепове, неће 
нигде уз пут задржавати. То ће бити велика добит, јер задр- 
жавање стаје доста времена пи новца. И трећи наш особито ва- 
жни производ, суве шљиве, почео се увелико ослобођавати 
аустро-угарског посредништва,“ нарочито од како су изузетном 


1 По нашим статистичким подацима излази да је 1900. год. из Србије 
извезено жита у Румунију око 22,+00.000 кгр. Наше је жито у ствари само 
скренуло у Браилу, па отишло много даље (поглавито за Антверпен). 

2 Аустро-угарско (пештанско) посредништво наноси велике штете срп- 
ским извозницима шљива. Оно им одузима не само један део зараде, него, 
држећи у својим рукама нашу шљиварску трговину, пештански препродавци 
утврђују цену по својој вољи. С тога је наша шљива стално јевтинија од 
оосанске и ако од ње ни у чему није гора. 
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тарифом од 17. Априла 1900. смањени ставови Београда у не- 
посредном саобраћају с Немачком.: Уосталом, добро осушене 
шљиве, као и пекмез, могу издржати дуге путеве. Њих можемо 
без великих тешкоћа упутити Дунавом у Русију, где се траже, 
па и много даље,“ | 

И пут за Солун могао би се корисно употребити. Он је иза- 
зивао пређе не мало одушевљење у Србији, а сад се сматра као 
потпуно без вредности. Велике паде које су у почетку полагане 
на извоз јужном железницом преко солунског пристаништа нису 
се могле остварити једно због железничког пута који је са своје 
дужине одвећ скуп за нашу јевтину, а обимом велику робу; 
друго због неудесности самога пристаништа и рђаве турске ад- 
министрације. Али није мање претерано садашње подцењивање 
солунскога пута. Све знатнији део наших производа добија 
прерађивањем мањи обим а већу цену, те може лакше издржати 
подвозне трошкове. Узто, друштво — Хиршово — које држи у 


својим рукама железничку пругу од наше границе до Солуна, 


показало се вољно да учини нашем извозу потребне тарифске 
олакшице. А како се и у последње време и само солунско при- 
станиште дотерује, многи наши извозници почели су упућивати 
робу у том правцу и нашли су у томе боља рачуна но да су је 
послали уобичајеним путем кроз Аустро-Угарску. Подвозна цена 
биће много повољнија, кад се буде утврдила стална трговинска 
веза преко Средоземног Мора. Наравно да би изласком на Ја- 
дранско Море убрзали еманциповање својег извоза, али је пи- 
тање кад ће се саградити потребна железничка пруга, а озбиљно 
се може рачунати само на већ остварене путове. 

Не треба сметнути ни то с ума да у Србији већ постоји 
један јак извозни центар који почиње разграњавати своје везе 
по целој Европи и која је у стању да припреми нашу робу 
према захтевима најудаљенијих тржишта и да је упути тамо 
где ће наћи најповољније цене. Тек би се у време царинског 
рата с Аустро-Угарском видело колико једна таква установа, 
као што је Извозна Банка, може учинити услуга овој земљи. 


' Подвозна цена једног вагона (10.000 кгр.) из Србије · непосредно у 
Немачку јевтинија је по тој тарифи за 13—20 фор. но кад би се роба задр- 
жавала у Пешти. | и 

# Од 6,991.000 дин, вредности целокупног извоза сувих шљива у 1901. 
(1900. год. било је пзвезено за 8.001.000 дин.) долази на Немачку 1,810.000 
(1900.: 2,570.000. дин.). 
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Прекид трговинских односа с Аустро-Угарском изазвао би, 
не треба се варати, врло озбиљну економску кризу у земљи. Од 
једном би се пресекао пут којим је српски извоз вековима ишао. 
Али та криза не би начела животну снагу наше отаџбине. Она 
би трајала колико и лутање наших производа у тражењу нај- 
згоднијих нових тржишта. А то лутање по свој прилици не би 
дуго трајало, јер су се српски извозници већ почели навика- 
вати да упућују своју робу на даља европска тржишта. И оног 
дана кад се за већи део наших производа постигне повољна 
трговинска веза ван Аустро-Угарске, привредни развитак земље 
добиће нов полет, много јачи и сталнији но што га може бити 
под благонаклоним закриљем наших северних суседа. Онда ћемо 
своју извозну трговину сами експлоатисати не презајући ни од 
чијих самовољних поступака. Царински рат с Аустро-Угарском 
не би, дакле, упропастио земљу, али би, и то је ван сваке сумње, 
задао смртни удар нашим државним финансијама. Држава чији 
редовни приходи ни у најбољим годинама не досежу за по- 
криће расхода, није у стању да издржи никакву озбиљнију 
кризу. Привредна криза изазвала би финансијску, јер би се др- 
жавни приходи нагло смањили, једно због подбацивања у ца- 
ринама (увоз не би могао тако брзо достићи садашњу цифру, 
а извозу би се морало олакшати на царини и обртном порезу), 
а друго, што би посредни порези који се управљају према при- 
вредном стању земље од једном попустили, а непосредне би 
због опште кризе било тешко утеривати. Да се Србија за по- 
следњих 20 година пажљивије служила својим кредитом, он би 
је спасао у невољи. Пролазни буџетски дефицити покрили би 
се зајмом на страни. Али кредит наше државе и сада, у ре- 
довним приликама, одржава се једино вештачким ередствима 
(на пр. захваљујући утицају разних пријатељеких влада), а кад 
настану озбиљне невоље (срећне земље само су онда принуђене 
да закључују дефицитске зајмове), њега ће нестати као сапун- 
ског мехура. Прекид трговинских односа са Аустро-Угарском 
довео би Србију неминовно у положај да обустави отплату сво- 
јих дугова. 

И Аустро-Угарска би осетила неповољне последице ца- 
ринскога рата. Прво, ишчезле би све користи које она сад из- 
влачи препродајом и прерађивањем српских производа. Затим 
би се њен извоз у Србију од једном прекинуо. Истина, тај из- 
воз по релативној вредности не изгледа огроман, али пада 
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махом на производе велике индустрије, која би губитак срп- 
ског тржишта врло тешко поднела. Ми, на против, не бисмо ништа 
изгубили нестанком аустро-угарске робе. Њу би, или бар онај 
део који се пе би накнадио домаћом производњом, заменила 
друге индустријске земље, јаче и боље опремљене од Аустро- 
Угарске. А услед тешњег трговинског додира са тим земљама 
ми бисмо се боље упознали и лакше их заинтересовали за наше 
производе. Пут којим би њихова роба долазила у Србију отварао 
би се постепено и нашем извозу. 

Аустро-Угарској индустрији предстоји тежак задатак. Она 
треба поново да задобије српске тргове који су јој последњих 
[0 година почели пизмицати због стране, нарочито немачке утак- 
мице.' А кад бп аустро-угарски супарници, под заштитом ца- 
ринског рата који би пресекао увоз њених производа, ухватили 
у Србији још јачега корена, она не би више никад била у стању 
да поврати свој ранији положај. Аустро-Угарска је већ имала 
прилике да у томе стекне искуства с другом једном балканском 
земљом. У 1876—85 од целокупног увоза у Румунију долази 
на Аустро-Угарску просечно 48,61%о. Царинским ратом који је 
трајао од 1886—917 пао је аустро-угарски удео на 18,15%0 
(1890. износио је само 14,52%). Кад су после 1893. настале ре- 
довне прилике видело се, да је Аустро-Угарска неповратно из- 
губила своју ранију важност. Њен удео у 1894—900 није из- 
носио више од 28,15%о, просечно. Али се за то време попео удео 
Немачке и Инглеске. Први је износио последњих година про- 
сечно 27,58%, а други 19,59%о; а у 1876—86 достизао је тек до 
11,52%о и 18,440о целокупног увоза. Међутим, положај наше из- 
возне трговине не би погоршао услед царинског рата. Нашем житу 
не би више пп требала Аустро-Угарска, где му је слаба цена, а 
стока и шљиве увозе се скоро искључиво из Србије, тако да се 
њихово место не би могло попунити ни за време царинског рата. 

Пошто Немачка жели да настави уговорну политику, не 
треба се бојати да ће пропасти систем средње-европских трго- 





У 1884—92 износио је увоз Аустро-Угарске у Србију просечно 66,300/ 
целокупног увоза (највише 1887: 75,160/0, а најмање 1892.: 59,24%0). У 1893.—901 
није износио више од 56,04%0 просечно (највише 1894.: 59,18/, а најмање 
1900. 47,30%/0). Мањак у другом периоду прелази, дакле, 1090. 

2 Царински рат Аустро-Угарске и Румуније трајао је од Јуна 1886. до 
Јула 1891. Али је пеуговорно стање прекинуто тек трговинским уговором од 
21. дец, 1593. који је ступио у живот јуна месеца 1894. У међувремену биле 
су укипуте реторзионе мере. 
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винских уговора. Немачка нема никаквих специјалних разлога 
да квари односе са Србијом, од чије робе не прети главна опа- 
сност њеној аграрној производњи, а која, међутим, троши у све 
већој мери њене индустријске производе. Аустро-Угарска, ви- 
дели смо, има врло јаких интереса да закључи трговински уго- 
вор са Србијом. Од ње, дакле, прети још мања опасност новом 
српском уговору. Али обе те земље, Немачка и Аустро-Угар- 
ска, теже за продужењем уговорног стања ради својих властитих 
потреба. Оне ће своје интересе гледати да заштите у новим 
уговорима, а о нашим морамо се ми сами побринути. И ако 
Србија не може одређивати правац својој трговинској политици 
како хоће, то не значи да она треба да сачека скрштених руку 
уговор који јој се буде дао. Ми имамо својих специјалних ин- 
тереса које морамо имати у виду при закључивању нових уго- 
вора. Али у питањима општег, међународног значаја реч Србије 
неће много вредети. С тога се на њима не треба одвећ дуго 
ни задржавати. Лупајући главу о ономе што није у нашој власти 
да изменимо, можемо сметнути с ума оно што смо у стању и што 
с погледом на наше интересе треба да унесемо у нове уговоре. 

Једно такво питање међународног значаја је питање о томе, 
да ли треба уговоре закључивати на основу највећег повла- 
шћења или на основу узајамног попуштања (реципроцитета). И 
„један и други систем имају својих врлина и својих мана које свака 
држава процењује по својим властитим интересима. Клаузулом 


највећег повлашћења — по којој се једној држави дају сви 
они уступци (повлашћења, спуштања цар. ставова итд. којп 
су дати или ће се дати другим државама — повећава се број 


трговинских уступака које једна држава чини другој. Највеће 
повлашћење олакшава, дакле, међународни трговински промет, 
а смањује заштиту домаће производње јер повећава страну 
утакмицу. И присталице заштитнога правца радо би га изба- 
цили из нових уговора. Уосталом, сад је за њихове планове 
врло згодно време. Заштитни покрет силно је избио на све 
стране, п већ се увелико претреса о томе да ли у новим уго- 
ворима треба задржати клаузулу највећег повлашћења. По 
угледу на аграрце других земаља и Српско Пољопривредно 
Друштво заузело је своје гледиште у овом питању. У пред- 
ставци упућеној Министру финансија! вели се: „Но не само да 

' Припрема за пове трговинске уговоре, представка Српског 
Пољопривредног Друштва господину Министру Финансија. — У Београду 
1902. године. 
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ће нас привредна политика и трговинско царинске прилике 
осталих држава нагнати да и ми као основно начело за закљу- 
чивање нових трговинских уговора прихватимо начело реци- 
процитета или ограниченог највишег повлашћења, већ оно је 
и у интересу нашем, јер ћемо само тако и тада постићи пот- 
пуну равноправност и једнакост.“ (стр. +). Овде се тврде две 
ствари: прво, Србија ће бити принуђена да закључује нове 
трговинске уговоре на основу узајамног попуштања, и друго, 
то ће бити у њеном интересу. 

Србија ће у овом погледу доиста морати да пристане уз 
правац који преовлада у средњој Европи. А какав ће правац 
преовладати зависи од Немачке. Ну по држању ове земље 
не може се с потпуном сигурношћу извести закључак у прилог 
реципроцитетних уговора. Напуштање највећег повлашћења било 
би противно интересима Немачке. Њој у овом погледу нису са- 
свим одрешене руке. По члану Х!. франкфуртског уговора о. 
миру (од 20. маја, 1371.) француски производи моћи ће се ко- 
ристити свим оним олакшицама које Немачка буде признала 
Инглеској, Белгији, Холандији, Швајцарској, Аустрији и Русији. 
Осим тога, врло је сумњиво да би Инглеска, која више не влада 
светским тржиштима као пређе, пристала уз систем реципро- 
цитетних уговора који би њене производе на немачким тржи- 
штима могао изложити утакмици које стране већма повлашћене. 
земље, док она сама не терети увоз немачких производа ни- 
каквим царинама. А кад се у два тако важна трговинска уго- 
вора буде унео поступак највећег повлашћења, није вероватно 
да ће остали немачки уговори бити друкчије закључени. Свака 
земља одмерава уступке које даје према уступцима које прима, 
те би уговором по узајамном попуштању Немачка добила само 
оно што би се њој специјално дало, а њеним уступцима корпи- 
стили би се и производи двеју других економски врло развије- 
них земаља. уосталом, заштитне потребе могу се задовољити а 
да се из уговора не изостави поступак највећег повлашћења. 
У Француској су се 1891., с погледом на чл. ХГ, веома обра- 
довали гласу да Немачка приступа закључивању трговинских 
споразума. Али је Немачка успела да великим делом уништи 
дејство највећег повлашћења удесивши уговорне тарифе тако 
да се француски производи нису могли користити признатим 
олакшицама. Нова немачка аутономна тарифа састављена је у 
том погледу још пажљивије но пређашња. У њој има тако много. 
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раздељака да ће се при изради уговорних ставова још лакше 
моћи ублажити последице највећег повлашћења. Немачка, дакле, 
неће имати интереса да склапа трговинске уговоре на основу 
узајамног попуштања. С тога је вероватно да их неће хтети ни 
склапати. А кад по њеном примеру трговински уговори осталих 
држава средње Европе буду закључени на основу највећег 
повлашћења, и Србија ће морати пристати уз такве уговоре. 

Исто је тако сумњиво да би напуштање највећег повлаш- 
ћења одговарало нашим интересима. Чинећи свакој страној земљи 
одвојене уступке ми бисмо се, на првом месту, морали обазрети 
на величину и важност уступака које можемо добити у накнаду. 
(Поступак узајамног попуштања основан је на принципу до !и 
(ез). Ономе који буде највише дао морали бисмо равном мером 
вратити. А нашем извозу може Аустро-Угарска учинити најве- 
ћих олакшица, и: она је готова да их учини из разлога који не 
постоје за друге земље, па ће с правом тражити да и ми њеном 
увозу дамо веће олакшице но другима. А ми јој то не бисмо 
могли одрећи. Аустро-Угарска би врло радо прихватила такав 
принцип који би допринео стварању тешњих веза са Србијом. 
Она је већ показала да у нашим односима не мари за поступак 
највећег повлашћења који је изједначује с осталим државама. 
Проширеним олакшицама пограничног промета не може се ни- 
једна друга држава користити, Тим је олакшицама, дакле, уни- 
штено у извесној мери дејство највећег повлашћења. А за- 
вођењем принципа узајамног попуштања продужио би се рад 
у том правцу како Аустро-Угарска само пожелети може. Да ли 
је то у добро схваћеном интересу наше отаџбине стоји у вези 
с питањем, да ли ми треба да тежимо стварању одвећ интимних 
односа с Аустро-Угарском или такве односе треба да избегавамо. 
А о томе је већ било речи. 

Поступком највећег повлашћења наши производи уживају 
при увозу у Немачку све олакшице признате аустро-угарским 
и руским производима. А то је највише што Србија може тра- 
жити и што се уговором може добити. Поступак узајамног по- 
пуштања не би нашем извозу за цело донео никаквих специјал- 
них олакшица. Немачкој није у интересу да нас придобија јаче 
но Аустро-Угарску и Русију. Ако би се у том погледу чинила 
каква разлика између наших производа и производа тих вели- 
ких сила, та би разлика испала само на нашу штету. Србија 
за Немачку није довољно важна да би се према њој имало каквих 
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нарочитих обзира. И ако такви обзири приморавају немачку 
владу да се при закључивању уговора са својим моћним сусе- 
(има одупире аграрној навали, у односима са Србијом она би 
могла врло лако учинити аграрцима по вољи. 

Уговорима на основу узајамног попуштања изложила би 
се Србија врло вероватном губитку једног дела садашњих олак- 
шица из другог разлога. Што се аустро-угарским производима, 
буду дале веће олакшице у толико ће теже ићи са закључива- 
њем уговора са другим земљама, јер би се лакшим и јачим уво- 
зом из Аустро-угарске смањивала вредност Србије као потро- 
шачке области. Да ли бисмо овом врстом уговора имали бару 
односима са Аустро-Угарском довољно користи чиме би била 
заглађена та врло вероватна штета. Наши би пропзводи добили 
по свој прилици веће олакшице но производи других земаља. 
Али се то не би могло сматрати као добит новог поступка. Доса- 
дашњи уговори закључени су на основу највећег повлашћења, 
па смо опет имали веће уступке но други. 

Према томе, вероватније је да Србија, сасвим у духу својих 
интереса, неће бити принуђена да закључује нове трговинске 
уговоре на основу узајамног попуштања. Аустријски индустри- 
јалци и угарски аграрци имају разлога да траже такве уго- 
воре,! јер су и прилике код њих друге. Реципроцитетним уго- 
ворима ограничава се број трговинских уступака; они су, дакле, 
знак економске реакције. Њих траже они који се плаше сло- 
бодног промета, који беже од слободне утакмице. Аустријска 
индустрија хтела би да сачува домаћа тржишта за своју робу, 
то су исто ради и угарски аграрни произвођачи за своју. А 
«рбији су потребна страна тржишта. Њеним производима тре- 
бају отворене границе да би се могли што лакше извозити, јер 
за њих у земљи нема довољно потрошача. да уговоре с уза- 
јамним попуштањем вели се да прибављају сталност п одре- 
ђеност, две необично важне погодбе за успешну аграрну про- 
изводњу. Ни тај аргуменат није без приговора. Истина је да су 
сталност и одређеност потребније пољопривреди но индустрији, 
јер се она теже прилагођује новим односима. Али зар има чега 
сталног и одређеног кад се у сваком новом уговору могу дати 
уступци који ће из основа пореметити погодбе под којима из- 
весна врста производа може из једне области улазити у другу. 


' Припрема итд., стр. 4. 
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< уговором на основу узајамног попуштања ниједна земља 
није сигурна да ће њени производи излазити на тржишта уго- 
ворне државе под једнаким погодбама с производима друге земље 
која буде уговор доцније закључила. Са највећим повлашћењем 
зна се бар до каквих уступака могу доћи и остале земље које 
извозе исте производе. И што је врло важно, како све државе 
желе да у извесно доба, стекне потпуну трговинску слободу, оне 
су због клаузуле највећег повлашћења принуђене да свима 
својим уговорима одреде заједнички рок. С тога се у времену 
склапања трговинског уговора може видети и које су те земље 
с чијим се производима ваља у будуће такмичити. А све то 
уноси прилично сталности у међународни промет и даје мо- 
гућности извозницима да своје рачуне саставе за цео уго- 
ворни период, впше или мање сигурни да их неће морати 
кварити. 

И искључење трговинских споразума с уговорним тари- 
фама питање је међународног значаја. С тога дискусија о томе 
има једино теоријске вредности ако није у изгледу да ће бу- 
дући трговински односи бити сређени на основу минималних п 
максималних царинских ставова. Немачка влада, чије је држање 
и у овом питању од пресудне важности, зауставила се, видели 
смо, на врло ограниченом броју минималних ставова. Тим 
неће бити искључена примена уговорних тарифа, јер ће се ца- 
рински ставови за све остале производе утврђивати споразумно 
с државом с којом се буде склапао уговор. А није вероватно 
да ће друге средње-европске земље заводити систем двојних 
тарифа. Оне су се побуниле против заштитних смерова немачке 
владе, па неће по свој прилици учинити оно што би трго- 
винске односе још већма отежало. При свем том, у представци 
Српског Пољопривредног Друштва препоручује се завођење си- 
стема „двојпе царинске тарифе са минималним и макг- 
сималним ставовима за сваку поједину позицију. Је- 
дино она може да нас сачува од грубих погрешака, какве се могу 
десити у оној хитњи, са каквом се воде преговори; једино она даје 
пуно поуздања пуномоћницима, који те преговоре воде, да неће 
узети ништа на своја леђа, да не ће пасти на њих никаква одговор- 
ност, јер је свака позиција тарифска свестрано простудирана и 
процењена у њеном односу спрам важности дотичне робе у низу 
осталих исте врсте и спрам свију осталих општих интереса, пау 
минимално-максималној тарифи находи се већ и градација важ- 
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ности појединих позиција и робе за нас.“' У овоме се наши аграрци 
потпуно слажу с угарским п немачким аграрцима, не водећи до- 
вољно рачуна о.томе да се наши аграрни интереси не покла- 
пају с интересима тих двеју земаља. Код њих се траже минп- 
мални ставови да се при преговорима не би давале одвећ ве- 
лике олакшице увозу страних аграрних производа. Том врстом 
царинских ставова треба да се постигне што потпунија заштита 
домаће пропзводње. А зар нашу пољопривреду илп сточарство 
треба заштићавати од страног увоза; Наши аграрни интереси 
слични су интересима угарске аграрне производње од пре 1880. 


Њој у то време није била потребна никаква заштита. Она је“ 


ишла за освајањем страних тржишта не тражећи ни »УвОвОВе 
с узајамним попуштањем, ни двојне тарифе. 

Двојна тарифа не сме се код нас препоручивати ни ради 
потпомагања индустријске производње. Минимални ставови, т.ј. 
ставови од којих се не би смело попуштати при преговорима 
(они и јесу зато „да се зна за сваку робу докле наши витални 
интереси у попуштању и уступцима допуштају да се иде“), 
морају бити довољни да би се под њиховим закриљем домаћа 
индустрија могла спремити и оспособити за утакмицу са стра- 
ном. С тога би наши минимални ставови били прилично високи, 
јер су високи и трошкови производње једне младе индустрије 
у земљи где је новац скуп, радна снага недовољна, и где прд- 
изводњу није могућно организовати на велико. А имајући такву 
тарифу с високим минималним ставовима шта бисмо били у 
стању да понудимо индустријским земљама, да би оне учиниле 
потребне олакшице нашем извозу; Зар би на пр. Аустро-Угар- 
ска могла пристати на уговор којим би се њен извоз сузбијао, 
и то у времену кад су јој балканска тржишта тако потребна“ 
Аустро-угарски индустријалци жале се што удео њихових про- 
извода у српском увозу не напредује у равној мери с уделом 
других земаља Они траже што повољније уступке, а ми бисмо 


1 Ор. ен. стр. -6. 
2 Припрема, стр. 6. 


8 И Ог. Гринберг сматра да је Аустро-Угарска одвећ мало добила од. 


Србије у садашњем трговинском уговору и да се с тим више не може задо- 
вољити, („Јп Чег Тћаг ћане, мах тппаећзе зеглеп апђејапе“, Фе Вењећакипе 
Чез зГафив дио треће деп пипдевјец 5 ипп. МЊ дет Мећемсеп зузбет: апз Егуа- 
мптшеп Чег пиетанопајеп Роник менсећепде Копшуепх ти бппзбеп -зетћтеп. 
оћпе апзгејсћепдеп Сесептилеп одег сат шптисеђаг аш! Козгеп Чез екепеп. 
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њиховом извозу ставили на супрот нове препреке2 Зар би се 
у времену кад је аграрним производима тешко извојевати п 
најмање олакшице, смео уништити једини пут којим се може 
доћи до иоле повољнијег споразума Немачка влада, чије су 
заштитне тежње довољно познате, изабрала је само мален број 
минималних ставова и њиховом проширивању у Рајхстагу енер- 
гично се одупире, а Србији, чији витални интереси нису у 
стварању индустрије него у утирању пута за извоз аграрних 
производа, препоручује се цела двојна тарифа. 

Ван сваке је сумње, да у једној тарифи треба да се огледа 
„градација важности појединих позиција и робе за нас.“ Ну за 
ту сврху нису потребни минималпи и максимални ставови, који 
би нашим делегатима спутали сваку слободу кретања. Града- 
ција се може удесити и у обичној аутономној тарифи. Ставови 
аутономне тарифе одговарају од прилике максималним ставо- 
вима. Они се примењују на увоз производа оних земаља с ко- 
јима није закључен уговор. А кад се пре преговора за сваку 
позицију пажљиво проучи и забележи до које се границе може 
ићи с попуштањем а да се земаљски пнтереси не оштете, добиће 
се у ствари још једна тарифа. Она ће одговарати минималној с том 
разликом, што се преговори неће морати напуштати чим друга 
страна не пристане на који предложени став. Да је Србија 
1892. имала мпнималне ставове којим бп била заштићена про- 
изводња готовог одела и готових обућа до садашњег се уго- 
вора не би дошло.! А довољно је бацити један поглед на главно 


МотфеПев ли Шђеп, тизз једепа 5 сеђтосћеп мегдеп.“ Ор. си. стр. 271). Али 
узроке опадању аустро-угарског извоза не треба тражити у развијању српске 
индустрије, у српским царинама, порезима и таксама, (наши суседи врло рало 
" сваљују кривицу на нас). С мало бољом опремом и с више иницијативе и снер- 
гије аустро-угарски индустријалци не би морали уступати пред немачким и 
инглеским, који мање познају нашу земљу а имају веће подвозне трошкове. 

1 Особито је важан у том погледу податак којп нам у својој расправи 
пружа г,. Ог. Миловановић, као један од тадашњих сриских делегата. „Пи- 
тање о царинским стопама на готово одело и на готову обућу, изазвало је 
нарочито дискусије, које су претиле да осујете п сами резултат преговора. 
Тек у последњем часу, кад је већ постигнут био споразум по свима другим 
тачкама, и кад је једино још. од утврђивања царинских стопа па одело и 
обућу зависио потпис уговора, а већ је више него јасно било, да је залудно 
рачунати у том погледу на предусретљивост и попустљивост аустро-угарску, 
са српске је стране дат пристанак на трансакцију, која не даје ни из далека 
довољне заштите српским кројачима п обућарима.“ — (Ор. с. „Дело“, УП, 
књ. стр. 189), 
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занимање нашега народа и на развој наше увозне п извозне 
трговине, па се види да ли Србија има рачуна напуштати уго- 
ворно стање ради заштите потребне изради ма које врсте инду- 
стријских прерађевина. 

Још ће се мање попустљивом показати Аустро-Угарска 
при садашњим преговорима; Немачка п све друге индустријске 
земље исто тако, из напред споменутих разлога. Систем двојне 
гарифе несумњиво би донео Србији прекид трговинских односа. 
са свима тим земљама, пи уништио би њен извоз. А са униште- 
њем извоза дошло би нагло опадање пољопривреде и сточар- 
ства, те готово једине гране народне производње. То би била 
сува штета коју би Србија имала од трговипске политике која 
би стварање домаће индустрије ставила себи у задатак. А у чему 
би била добит; Претпоставимо да је Србија успела да својом 
индустријском производњом подмирује свуколику потребу земље. 
увоза би у том случају нестало или би био сведен на најмању 
меру. Ну тим се не би накнадио губитак аграрнога извоза. Из: 
наших, и ако не сасвим тачних статистичких података, види се 
довољно јасно да извоз Србије надмаша својом вредношћу увоз. 
Ну губитак би у ствари био много већи но што показују по- 
даци јер бисмо морали много више труда и трошка уложити у 
нову индустријску производњу но што их улажемо у онај део 
аграрне којим се ствара извоз, чијим новцем сад купујемо нн- 
дустријске прерађевина. Или, што је исто, кад бисмо оним тру- 
дом и трошком који сад улажемо у извозну аграрну производњу 
којом се плаћа увоз, сами израђивали индустријске прерађе- 
вине, тих би прерађевина било мање. Аграрна производња код. 


нас је из природних и историјских узрока јевтинија од инду-. 


стријске. Осим тога, уништење нашег извоза одмах би насту- 
пило, а индустрија би се могла подићи тек за прилично дуго 
време. Треба извући капитал из аграрне производње (са стране 
се не може на брзу руку набавити), треба створити раднике, 
научити се новом послу, итд. И док се народна производња не 
би окренула новим правцем, у земљи би овладала страховита. 
криза. | 
Али тај изванредно повољни резултат наше индустријске. 
политике није вероватан. Једна мала земља, у почетку свог 
привредног развића, не може се бацати на коју хоће грану про- 
изводње. За сваку производњу, па и за индустријску, требају 
три елемента: природа, рад и капитал. Србија располаже једино 
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првим елементом у довољној количини. У нас има сировина за 
прерађевине, а и водене снаге за покретање машине. Радне 
снаге за индустрију не може ни бити довољно у једној тако 
слабо насељеној земљи. А оно што би се узело од пољопри- 
вредника без велике је вредности. Наш сељак, навикнут на 
пољске радове, који га заузму само извесно време у години, 
мучно би се прилагодио тешким, непрекидним индустријским 
пословима. И ако његова надница апсолутно узевши не би била 
висока, она би скупо стајала с погледом на величину и каквоћу 
производње, коју би такав радник био у стању да пружи. А 
немамо ни технички довољно спремних људи. Наше интели- 
гентније класе одају се махом чиновничкој или војничкој ка- 
ријери, а са странцима се не може земаљска производња кре- 
тати сасвим новим путем. Ни у погледу трећег елемента про- 
изводње не стојимо боље. У Србији има уопште мало капитала. 
Ни сав не би био довољан за подизање индустрије, а ван сваке 
је сумње да би се од капитала који се земљи находи само један 
део уложио у нов облик производње. за покретање индустријских 
предузећа потребно је извесно привредно васпитање. Онај који је 
целог свог века давао новац под интерес или, у најбољем случају, 
куповао акције каквог есконтног завода, не може се лако решити 
да уложи своју имаовину у индустријско предузеће за које није 
сигуран да ће успети, или ако успе само ће под изузетним окол- 
ностима донети интерес на који су наши капиталисти свикнути. 
А на страни капитал може се рачунати само за спорадична 
предузећа и то кад га не треба у врло великој количини. У 
времену кризе, а тако дубока измена у народној производњи 
неминовно би изазвала кризу, повукло би се можда и ово мало 
страног капитала што га сад има уложеног. 

У природи нема скокова. Једна мала земља с крајње неса. 
временом аграрном производњом није у стању да прелети на 
најсавршенији облик народне привреде, индустријску (одн. ма- 
нуфактурну) производњу. Ни Лист, који је толико указивао на 
корисност индустријске производње крај аграрне, није имао на 
уму такве земље. Он је препоручивао већу разноликост у на- 
родној привреди за велике, добро насељене :емље, с напредном 


1 И наши занати пате више са невештине, неумешности и слабе про- 
дуктивности раденика но са недовољне заштите. Абаџије, на пр., тек животаре 
и ако нису изложени никаквој страној утакмици. 
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агрикултуром и на високом ступњу цивилизације.: Србија не 
испуњава ниједну од ових погодаба. Индустрији су потребна 


велика тржишта, многобројни потрошачи, лак саобраћај, а свега | 


тога нема у Србији. 
Србија би се упустила у врло опасну авантуру кад би хтела 


ла подиже индустријску производњу на рачун аграрнога извоза. 


Таквој једној авантури изложила се Румунија 1886. године. Она 
је хтела да створи домаћу индустрију, па је у том циљу тре- 
бало високим царинама обезбедити предузећа која већ постоје 
и довољном заштитом дати могућности новим да се крену. То 
је био један од главних узрока царинском рату с Аустро-Угар- 
ском. Да би упоређење било што потпуније ваља имати на уму 
да су Румуни у то доба осећали већу потребу за стварањем ин- 
дустрије и могли су се надати бољем успеху у томе но Србија 


шеспаест година доцније. Услед једноликости земаљске аграрне · 


производње Румуни су морали гледати да се проширивањем 
основице народне производње да већа сталност привредном ра- 
звитку њихове отаџбине. Осим тога, у Румунији је већ тада било 
више капитала, железница, путова и многих других ствари по- 


требних за стварање индустријске производње но што их Србија 


сад има. А утакмица са стране била је знатно мања, јер се ве- 
лике индустријске земље нису зауставиле у својем напредовању 
после 1886. С тога је за стварање нове индустрије потребна све 
већа заштита. А довољна заштита све се теже може добити, јер 
су индустријским земљама услед јачег развитка производње све 
потребнија страна тржишта. Ни питање о извозу није морало 
Румунима задавати много бриге, (у толико пре, што у то време 
извозу аграрних производа нису стављане тако велике сметње 
као сада). Како су у непосредном додиру с морем њима није било 
тешко упућивати своје производе куд хоће, према потреби. И 
румунски производи разносили су се по целој Европи. С тога 
ниједна страна земља није имала тако великог удела у румун- 
ском извозу да је прекид трговинских односа ма с којом од њих 
могао повући кобних последица. Па ипак царински рат с Ау- 
стро-Угарском нанео је смртни удар румунском сточарству,“ а 


! Кгтедгјећ 1,151, Паз Ханбопаје Зузгет дег рошвећеп Оекопотпе, 
К. ХГУ. 7. Апћ. 1883. | 

# У 1871—86 износио је извоз стоке из Румуније просечно годишње 
око 14 мил. динара, а за све време царинског рата, 1587-91, само 6 милијона. 
Ни после 1891. нема румупско сточарство скоро ипкаква значаја за извоз. 


“Ри 
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индустрија се није могла створити у већем размеру. Залуд је 
била огромна заштита, залуд су законом од 12. маја 1887. биле 
дате врло велике повластице индустријским предузећима.! Њи- 
хов број није достигао особито значајну цифру. Од 1887. до 
1898. подигнуто је само 210 индустријских предузећа. По себи 
се разуме да овакав развитак домаће индустрије није имао скоро 
никаква утицаја на величину румунскога увоза. У годинама 
1876-85 (пре царинског рата) увоз у Румунију износио је про- 
сечно 278 мил. динара, у 1886-93 (за време рата) 362 мил, а у 
· 1894-900 (после рата) просечно 324 мил. Према томе, може се 
сматрати да је покушај Румуније у стварању земаљске индустрије 
врло рђаво испао за руком. Високе заштитне царине послужиле 
су поглавито као средство за повећање државнога прихода. 
Из овога не треба извести да у Србији при умереној за- 
штити не може успевати ниједна индустријска грана. Величина 
потребне заштите одређена је трошковима производње. Што су 
ти трошкови у једној земљи 'већи, потребна је већа заштита за 
произведене предмете. У Србији су трошкови производње ве- 
ликог броја индустријских прерађевина толики, да бп се њихово 
израђивање могло одомаћити само крај врло високе заштите. 
А такву заштиту Србија не може и не сме тражити у новим 
уговорима. Али трошкови производње неких индустријских грана, 
захваљујући обилатој помоћи природе, не би били већи код нас 
но што су у земљама из којих се сада предмети произведени 
" таквом индустријом увозе у Србију. Израда таквих предмета у 
земљи биће довољно заштићена и пр“ умеренијим царинама. 
Тако, предузећа која би прерађивала домаће сировине могу и 
· код нас успевати на природној основи, јер би се јевтиноћом на- 
ших сировина врло често могла изгладити скупоћа других елеме- 
ната потребних за развитак једне индустрије.“ Али оваква пре- 
дузећа не могу бити код нас одвећ многобројна и разноврсна, 


1 По том закону предузећа у која је уложено више од 50.000 дин. и 
која бар 5 месеци преко године стално употребљавају најмање 22 раденика, 
међу којима 5 година после оснивања мора бити 3 Румуна, пи т.д. доби- 
јају 1—5 хектара бесплатног земљишта, ослобођавају се за 15 година свих 
непосредних пореза, допушта им се слободан увоз машина, машинских де- 
лова и свега оног што уз то иде, затим увоз сировина у колико их нема у 
земљи. Оваква предузећа, осим тога, уживају врло велике олакшице у желез- 
пичким и поштанским тарифама, имају првенство у јавним набавкама, и т. д. 

2 У том правцу, 1. ј. у развијању индустрија које би ма и посве при- 
митивно прерађивале домаћу спровину има врло много да се ради. Србија 
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једно због недостатка капитала и радне снаге, а друго, што једна. 
мала земља није у стању да произведе велику количину раз- 
личних сировина. С тога се Србија мора у почетку ограничити 
само на прерађивање оних спровина које се најјевтиније и нај- 
лакше добијају у довољној количини. Многе наше сировине тако 
су јевтине да би се њихове прерађевине крај свих осталих тро- 
шкова могле продавати по нижој цени но сличне прерађевине: 
других европских земаља. Предузећима која раде с таквим си- 
ровинама треба, на првом месту, омогућити опстанак и успешан 
развитак у земљи комбинујући оба начина потпоре (царинску 
заштиту и унутрашње повластице), увек потребне младим пре- 
дузећима док не пређу прво, најтеже време. У осталом, предузе- 
ћима ове врсте потребно је за краће време и мање како заштите 
(умерена. заштита је за њих довољна, а она се једино у уговорима 
и може добити крај повољних олакшица за извоз) тако и државне 
помоћи но другим. Њихови производи — прерађевине врло јев- 
тиних сировина — могу под иоле повољнијим околностима издр- 
жати утакмицу и на страним тржиштима. С тога им треба у угово- 
рима обезбедити потребне извозне олакшице и то за животне намир- 
нице поглавито према Северу, а за све прерађевине у опште према 
Југу и Истоку.! Оваква предузећа корисна суи по земљу и по 


још извози своју стоку пајвећим делом у живом стању, а жито не само да 
се пе меље него се п не издваја по квалитету. И што је најгоре, ми увозимо 
извесне, веома просте прерађевине, па чак и сировине, које би се с мало 
труда и трошка могле у земљи добити. Код толиких својих шума Србија 
увози годишње за 1,300.000 дин. дрва и најпростијих прерађевина од дрвета 
(као што су: трупци, даске, греде, дуге за бурад ит. д.). И вина смо увезли 
У 1895—900 па 3,137.000 дин. (с грожђем близу 25,000.000). Још у већој коли- 
чини увезепо је кожа крупније стоке и свиња (1901. износио је увоз говеђих 
поивољих и свињских кожа за 2,660.000 дин.), и ако Србија производи тако 
много ову врсту стоке. Код нас се може врло лако одомаћити и израда кон- 
серва од меса, спра и других животних намирница које се сад једним делом 
увозе. Узрок слабом развитку оваквих предузећа не лежи толико у недовољ- 
пости царинске заштите колико у недостатку капитала, а затим у рђавој уну- 
трашњој трговинској п саобраћајној политици. 

' Турска и Бугарска већ су се показале као врло добри потрошачи 
нашег брашна (1901. извезено је у Турску за 159.000 дин.), масла (у Т. за. 
130.000. дин.), пива (у Т. за 39.000; у Бугарску за 11.000), ужарских израда (у 
Т. за 41.000; у Б. 279.000), сукна, абе, шајака и других материја (у Т. 67.000), 
групаца, балвана, дирека и др. (у Б. 50.000). При иоле повољнијим околно- 
стима знатно ће се повећати извоз свих ових производа, а моћи ће се изво-- 
зити и многе друге прерађевине домаћих сировина (као: цемент, ћерамида,. 
угаљ, орикети, метле од сирка, итд.) 
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произвођаче; она би дала највеће вишкове преко уложених тро- 
шкова, ! изазивајући у исто време јачу и савршенију производњу 
њима потребних сировина. 

Сасвим је други положај индустријских предузећа која 


увозе сировину. За њихово подизање нема код нас ниједног 
повољног елемента, јер употребљавају материјал који је због 
већих подвозних трошкова скупљи у Србији но у ма којој за- 
падној земљи.“ Оваква предузећа могу код нас успевати само 
крај врло велике заштите, подупрта узто обилатом државном 
помоћи. Али су у том случају за рачун неколико индустрија- 
лаца жртвовани многобројни потрошачи једно с тога, што би 
скупље плаћали тако произведену робу, а друго што би мањак 
у царини (увоз би се смањио услед високе заштите) и државна 
помоћ пали њима на терет. " 


' Ради привредног преображаја Србије нису ни потребне разноврсне 
прерађивачке индустрије. Сам рад на сточарству и рационалном израђивању 
сточних производа допео би земљи неоцењене привредне користи. Најпотпу- 
нији прпмер зато пружају нам Данска и Швајцарска, обе простором мање а 
природом у сваком погледу слабије обдарене земље но Србија. Па ипак, 
Данска је 1900. извезла стоке п сточних прерађевина у вредности од 287,000.000 
дин., а Швајцарска само млека п млечних прерађевина за олизу 320.000,000. 
И половина горње суме данскога извоза долази на масло (целокупан српски 
извоз не досеже до половине данскога извоза масла). Овако сјајан резултат по- 
стигнут је за сразмерно кратко време. У Данској се пре 50 година израђи- 
вало масло по кућама поглавито ради домаће употребе. Заслуга за нагли 
развитак млечне индустрије, којом је учињена права револуција у привредном 
животу ових двеју земаља, има се највећим делом приписати млекарским 
задругама. С тога се овакве задруге с највећом пажњом подижу у свима 
земљама у којима сеозбиљно води рачуна о привредном благостању народа. 
Тако на пр. Угарска ја почела тек од 1895. да ради на стварању млекар- 
еких задруга, пи већ 1900. било их је 240 са више од 20.000 задругара. Овај 
напредак требало би да привуче пажњу и наших надлежних кругова. (Пи- 
тања спољне и унутрашње трговинске политике у тако су теспој вези ла 
говорећи о првима морали смо и нехотице заићи у друга), 

2 На подизање мануфактурне индустрије под оваквим погодбама нису 
мислили ни Лист, ни Шаптал, ни Хамилтон. Њиховом развитку није 
једина сметња у чисто историјским узроцима. На њих се не може применити 
напомена 1. Ст. Мила да „често надмоћност једне земље над другом 10о- 
лази само отуда што је прва пре отпочела“ (Ј. 5. МШ, Рететрје, 1. КМ, ћ. 
Мо) 

5 И садашњим је уговором увоз прерађевина доста јако оптерећен. По 
једној статистици коју је недавно „РБигорсеп“ донео, Србија између 17 европ- 
ских држава по величини увозне царине долази на 7. место. Али кад се проценту 
царине — 119, — дода 770 обртног пореза Србија ће заузети место одмах 
иза Русије и Грчке. 


> 


561 ДЕЛО 


Привредни циљ који треба постићи пашом аутономном та- 
рифом није одвећ сложен. Слабим бројем сировина, малим 
капиталом и недовољном радном снагом ограничен је број 
прерађивачких индустрија чије интересе треба имати у виду 
при саставу тарифе. Узто, једном делу такве индустрије (на пр. 
за прераду меса, жита, и т. д. није потребна скоро никаква 
заштита. А од мањег је значаја величина царинских ставова 
на увоз осталих индустријских производа. Баш кад би код нас 
било довољно капитала п радне снаге за подизање сваковрених 
индустријских предузећа земаљски извозни интереси тако су 
велики да се ради индустрије која сеи не може развијати на 
природној основи не бисмо смели изложити губитку извозних 
олакшица. С тога се по свој прилици и нашим занатлијама, 
који доиста заслужују пажње, у уговорима неће моћи израдити 
заштита коју траже. Ну при изради аутономне тарифе морају 
се и њихови интереси узети у обзир. Занатлијама треба у нај- 
мању руку дати могућности да у случају ако се не дође до уго- 
вора буду у стању подмиривати велики део земаљских потреба. 

Али српска царинска тарифа има и други, врло важан циљ 
да испуни. Царине састављају готово свугде врло потребан део 
државнога прихода. Али је тај део мало где тако велики као 
у Србији. С тога се при изради тарифних ставова морају имати 
на уму и финансијски интереси земље. Довољан приход може. 
држава добпти само тако ако се јаче оптерете предмети који се 
увозе у великим количинама. А у већим количинама увозе се 
у Србију поглавито оне индустријске прерађевине на чију се 
производњу у јачим размерама код нас још не може мислити. 
(0 тога се ни они царински ставови који с погледом на наше 
привредне интересе не би морали бити високи, не смеју много епу- 
штати из финансијских разлога. У осталом и садашње наше 
царине махом су чисто фискалног карактера. 

(0) српском предлогу аутономне тарифе не можемо још гово- 
рити јер није готов.! Ми се, дакле, још нисмо припремили за нов 
трговински период. Та неспремност довешће нас у врло незгодан 
положај ако која страна држава откаже свој трговински уговор. 
На отказе ћемо по свој прилици мање чекати но што се мислило. 
Ако аграрној већини пође за руком да тарифни предлог изгласа 
еп ћјос при 2-гом и 3-ћем читању, Немачка ће имати своју 


1 Дат је сад у штампу. 
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аутономну тарифу још у току ове године.! У том случају 
влада ће похитати с отказом садашњих уговора, међу које 
долази и уговор са Србијом. Та све вероватнија могућност 
о брзом узакоњењу немачке аутономне тарифе прилично је узбу- 
нила надлежне кругове у Аустро-Угарској. И код њих се по- 
чиње увиђати да је на склапању савезног уговора и сувише 
времена изгубљено, и да се ваља пожурити. С тога се веро- 
ватно неће дуго чекати ни на аустро-угарску аутономну тарифу, 
иза које ће одмах доћи отказ трговинског уговора са Србијом. 
На то и аустријски и угарски аграрци с највећим нестрпље- 
њем наваљују.“ А ми још немамо своје тарифе на основу које 
бисмо могли прихватити преговоре. Стање ће за Србију бити без- 
излазно ако Народно Представништво не буде имало могућности 
да почетком 1903. г. изгласа предлог наше аутономне тарифе. 
Како бисмо у том случају приступили закључивању нових уго- 
вора: На основу садашње тарифе не може се ништа урадити. 
Њене мане довољно су се испољиле при преговорима од 1892., 
а још више у току трајања трговинских уговора по њој доне- 
сепих. Рађена на брзу руку, она не одговара ни привредним ни 
финансијским потребама нашим. У њој се не води довољно ра- 
чуна о привредном развитку земље, нити сеу много случајева 
пружа могућност царинским органима да увезене предмете опте- 
рете онако како се законом предвиђа. Па и да је садашња та- 
рифа била без пкакве мане пре 10 година сад би се морала 
мењати, јер су се привредни интереси земље којима једна та- 
рифа мора оговарати изменили, п ако не много, у току времена. 
Државе с којима треба да закључујемо трговинске уговоре 
располагаће новим тарифама израђеним с највећом брижљивошћу 
на основу пажљиво прибраног искуства за време садашњег уго- 
ворног периода. Свугда се осетило да тарифе од пре 10 и више 
година не одговарају новим потребама пи да их као старо, не- 
употребљиво оружје ваља одбацити. 

Ако се закључе уговори ставови аутономне тарифе неће 
имати вредности за трговину с уговорним државама. Она, при 
свем том, треба да буде што пажљивије и што потпуније са- 
стављена. Без добре аутономне тарифе не могу ни уговори бити 


1 В. додатак. 

2 Новине доносе веома често одлуке разних аустријских и угарских 
аграрних удружења којим се позива влада да што пре откаже трговински 
уговор са Србијом. 
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добри; а осим тога, у случају да се не дође до међународних 
трговинских споразума, аутономна тарифа треба да послужп као 
основица нашег будућег привредног живота. 

Сувише би нас далеко одвело детаљније пзлагање плана 
по коме би требало израдити нову тарифу. Србија већ има 
спремних чиновника којима се та израда може с великим пове- 
рењем предати. Довољно је бити ако се овде додирну главнији 
моменти. Ван сваке је сумње да ће се и овога пута задржати 
специфично царињење. Оно истина има својих мана. По њему 
је грубља роба у ствари, с погледом на вредност, јаче оптере- 
ћена но финија. Али и та, најглавнија мана специфичног ца- 
рињења може се у многоме изгладити. Треба само једну врсту 
робе према квалптету поделити у више категорија, од којих би 
свака била оптерећена царином чија величина најбоље одго- 
вара вредности увезене робе. Ну Србија има врло мало рачуна 
ла исправља ову ману специфичног царињења. Јаче оптерећење 
грубље робе корисно је за нас, прво, с привредног гледишта, јер 
се већом царином даје боља заштита роби чија се израда може у 
Србији најлакше одомаћити. А како ми увозимо поглавито грубљу 
робу, од њеног јачег оптерећења добија и држава већи приход. 
Осим тога, детаљно разрађена тарифа даје царинским чинов- 
ницима врло велики посао, јер распоређивање робе у категорије, 
кад тих категорија има много, стаје доста п труда пи времена. 
Особито је важно да се при изради нове тарифе обрати пажња 
на утврђивање објективних знакова робе (као модел може по- 
служити немачка тарифа), јер су субјективни знаци одвећ непо- 
уздано мерило. А поделом на основу техничких метода по којима 
је једна врста робе израђена спречавају се многе злоупотребе. 

И извозна тарифа мора се новим уговором мењати. Ова 
од 1892., и ако потпунија од пређашње, има извесних празнина, 
које су се, нарочито услед веће разноликости извоза, почеле 
доста јако осећати. С тога се у извозну тарифу новог уговора с 


1 Посао при изради нове тарифе мора бити скопчан с огромним тешко- 
ћама. Код нас се за пуних 10 година није готово ни мислило да уговори 
који постоје нису вечити и да треба прикупљати потребну грађу да би се у ноге 
уговоре унеле све поправке које би по стеченом искуству одговарале земаљ- 
ским интересима. Те грађе има тако мало прибране да и нова тарифа, крај 
свих напора, неће моћи потпуно испунити свој задатак. Због те немарности 
паши ће делегати бити врло слабо наоружани према аустро-угарским, који 
ће као и 18592. располагати свим потребним материјалом. 
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"Аустро-Угарском,' морају унети и многи предмети који нису 
предвиђени садашњим уговором, те плаћају махом царину по 
општој тарифи. Тако, маст и сланина, чија се извозна вредност 
нагло пење услед јаче прераде свиња у земљи, плаћају при 
увозу у Аустро-Угарску велику царину опште тарифе од 16 
фор. (100 кгр.). Ни разне прераде меса, које постају све важни- 
јим за извоз, не смеју се овога пута изоставити. А тако исто 
лој, кудеља, лан, перје, мекиње и т. д. Један део ових проп- 
звода (кудеља, лан, перје) улазе сад слободно по општој аустро- 
угарској тарифи. Ну услед захтева Угарске да се оптерети п 
увоз сировина, биће по свој прилици потребно пи њих унети у 
уговорну тарифу. 

Новим уговором ваља у неколико изменити и садашње 
олакшице дате у стварном пограничном саобраћају, т. ј. олак- 
шице, које уживају „становници зоне пограничних области, која 
не прелази 10 километара од заједничке границе земаља уго- 
ворних држава“ (тачка 6). Вредно је споменути да се и ове 
олакшице односе једним делом на предмете који се обично не 
предвиђају у пограничном промету других трговинских уговора. 
'Од тога проширења имају веће користи наши суседи јер су при- 
вредно јачи од нас. Овога би пута нарочито требало одузети специ- 
„јалне, олакшице свима оним предметима чији увоз наносп осетну 
штету нашој производњи или даје повода злоупотребама. Цреп 
и цигља (тач. 3), увозе се често и из крајева вап погранпчне 
зоне (Земун и Панчево увозе сегединску робу), што сузбија 
производњу у земљи, која би, јаче развијена, могла извозити 
своју робу у Бугарску и Турску. Са дрвима се чине још веће 
злоупотребе. Становници пограничних области који имају своје 
или закупљене земље преко границе могу слободно увозити 
између осталог= и дрва. Како количина слободног увоза није 
ограничена, могло се увозити колико се хтело без обзира на 
приватне потребе пограничних становника. Тим је створена мо- 
гућност знатној трговини с дрвима која су на овај начин без 
икакве царине увожена. Отуда је имала штете и држава, јер је 
губила у царинском приходу и земља, јер се таквом утакмицом 
сузбијало рационално екесплоатисање наших шума. 


1 Извозна тарифа нашег уговора с Немачком, као што смо видели, још 
је непотпунија. 

2 Допуштен је слободан увоз за земљоделске справе, семење, теглећу 
«току, жито, сено и т. д. 
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Србија наплаћује царину и на извоз својих најважнијих 
пропзвода. Такве се царине више не налазе ни у једној земљи 
која озбиљно мисли о својим привредним пнтересима. Извозне 
царине могу се још разумети п ради фискалних потреба државе, 
кад су њима оптерећени предмети које земља производи као 
у монополу или у тако великим количинама да може утицати 
на цену међународних тржишта. У том случају извозна се ца- 
рина преваљује на купце, т. ј. на стране земље. Међутим Србија 
наплаћује царину на извоз жита, волова и свиња, а то су произ- 
води с којима је и иначе тешко излазити на страна тржишта. Има 
још земаља ! које су задржале извозну царину на сировине преко 
потребне извесним индустријама.“ Ни ова идеја није руководила 
творце наших извозних царина. Најбољи је доказ у томе, што су 
тим царинама оптерећене и најпростије прераде од дрвета (греде, 
балвани, трупци, мотке, даске и т.д.). Оне, дакле, у једном 
својем делу чак и сузбијају успешни развитак врло корисних 
предузећа. " Уосталом, једној земљи у којој има тако мало 
других погодаба за стварање индустрије не може се препо- 
ручити да спречавањем извоза сировина на силу пзазива по- 
кретање индустријских предузећа. Србији ће требати још доста 
времена док буде у стању да својим капиталом и радном ена- 
гом задржи сву прераду сировина у земљи. А дотле ће се из- 
возним царинама само наносити штете производњи сировина, 
јер ће се сузбијањем извоза смањити њихова потрошачка област 
и оборити им цена. 

Извозни обртни порез, који као п увозни није ништа друго 
до врста царине, показује најбоље колико једна држава може 
ради својих фискалних потреба изгубити из вида најбитније 
земаљске интересе. Обртни порез, 7 %о на прерађевине и 1 %о 
на сировине, плаћа се при извозу као пи при увозу. Али док 
увозни обртни порез једним делом потпомаже привредне интересе 


1 Инглеска, Француска, Немачка, Белгија, Холандија, Данска и Савезне 
Америчке Државе пемају никаквих извозних царина. - 

8 У Лустро-Угарској и Русији постоји извозна царина на крпе да би 
се у земљи потпомогла фабрикација хартије. 

8 Што извозном царином нису оптерећене и друге наше прерађевине 
главни је разлог по свој прилици у томе, што се те прерађевине у времену 
кад су царине утврђиване или нису никако извозиле или су извожене у тако 
малој количини да би њихово оптерећење донело посве незнатан приход. Си- 
гурно је толико, да привредни интереси земље нису пи најмање утицали да 
систем извозне царине не испадне гори но што је. 
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земаљске, јер оптерећујући јаче прерађевине отежава им увоз 
у земљу, извозни обртни порез, много већи за прерађевине но 
за сировине, чини бескорисним све напоре учињене у циљу да 
наши производи излазе у кориснијем и савршенијем облику. 

Рђаво дејство извозних царина и пореза, наперених у фи- 
скалном интересу државе против земаљских привредних инте- 
реса, осетиће се још много јаче у периоду трговинских уговора 
који треба да наступи у тако скорој будућности. Српским аграр- 
ним производима спремају се велики намети Увозне царине 
које они сад подносе биће несумњиво повишене у двема зем- 
љама у које иде близу 95 %о нашег извоза. С тога ће држава 
у интересу земаљском, а и у интересу својег прихода, морати 
да попусти од садашњих претераних захтева. Јер, ако се услед 
великог терета који наша роба буде подносила сузбије њен 
извов, уназадиће се и земаљска производња. А то ће држава 
одмах осетити на својем приходу. Од ње се не може захтевати 
да од једном напусти сав приход од извозних данака који пре- 
лази годишње 1,500.000 динара. Новчане потребе српске државе 
и сувише су велике зато. Али се међу оптерећеним предме- 
тима може учинити избор, при коме би се обратила пажња 
и на погодбе земаљске производње п на стање међународних 
трговинских односа. уито! п стока морају бити ослобођени 
свих извозних данака. Против њих се највише циља изме- 
нама садашњих аутономних тарифа, те ће имати да поднесу 
знатно већи терет при увозу у стране земље. И иначе, утак- 
мица у тим производима необично је велика. Њу је тешко из- 
држати и при најповољнијим околностима. Једино би се могло 
оставити извозно оптерећење кукуруза, јер га је корисније 
употребити у производњу свиња, а тако и крава од чијег се 
млека може много више добити. И извоз дрва и прерађевина 
од дрвета треба олакшати. Развитак ове гране народне при- 
вреде може донети огромне користи земљи, па га треба потпо- 
моћи свим могућним средствима а не сузбијати спречавањем 
извоза. С погледом на фискалне потребе државе може се за 
сад оставити извозно оптерећење сувих шљива, пекмеза, ку- 
деље, лана и др. Против ових производа не спремају се на 


' При том не ои било рђаво разликовати жита на она који су пре- 
чишћена и изједначена и на она која то нису. Тим ои се подстакло грађење 
елеватора. 
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страни одвећ впсоке заштитне царине, а осим тога српска је 
роба таквог квалитета да ће имати купаца ма била и нешто 
скупља. 

Посве је вероватно да ће се и овога пута приступити за- 
кључењу ветеринарне конвенције. Аустро-Угарска не би могла 
допустити увоз српске стоке и сточних производа а да не пре- 
дузме никакве мере којима би се сузбијало уношење заразних 
болести. То је уосталом разумљиво. Аустрија поступа исто тако 
с Угарском, а Немачка с Аустро-Угарском. Ни Србија не може 
имати ништа против тога, да се извоз њене стоке и сточних 
производа понова подвргне свима нотребним полицијско-вете- 
ринарним мерама. Али она има несумњиво право да тражи да 
се новом конвенцијом измене оне одредбе које су до сада слу- 
жиле поглавито политичким и заштитним циљевима. Иетина, 
у томе се неће лако успети. Србија нема довољно силе да из- 
нуди од Аусто-Угарске такву јединствену ветеринарну конвен- 
цију која би у ствари олакшавала промет стоке и сточних про- 
извода; а друго, за повољну ветеринарну конвенцију има мало 
изгледа у времену каде се с таком жестином тражи само за- 
штита аграрне производње. Немачки аграрци већ су успели 
да познатим законом о прегледу меса отежају увоз клане 
стоке, па неће допустити ветеринарну конвенцију под којом би 
се у јачој мери развио увоз живе стоке. А ван сваке је сумње 
да Аустро-Угарска неће дати Србији веће олакшице од оних 
које она сама буде добила од Немачке. Угарска је довољно 
моћна да утиче на састав наше ветеринарне конвенције. А није 
тешко погодити у ком ће смислу она вршити свој утицај. 

Србија, при свем том, мора тражити ревизију садашње вете- 
ринарне конвенције, у којој су њени интереси одвећ мало за- 
штићени. Трговински уступци који буду учињени у уговорним 
тарифама одговараће једни другима. Србија ће спустити ставове 
на аустро-угарски увоз, ако Аустро-Угарска да сличне олакшице 
српском извозу. Ну те ће равнотеже нестати усљед неповољне 
ветеринарне конвенције, јер ће се њом потрти један, и то не 
мали део уступака које будемо добили од Аустро-Угарске. Нашто 
нам спуштени ставови на извоз стоке и сточних производа кад 
га Аустро-Угарска може самовољно забранити у свако доба. 
Србија нема права да тражи ветеринарне одредбе којима Аустро- 
Угарска не би била довољно обезбеђена од уношења аразе, 
али она мора тражити да те одредбе буду тачније и потпуније, 
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како би нова ветеринарна конвенција у јачој мери одговорила 
«својем правом задатку. 

Новом ветеринарном конвенцијом ваља изменити одредбу 
чл. 8. по којој се могу вратити пошиљке за које „марвени 
лекар при прелазу граница нашао буде, да је болесна или сум- 
њива односно неке од заразне болести.“ Овом одредбом пре- 
дате су српске пошиљке на милост и немилост аустро-угарских 
органа који једнострано утврђују кад је стока заразна или 
сумњива. Њихова арбитрарност у толико је опаснија што у кон- 
венцији нису из ближе одређени знаци на основу којих се стока 
може сматрати као сумњива. Преглед би требало вршити у при- 
суству марвених лекара обеју држава, пг ако они нађу да је 
стока заразна да се врати, а сумњива стока да се подвргне 
карантинском посматрању док се њено здравствено стање пот- 
пуно не утврди. Ветеринарна конвенција треба да обезбеђује 
слободан промет за здраву, карантин за сумњиву, а враћање и 
забрану само за болесну стоку. ! 

Она уговорна страна у чију се област пренесе зараза има 
права „да ограничи или да забрани привремено увоз све врсте 
стоке, на коју се болест може пренети“ (чл. 7). Привремено је 
противно само вечитом, те би ограничења и забране могли тра- 
јати за све време уговорног периода а да се о ову одредбу не 
огреши. Ако се само хоће да уклони опасност од преношења 
заразе (а да ли се само то хоће да постигне овом одредбом 2) 
ограничења и забране треба да престану чим се званично кон- 
статује да је зараза угушена. Ради веће сигурности може се 
допустити да од дана кад је заразно стање престало протекне 
известан рок, чија би дужина зависила од врсте болести (за 
шап, устобољу и свињску кугу мањи, а за запаљење плућа 
већи). Такав један рок предвиђен је у чл. 5. у случају говеђе куге. 

Ну мало је која одредба ветеринарне конвенције имала 
тако штетна утицаја по развитак српске сточне трговине као 
одредба чл. 4. по којој „Аустро-Угарска, да би се уверила о 
добром стању здравља стоке српског порекла, задржава себи 
право да је подвргне по прелазу њеном преко границе накна- 
дном прегледу и посматрању ветеринарском, у местима за тај 
рад нарочито означеним. Ова места могу бити само на погра- 


1 Стручније и потпуније обавештење о овом питању наћи ће читаоци ; 
најбоље израђеном одељку представке Српског Пољоприврелног Друштва, у 
коме је реч „О ветеринарној погодби.“ (Стр. 5385). 
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ничним тачкама или на главној сточној пијаци, куда се стока. 
упућује на продају. Но ово посматрање не сме бити дуже од 8 
дана.“ Накнадни преглед и посматрање не би имали у себи ничега 
опасног, када би се у Угарској савесно придржавали предвиђеног 
рока. Али у ствари, посматрање је понајчешће служило само 
као изговор за сузбијање српског довоза кад је и колико је то 
бпло потребно. Кад се за гажење уговора нијс могао навести 
никакав озбиљнији разлог ослањало се па последњу алинеју 
овога члана. По тој је алинеји по истеку рока за посматрање 
српска стока изједначена са домаћом, из чега се изводило да. 
после тога рока српска влада не може више чинити никакве 
замерке, јер она нема права мешати се у то како ће Угарска. 
поступати са својом стоком. А да је у опште било какве једна- 
кости српска стока не би се без икаква озбиљна разлога задр- 
жавала у контумацу, а угарска одмах пуштала у слободу. Ну 
главни циљ одредбе чл. 4. није био у сузбијању српског довоза. 
зато су биле довољне и остале одредбе ветеринарне конвепције. 
Чланом +. дато је аустро-угарској, одн. угарској влади, право да 
бира место где ће се вршити накнадни преглед пи посматрање. 
[| она је то своје право одмах употребила обзирући се искљу- 
чиво на своје властите иптересе. Место за преглед имало се од- 
редити дуж границе или на главној сточној пијаци, и влада је 
изабрала Пешту. Тим је вредност угарске престонице нагло 
скочила, а српска стока, везана за једно место, изгубила је своју 
ранију покретљивост. Она више није могла бирати трг где ће 
за себе наћи најповољније цене. Осим тога, на пештанским тр- 
говима убрзо су се организовали комисионарски послови којима 
је готово сва трговина са српском стоком прешла у руке та- 
мошњих комисионара. А они су се постарали како ће наше 
извознике на пајскандалознији начин експлоатисати. Како се 
српска стока продавала у угарској престоници, страни купци 
нису више имали потребе да силазе у Србију, те су наши сточни 
тргови, међу којима Митровица и Паланка беху достигле врло ве- 
лику важност, постали просте експедиционе тачке за Пешту. А 
није тешко увидети колико је боље било за српске произвођаче и 
трговце кад су им купци долазили на ноге. (С тога је у великом џн- 
тересу Србије да се у новој ветеринарној конвенцији за накнадни 
преглед и посматрање одреде места дуж границе и да се стоци 
за коју се утврди да је здрава допусти слободан пролаз за све 
тргове аустро-угарске монархије. 
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При ревизији ветеринарне конвенције не треба сметнути 
с ума да је недавно саграђеном пругом Кленак — Рума отворен 
Шапцу непосредан пут за Пешту и Беч. Како Шабац није увр- 
шћен међу извозне станице, тамошњи су произвођачи и трговци 
принуђени да шиљу своју стоку преко Митровице пили Београда, 
што их излаже непотребном трошку и дужем путу. Аустро- 
угарска влада неће имати никаквих специјалних разлога да пе 
допусти српским извозницима стоке источних производа једно 
место више за прелаз преко границе. ! 

Ну без обзира на оно што се добпло ревизпјом ветеринарне 
конвенције Србија мора тражити и савесно вршење одредаба утвр- 
ђених по узајамном споразуму. Несавесност аустро-угарских вла- 
сти нанела је много више штете нашој спољној трговини но све 
мане и празнине уговорених одредаба. Случај који нам се десио 
прошле — 1901 — год. типичан је у том погледу. Тада је пеш- 
танска власт, противно споразуму од 1896., којим је допуњена ве- 
теринарна конвенција, заклала и секцирала једно српско говече 
без присуства нашег марвеног лекара. На том је говечету по ре- 
ферату мађарских органа констатовано заразно запаљење плућа. 
Тек другог дана позван је наш марвени лекар да му се покаже 
једно говеђе плуће за које се тврдило да је од српског гове 
чета. То је био довољан разлог за забрану српског довоза и 
ако за последњих 50 година код наше стоке није констатован 
ниједан случај заразног запаљења плућа, и ако ни трага од 
какве болести није било ни на једном српском говечету која су 
тога дана била одмах сва поклана и подвргнута најстрожем 
прегледу, ни на једном међу онима која су затим довезена из 
"Србије, и ако се најзад ни за оно плуће које се натурало јед- 
ном српском говечету није могло поуздано утврдити да носи у 
себи болест ради које је требало упропастити хиљадама српских 
породица. Србија се наравно није осећала довољно снажном 
да истом мером одмери својим, тако моћним суседима. Али је 
добро и то што нас они сами тако често подсећају на супрот- 
ност наших интереса. 





1 Нотама МО 1. и 2. потписаним заједно с ветеринарном конвенцијом, 
оглашене су извозне станице у Мокрој Гори, Митровици, Београду 
Раму, Доњем Милановцу и Текији, према којима је аустро-угарска 
влада одредила увозне станице у Вардишту, Митровици, Земуну, Базјашу, 
Ђело-брашкој и Оршави. 
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Противно сваком очекивању, противно свима претпостав- 
кама које су се у немачкој и целој европској штампи чиниле 
о исходу тарифног предлога немачке владе, тај је предлог већ 
продро у Рајхстагу и при 3-ћем читању. Ну зато је требало ме- 
њати пословник, не дати могућности опозицији да изнесе своје 
разлоге, пресецати сваки час дебату преласком на дневни ред, 
једном речи извршити читав низ насиља незапамћених у исто- 
рији немачкога парламента. 

По тајном споразуму између владе и изасланика скупштин- 
ске већине поднео је Кардоф у седници од 27. новем. предлог по 
коме је о царинској тарифи требало гласати еп б]ос. До споразума 
се дошло узајамним попуштањем: већина је одустала од мини- 
малних ставова на стоку и месо, а влада је пристала на од- 
борску тарифу. За жито су остали ставови по владином пред- 
логу; само је место обичног јечма унесен јечам за пиво (Мај 
сегвје), чије је минимално оптерећење дигнуто на + марке. И 
за пољопривредне справе (косе, српови и др.) задржати су вла- 
дини ставови. 

Да.би се спречио дужи претрес о измени пословника тре- 
бало је по предлогу Греберовом дати председнику Рајхстага 
право да може по својем нахођењу давати реч и да никоме 
није допуштено говорити више од 5 минута. Греберов предлог 
би усвојен 9. дец. (по новом), а два дана доцније прошао је пи 
Кардоф са својим предлогом. Тим је било завршено 2-го чи- 
тање царинске тарифе. 

Већина је терала ствар грозничавом брзином. Она је хтела 
да има тарифу пре Божића и успела је у томе. После седнице. 
од 1872 часова тарифни предлог био је примљен у Рајхстагу п 
при 3-ћем читању 14. дец. у +7/2г часова изјутра. Претрес је п 
тада као и при 2-гом читању био насилно закључен. 

Тако је Немачка добила аутономну тарифу која својим ви- 
соким ставовима прети да наруши трговински мир у Европи. 
Може бити да ће се и доћи до узајамних споразума, али уго- 
вори засновани на оваквим тарифама неће доприносити раз- 
витку међународних трговинских односа. Они ће се закључити 
тек колико да се избегне царински рат. 

Ог. Мом. Нинчић 
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И од тада, кад је ступио Стојан код мајстора, све поста 
друкше. Чак није било ни оно што је Јован једва чекао, на 
што је са задовољством мислио, да доведу новог шегрта, те он 
да постане старији, па да онда новом шегрту, млађем од себе, 
он враћа све оне муке, батине, псовке, што је примао од оста- 
лих, старијих од њега, шегрта, калфа, док је он бпо најмлађи. 
Али није било. 

Баш је била недеља, кад је Стојан дошао у дућан. Јован 
је, као увек, био остављен да чисти, распрема дућан, а сви били 
отишли кућама, по чаршији, слободни као сваког празника. Јо- 
ван је радио. Био је пун једа, срдње. Једва је чекао да почи- 
сти, распреми, па да, опет још не слободан, иде кући мајсто- 
ровој и тамо слуша. Али је опет више волео да је онде, код 
кућа, него овде, у дућану. И зато је једва чекао да распреми, 
сврши. 

И кад је Стојан ушао, он се на њега обрецну. 

— Шта ћеш; издрао се на њ и био замахнуо метлом, да 
га удари, мислећи да је то неки од оних, који навлаш, видећи 
да је он сам, улазе у дућан и, као чисто ситећи му се, гледају 
где он ради. 

Али Стојан се од тога није препао, као да није ни знао 
што је на њ метлом потегао, да је то за батине. Изгледало је 
као да није ни знао за батине. А видело се п по њему: чист, 
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прав, са алевим фесом, који је тако одударао од његове бледе 
пздужене главе са ретком, кратком косом. У чакширама, мин- 
тану, новом појасу, стајао је он пред Јованом гледајући га бо- 
јажљиво, мило... Затим се сагао Јовану, пришао му и пољубио 
га у руку, као да није знао да је он, Јован, последњи од шегрта. 

— Ја, батке, дођох да учим занат. Па, молим ти се, да се 
на мене не љутиш. Што год ти кажеш слушаћу те, само да се 
не љутиш на мене: 

за њим ушла и мајка му. Као да је ослушкивала и че- 
кала да он то изговори, па и она да уђе, тако је одмах за Ото- 
јаном и ушла. Пришла и она Јовану. Пољубила га у образ, па 
"из пазуха извадила мараму, пешкир, п даривала га за њена 
сина Стојана и његово прво ступање на занат. 

— На ти, синко!... Па, поучуј мога Стојана, поучуј га, 
карај... 

Јовану се све чинило како они никако не могу да се осве- 
сте и виде да је он најмлађи, последњи, не најстарији калфа, 
те га толико моле. 

После већ дошао и мајстор. Показао Стојану дућан, од- 
редио му место до кога ће седети и шта ће радити; с почетка, 
наравно, ништа, до само да послужује старије од себе. — „А 
за кућу“, рекао му мајстор, „ти си и онако слабуњав. Нећеш 
тамо ништа радити, а и не требаш ми. За тамо имам овога!“ И, 
као увек, негледајући у Јована, показа на њ онако висока, цр- 
вена и од посла, вучења, свег издрпана. После мајстор с мај- 
ком Стојановом отишао кући, а њих оставили саме у дућану. 
Стојан, онако нежан, мали, само је гледао у Јована, трептао 
радовнало својим крупним, плавим очима, чекао да му Јован 
што нареди, заповеди, дода му какву ствар, и једнако је око 
њега радосно трчкарао говорећи му све „батке, батке!“ И то 
„батке“ тако је радосно изговарао, да је Јовану од тога било 
некако лако, пријатно, и Стојан му долазио тако некако мио, 
мио... више него рођени брат. 

И од тада Јовану, заједно са Стојаном, који је увек трчка- 
рао, био с њим, некако омиле дућан, занат, мајстор. Све му 
дође друкше. До тада, ма да је толико година био, ипак, да га 
је ко запитао, мучно да би знао казати, описати дућан, мајсто- 
рову кућу. А тада поста му јасно све... и дућан, који је био 
одмах више Шарене Чесме, у реду осталих дућана, повучен, 
снизак, са птроким дрвеним ћепенцима, сниским вратима. Од 
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осталих разликовао се по излогу с обешеним, у редовима, го- 
товим новим ципелама, чизама, папучама. Унутра снизак, про- 
стран. Ту и рафови с еспапом, у дну савијене коже, ђонови. 
Од излога пружала се тезга, за којом се радило. У зачељу, код 
врата, била је мајсторова столица, нарочита, већа, лешпа, са 
кожним јастучићем. Ту је био и мајсторов алат, којим нико 
није смео да се служи. Дућан је био леп, сув, пун еспапа, 
шегрта, калфа. На среди, одозго, више тезге висила је велика, 
много велика лампа, која је све мутно, чађаво осветљавала. 
И мајсторова кућа била је ту, ниже дућана, у маали. И ако је 
сила као заклоњена, увучена иза велике куће и магаза чувеног 
газда-Петра, опет је била и она велика, с великом старом ка- 
пијом, пространим двориштем. У челу дворишта била је кућа, 
истина не двоспратна, али уздигнута, с подрумом. Горе су биле 
кујна, собе, сарачана. Из велике, гостинске собе, гледали су 
прозори с дрвеним решеткама у двориште. А само та соба, на 
лицу, што је гледала овамо у двориште, а остале собе, биле су 
унутра, готово се нису ни виделе... И све то: дућан, кућа са 
пространим двориштем, бунаром, шталама п амбарима са улице, 
редовима наслаганих дрва, камарама, што је целог лета доносио 
газдин магарац, о коме се Јован бринуо, појио га, хранио, ра- 
стоваривао — све то Јовану било је не непознато, него некако 
као тмуро, магловито. Чак је ретко кад и улазио горе, у кућу, 
сем послом; па и то би био у кујни. Чак није знао ни колико 
соба има, ни какве су. Већином је пребивао тамо, до капије, 
у штали. 

А од тада, са Стојаном, који је увек онако радознало, мило 
с њим трчкарао, распитивао, једнако обраћајући му се са оним 
његовим: „батке, батке“, од тада Јовану дође све друкше, ја- 
сно, мило. Видео је како му јеп мајсторица добра, па и ћерка, 
која је била његових година, и синови мајсторови. Сви су се 
они са Стојаном разговарали, дружили се, па поред Стојана 
ослободи се и он, Јован. 

Изгледало је да је све то постало због Стојана. Али и 
Стојан је био друкши, увек чист, опран, одевен, никад бос, као 
они, остали шегрти, што су ципеле облачили само о Божићу, 
Ускрсу, па и то са живом муком због разбијених, раскрвавље- 
них прстију. Сад, поред Стојана, и они посташе друкши. Ко- 
лико пута би се, обично празником, кад све сврше и слободни 
су, нашли они: Јован, Чукља, Сарајдар, Стојан, и почели да 
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играју подкапушку. Ту би Чукља, као увек, Јовану подметао 
камен под фес (Чукља и Јован увек један другоме ишли уз 
нос, подваљивали, гуркали се, били, и у томе као да беше њи- 
хова љубав, вољење), па кад се Јован, да би свој фес највише 
од свих ногом одбацио, залети и, незнајући да је испод феса 
камен, свом силином замахне босом ногом... само светлаци сину... 
тек се види како је сео, узео ногу и од камена раскрвављене 
прете гура у уста, хуче... Не зна ни сам од бола шта ће. Тражи 
око себе Чукљу да га на мртво име избије. Чукља зна то, па 
почне да се крије иза Стојана. Јован насрће на Чукљу, али он 
испред себе истура Стојана, смеје се Јовану што не сме да га 
удари, јер поред њега удариће п Стојана... Јован од бола, беса, 
што Чукљи ништа не може, чисто кроз плач вели: 

— Стојане, тргни се... тргни, те на тога (Чукљи) крв да 
локнем .,. 

— Немој, бато, немој! умиривао би га Стојан — немој, ша- 
лио се... 

— Ама, каква шала; Крв, бре, Стојане! Еве, крв, види! 
као правдајући се, тужећи се Стојану на Чукљу, почео би да 
му показује босу ногу, крвав палац, нокат очепљен. 

— Ништа, ништа! Проћи ће то, бато! умиривао би гап 
даље Стојан и утишавао, да се не туку, крве, чупају за косе... 

Па и у дућану, на занату, било је друкше. Ма да је Стојан 
био слабуњав, нежан, ипак је занат брзо учио. Чак, убрзо, и 
Јована претекао. И у колико га Јован чувао, склањао, кад би 
који од калфа Стојану дао посао, који је за њега тежак: да 
некуд оде, услуша... те га добровољно одмењивао — у толико 
је опет Стојан Јована поучавао. И то би чинио некако друкше, 
не као други, осорно, са висине, гласно, да би сви видели како. 
онај не зна и како га он учи; већ кад би му Јован дао да што 
види, прегледа, Стојан би то узео, прегледао и, ма да није било 
добро, враћао Јовану: 

— Добро је, батке, добро; него, још само овде мало. Али 
опет добро је; него само још то. 

И Јован, што никад дотле, из ината, није хтео да поправља. 
кад би му ко други показивао, тада би узимао и поправљао, 
како му Стојан каже... 

кажем: од тад, од кад је Стојан ступио, све је било друкше. 
Друкше су биле и ноћи, нарочито ноћи пред Божић, велике 
празнике, кад од наруџбина глава не може да се дигне. И дању 
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и ноћу само се ради. И како је онда ноћу било лепо: Одмах, 
с чела, до мајстора седи Стојан. Мајстор га од свих највише 
волео. Знао је да чита, пише и води вересију, и зато га увек до 
себе држао. Ниже од њих, с обе стране тезге, калфе и шегрти. 

На пољу пуца дрво и камен. Усред смрзнуте, глухе и беле 
ноћи чује се покаткад како пуца од мраза. У дну дућана гори 
земљана пећ. Око столова пуни мангали жара. Над средином 
опружене тезге, око које раде, виси с таванице велика лампа. 
Ћириш мирише. Чекићи звече, а с поља се чује како на махове 
ветар почне да завија, тресе ћепенке дућанске и с крова одва- 
љује поспе снега, па то разноси. Они раде, ћуте. Око срца им 
топло: греје их она топлота и праскање дрва у пећи. Одједном 
би се дућанска врата нагло отшкринула и на њих би се, сва 
посута снегом, журно провукла Стојанова мати. затвара брзо за 
собом врата, тресе смрзнуте ноге и колију. 

— Срећна вам работа! Добро вече. Ево!... И као да им 
се умили што их је изненадила, спречила у послу и досађује 
им, почела би из пазуха, џепова да вади и меће на средину 
тезге, испред свих, било кувана кукуруза, било кестења. Што 
је најбоље одваја и пружа мајстору, а остало даје њима. — Ево 
— нуди их — донела вам тетка да што окусите. 

— Седи, седи, лала, Злато — вели мајстор и чини јој места 
до себе. — Седи, и онако си дома сама. Седи, одмори се и 
огреј, а после можеш и до наших (кући му) да одеш, да по- 
седиш тамо. 

— Ићи ћу и тамо. Тамо сам и пошла, него прво свратих 
к вама. И опет почне да се извињава: знаш, сама сам, па до- 
ђох. Него само да вам нисам на сметњи; — И пошто разреди 
разбацане ствари по дућану, почисти нешто, тек само да је од 
користи, седа тамо, у дну дућана, до пећи. Згури се, скупи, 
како би заузела што мање места. 

А Стојана стид од ње. Боји се, није право што она тако, 
готово сваке ноћи, по цичи п зими долази и доноси му, над- 
гледа га. А и од њих, Јована и осталих својих другова, стид га, 
што га она толико мази, чува — као да није он велики, већ 
шегрт. Зато, кад год она дође, њему је неугодно. Јован га види 
како црвени, крије се и неће да узме и једе, догод је она ту. 
Чак почне да је као кори: 

— Шта дома, мајко, не седиш; него по овом времену... Ето, 
видиш... Како ћеш после сама да се враћаш по овој мећави> 
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— Могу ја, могу, чедо! прекидала би га она живо и уми- 
ривала. Цео дан седим, па ми, знаш, досади. Не бој се ти за 
мене... Него окуси, узми и једи што, што сам донела. — И по- 
чела би да га нуди оним што је донела, да ставља преда њ, 
а њега стид, није хтео да једе, докле би она ту била. 

Онда би се она још више повукла, скупила, прекрстила 
руке преко колена, нагла се, па жељно, светло почела да гледа 
у њега, Стојана, како јој онако нежан, плав, тио, ради уз ко- 
лено мајстору... Гледа га, а уста јој играју од милине. 

Опет би настало ћутање, понова почело да се чује како 
напољу ветар још бешње завија, одваљује поспе снега, разноси, 
и кроз пукотине ћепенака к њима по нешто унесе. А она би, 
мајка Стојанова, тамо у дну, до пећи, згрчена седела, ћутала, 
гледала у њих како раде, и кад год би се ко окренуо, пружио 
руку да што узме, она би из тог ћошета притрчала, додала што 
онај хоће да узме. 

— Ево, ево, синко! Ја ћу да ти дам... Чинила је све, 
само да би им била од користи, не била на досади, од штете, 
и тиме им постало досадно то њено долажење, обилажење сина, 
гледање како они раде. 

После, кад би се довољно наседела код њих, дизала би се 
и ишла мајсторовој кући, женама, да тамо с њима седи, по- 
маже им. И чим би се она дигла, почела дубље да се забра- 
ђује, стеже, увија колијом, мајстор би одмах викнуо: 

Јоване, фењер! 

— Немој, бата- Арсо, жив ти ко ти најмилији! почела би 
она да га преклиње, да је ни Јован ни ико други не прати, да 
због ње не прекидају посао. 





— А, не... одбијао би мајстор. — Ноћ је, а ти сама! Нека 
иде, нека иде! 
— Ох! вајкала би се она. — Па овако... други пут да не 


дођем! — јер, ето, она им је на сметњи што увек мора један 
ради ње да прекине посао и прати је. 

— Ама не де!... Знаш ти мене! почео би од срца да је 
уверава мајстор. — Дођи, што да не: Једно имаш, па кад њега 
нећеш да гледаш — кога ћеш И заиста при том „једно имаш“ 
и кад погледа Стојана, видело се како му није неправо што 
долази, што надгледа Стојана; чак му и мило, што га толико 
воли, јер и он је Стојана волео. 

То би њу умиривало. Не знајући од радости како да му 
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се захвали, она би се брзо опраштала, одлазила мајсторовој 
кући праћена Јованом. 

__ И онде је с мајсторовом женом, снајама, ћерком седела, 
помагала им, нарочито у женским радовима, кројењу, шивењу 
кошуља, што је она изврсно разумевала. И то би им толико по- 
магала, да би је оне одвраћале; али она је силом узимала и 
радила, радила усрдно, сва срећна, као да надокнади мајстору, 
његовој кући, што је он тако прима, не љути се што она толико 
воли свога сина, Стојана, те не може без њега, већ долази, до- 
сађује им. 


Ш. 


А сви су знали зашто га она толико воли. Имала је зашто. 
Он јој је био јединац пи првенац. Ради њега, да не би с њиме 
опла брату на терету, преудала се, чак се удала за неког се- 
љака, који се скоро доселио. 

Истина п с тим другим мужем имала је много деце, али 
је све било женско и кратка века. Једно им за другим поуми- 
рало. Доцније умро јој и тај други муж, те тако опет она остала 
сама са Стојаном. И, ваљда услед толиког умирања мужева, 
деце, преплашена, једва је чекала да јој Стојан порасте, да га 
да на занат. Све се бојала да не ће то дочекати. Чинило јој се 
да ће тиме што ће се од ње одвојити, отићи на занат, као оси- 
гурати се од какве несреће, смрти, па ће онда и она једном, 
кућа њена, ступити у неки ред, а не као до тада: ко што ради, 
а она само сахрањује и вуче се по гробљу. И зато је, ма да 
Стојану било тек десет година, те још пије био тако јак, ра- 
звијен, она мајстора молила, кумила, кумила да га прими. И 
овај је после на толика њена преклињања попустио и примио 
га; примно и зато, што је с покојним му оцем био друг, лепо 
се пазили. И кад јој рекао да му га доведе, она од силне ра- 
дости, пошто је Стојана окупала, обукла у ново, пре но што ће 
га повести, затворила се у собу, да је Стојан не види, п сита, 
сита се исплакала. Осећала је: као да је тад његов покојни 
отац, а њен први муж, устао, дошао и гледа је... И она као даје 
му рачуна о његовом првенцу, јединцу, како га је очувала, од- 
неговала и ево већ га води на занат, даје га да учи исти његов 
занат, и тиме одужује свој дуг према њему. Јер син му, учећи 
његов занат и продужавајући га, и самог покојника обнавља, 
продужава, те он сасвим не ће изумрети, неће га нестати... 
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[| занета у то, срећна, плачући, грцала је гласно као те- 
шећи покојника и себе: и он, и ако је умро, и она, и ако се 
мучила, бар су имали зашта. 

— Дочекасмо, дочекасмо! говорила је, и сита, сита се напла- 
кала од радости. 

После, кад је, држећи га за руку, пошла се њим уз чаршију 
пи повела га мајстору, осећала се као ниједанпут у животу. Тај 
њен пут уз чаршију (С обе стране дућани, гледају је трговци, 
чаршилије, како води сина на занат) био је као онај кад је 
пошла на венчање с оцем му... толико је била срећна. Сва је 
била срећна, срећна, што од тада престаје бити удовица. Од 
тада она постаје „мајка Јованова“, којој је син на занату; дакле 
мајка, стара, не више млада удовица, која не сме сама никуд 
да изађе, да се види у чаршији. А од тад може, јер син јој 
је на занату, велики. И онда, он је ту који има да води бригу 
о њој, заповеда њоме, кућом... Престаје да буде, као што се 
каже, „гологлава“ удовица, сама, да мора да се крије, да бежи, 
сад је ту он, син. Она се губи. Он постаје домаћин, њено 
престаје. 

И зато је она сав алат очев брижљиво чувала, а после, 
кад је он већ ступио, још боље пазила. Сваке суботе, кад би 
јој на преобуку од мајстора дошао, после вечере, она му је из- 
носила очев алат и ређала преда њ. Једно да покаже како није 
ништа упропастила што му је остало од оца, а друго да ужива 
како онако мали, тек што је ступио на занат, већ научио, зна 
имена алату, узима га у руке, сигурно њиме управља... 

И зато су Јован, Сарајдар, Чукља, сви, који се, ма да нису 
били код истог мајстора, ипак једнако дружили, најрадије 
долазили Стојановој кући. И ако су они били богатији, сваки 
од њих, сем Чукље, имали оца, развијене породице, родове, 
ипак највише су волели Стојанову кућу, ма да је била доле, 
на крају вароши, и још недовршена. Мајка му од новца, што 
су јој пасторци другог мужа дали као део од имања, била је 
купила ту земље и почела да зида кућу; али није имала да је 
доврши. Само што је могла покрити. Од двеју соба могла је 
само једну, малу, да улепи, учврсти и ту су се сместили, а 
остало, кујна, гостинска соба, зјапило без уметнутих прозора 
и врата. Око куће није било зида. Било је плота, што је она 
сама наносила и заграђивала. Зида је било само са улице. А 
и улица је била нова, још ненасељена. Али ипак Јовану и оста- 
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лима била је она и онако гола, са зидовима неолепљеним осем 
онде где је била собица, која је опет с тим новим жутим лепом 
штрчала и одударала од целе голе куће, и лепша и пријатнија 
него куће њихових оцева тамо, усред вароши, велике турске, 
лепе; а то зато, што су они ту, код Стојана, примани и доче- 
кивани као старији, људи, а не тек момци, шегрти. Чим би 
онако заједно — Јован, висок, црвен; Сарајдар, увек као неко 
женско очешљан, чист, шарен у неком белом појасу, а Чукља 
у кожуху, масан — са Стојаном дошли, ушли, Стојанова мајка 
истрчавала би пред њих, дочекивала их, уводила. Одмах би 
Стојану, као дајући му рачуна, почела да казује шта је тога 
дана кувала, готовила, како није знала да ће доћи са „дру- 
ством“, и тиме се извињавала, ако нема бог-зна-шта чиме да 
их угости... И онда би им износила, дворила их, не као дру- 
гове свога сина, већ као сина домаћина и његове побратиме... 

После; Шта је настало после, што се збило, учинило 
Чисто не би веровали да је у истини било. После кад су у 
истини порасли, замомчили се, кад им науснице загариле, снага 
затрептала, кад им чакшире отесниле, кад су мораве појасеве 
почели по два пута да увијају око себе а нож, кама, под пазу- 
хом, жила у руци, фес над челом... кад им душа запевала, де- 
војке замирисале, свет се отворио, они прнули, полетели — лом 
се начинио. 

Турци, гледајући их, гунђали су: 

— Ја, ја... карадак! 


"а (Наставиће се) 
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Доласком на управу земаљску кабинета г. генерала Цин- 
цар-Марковића, који није поникао из Народног Представништва 
нити може рачунати на поверење већине посланика у Народној 
Скупштини, истакла су се на дневни ред питања: у каквом од- 
носу стоје, у нашем данашњем Уставу, прерогативе Крунине 
према правима Народног Представништва, и да лимн у којим 
границама, влада може, не рушећи уставни ред, остати на управи 
земаљској, не потребујући сарадње Народног Представништва у 
отправљању послова државних и не тражећи, следствено, по- 
верење његово као погодбу за свој живот и за свој рад. 

Одмах по свом конституисању кабинет је г. Цинцар-Мар- 
ковића, и не представљајући се Народном Представништву, које 
је било на окупу, у свом редовном сазиву, учинио употребу од 
прерогативе Крунине, утврђене у ставу 3. чл. 15 Устава, одла- 
жући Краљевским указом седнице Народног Представништва на. 
најужи рок који је за то допуштен, на два месеца дана. Право 
његово да уради тако као што је урадио стоји ван свакога спора 
п ван сваке сумње. Друго је сад питање, да ли је он требао, 
да ли је имао разлога тако да уради; али се о томе ми нећемо 
овде бавити. 

По истом том чл. 15 Краљ има даље право да распусти 
један дом Народнога Представништва, Народну Скупштину. Да- 
јући то право Краљу Устав утврђује у исто време, да се истим 
указом којим се Скупштина распушта морају наредити и нови 
избори у року од три месеца и сазив Народног Представништва. 
у року од четири месеца од дана распуштања. Никакве друге 
границе нису у Уставу формално постављене Краљевом праву 
да распусти Скупштину. И Краљ према томе може, има устав- 
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нога. права, распустити по свом нахођењу, не дајући зато ником 
никаквих разлога, и нову Скупштину, изабрану после првог 
распуштања. 

Краљ, најзад, има право, према последњем ставу чл. 15 
Устава, закључити, кад за добро нађе, сазив Народног Пред- 
ставништва, с тим само ограничењем, да сачека да Народно 
Представништво буде најпре, пре него би његове седнице биле 
закључене, фактички отворено. 

Све ове три прерогативе владаочеве у погледу његових 
односа према Народном Представништву утврђене су, у главном, 
и у уставима других јевропских држава овако исто као иу 
нашем данашњем Уставу. Разлике, које би се односно једног 
или другог од тих права могле наћи међу појединим уставима, 
могу се сматрати као просте нијансе, које нити имају какав на- 
челни карактер нити повлаче за собом какве крупније пра- 
ктичне последице. Тако на пр. неколики устави предвиђају, и то 
би била једна од најосетнијих разлика у сравњењу ес нашим 
Уставом, да се редовни сазив Народног Представништва не може 
закључити, пре него што је био на окупу и радио једно изве- 
сно време, обично 30—45 дана. (Једини француски Устав пе 
допушта закључивање редовног сазива пре него што протече 
5 месеци од како је он на окупу, нити даје право председнику 
републике да распусти Скупштину, док за то не добије овла- 
шћење од Сената). 

У данашњим уставним монархијама, у погледу владалачких 
прерогатива према Народном Представништву, може се поста- 
вити да вреди као опште правило све оно што је утврђено 
и нашим Уставом од 6 априла 1901 год., а на име: 

1) Владалац има право одлагати седнице Народног Пред- 
ставништва, с тим да то одлагање не може бити дуже од једног 
утврђеног рока, и да се оно не сме за време трајања истог са- 
зива понављати без пристанка самог Народног Представништва; 

2) Владалац има право распустити било оба дома Наро- 
дног Представништва, било само Доњи Дом његов, ако се само 
Доњи Дом саставља избором народним. Никакве формалне гра- 
нице не стављају се томе праву, тако да владалац може чинити 
употребу од њега кад год то за потребно нађе и колико год 
пута, за потребно нађе; једино само што, исто као п наш Устав, 
махом и сви други устави утврђују у ком се року, кад је Ску- 
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пштина распуштена, морају извршити нови избори и сазвати 
Скупштина која је изишла из нових избора; 

3) Владалац има право закључити Народно Представни- 
штво, било без икаквог ограничења, кад год то за потребно 
нађе, било с тим пезнатним ограничењем, да мора сачекати да 
Народно Представништво буде најпре фактички отворено и да 
је остало неко време на окупу далеко краће него што просечно 
трају у ствари његови сазиви. 

И кад би се сад судило о питањима, која смо ми себи 
овде поставили, једино и искључиво на основу тих уставних 
одредаба које говоре о прерогативама владаочевим да се могу 
одложити седнице Народног Представништва, закључити На- 
родно Представништво и распустити Народна Скупштина, мо- 
рало би се доћи до закључка: да је владалац у ствари свемо- 
ћан и да уставне одредбе остављају њему на вољу допустити 
или не допустити Народном Представништву да узме удела у 
државним пословима и да води надзор над радом органа извр- 
шне власти. 

Али такав закључак био би из основа погрешан. Стварни 
однос између владаоца и Народног Представништва у уставној 
монархији има сасвим други карактер. И да се тај однос пра- 
вилно разуме и оцени потребно је проучити сем одредаба о пре- 
рогативама владаочевим и оне уставне одредбе које говоре о 
правима и о надлежности Народног Представништва. 

Пре свега самим тим што је законодавни рад у опште не- 
могућ без Народног Представништва, што се никакав закон не 
може ни донети, ни изменити ни укинути, док то не реши На- 
родно Представништво, створена је немогућност да се управља 
државом за дуже време без Народнога Представништва. Др- 
жавни организам је у непрекидном развоју. Потребе државне 
и интереси њени које треба подмирити и задовољити мењају се 
и у свом обиму па често и у свом карактеру. Законодавство 
мора устопице пратити тај природни, неодољиви развој орга- 
низма државног, мора прилагођавати разне државне установе 
циљевима којима држава тежи, стварати погодбе од којих за- 
виси да ли ће интереси државни моћи бити очувани у својој 
целини и својој потпуности. И правни и економски и културни 
живот народни као и организовање војне снаге ради одбране 
земље и ради вршења националних задатака изискују стално, 
непрекидно старање и усавршавање, које добија свој израз у 
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допошењу закона, што се на њих примењују. Законодавна права 
Народног Представништва садрже дакле већ у себи ограничења 
прерогатива Круниних у погледу односа Круне према Народном 
Представништву и, чинећи сарадњу Народног Представништва 
неопходном за живот државни, утврђују границе у којима се 
власт владаочева мора кретати. И у том погледу становиште 
које заузима наш Устав од априла 1901. године ни мало се не 
разликује од становишта на коме стоје савремени устави најсло- 
боднијих и најнапреднијих јевропских држава. Његов чл. 48. 
утврђује начело, од кога нема и не може бити ни из каквих 
разлога и ни под каквим погодбама никаква изузетка: „Ни један 
закон не може се издати, укинути, изменити, обуставити или 
протумачити било почесно било у целини, нити се предлог за- 
конски може Краљу на потврду поднети, пре него што га На- 
родна Скупштина и Сенат појединце и у целини већином гла- 
сова не усвоје.“ 

Ово овакво ограничење прерогатива Круниних, које потиче 
из законодавног права Народног Представништва, било би ипак, 
при свем том што се не да спорити да држава не може напре- 
довати, не може ни чувати ни одржавати своје интересе, ако се 
не би стално радило на законодавству, — недовољно да вла- 
даочеву власт одржи увек у уставним границама. Не би било 
немогуће да се нађе несавесних или само и кратковидих др- 
жавника и политичара, који би ризиковали под таквим погод- 
бама да чине употребу од Круниних прерогатива у таквој мери 
да права Народног Представништва постану ито можда у нај- 
тежим и најкритичнијим моментима илузорна, не обзирући се 
на штете које би држави морао донети застој у законодавном 
раду или носећи се можда и самообманом, да се такве штете, 
ако их буде било, дају увек и то врло лако накнадно попра- 
вити. СО тога устави утврђују другу једну, далеко чвршћу и 
далеко јасније одређену брану прерогативама Круниним, која 
даје довољно и поуздано јемство да се без сарадње Народног 
Представништва. и без његове контроле не може и не сме управ- 
љати државним пословима. То право Народнога Представни- 
штва које се истиче као непосредно ограничење свију Круни- 
них прерогатива према Народном Представништву, које утвр- 
ђује неопходност сарадње Народног Представништва, не само 
да би држава могла напредовати, него да би у опште могла 
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живети, да би могла подмпривати своје насушне потребе, је- 
сте: буџетско право. 

Начело које утврђују сви устави у државама праве и исти- 
пите уставности, у погледу буџетског права Народног Представ- 
ништва, гласи: да буџет државних прихода и расхода одобрава 
Народно Представништво у напред за сваку рачунску годину. 
Другим речима, држава може наплаћивати своје приходе и 
трошити, расходовати на своје разноврсне потребе само по прет- 
ходном одобрењу Народног Представништва и по претходном 
детаљном предрачуну који је оно решило за једну рачунску 
годину, чији је почетак и свршетак прецизно утврђен. Свака 
рачунска година мора дакле имати свој буџет који је Народно 
Представништво одобрило и утврдило. Без буџета држава ипти 
може што примати нити што плаћати. Буџет је материјална под- 
лога раду свију органа, свију установа државних. Живот др- 
жавни постаје физички немогућ ако буџета не буде. А како бу- 
џета државног не може бити, док га Народно Представништво не 
одобри, то се Народно Представништво мора у току сваке године 
сазвати и мора се држати на окупу све дотле док оно не буде 
буџет изгласало. И према томе све три Крунине прерогативе: 
да одлаже седнице Народног Представништва, да закључује 
Народно Представништво и да распушта Народну Скупштину, 
стоје у најнепосреднијој вези с буџетским правом Народног 
Представништва и морају се довести у сагласност с тим правом. 
И тога ради, упоредо с начелом да се Народно Представништво 
мора сазвати сваке године, утврђена је као непосредна допуна 
и у исто време и као довољна санкција његова: да буџет не 
може вредети више од године дана, да Народно Представни- 
штво мора за сваку нову рачунску годину и нови буџет оло- 
бравати. 

У чл. 90. ставу првом нашега Устава од 1901. год. утвр- 
ђује се начело односно буџетскога права Народног Представ- 
ништва: „Сваке године Народно Представништво одобрава Др- 
жавни Буџет, који вреди само за годину дана“. Чисто и јаспо, 
кратко и разговетно ту се каже: да државнога буџета не може 
бити док га Народно Представништво не одобри и да ни један 
државни буџет не може вредети више од године дана, што ће 
другим речима рећи да за сваку рачунску годину мора бити 
новога буџета и да се за сваки нови буџет мора тражити одобрење 
Народнога Представништва. 'Тако је дакле буџетско право На- 
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родног Представништва нашим Уставом од 1901. г. начелно 
исто онако регулисано као иу свим другим модерним у истини 
уставним државама. Многи устави па међу њима и наш дана- 
шњи Устав допуштају до извесне мере изузетке од општег на- 
чела којим се регулише буџетско право Народнога Представ- 
ништва и које је опако снажно и онако категорички исказано 
у већ наведеном ставу првом чл. 90. нашега Устава. Према тим 
изузетцима владаоцу је остављено право да под нарочитим по- 
тодбама, у року који се прецизно утврђује, може без претхо- 
дног одобрења Народног Представништва путем указа проду- 
жити буџет рачунске године која је већ истекла у новој рачун- 
ској години. То изузетно право дано владаоцу има за свој прави 
циљ да даде више одушке употреби владалачке прерогативе 
да Народну Скупштину може распустити и нове изборе наре- 
дити. И тога ради, имајући тај прави његов циљ пред очима, 
оно је у нашем Уставу од године 1888 било срачунато управо 
на онолики рок, колики је био остављен владаоцу у случају 
распуштања Скупштине за нове изборе п за сазив нове Наро- 
дне Скупштине. 

Наш Устав данашњи проширио је то право владаочево, 
тај изузетак од начела уставног да буџета нема без претхо- 
лног. одобрења Народног Представништва до крајњих граница 
докле је то могуће било, те да се сама уставност не доведе у 
пптање и да установа Народног Представништва не изгуби свој 
карактер битног уставног чиниоца, који заједно с Краљем врши 
суверену власт у држави. Рок у ком је владаоцу остављено да 
може указом продужити прошлогодишњи буџет, без одобрења 
Народног Представништва, може се протегнути евентуално до 
једне пуне године дана. И следствено, до те исте границе вре- 
мена може у крајњем случају Краљ чинити употребу од сво- 
јих разних прерогатива, одлажући седнице Народног Представ- 
нпштва или закључујући их или распуштајући Народну Скуп- 
штину, владати уставно без Народног Представништва. 

Али сад нам треба ближе одредити у којим случајевима 
и под којим погодбама Краљ може вршити право које даје чл. 
93. Устава, да буџет рачунске године која је истекла продужи 
указом у новој рачунској години. При расправљању тога пи- 
тања мора се узети као полазпа тачка: да је уставно начело у 
погледу буџета исказано у ставу првом чл. 90., који утврђује, 
да „сваке године Народно Представништво одобрава Државни 
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Буџет, који вреди само за годину дана“; а да су у другом ставу 
чл. 98. утврђени изузеци од тог уставног начела, те да се след- 
ствено поменута одредба тога става другог чл. 98. према оп- 
штем правилу за тумачење законских изузетака, мора разумети 
у најужем смислу. Ехсерпо зиле авипе зепзи. 

Приступимо после ових претходних констатовања другоме 
ставу чл. 93. Устава. Он гласи: „Ако ли је Народна Скуп- 
штина распуштена или одложена пре него је Буџет свр- 
шила, Краљ може указом, који премапотписују сви министри, 
а по одобрењу Државног Савета, наредити вршење прошлого- 
дишњег Буџета до састанка Народног Представништва 
а најдаље за годину дана.“ Неоспорни закључци који се из. 
ове уставне одредбе морају извући, кад се има пред очима оп- 
шта правна норма за тумачење законских одредаба, коју смо 
горе поменули, ови су: 

1) Седнице Народног Представништва могу бити одложене 
и Народна Скупштина може бити распуштена пре него што 
буџет за идућу рачунску годину буде одобрен. Али редовни 
сазив Народнога Представништва не може бити закључен пре 
него што оно буде дало своје одобрење за буџет. Овакав закљу- 
чак намеће већ сама собом редакција става другог чл. 93. Устава 
који, изузетно од начела утврђеног у чл. 90. Устава, допушта 
да се под извесним погодбама буџет истекле рачунске године 
може, без одобрења Народног Представништва продужити ука- 
зом Краљевим. „Ако ли је Народна Скупштина распуштена или 
одложена пре него је буџет свршила,“ тако вели Устав, не по- 
мињући ништа о закључивању Народнога Представништва. Ако. 
би, дакле, Народно Представништво било закључено пре иего 
што би буџет био одобрен, у том случају, према Уставу, не би 
било могућности продужити указом Краљевим буџет прошле 
године и тада неби било никаквог буџета, што другим речима. 
значи, не би било могућности да функционишу разни државни 
органи, да држава живи. И према томе се она одредба послед- 
њег става чл. 15. Устава, која утврђује да се редовни сазив 
Народног Представништва може закључити „само пошто је На- 
родно Представништво било отворено,“ мора допунити ставом 
првим чл. 90. и ставом другим чл. 98. Устава, из којих неоспорно 
и несумњиво потиче: да се редован сазив Народног Представ- 
ништва може закључити само пошто Народно Представништво 
буде буџет одобрило. 
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Никаква друга аргументација не би била потребна, те да 
се изведе комбиновањем поменутих уставних наређења закљу- 
чак који смо ми утврдили. Дотична уставна наређења, која су 
овде непосредно у питању довољно су јасна и довољно одре- 
ђена, те да би потребно било истраживати и допуњавати смисао 
њихов другим уставним одредбама. Али да се не би, можда, и 
то помислило да у редакцији другога става чл. 98. Устава 
може бити случајне омашке, те да су после речи, „ако је На- 
родна Скупштина распуштена или одложена“ нехотично изо- 
стале речи „или закључена,“ ми ћемо показати, да је редакција 
другог става чл. 93. потпуно правилна, да она одговара у свему 
уставној теорији и стоји у пуној хармонији с другим одредбама 
Устава, које се односе на буџетска права Народнога Представ- 
ништва. 

Устав наређује да се Народно Представништво мора сваке 
године сазивати у редован сазив, и да тај сазив мора отпочети 
најдаље 1. октобра. На свом редовном сазиву Народно Пред- 
ставништво може, било по иницијативи Круне, преко одговор- 
них министара, било по иницијативи својих чланова, радити 
разне послове, који улазе у његову подлежност уставну. Али 
међу пословима Народнога Представништва има један посао који 
она не само да може већ и мора евршити на сваком свом редовном 
сазиву. Тај посао, то је одобравање годишњега буџета. „Сваке 
године,“ опет понављамо став први чл. 90. Устава, „Народно 
Представништво одобрава Државни Буџет.“ И према томе док 
Народно Представништво не буде одобрило буџет, не буде свр- 
шило тај посао, који му је уставна дужност да сврши, његове 
седнице не могу бити закључене. Народно Представништво може 
бити одложено пре него одобри буџет, јер ће се после одлагања 
његов редовни сазив наставити, и оно ће тада, макар и одоц- 
њено, макар у неколико и накнадно свршити оно што му је 
Устав у дужност ставио да сврши сваке године. Народна Скуп- 
штина може бити распуштена пре него што је буџет одобрен, 
јер ће се у року који је Устав одредио нова Скупштина иза- 
брати и Народно Представништво опет састати и добити могућ- 
ност да својој уставној дужности одговори. Али кад би се ре- 
довни сазив Народног Представништва закључио, пре него што 
буџет буде одобрен, одузела би се могућност једном сазиву ње- 
говом да изврши оно што наређује став први чл. 90, и повредило 
би се једно од најосновнијих, најкапиталнијих уставних начела. 
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Колико велику вредност Устав полаже нато да одредба 
чл. 90. става првога буде тачно вршена, види се даље и по 
другим наређењима уставним, која се старају о њеном извр- 
шењу. „Буџет се мора подносити Народној Скупштини у самом. 
почетку њенога рада,“ наређује одмах други став истога члана 
90. „Народно Представништво не може одбацити буџет у начелу 
нити изборисати из буџета издатке, који су на основу закона 
стављени,“ вели чл. 92. „Кад се деси да Народно Представни- 
штво пе утврди буџет при почетку рачунске године, она мора 
дати одобрење за даље вршење прошлогодишњег буџета, све 
докле се нов буџет не одобри“ наређује најзад први став чл. 
93. Устава. Све те уставне одредбе циљају једино на то да оси- 
гурају извршење наређења става првог чл. 90. Устава да На- 
родно Представништво одобрава Државни Буџет сваке године. 
(све оне исто тако стоје у пуној сагласности с одредбом става 
другог чл. 93. према којој се редовни сазив Народног Пред- 
ставништва не може закључити, док буџет не буде одобрен. 

Да пзађемо на сусрет још једној јединој примедби, која 
би се могла ставити на супрот овом нашем гледишту, да се ре- 
довни сазив Народнога Представништва не може закључити пре 
него што буџет буде одобрен. Та примедба коју ми предвиђамо, 
јесте у томе: да је наше гледиште у супротности с јасним наред- 
бама последњег става чл. 15. Устава која даје Краљу право да 
седнице Народног Представништва може увек без икаквог огра- 
ничења и икаквих других обзира закључити чим је то једном 
отворено било. На ту примедбу ми ћемо одговорити, да се ни 
једна уставна одредба не може сматрати као самостална це- 
лина већ да свака од њих стоји у вези с многим другим од- 
редбама п стоји у зависности према њима. Разне уставне од- 
редбе допуњују једна другу и одређују једна другој границе 
у којима се оне могу кретати и примењивати. И одредба по- 
следњег става чл. 15. Устава, која се односи на право Кра- 
љево да закључује седнице Народнога Представништва допу- 
њује се, сужава се у извесне границе не само одредбом другог 
става чл. 98. Устава, већ и многим другим уставним одред- 
бама, међу којима ћемо ми навести овде чл. 19., чл. 21., чл 22., 
и чл. 28. Устава. У свим тим члановима предвиђани су наро- 
чити случајеви, кад се Народно Представништво у утврђеном 
кратком року мора сазвати да сврши извесне прешне државне 
послове, који не трпе одлагања. У сваком од тих случајева апсо- 
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лутно је искључена могућност да се Народно Представништво, 
било да се затекло на окупу, било да је нарочито сазвано, може 
закључити пре него што свој посао сврши. 

2) Буџет рачунске године која је истекла може бити Кра- 
љевским указом продужен у новој рачунској години, у слу- 
чају кад је Народна Скупштина распуштена или Народно Пред- 
ставништво одложено, пре него што Буџет буде свршен само 
за оно време за које је то неопходно потребно а то ће рећи за 
време у коме нема уставна могућности да се Народно Представ- 
ништво састане и да, било по ставу првом чл. 90. нов Буџет 
одобри, било по ставу првом чл. 90. Устава дода одобрење за 
даље вршење прошлогодишњег буџета. Ако је Народно Пред- 
ставништво одложено, буџет прошлогодишњи може бити Краље- 
вим указом продужен до дана до ког гласи одлагање и кад се 
Народно Представништво према Уставу има поново састати. Ако 
је Народна Скупштина распуштена, Буџет прошлогодишњи може 
се продужити Краљевим указом до дана за који је сазвано На- 
родно Представништво, пошто нова Скупштина буде изабрана, 
и које ни у ком случају не може бити доцније него што је тај 
крајњи рок што га за тај случај утврђује четврти став чл. 15. 
Устава (четири месеца од дана распуштања). Чим Народно Пред- 
ставништво буде једном на окупу, пили боље чим не буде више 
уставне препреке, која је дошла било у сред одлагања Народ- 
нога Представништва било у сред распуштања Народне Скуп- 
штине, да се Народно Представништво састане, став други чл. 
93. Устава престаје имати вредности и примене. Од тога тре- 
нутка ступају у снагу и примењују се став први чл. 90. и став 
први чл. 93. Устава. Народно Представништво од тога тренутка 
добива искључиво право и у исто време прима на себе ду- 
жност да било одобравањем новога буџета, било одобравањем 
вршења прошлогодишњега буџета, створи материјалну подлогу 
функционисању државних органа и животу државном. И према 
свему томе било би у одсудној противности и са духом свију 
уставних одредаба које се односе на буџетско право Народнога 
Преставништва и са правим смислом става другог чл. 93. Устава 
кад би се лраво наређивања вршења буџета Краљевим указом 
протумачило тако, да Краљ може по свом нахођењу, наредити 
вршење прошлогодишњег буџета било за пуну годину дана 
било за ма који дан тога рока, без обзира на време кад На- 
родно Представништво, које се тренутно, услед одлагања или 
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распуштања не може састати има понова почети свој рад. Рок 
од године дана који помиње став други чл. 983. Устава јесте 
само тај крајњи рок, у ком се има кретати вршење свију пре- 
рогатива Круниних, које могу спречити вршење буџетског права 
Народнога Представништва. Исцрпљење тога рока од године 
дана може се, кад се ове одредбе уставне имају пред очима ин 
кад се о свим њиховим наређењима води рачуна, претпоставити 
само за случај кад Краљ буде нашао разлога да више пута 
узастопце распусти Народну Скупштину. 

Овде би сад било на речи, да у вези с питањима која смо 
до сада расправљали приступимо питању, какав карактер треба 
да има распуштање Народне Скупштине, којим потребама оно 
треба да одговара и у којим се случајевима њему може прибе- 
гавати. Али исцрпно расправљање тога питања одвело би нас 
и сувише далеко те ћемо се ограничити да овога пута истакнемо. 
у кратко оно што је најглавније и што је за нас у овом слу- 
чају од највеће важности. Гао опште правило могло би се по- 
ставити, да, док се буде радило у духу Устава, док се буде 
водило рачуна не само о појединим уставним уредбама и о 
правима и прерогативама које се из њих дају извести, већ о 
целини уставној, о општој хармонији, која мора да се одржава 
између свију уставних наређења, свију права и прерогатива као 
и свију дужности утврђених уставом: Народна ће се Скупштина 
моћи распуштати само или кад има јаких разлога веровању да 
она није више веран представник расположења народних, или 
кад се на каквом крупном, начелном питању појави сукоб између 
ње и владе или најзад кад у току једне скупштинске периоде 
искрене непредвиђено какво капитално питање које дубоко за- 
сеца у државне интересе, те се осети потреба, да се народу 
даде прилика да обележи новим изборима своје становиште 
према томе питању. 

Што се пак тиче одлагања указом седница Народном Пред- 
ставништву, то је једна чиста пословна мера, коју могу иза- 
звати разне парламентарне или друге државне прилике. Једна 
од такових потреба за одлагање Народна Представништва може 
наступити несумњиво и услед тога што је за време трајања са- 
зива образована нова влада која осећа потребу, да се боље ори- 
јентује у питањима која стоје на решењу пред парламентом те 
да односно њих могне заузети своје становиште. Али свакојако 
и ако се не може начелно чинити замерка одлагању Народног 
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Представништва у таквом случају, умесно је ипак поставити 
правило да за владу која хоће да влада уставно у пуном сми- 
слу речи може имати разлога да одлаже Народно Представни- 
штво само онда кад је уверена да може радити с Народним 
Представништвом које одлаже и кад је озбиљно решена да с 
њиме покуша рад пошто истече рок одлагању. Одлагати сед- 
нице Народног Представништва у намери да се Скупштина 
распусти чим рок одлагању буде истекао, значи: изигравати 
одредбу уставну која утврђује крајњи рок, у ком се, кад је 
Скупштина распуштена, имају извршити нови избори. 

Устав се од тодине 1901. није ничим оградио противу мо- 
гуће злоупотребе, да влада која би хтела „ради изборне спреме“, 
како се то каже, тим начином, одлажући најпре Народно Пред- 
ставништво па распуштајући одмах за тим Народну Скупштину, 
продужити онај рок који је Устав утврдио за нове изборе у слу- 
чају распуштања Народне Скупштине. Не треба, међу тим, ми- 
слити да је ту могло бити какве омашке или заборава. После 
искуства које је Србија у том погледу имала за време либе- 
ралне Авакумовићеве владе у години 1892. таква се евентуал- 
ност није могла изгубити из вида. Што ипак није учињен ни- 
какав покушај да се таква злоупотреба спречи, да таква празнина 
у Уставу не остане, једино је с тога што је немогуће наћи фор- 
мулу по којој би се и тај циљ постигао и у исто време оста- 
вило довољно слободе кретања влади у свим приликама које 
могу наступити. Није у осталом могуће све тачно регулисати 
до детаља уставним одредбама које се као темељ читавој др- 
жавној организацији и свим установама државним пре свега 
не смеју излагати честим променама и поправкама и које, према 
томе, морају имати довољно гипкости да одговоре разноврсним 
потребама и одоле разноврсним приликама које се могу јавити 
у животу државном. Устав наш данашњи, дакле, руководећи се 
таквим назорима и водећи рачуна о сваковрсним потребама, 
није мислио да сме категорички забранити, да се одлагање 
седница Народнога Представништва употреби ради продужавања 
уставнога рока за нове изборе, кад се Скупштина мисли распу- 
стити. Он је у том погледу и после жалосног искуства од 1892. 
год., морао остати на истом становишту на ком је биои Устав 
од године 1888. И према томе и данас као и године 1892. ра- 
спуштање Народне Скупштине непосредно после одлагања На- 
родног Представништва, или боље одлагање Народног Представ- 
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ништва с унапред утврђеном намером да се Народна Скупштина 
доцније распусти и да се тим начином добије дужи рок за спрему 
нових избора, не би се могло сматрати као повреда ма које 
позитивне уставне одредбе. Али би зато, свакако, таквим по- 
ступком влада изгубила право тражити да се верује у чисто- 
ту њених уставних осећања и у њену пуну политичку исправ- 
пост, јер би такав поступак био очевидно противан смислу устав- 
них одредаба о одлагању Народног Представништва и распуштању 
Народне Скупштине. ! 


Новембра 1902. . %% 


' На страни 254, а у 13. реду одоздо поткрала се једна штампарска 
грешка, која квари смисао, те молимо читаоце да је исправе. Место најужи 
треба да буде најдужи. 


ЈУНАК НАШИХ ДАНА 


ДРУШТВЕНИ РОМАН 


од 
ЈАМКА М. ВЕСЕЛИМОВИЋА 


(НАСТАВАК) 


1Х 


Снег се спустио како је Богу воља, прави претавац. Над 
земљу се наднели сиви облаци а из њих само сипа. Гости код 
Коларца засели па дочекују једног по једног радосним поздра- 
вима и питањем: 

— Пада: 

— Сипа. 

— Неће стати свуноћ: 

— Биће сутра до колена. 

Милан је седео врло немирно за столом. Чим би се врата 
отворила он би радознало погледао да види ко долази. Обукао 
се лепо и дстерао те изгледаше некако свечано, а то свима паде 
некако у очи. 

— Шта је, море: Што си се ти тако ујдурисао; — пи- 
тају га. 

— СОветкујем. 

— Да ти није слава: 

— Није. Посвађао сам се с газдом и изишао. Сад сам свој 
госа као калфа на Митров-дан. 

— А зашто; 

— Не вреди говорити! 
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— Па шта ћеш сад: 
— Сад... Сад ћу да пијем као што видиш — рече и испи 
чашу, па куцну у сто и наручи другу. 
А сутра: 
— Видећу. 
— Свакојако ћеш потражити место; 
— Разуме се. 
— Па где мислиш: 
— Где било; ваљда ми је до бирања. Ако нигде не буде 
наћи ћу у Прозорју. 
зар тамо 
— Што, бајаги, зар тамо: Крадем ли ја кога ако тамо одем 
да зарадим2 
— Неки почеше осуђивати, али се нађе који то почеше 
и бранити, нарочито Перић и Добросав. 
— Милан има право. Кад треба хлеба, онда се не може 
пробирати — вели Перић. 
— Нека тестери дрва! — виче Малиша. 
— То сам требао раније почети, сад је доцкан!... вели 
Милан. 
— Ја опет велим: ја не бих тамо ишао! — виче Малиша. 
-— Не бих ни ја да сам то што си ти, али овако — морам! 
Куда ћу сад: Да пођем да тражим службу; Па то је то исто. 
— Одговора му Милан. 
У тај мах уђе доктор Сретен. Скиде капу и отресе снег, 
па је предаје келнеру који дође да му помогне свући шињел. 
— Овамо, докторе, да ти пресудиш — повикаше неки иза 
стола. 
— Нећемо доктора за судију! — виче Малиша. 
Зашто нећеш; — рече Добросав. — Ево, докторе, шта 
је у ствари: Милан иступио из своје редакције и мисли потра- 
жити другу, па макар то била и редакција Прозорја. 
Па: 
— То је неке овде револтирало... 
— Малишуг — упита доктор. 
— Јест, Малишу! — рече овај. 
— То сам знао, али зато опет Милан има право! 
— То је непоштеније, докторе! — добаци му Малиша. 
— Непоштеније је засести сит, па држати гладноме моралне 
придике! — рече Сретен седајући на своје обично место до Перића. 
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— Прво и прво, ја никоме не држим придика; а друго 
твоје мишљење не може бити пресудно у овој ствари. 

— Зашто; 

— Зато што си ти документовао и сувише своју себичност. 

— Чиме; Ваљда што сам се бранио; Па то ето и ти чиниш. 
Ја, видиш, теби не замерам! 

— Ја теби замерам! 

— То је твоја ствар. Ја, видиш, Бога ми, не дам на се, и 
ко ме год нападне, напашћу га нештедимице! Ти радиш то 
псто; само је разлика у томе што ја, ево, отворено признајем, 
а ти не! 

— Немој ти сад твоја посла! 

— Нећу, али чуј! Ја немам никаква задовољства да про- 
поведам некакве детињасте теорије. Овде је у питању насушни 
хлеб. Овоме човеку треба хлеба. Он зна један занат који га 
храни. Ништа друго он не чини него оно што је чинио, само 
од једног газде прелази другоме. 

— Како си сићушан!... 

— Ти се, канда љутиш“ 

== То је гнусно, докторе! 

— То је будаласто, Малиша! Ако мислиш да се грдимо, 
ја и то умем!... 

— С тобом се не може говорити! Ти си постао прави 
ћивта ! 

— То и јесте најзгодније. Кад не можеш некога разлогом 
сузбити, онда га назови ћивтом. Кажи ти мени, душо моја, за- 
што би био Милан непоштен кад би отишао у уредништво Про- 
ворја и радио оно исто што и у уредништву ма ког било листа2 

— Зато што се одриче начела! 

— Каквих начела Каквипх је Милан био начела“ Колико 
ја знам, његова су начела била да својим пером себи зарађује 
хлеб. Је ли се он одрекао тога 

— Јесте, чим то своје перо продаје. 

— А досад га није продавао; 

Малиша куцну у сто па викну: 

— Да платим! С тобом се не може разговарати. 

— Може брате, колико хоћеш! Само ја мислим и себи и 
од себе! Кад би Милан имао од чега живети, па од писања по 
новинама начинио за себе једну врсту спорта — ја бих се сместа 
тобом сложио; овако — не могу! 
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Малиша збиља оде а доктор скрете разговор на друге 
ствари, рекавши да је Малиша добар човек, али је понекад 
тврдоглав. Седели су подуже и разговарали. Перић се диже и 
оде, Добросав такође. Он поручи још чашу пива и погледа на 
сахат, па у Милана. 

— Охо! — рече — ја имам један важан посао! Али, могу 
попити још чашу пива. 

И кад пспи он позва келнера те плати и своје и Мила- 
ново пиће, затражи шињел и капу, па пошто се обуче ману 
руком свима. 

— Здраво, господо. 

— И ја ћу с тобом — рече Милан. 

— Хајде... — 

Снег је сипао као из рукава није давао ока отворити, а 
они лагано пртише стазу. 

— Шта да кажем ја; — пита Милан. 

— Ништа. Ја ћу говорити. Ти само пристани. 

Било је тачно 7 сахата кад су стигли у министарство. 
Момак им поможе свући горње одело и одмах оде да их при- 
јави г. министру. За мало па се врати и, оставивши врата отво- 
рена, учтиво рече: 

— Изволте, господо. 

Г. министар их дочека стојећи достојанствено али ипак 
пријатно. Насмену се пријатељски кад му Сретен представи Ми- 
лана и понуди их да седну, па их чак и дуваном послужи. 

— Господина нисам лично познавао — рече г. министар 
— али сам у сласт читао многу његову ствар. 

— дато сам нешто и мислио: грехота да тако даровит и 
млад човек проведе узалудно своје лепе дане у којекаквим ре- 
дакцијама, па сам био слободан замолити вас да му створите 
могућности за егзистенцију. 

— Ја врло радо помажем младе, даровите људе. Да је 
среће да смо у могућности, ја бих знао шта бих радио. Овако 
— колико се може... у 

— Хвала вам, г. министре, на пријатељству и доброј вољи 
— рече Сретен. — Ја сам своме пријатељу већ све објаснио. 
ћазао сам му све што је требало и позвао сам га да му ви то 
потврдите. Он је пристао на све погодбе, у редакцији ће ра- 
дити свесрдно. Ја мислим да ће г. министар бити с њим пот- 
пуно задовољан. 
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— Кад већ господин зна шта му је дужност, ја ћу само 
да рекнем неколико речи. Господин треба да је свако јутро у 
8 сахата код мене у канцеларији где ћу му ја дати инструкције 
о свему што буде требало. Као награду за његов труд добиће 
државну службу, разуме се указно звање са лепом платом... 

— Молим вас, ја о томе нисам с њим говорио, — упаде 
Сретен у реч — ту сам ствар оставио вама и вашем кава- 
љерству. 

— Господин ће бити задовољан! 

— Хвала! — рече Сретен. 

— Г. министре — рече Милан уставши и поклонивши се 
— ја не знам хоћу ли умети, али знам да ћу се свом душом 
својом заложити за посао који ми поверавате. Што год будете 
желели нагласите ми само, а ја ћу учинити оно што сам уопште 
кадар учинити. 





Ја ћу наградити вашу преданост, не брините! — рече 
министар. — Ево, например, шта бих ја тражио од вас! Ви сте 


већ од дужег времена новинар... молим вас, седите господо! 

И кад онип седоше, г. министар настави: 

— Ви сте, као што рекох, новинар, па знате наше прп- 
лике. У последње време новине заборављају своју дужност: да 
јаве догађаје у друштву и у земљи; да донесу по који кори- 
стан чланак о томе како се. оре и сеје; како се корисно да упо- 
требити у кући свака ситница, те да се ништа у лудо не упропа 
шћује; да донесу по какву лепу причицу, моралне садржине, која 
би оплемењавала дух омладине; да обавесте свет докле се до- 
шло у науци и вештинама — једном речи: заборавиле су да 
буду новине п да врше свету дужност јавних гласила. Међу- 
тим, шта раде наше новине; Бациле се на један сасвим пуст 
посао. Бациле се на критику и нападају рад владе и власти 
машајући се и онога што треба да нам је свима светиња. Ја, 
господине, нисам конзервативац, ја сам чак и либерал — п као 
такога ме и сматрају — али се моји осећаји буне кад видим 
како се пише. Сетите се доскорашњег Работника. Зар се онако 
пише Коме мисле ти људи да послуже онаким писањем> Кад 
смо их предали законима — а закони су наши још благи — 
они су престали, испричавајући се да су услед драконских мера 
од стране владе морали престати. Верујте, господине, ништа 
самовољно није учињено, само оно што закон прописује. 

— Верујем, господине! — рече Милан. 

Дело књ. 25. 40 
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— А знате шта се све писало у новосадским листовима 
по престанку Работника2 

— Читао сам. 

— Ето видите. Па шта да се ради ту сад“ Како човек да 
разбије те клевете: 

Ја ту не бих никога ни разуверавао. 

— Е, видите, ни то не иде! Мора се и том стазом поћи, 
Зато је влада и кренула Прозорје. Њему је дужност да оба- 
вести необавештен свет о свему. Њему је дужност да брани и 
данашње стање и поредак у земљи! Молим вас, свет мора бити 
на чисто. У земљи овој влада кнез. Он има своју владу и своје 
власти, које владају у име његово и раде оно што ће господару 
и народу од користи бити. Како сад да назовемо те људе који 
нападају све тог Јесу ли то пријатељи владаочеви; Нису; јер 
да су његови пријатељи, не би му загорчавали часове живота 
и сметали да ради онако како ће народу од користи бити. Јесу 
ли пријатељи народни; Нису ни то. Куд могу бити пријатељи 
народни кад нису пријатељи владаочеви“ То, видите господине, 
мора да се види из сваког редића, из сваке речи у Прозорју: 

— Разумем. 

— То је начелно гледиште и на њему, на тој основи, биће 
све што се буде у Прозорју написало. да друге, ситније, 
ствари разговараћемо. Ви ћете, као што мало час рекох, свако 
јутро долазити к мени у 8 сахата и ја ћу вам давати тачне 
инструкције и обавештења о свему. Ја ћу наредити момку да 
вас одмах пусти кад дођете. 

— Хвала, г. министре! 

— Сутра ћу господару поднети указ којим вас поставља 
ва писара мога министарства с платом од 400 талира — јесте 
ли задовољни 2 

— Ја сам вам до гроба захвалан, г. министре! — рече Ми- 
лан готово пренеражен. 

— Посао ће вам бити да радите у редакцији Прозорја, 
другог посла немате. Ако се на томе послу покажете, награда 
вам не гине! У осталом ја не сумњам у вашу спрему п добру 
вољу кад вас је г. доктор препоручио, Изволте дакле сутра у 
8 сахата доћи на службу — рече министар и устаде. 

То беше знак да и они устану што и учинише. Поздравише 
се с министром п изиђоше. Момак им поможе да обуку горње 
хаљине и они изиђоше на улицу. 
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— Шта велиш сад; — упита Сретен. 
— Бог па — ти! Друго не умем ништа казати! 


Х 


• . Ово је ипак успех! — писао је он, у своме бележ- 
нику. — Прорачуњен, одмерен и тачан! Стао је доста муке, али 
не мари ништа, без муке ништа не бива. Ко хоће нешто да 
уради, мора се, Бога ми, мало и ознојити. 

Управо, ја се нисам баш ни знојио много. Сва је моја брига 
била да прорачуним и употребим личности, и то ми је испало 
за руком. Ема! ...0 лепа жено! Теби нико ништа одрећи не 
може! Ти умеш да погледаш неким чежњивим погледом пред 
којим мора све да падне! Кад твоје пуначке усне протепају 
какву жељу, човек мора ноге саломити да ти ту жељу испуни! 
Намолила би Бога, а то да не намолиш Господара, који је човек 
као и ми, који је пун страсти и жеља... Бадава!: Ништа без 
жене... 

Ево њене карте! Позива ме да ми саопшти један важан глас. 

Отишао сам. Седела је заваљена на дивану у домаћој ха- 
љини, свежа и парфимисана, читајући неки француски роман. 

— А... дошли сте! Љубите ми руку и реците: драгичка! 

Послушао сам. 

— Ваша је ствар свршена. 

— дбиља 2 

— Ви знате да се ја таквим стварима не шалим! Свршено. 
Синоћ је наређено министру да донесе указ на потпис. Госпо- 
дар је каваљер, он ми је обећао и одржао реч као и вазда! 
Уосталом, синоћ сам видела да сте у ту ствар уплели и мини- 
стра иностраних дела. Ја нерадо делим свој посао с ким, а 
нарочито с оном укрућеном лутком. 

Ја сам њему, знате, учинио неке услуге... 

— Какве услуге 

— Нашао сам му једног човека да га у штампи брани од 
ових напада, па је ваљда мислио да му је дужност... 

— Други пут нећу то! 

Ја је опет пољубих у руку молећи за опроштај. 

— Добро, добро! Ти видиш, зликовче, да ти ништа одрећи 
не могу — рече она и повуче ме за косу. — Да ми је да те свега 
рашчупам ! 

40“ 
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Освануо је и тај дан. Мој указ се чувао као тајна и ако 
сам ја већ и одело приправио. Дођем, по обичају, Господару да 
видим како је са здрављем и честитам му славу. 

— Хвала, г. мајоре! — рече Господар. 

— Ја га пољубих у руку. 

— Јесте задовољни 

— Ја сам сав на вашем расположењу, Господару! 

— Радо примам ваше услуге. Седите, да разговарамо. Хоћу 
с вами да се консултирам о извесним људима. Ви знате, док- 
тор је тајник. Не могу ваљда ја правити изузетка! 

Ја се поклоних. 

— Хоћу да ми кажете, али искрено, како ви мислите о 
појединим личностима, нарочито о личностима око мене. Ви знате 
да нама, владарима, није могућно да то сазнамо. Пред нас се 
износе све ћнамештено и удешено; међутим, ви сте, докторе, у 
томе срећнији, пред вама је све у неглиже-у. Шта мислите ви 
о министру иностраних дела 

— Уман човек, — рекох. 

— Разуме се, разуме се! Али онако као о човеку; 

— Он је одличан чиновник. 

— Да, то је истина! Ама да ли он служи искрено и преданог 

Ја се дигох. 


— Господару! — рекох. — Ја сам у незгоди... 
— Ја од вас тражим искреност — рече Господар пи гле- 


даше ме нетренимице. 

— Слушам! Ја мислим да вас он служи засад предано. 

— Како то: засад: 

— Јер је на влади. 

— А да није на влади; 

Ја не одговорих. Осећао сам се врло незгодно. 

— Реците! Реците! 

— Ви ме питате како ја мислим. Ја мислим да је то човек 
који само себе воли! Он је много амбициозан, и ко се умедне 
користити његовим амбицијама, тога ће он служити као свећа! 

Господар ме гледаше подуже па рече: 

- И сам сам тако мислио о њему. Мило ми је што се 
слажемо! Дакле, он воли само себе. 

— Молим вас, то је моје мишљење... 

- Тачно је, тачно је! А шта велите о министру полиције 2 
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— Тај слуша потпуно министра иностраних дела, и од њега 
се неће ни у чему одвојити. 

— Добро је. А шта велите о његовим способностима 

— Он је полицајац који уме одабрати чиновништво којим 
рукује. Све му је чиновништво одано. Право да вам кажем: у 
земљи његов апарат најбоље ради. 

— Шта велите за министра просвете: 

— Све друго у кабинету је споредно. Све су то добри 
људи који раде како им се заповеди. Конци су у рукама мини- 
стра иностраних дела. Што год он зажели кадар је створити 
< министром полиције. 

— Мислите ли ви да су то збиља најумнији људи“ 

— Не. Наша отаџбина има доста умних људи, али ово је 
најбоље рагулисана војска. То све, што је под њиховом упра- 
вом, слуша као у фронту, не мислећи, не питајући. 

—--А мислите ли да се они могу осилити: 

— Господару: Ја професијом нисам државник, али како 
је све пред мојим очима, ја све посматрам и проучавам. 

— Паг 

— Ја мислим да ви морате рачунати на све евентуалности. 
Добро је то имати послушне људе око себе; али би велика по- 
грешка била предати се сасвим ма коме. Владар мора бити оба- 
зрив. Он мора да помишља и на оно, на што ми, обични смртни, 
не морамо ни главе окретати. 

— По томе, како ми ви светујете, ја треба да пазим! 

— Молим вас, Господару, ја не светујем, ја само одговарам 
на питања која ми стављате, и то одговарам својим, лајичким, 
недржавничким мишљењем. 

— Добро је ваше мишљење, докторе. збиља, владар мора 
рачунати на све евентуалности и не предавати се ником у руке. 
Хвала вам на искрености, а да то ценим, доказаћу вам тиме 
што ћемо чешће од данас о тим стварима разговарати. Са овима 
се мојима не може. Они сви мисле како ја желим. Шта велите 
ви о њима: 

— 0 коме, Господару 

— Та о овима око мене! 

— Па... то су дворски људи. Свуда у свету је тако па не 
може ни у нас бити друкчије. Они свуда мисле онако како 
мисли владар и добро се чувају да не погреше. 

— Зато, што се боје себи, — рече Господар осменувши се. 
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— Па разуме се! 

— И као што су мени одани, тако би били и другом који 
би место мене дошао 

— Господару... 

— Но, но! Знам ја то. То су повезани и укрштени инте- 
реси дворских људи. Тешко ономе ко би се решио да тај чвор 
раздреши, јер се Гордијев бар дао пресећи, а овде ни то не 
можеш! Хвала теби, докторе, на искрености! Кад ми год буде 
требало да се с ким искрено поразговарам, зваћу тебе. Као што 
видиш, ево ти већ говорим на ти! Тако ја разговарам с људима. 
које волим! До виђења, мајоре! 

Не лупај срце! Не дршћи! Само лагано. Сад смо појахали 
бесна хата, сад можемо што нам душа зажели! Не треба на- 
глити. Хитар одвише срећу прескаче; а пошто ја знам како је 
мало срећних тренутака у животу, то ћу се потрудити да ништа 
не изгубим!... 

Данас сам ударио темељ мојој високој каријери. Ту“ морам 
бити пажљив, јер ја сад играм политике. А играти политике то. 
је најтежа ствар. Ту човек мора вечито бити на мртвој стражи. 
Можеш имати успеха колико хоћеш нико ти их не броји, цес 
свет сматра да је то у своме реду; али један неуспех упропасти 
све! Дакле, мора се пазити! Рачун ми налаже да будем искрен, 
искрен до крајње границе, несебичан, јер ми засад само несе- 
бичност може користи донети. 

Доцније... то ће зависити од прилика. Сад треба Господар 
да се увери да само о њему мислим и за њега радим. Засад 
само то... После, после ћемо окретати на своју воденицу. Кад 
види услуге њему учињене, учиниће и он мени, тим пре, што 
га то не стаје ништа. 

А ја ћу полако. Опкорачићу санитет, и онда ћу бити први. 
(Са тога места могу много, јер сам онда ту оно што је и мини- 





овом земљом... 

Ђаво га знао што ми овако дршће рука! Је ли могућно 
да ова једна реч учини толику узбуну у души мојој!... 

А најпосле, зашто не Зашто живимо, ако нас ништа не 


Сад, дај овамо ту униформу! Хеј „палетушке!“ како сте 
красне!.,. 
И личи ми, признајем! 


(Наставиће се) 


ПОСТУПАК ПРОТИВУ ОДСУТНИХ И ОДБЕГЛИХ КРИВАЦА 


(КОНТУМАЦИЈАЛМИ ПОСТУПАК) 


(СВРШЕТАК) 
Контумацијални поступак у Српском Кривичном 
поступку. 


даконске одредбе о контумацијалном поступку, које се на- 
лазе у глави ХХШ нашег законика о Кривичном Поступку под 
насловом „О одсуствујућим и одбегшим кривцима“ узете су из 
Аустријског Кривичног Поступка од 18538. године а из осамнае- 
сте главе под насловом “уоп Чет Мегтаћгеп м1дет Ађугезвепде ппа 
Кећ осе“ (55 377—895). Како су ове одредбе превод с незнат- 
ним изменама Аустријског Поступка, а раније смо видели, да 
је овај Поступак био резултат тадашње реакције у Аустрији, то 
и наш Кривични Поступак допушта контумацијални поступак 
изузетно у оном истом обиму и под оним истим претпоставкама, 
у коме је обиму и под којим је претпоставкама допуштао Ау- 
стријски Поступак од 1853. 

И наш Кривични Поступак, као што ћемо видети, наређује 
да се с поступком застане, ако се одсутном или одбеглом оп- 
туженом не може предати позив за главни претрес после свију 
употребљених принудних срестава за добављање окривљеног. 
законодавац, дакле, предвиђа само случај, да се оптуженом 
није могао предати позив, али не п случај, кад је оптуженом 
уредно предат позив, па овај од претреса изостао, у коме слу- 
чају увек допушта претрес и пресуду, као год што је случају 
Француској са суђењем „рат Чегали“, само у нас то вреди за 
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сва кривична дела без разлике. — Али од правила да се су- 
ћење 11 сопфштабат не допушта, ако се оптуженом позив није 
могао доставити, наш законодавац, по примеру аустријског од 
1858., чини један изузетак и то онај исти, који је чинио и ау- 
стријски. Он, дакле, изузетно допушта суђење 11 сопбштанат 
под овим претпоставкама: а) ако је у питању злочин; 6) ако би 
овај злочин на себе велики позор обратио, или ако би се имало 
бојати хрђавих последица због тога, што би он без кавне про- 
шао, и в) ако ни биће дотичног злочина, а ни личност учини- 
оца никаквој сумњи не подлеже. — Појединости контумацијал- 
ног поступка видећемо из излагања самог тока поступка. 


А. Поступак за време генералне истраге. 

Модерни Кривични Поступак састоји се из истраге, која 
претходи стављању обвињеног под суд, и главног претреса, на 
коме се решава о подигнутој тужби. Генерална се истрага са- 
стоји из више радња, којима се иде на то, да се утврди посто- 
јање кривичног дела и да се пронађе учинилац истог. С тога 
код већине од ових радња није потребно присуство обвињеног, 
и о одсуству његовом у генералној истрази може бити речи 
само у том смислу, да је у току истраге потребно саслушање 
пили лишење слободе обвињеног, а да се то не може извести, 
или да му се има шта да саопшти, па да се то не може оства- 
рити. Али поред тога, што се осумњичено лице може налазити 
у одсуству или у бегству, што се дакле не може саслушали, 
или што учинилац чак може бити и непознат, ипак се имају 
предузети извесне радње, којима се жели да расветли кривична 
ствар, или да се обезбеде докази било за случај, да се учини- 
лац кривичног дела пронађе, ако је још непознат, било ва слу- 
чај, да буде ухваћен, ако је одбегао или одсутан. После извр- 
шеног кривичног дела може дакле да наступи двојак случај: 
или да се не зна ко је исто извршио, или да се учинилац истог 
не може добавити. 

[. Први задатак истражне власти јесте, да утврди биће из- 
вршеног кривичног дела. У многим случајевима је учинилац 
непознат, па и у тим случајевима истражна власт не сме че- 
кати, да се пронађе учинилац, па да тек онда приступи изви- 
ђању, већ и ако је он непознат, има одмах да прикупља доказе 
и околности, који с одуговлачењем могу бити изгубљени. Циљ 
је овом извиђању на првом месту, да се пронађе учинилац, а 
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на другом месту, да се прикупе и обезбеде докази за случај, 
да се касније сазна, ко је исто извршио. Ако се истрагом не 
постигне први циљ, т. ј. не сазна се за учиниоца, то законода- 
вац наређује, да се са даљим поступком застане све донде, до- 
кле се кривац не пронађе (5 308). 

И. Докле је учинилац кривичног дела непознат, дотле се 
правосуђе мора задовољити само мерама, којима се утврђује 
биће кривичног дела, јер за све ово време истрага не може 
бити управљена противу једног одређеног лица. Међутим са- 
свим је другаче, ако је обвињени само одсутан или одбегао. 
У овом случају истрага се може управити противу једног одре- 
ђеног лица, противу кога се има и водити. Али да би се могла 
довршити претходна истрага, као и да би се омогућио главни 
претрес, потребно је добавити обвињеног, с тога се у генерал- 
ној истрази имају употребити сва принудна срества, која 
служе за добављање обвињеног. Принудна срества чине важан 
део поступка противу одсутних и одбеглих, али се ипак о њима 
не може овде опширно говорити, јер она образују за себе на- 
рочиту групу и предмет су нарочитог расправљања у Кривичном 
Поступку, с тога ћемо их поменути само онолико, колико је по- 
требно за контумацијални поступак. 

Обвињени, који не присуствује поступку, може бити или 
одеутан у смислу 5 309 или одбегао. 

1. Одсутан у смислу 5 309 јесте онај учинилац, који се 
налази у Србији, али чије је тренутно место живљења или бав- 
љења иследној власти или суду непознато или није довољно 
познато тако, да се сам поступак чини немогућим. Појам „одсу- 
тан“ не може се изједначити с појмом „одбегао.“ Одсутан може 
бити одбегао, али то не мора бити, јер је могуће, да он не зна 
за кораке, које је иследна власт противу њега предузела, или 
да се налази на путу ит. д. — У 5 309 каже се „противу от- 
суствујућег, за кога се још извесно незна, да ли је побегао.“ 
Иследна власт има према актима или другим вередостојним 
доставама да одлучује, да ли постоји тражена извесност или 


не. — „....а нема ни услова по 5 131, по којима би се заповест 
издала, да се одмах у притвор стави.“ — Овде не постоји не- 


послушност обвињеног, нити има довољне бојазни за постојање 
непослушности. У оваквим случајевима истражна се власт мора 
ограничити на оне мере, које добављање обвињеног припремају 
односно омогућавају, т. ј. она има на првом месту, да се стара 
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да пронађе место његовог борављења, а за тим да га уред- 
ним позивом позове да предстане власти. Ако обвињени сле- 
дује позиву, као првом среству за добављање, то се он нема 
више сматрати одсутним. Не следује ли пак позиву, то се одмах 
сматра непослушним или одбеглим и ова проста процесна 
непослушност је довољна, да се противу њега употребе сва 
остала принудна срества за добављање, која расту у тој мери, 
у којој се одсуство обвињеног показује као намерно учињено, 
да би се поступак омео. 

2. Строжије мере, које у овом случају имају да наступе, 
примењују се према 5 310: а) према оном обвињеном за кога 
се зна, пили се по околностима може узети, да је побегоо или 
да се крије. — Бегство пре свега мора бити утврђено, да се 
не би можда један само „одсутан“ сматрао „одбеглим“, т.ј. 
мора се знати или се по околностима може узети, да је побе- 
гао или да се крије, што има да цени иследна власт на основу _ 
целокупне вођене истраге. — 6) Према оном обвињеном, за кога 
према 5 131 има услова, да се може притворити; ако дакле по- 
стоји ма који основ за облигаторни или факултативни притвор, 
које предвиђа 5 131. 

Ако се противу обвињеног стеку претпоставке пода)иб) 
то мере, које се противу њега имају предузети, могу бити раз- 
личите и зависе од тежине кривичног дела и од величине саме 
непослушности. Истражне власти имају се с тога „по опетоја- 
тељствима“, т. ј. према томе која се мера појављује довољном 
послужити истима зарад добављања обвињеног, и то; 

а) претресом стана, који се има предузимати под предпо- 
ставкама и по правилима, предриђеним у 55 72—81; 

60) расписом на друге полицијске извршне власти у циљу 
хватања, односно издавања обвињеног; 

в) потером преко служитеља са отвореним писмом. 
Ова се потера употребљава одмах по извршеном делу и само 
тада, кад се мисли, да је обвињени тек побегао п још се на- 
лази у околини. Служитељу, који гони обвињеног, издаје се 
писмено у коме стоји име онога ко се гони и зашто; овоме су 
дужне и све остале власти бити на руци. Ову потеру наређује 
иследна власт; или најзад 

г) писменом потером. Ово је последње и најтеже 
принудно срество у истрази ради добављања одбеглог односно. 
одсутног обвињеног, које се употребљава или у случају, да су 





Башти 
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сва напред поменута срества већ безуспешно употребљена, или 
да нема наде на успех, ако би се и употребила, или ако окрив- 
љени за време истраге из полицијског или судског притвора 
побегне. — Претпоставке писмене потере према 5 311 јесу: 

аа) једно одбегло или одсутно лице, које се на начин из- 
ложен пода), 6) и в) не може добавити; 

66) извршени злочин. Законодавац дакле допушта ово 
принудно срество само код најтежих кривичних дела; 

вв) личност одбеглог или осумњиченог лица мора бити 
несумњиво позната, а осим тога мора бити основа, са којих се 
оно има сматрати за правог обвињеног, и са којих се може ста- 
вити у притвор. Писменом потером се окривљени осуђује на 
живот, који мора у страху проводити, јер га сваки може ухра- 
тити, с тога је потребно, да личност буде позната; и 

гг) судска одлука. Као срество, којим се најтеже па- 
пада на личну слободу, издавање писмене потере стављено је 
под судски надзор, и то под надзор надлежног првостепепог 
суда, а не иследне власти. — Ако иследна власт свима прет- 
ходним принудним срествима није могла добавити обвињеног, 
а његова је личност позната, а има и услова за стављање у 
притвор, и ако су испуњене и све остале претпоставке за из- 
давање писмене потере, то законодавац ипак не допушта, да 
иследна власт исту издаје, већ у 5 331 наређује, да дело спро- 
веде суду, који има, ако су испуњене све претпоставке, да до- 
несе одлуку, да се нареди писмена потера, а ову по 5 312 из- 
вршује иследни судија. Суд ову одлуку обично доноси једно- 
времено с решењем о стављању окривљеног под суд. 

Писмена потера има да садржи назначење злочина, тачан 
опис окривљеног и молбу упућену на све власти и остале гра- 
ђане, да дотичног окривљеног ухвате и спроведу надлежној 
власти. Писмена се потера доставља и објављује на начин про- 
писан у 5 312 а према потреби п преко новина. 

Сва до сад поменута срества, која се имају употребити у 
генералној истрази ради добављања одсутног односно одбеглог 
обвињеног, нашли емо и у туђинским законодавствима. Из овога 
видимо, да наш законодавац, као год и туђински, није усвојио 
као принудно срество за генералну истрагу јаван позив и 
узапћење имовине. Узапћење имовине не само да није 
усвојено у генералној истрази, него није допуштено у опште у 
контумацијалном поступку, као што ћемо то даље видети, до- 
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кле је н. пр. француски законодавац то допустио одмах по став- 
љању оптуженог под суд. Сасвим је оправдано, што се ове мере 
не допуштају у генералној истрази, јер је јаван позив готово 
излишан поред писмене потере, која се према потреби може и_ 
објавити, а још п с тога, што би се пред главни претрес морао 
обновити. Сем тога ове би мере биле и опасне по обвињеног, 
пошто се у гепералној истрази још не зна посигурно да ли је 
баш обвињени учинилац крпвичног дела, те тако не би била 
пекључена могућност да невин буде изложен непријатностима. 
("тога се ове мере по правилу остављају за специјалну истрагу, 
коју води суд. 


Б. Поступак по завршепој генералној истрази. 


Поступак, који смо до сад изложили, није прави контума- 
циални поступак, под којим се у ужем смислу разуме осуда 
несаслушаног одсутног односно одбеглог окривљеног. Досада- 
шњи поступак, т. ј. генерална истрага ограничава се на при- 
купљање доказне грађе за случај, да касније буде омогућен 
поступак противу оптуженог. Према овоме требало би са завр- 
шетком генералне истраге, која је постигла свој први циљ, за- 
стати с даљим поступком све док оптужени не буде присутан. 
Али законодавац наређује, да се поступак продужи и то еве 
донде, докле суд не донесе решење о стављању под суд. Ово 
се оправдава прво тиме, што је за случај каснијег добављања 
оптуженог потребна једна основица, на оспову које се може 
почети и извести главни претрес, и друго тиме, што се у изве- 
сним изузетним случајевима допушта прави контрмацијални 
поступак у ужем смислу, коме мора претходити стављање опту- 
жженог под суд. 

Ако се на крају генералне истраге, којл се има водити по 
општим правилима о истрази, покаже довољно основа или до- 
каза, са којих се обвињени може ставити под суд, иследник ће, 
као тужилац, противу обвињеног, који се „до закључења исле- 
ђења у страној држави или незнано где наодио буде“, подићи 
тужбу због злочина или преступа (5 313). Тужба има бити на- 
чињена по пропису 5 158 а и сва остала наређења главе ХШ 
налазе своју примену. Поступак за стављање окривљеног под 
суд исти је као и редован. — Донето решење, којим се опту- 
жени ставља под суд, може се објавити и то у виду писмене 
потере, али ће се то учинити само под овим претпоставкама: 
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а) ако је у питању злочин, 6) ако су испуњене све претпоставке, 
које предвиђа 5 311 и о којима смо говорили под А,2,г, и 
в) ако се може надати каквом успеху, да ће се објавом овога 
решења у виду потернице доћи до оптуженог. 

Ако се оптужени налази у којој туђинској држави, онда се 
има предузети поступак ради добављања истог; првостепени суд 
има да ради преко министра иностраних дела, да суду пред- 
стане. Ако је у питању злочин, то се има тражити издавање, 
које се има извршити на основу уговора о екстрадицији. 

Ако оптужени сам добровољно дође суду или буде ухваћен, 
саопштиће му се решење, којим је стављен под суд и од тога 
тренутка он се више не сматра одсутним, па и за цео будући 
поступак вредеће ошшта правила о извиђању и суђењу. 


В. Нретрее. 


1. Редован поступак по доношењу решења о стављању под 
суд. Доношењем решења о стављању одсутног или одбеглог 
оптуженог под суд завршен је један део поступка, који нала- 
зимо у свима законодавствима. Сав до сада изложени поступак 
показује се као преко потребан, а има се обавити чак и у оним 
законодавствима, која сасвим забрањују суђење 1 сопштаџат, 
јер се у овом стадијуму поступка има да прикупе и обезбеде 
докази за случај каснијег добављања оптуженог. Али пошто је 
већ донето решење о стављању под суд, настаје пштање, шта 
има да буде после тога, треба ли ту са поступком застати, или 
треба поступак продужити, одржати главни претрес па и пре- 
суду у одсуству оптуженог изрећи: Несумњиво је, да се даљи 
поступак, главни претрес и доношење одлуке о самом предмету 
у одсуству оптуженог не да сложити с основним начелима Кри- 
вичног Поступка. Ако се призна, да пресуда у кривичним пред- 
метима треба, што је више могуће, да почива на материјалној 
истини, и ако су изјаве оптуженог за сазнање правог стања 
ствари тако важне, да се до тога циља у његовом одсуству не 
може доћи, и најзад ако се жели, да се не повреде ни остала 
основна начела Кривичног Поступка, то се мора признати, да 
се после прикупљених чињеница и доказа с поступком мора 
застати све донде, докле се оптужени не врати пи не предстане 
суду. — Поред свега овога законодавства су на раније постав- 
љено питање дала, као што смо видели, најразноврсније одго- 
воре. Докле једна, као француско, код свију злочина, после 
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стављања оптуженог под суд, редовно продужава поступак 
противу одсутних и то у циљу доношења пресуде, дотле друга, 
као немачко, а донекле и аустријско, по правилу застају с по- 
ступком по свршеној генералној истрази, или га још продужа- 
вају само у циљу већег обезбеђења доказа, а претрес и осуду 
не допуштају. 

Наш законодавац уређујући питање о контумацијалном по- 
ступку потпуно по Аустријском Кривичном Поступку од 1858. 
одговорио је на горње питање тако, да се по свршеној гене- 
ралној истрази, по донетом решењу о стављању под суд, има 
по правилу сваки даљи поступак задржати, ако су сва до сад 
изложена срества, која се у истрази имају употребити, била не- 
могућа да добаве оптуженог (5 314 став 1). Наш законодавац 
дакле, по правилу забрањује суђење ш сопбштаџЏат, и то је 
редован поступак, који се свршава са стављањем одеутног од- 
носно одбеглог оптуженог под суд и наређењем писмене потере. 

Казали смо, да наш законодавац по правилу не допушта 
суђење 1п соптштабат, што значи, да то правило није апсо- 
лутне џрироде, већ да и оно трпи изузетак, т. ј. да има случа- 
јева у којима се и противу одсутног односно одбеглог опту- 
женог може пзрећи пресуда. — Француски законодавац редовно 
допушта суђење 11 сотиптаЏат код свију најтежих кривичних 
дела, код злочина, немачки и аустријски изузетно га допуштају 
код најлакших кривичних дела, а наш законодавац међутим 
изузетно га допушта само код неких најтежих кривичних 
дела, дакле код неких злочина. 

Претпоставке, под којима наш законодавац допушта су- 
ђење 11 сопбштабат, по 5 8314 ставу 2 јесу ове: а) ако је у 
питању само злочин; 6) ако тај злочин по својој каквоћи или 
величини велики позор на себе обраћа, или ако би се имало 
бојати хрђавих последица ако би тај злочин остао некажњен, 
дакле не сваки злочин; и в) ако ни биће тога злочина, а ни 
личност учиниоца никаквој сумњи не подлежи, ако, дакле, во- 
ђена истрага даје довољно доказа за кривицу одсутног или од- 
беглог оптуженог. — Само ако су све ове претпоставке испу- 
њене моћи ће се приступити претресу и суђењу 11 сопбштавалт, 
у противном имаће се с поступком застати и чекати на повра- 
так оптуженог. Да ли су сви ови услови испуњени, и да ли 
треба започети контумацијално суђење, зависи од одлуке суда. 
Суд има по службеној дужности да подвргне својој оцени кон- 
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кретни случај и да донесе одлуку о продужењу поступка, ако 
нађе да су сви услови испуњени. — Како из ових претпоста- 
вака, тако и из речи у 5 314 „то се може и противу отсуству- 
јућег или одбеглог ислеђење продужити и до такве осуде доћи, 
која ће ма колико у јавном мнењу дејства спрам личности учи- 
ниоца имати...“ јасно се види, да је законодавац ово изузетно 
суђење допустио само у циљу, да се задовољи јавно мњење, 
чији су осећаји правичности овако тешким кривичним делом 
увређени. 

П. Припреме за главни претрес. Ако је суд нашао, дасуу 
повесном кривичном случају испуњене све претпоставке, које 
наш законодавац тражи за суђење 1 сотитаџат, то се даљи 
поступак започиње јавним позивом одсутног или одбеглог 
оптуженог (5 314 сав 2). Издавање јавног позива сасвим је 
умесно, јер с једне стране наглашује, да ће се судити 11 соп!и- 
табал, а с друге можда ће успети, да одсутни или одбегли 
престане суду у остављеном му року. — У нас контумацијал- 
ном суђењу мора претходити јавни позив; у Немачкој и Ау- 
стрији исто је тако за све случајеве у којима је допуштено 
контумацијално суђење, док се у Француској јавни позив издаје 
само за злочине, а за преступе и иступе, дакле код суђења 
„раг Аејали“, оптужени се позива обичним уредним позивом. 

Што се тиче садржаја јавног позива, у томе се готово 
сва законодавства слажу. Јавни позив (5 314 став 3) мора са- 
држати: 

1. тачно назначење оптуженог, дакле, његово име, пре- 
зиме, занимање и место његовог пређашњег живљења, у колико 
је све то познато; 

9. назначење учињеног злочина, због кога се оптужује. 
Али се наш законодавац не задовољава само назначењем зло- 
чина, већ, онако исто као и 5 386 Аустријског Кривичног По- 
ступка од 1858., тражи, да се уз назначење злочина додају и 
„вештаствене околности, које казнимост дела увеличавају.“ 

3. позивање оптуженог, да у извесном року предстане суду. 
Оптужени се дакле не позива, да предстане једног одређеног 
дана или на сам дан претреса, него му се оставља извесан рок, 
у коме он треба да дође и у коме се може спремити за од- 
брану. — У одређивању рока законодавства се у многоме ра- 
зилазе. Француски законодавац оставља врло мали рок, свега 
десет дана; аустријски међутим одређује најкраћи рок, то је 
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месец дана, а оставља оцени суда, да у поједином конкретном 
случају одређује дужину рока, који не сме бити краћи од месец 
дана. Наш законодавац наређује сасвим противно аустријком, и 
одређује најдужп рок, који се може оставити, а од судске оцене 
зависи колики ће бити у ком случају, само никад не сме бити 
дужи од три месеца (5 314 став 2); п 

+. јавни позив мора садржати претњу, да ће се и без ње- 
говог присуства ствар извиђати и судити, ако на позив не буде 
дошао (5 314 став 2). 

Што се тиче начина објављивања јавног позива такође 
се законодавства у главноме слажу. При томе се мора обратити 
пажња на то, да јавни позив што даље допре, једно с тога, да 
се оптужени не би могао касније извињавати, како није знао 
за јавни позив, а с друге стране да се таквим позивом задо- 
воље увређени осећаји правичности. Јавни позив према томе 
објавиће се: 1) у месту учињеног злочина; 2) у месту где је 
оптужени редовно живео; 3) на судској табли; +) једанпут у 
службеним новинама; 5) у важним случајевима и у туђинским 
новинама, што ће се учинити преко министра спољних послова; 
и најзад 6) јавни позив се има доставити и таквим лицима, 
за која се може узети, да су у могућности, да оптуженом пре- 
даду позив, као: заступнику оптуженог, ако га буде имао, ње- 
говом тутору, супругу или његовим ближим сродницима (5 314 
став +). Ова лица могу одсутном оптуженом поставити браниоца. 
Она сем тога могу тражити, да се кривично извиђање и одре- 
ђивање претреса одложи, у ком случају морају навести разлоге, 
који спречавају предстанак оптуженог. Суд има да цени изнете 
разлоге и ако их уважи, одложиће за извесно време извиђање, 
у коме року п оптужени има предстати, у противном одбиће 
молиоце од тражења. 

Одсутни или одбегли оптужени, на кога је управљен јавни 
позив, може као услов за предстанак тражити слободан про- 
лаз (зајупз сопаисћив), што му суд по одобрењу Касационог 
Суда може дати (5 316). | 

Ако оптужени на јавни позив у остављеном му року пред- 
стане суду, то се он више не сматра одсутним, и поступак ће 
се даље наставити по општим прописима о поступку. 

Ако одсутни или одбегли не предстане суду, онда суд има 


да учини још коначне припреме за главни претрес, који има. 


бити најдаље за месец дана по истеку рока у позиву. За одре- 
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ђени претрес имају се учинити оне исте припреме, као и кад 
би оптужени био присутан, тако имају се позвати сведоци, ве- 
штаци, увиђачи и т. д. Оптуженом има суд по службеној ду- 
жности поставити браниоца, ако то нису учинила лица, којима 
је саопштен јавни позив, дакле пуномоћник оптуженог, тутор, 
супруг и ближи сродници (5 310 став 2). 

Ш. Главни претрес. Главни претрес, који се има одржати 
у одсуству оптуженог у опште, може бити организован двојако. 
Или се у одсуству оптуженог поступа тако, као и кад бп био 
присутан, и пресуда, која се на основу таквог поступка доноси, 
коначна је, противу које се могу употребити сва правна сре- 
ства, која, дакле, може пасти само услед употребе правних сре- 
става. Или се у одсуству оптуженог поступа тако, да претрес 
и пресуда имају само привремени значај, и самом појавом 
оптуженог цео овај поступак п пресуда пада. 

Наш законодавац усвојио је и један и други систем. Први 
је усвојио у случајевима, кад оптужени изостане од главног 
претреса, кад му је, дакле, уредан позив за главни претрес до- 
стављен, па овај на претрес није дошао, нити се извинио. У 
овим случајевима, по другом 5 189, претрес ће се одржати и 
у његовом одсуству онако исто, као и кад би бпо присутан, 
само ће му суд по службеној дужности поставити браниоца. — 
Други систем усвојио је наш законодавац у случајевима правог 
контумацијалног суђења, у којима је оптужени сасвим одсутан 
или одбегао, у којима, дакле, оптужени ниједним принудним 
среством није могао бити добављен, нити му се позив за пре- 
трес могао доставити. У оваквим случајевима, као што смо ви- 
дели, законодавац изузетно допушта суђење то соптан алт, 
али и претрес и пресуда имају само привремени значај, јер 
обоје пада чим се оптужени појави, што значи, да законодавац 
сматра, да је присуство оптуженог у поступку неопходно по- 
требно. - 
Претрес противу одсутног или одбеглог има се обавити по 
општим правилима, која вреде за редовно извиђање и суђење. 
Значи, да ће се извиђати онако исто, као и кад би оптужени 
био присутан; сведоци и вештаци ће се саслушавати, једном 
речи поступак ни у чему неће бити скраћен (5 318 став 8). — 
У овоме се француски законодавац у многоме разликује, јер на 
првом месту искључује пороту, а на другом извиђање се са- 
стоји из прочитавања сведоџбе сведока п осталих акта. Сем 
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тога он потпуно искључује одбрану, докле по нашем поступку 
не само да није искључена, већ је она облигаторна. 

По свршеном извиђању и прикупљању доказа суд доноси 
своју пресуду по општим правилима о суђењу, која може бити 
абсолуторна или кондемнаторна (5 8318 став 8). За разлику од 
редовног суђења смртна пресуда, изречена против одеутног или 
одбеглог, не подноси се по службеној дужности краљу на по- 
миловање. 

Објављивање овако изречене извршне пресуде врши се на 
тај начин, што ће се јавно приковати на здање судско и што 
ће се обзнанити преко службених новина, (5 318 став 4). — Из- 
вршењу овакве пресуде приступиће се само у толико, у колико 
се иста може извршити, т. ј. извршиће се само по грађанској 
части, зашто ће се и имовина осуђеног у онолико узети у по- 
пис, у колико је то потребно ради извршења пресуде. — Као 
што напред поменусмо, са појавом оптуженог изречена пресуда 
пада и наређује се поновно извиђање и суђење без обзира на 
већ изречену пресуду (5 319). Нова пресуда може гласити онако 
исто као и прва, а може је и изменити. Ако прва пресуда буде 
измењена, онда ће последице, које из ње долазе, са извршношћу 
друге пресуде у толико престати, у колико нова пресуда те по- 
следице у себи не садржи (5 319 став 2). 


Г. Правна срества. 


Противу пресуде, коју је првостпени суд изрекао у конту- 
мацијалном поступку, законодавац допушта употребу правних 
срестава и то она иста, која се могу употребити и противу пре- 
суде, донете у редовном контрадикторном поступку. Законодавац 
не даје нарочиту одредбу о овоме, али се то јасно види из 
става 3 5 818 у коме се вели: „у осталом овде ће се поступати 
по општим правилима ислеђења и суђења...“, док је међутим 
у 5 391 ставу 2 Аустријског Кривичног Поступка од 1858., из 
кога је узет наш 5 318, изречно поменуто, да ће и за правна 
срества вредети општа правила. — Према томе противу овакве 
пресуде моћи ће се употребити редовна правна срества: неза- 
довољство и жалба. Правна срества моћи ће употребити сва 
лица именована у 5 258. 

У Немачкој и Аустрији, као што смо видели, такође је до- 
пуштена употреба редовних правних срестава, за која вреде 
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општа правила. Међутим Француска се и у овоме у многоме 
разликује. У Француској противу пресуде, изречене у контума- 
цијалном поступку, може се употребити само жалба Касацијоном 
Суду и ту жалбу може подићи само генерални прокуратор или 
грађанска. странка. у онолико, у колико се ње пресуда тиче, док 
оптужени нема права на жалбу, а како овај ни браниоца не 
може имати, то ни он за оптуженог не може исту изјавити. 

У Француској и Аустрији нашли смо још једно нарочито 
правно срество противу пресуде, које наш законодавац не пред- 
виђа, а то је протест (оррозшоп, Еттеде). У Француској опту- 
жени може употребити протест само код суђења „раг деташ.“ 
Дејство је протеста, ако је у законом року поднет, да се изре- 
чена пресуда сматра као и да не постоји и да се извиђање 
има обновити. — У Аустрији оптужени такође може употребити 
протест противу контумацијалне пресуде. Али докле је у Фран- 
цуској довољно само да постоји протест, која не може садржати 
никакве разлоге, па да се поступак и пресуда огласе ништавним, 
дотле су протесту у Аустрији постављене извесне границе. У 
Аустрији ће протест оборити пресуду само тако, ако оптужени 
буде навео и доказао узроке са којих му је било апсолутно не- 
могуће предстати суду. И тек ако суд уважи разлоге протеста. 
пресуда ће се огласити за наплату и поступак ће се обновити. 


5 6. 
Закључак. 


Из свега до сад изложеног видимо како се развијао кон- 
тумацијални поступак и како се стоји данас са суђењем 11 соп- 
пштабат у науци и законодавствима. Видели смо, како се 
питање о контумацијалном поступку у разним временима раз- 
личито решавало и како је доста времена требало, да се нађе 
основ за решење тога питања. Докле је Римско Право не само 
поставило правило пе арзепз Чатпебиг, него и у ствари није 
допуштало, да се пресуда изриче у одсуству оптуженог, већ се 
задовољавало употребом свих срестава за добављање оптуженог, 
дотле у средњевековном инквизиторском поступку налазимо ово 
правило сасвим измењено. Истина и у овом је поступку вредело 
правило пе ађзел5 дЧатпебиг, али је то било само по изгледу, 
јер је судија могао и у одсуству оптуженог да прикупља до- 
казе противу оптуженог, па чак и пресуду да изрече. Даље, 
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докле се у Римском Праву према аптуженом, који је у одсу- 
ству осуђен па после тога дошао пред суд, није могла казна 
извршити, док се није одржао контрадикторни претрес, дотле 
је у инквизиторском поступку судија одмах по повратку опту- 
женог извршивао пресуду, коју је донео у његовом одсуству. 
— Видели смо како су законодавства ХГХ столећа различито 
уређивала питање о контумацијалном поступку, и како тек у 
најновијим законодавствима правило пе ађзелз ЈЧатпе т понова, 
после толико столећа, налази своју примену. И поред многих 
недостатака неоспорна је заслуга Римског Права, што је по- 
ставило и развило ово правило ма и за најтежа кривична дела. 

Од свију данашњих законодаваца немачки је законодавац 
начелно сасвим забранио суђење 11 сопштаат, јер ни у ком 
случају не допушта претрес и пресуду у одсуству оптуженог 
код свих тежих кривичних дела. 

Али одредбе, којима је наш законодавац уредио ово пш- 
тање, нису погодне, јер је нетачно, да непослушност оптуженог 
до краја оправдава доношење пресуде, која се оснива на по- 
ступку, у коме су осетно повређена основна начела Кривичпог 
Поступка, а нарочито оптужено начело и пачело непосредности. 
— Законодавац, при уређењу овога питања, мора поћи од основ- 
ног начела, да је за усмени претрес и пресуђење и 
потребно присуство оптуженог. 

Судија мора оптуженог сам да види п чује; присуство 
оптуженог, нити оно, што судија сам чује пи види, не може 
ништа заменити; па чак и најбоља одбрана и потпуно извиђање 
у одсуству оптуженог је опасно с гледишта јавног интереса. 
за самог оптуженог можда би у многим случајевима било боље, 


ако не би био присутан у поступку, али никако и за кривичпо · 


правосуђе. 

Према томе, ако се оптужени не може никако да доведе 
пред суд, законодавац треба да пареди, да се са извиђањем 
застане, ово у толико лакше, што отуд никакве штете нема, а 
нарочито у нас, где се поступак мора да обнови, чим се опту- 
жени појави. Ово све треба да вреди само за случај, да је место 
живљења оптуженог суду апсолутно непознато, да је дакле у 
бегству и да се због тога не може довести суду, јер: ишта розе 
пето [епешт. — Али ако се оптужени налази у Србији и зна 
му се место живљења, па само не ће да предстане суду, не 


сме се у његовом одсуству судити, већ се имају употребити сва 
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принудна срества па и сила, да буде доведен, јер у овом случају 
није немогућност, да оптужени буде присутан у поступку. Према 
овоме непотребне су у законику све оне одредбе, које говоре 
како ће се извиђати, кад је оптужени непослушан. 

Ако законодавац нареди обустављање извиђања и суђења 
у случајевима, у којима се оптуженом не зна место живљења, 
кад је, дакле, у бегству, то би тиме само остао веран врховним 
начелима, без чије се повреде не да замислити суђење 1 соп- 
пшпабал. — Ово правило забране контумацијалног уређења не 
мора бити апсодутне природе; од тога правила, да се у одсу- 
ству оптуженог не допусти претрес и пресуда, може се учинити 
изузетак само за најнезнатнија кривична дела, која су угро- 
жена новчаном казном до извесног износа. Год ових кривичних 
дела није у опасности ни интерес оптуженог, а много се добија 
у времену и радним снагама, ако се за ове ситне предмете по- 
ступак не отегне. 

Изузимајући најнезнатнија кривична дела, контумацијални 
поступак у томе смислу, да су у одсуству оптуженог држи пре- 
трес и изриче пресуда, никако није за препоруку за наш бу- 
дући Кривични Поступак, па било да оптужени, који је при- 
мио позив, изостане од претреса, било да му се позив никако 
није могао доставити. Али из овога не треба извести, да се 
противу непослушног или одбеглог оптуженог не могу употре- 
бити извесне мере, које би ишле на његову штету. Како ужи- 
вање грађанских права у једној држави може бити дато само 
под предпоставком, да држављанин испуњава све дужности, па 
и дужност, да следује уредном позиву власти и да одговара 
за дело због кога је осумњичен, то у томе и лежи основ свима 
принудним срествима, мерама па пи казнама. Према томе изу- 
зетно би се могла допустити новчана казна због непспуњења 
ове дужности, или на другом месту одузимање грађанских 
и политичких права. 

Најзад контумацијални поступак за сва тежа кривична дела 
може се допустити само у томе смислу, да се њиме обезбеде 
докази за слућај будућег предстанка оптуженог. У том по- 
стунку имала би се употребити сва срества за добављање окрив- 
љеног; за тим би се имали испитати и заклети сведоци, и при- 
купити сви основи и докази, којима би се могло утврдити 
постојање дела и пронаћи учинилац. Тај поступак, који је при- 
купио и обезбедио доказе, има се обуставити све донде, докле 
оптужени не буде добављећ. Само овакав поступак стајаће у са- 
гласности с основним начелима модерног Кривичног Посту пка. 


Ог. Бож. В. Марковић. 


ЈЕСЕЊИ ДАН 


Магла, сива, густа, не види се небо, 
Не види се земља, ни широки пути; 
Непровидан вео обавио жбуње, 

Скрио стазе где се као злато жути · 
Свело лишће, сухо, што с дрвећа паде. 


Онај жути листак што јуче на грани 
Обнаженој, тужној, једини бејаше, 
Данас се већ можда откинуо, пао. 
Какав бол ли тужна грана осећаше 
Када и без њега јединог остаде; 


Јелена 


СЕЉАНЧИЦЕ 


Пркос 


Не криј лице, девојчице... 

— А што да га кријем, ђидог... 
Трипут данас шором прођох, 

Па ти очи ја не видо; 

Још да није старе вере, 

Да наминеш у вечере 

Где девојке воду ваде, 

Не бих ти га ни видео. 


Не криј око, бре девојко, 
Не намичи вито перо!... 

— Не замерај, бре неверо, 
Трипут твојим шором мину. 
Пред кућом ти мајка стара, 
Сузе лије, па те кара: 
„Отишо ми у планину, 

Са вилама воду лио, 

Што се ниси оженио!“ 


Хеј што нисам... 


Хеј што нисам бећар као лане, 
Не бих чеко ни ишо далеко, 
На јабане, на незнане стране, 
Не бих гледо цуре негледане. 
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Продао бих волове из јарма; 
дакупио старе лаутаре: 

Нека гуде, цуре да залуде 

Широм села, — нек се прави ларма! 


Игра коло, гуде лаутари, 

А у колу цуре и бећари, 

Ја у колу, она с леве стране, 
Хеј што нисам бећар као лане! 


Гором 


Гором песма, ко по гори лута 
У недоба, у мале заранке;... 
Чек, почекај, душо Стано, 
Још је рано... 
Душо Стано! 


Да наберем по планини цвећа 
У смираје, сунцу на заранке, 
Чек, почекај, душо Стано, 
Још је рано... 
Душо Стано! 


Не заходи, момче, не проходи, 
Синоћ виле момка устрелиле... 
Чек, почекај, душо Стано, 
Још је рано... 

Душо Стано! 


И теб" маме, мени да одмаме, 
Зар те није жао мене саме;... 
Чек, почекај, душо Стано, 
Још је рано... 
Душо Стано! 
Стојник (Црквине). 


Милорад М. Петровић. 


БОСНА И ЕРЦЕГОВИНА ЗА ВРЕМЕ ОКУПАЦИЈЕ 


НАПИСАО 


ЈОСИФ: ХОЛЕЧЕК 


(НАСТАВАК) 


Несавладана п неодољива снага обичајног права у Срба 
била је јемство, те је цар Душан, уређујући правне односе сво- 
јега народа својим још и сада знаменитим закоником, обвирао 
се на обичајно право народно и није давао законе, који би били 
супротни томе праву. Источњачка нарав српскога народа није 
допуштала да се ради против обичаја. Но ни Душан није изо- 
ставио из својих закона све што се није слагало с правним по- 
гледима његовог народа а долазило је или из природног тока 
историје, или од стварнога утицаја Запада. Можемо рећи да је 
цар Душан утврдио правно стање ствари, које се до њега раз- 
вило у Србији, те тако, ако није с једне стране потпуно одго- 
ворио погледима, поглавито друштвеним својега народа, с друге 
стране спречио је да западњачки правни и друштвени утицаји 
поткопавају зграду његове државе и живот његова народа. 

Аграрно правно стање, утврђено Душановим закоником, 
износимо на основу писања Венијамина Калаја (Српска исто- 
рија), садашњег врховног управника Босне и Ерцеговине, који 
је у српској историји познат као стручњак. Научним својим ра- 
дом Калај је доказао, да у Босну и Ерцеговину није пошао 
без дубока познавања српских прилика, ради чега је управо 
и изабран за управника. 

У Душаново доба видимо две главне врсте државине: ба- 
штину и пронију. 
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Баштина, или дедовина, очевина, давала је пуно и непри- 
косновено право државинско. По изречном гласу закона баштина 
није могла бити ни продана, ни размењена, нит је њу могао 
отети силнији, па макар то био и сам цар или царица. Већ ово 
државинско право доказује, да је баштина поникла из задру- 
жнога уређења. Васколико имање задруге било је од почетка за- 
дружна и савршено независна имовина. Већ овај развој, који 
потиче из независности у старије доба, условљавао је да буду 
баштине ослобођене свих дажбина, јер она сувереност, коју су 
племена некада имала у сваком погледу, и на коју су јаче по- 
родице ослањале право за себе и за своје наследнике, могла је 
у позније доба, пошто се развио државни живот. обухватити 
само државинске односе. 

Баштине су биле слободне сваких терета, како роботе (ку- 
лука), тако и порезе. Властелини имађаху као баштиници само 
једну једину дужност: војничку службу, што је у осталом у оно 
доба, у колико се тицало властеле, било пре властеоско право, 
него ли дужност. Природна последица те потпуне и неограни- 
чене државине била је, да су села, становници, цркве припа- 
дале баштинама, и с њима мењале својега господара. 

Баштине нису биле повластице властела и у опште имућних 
породица. Баштину је могао имати и владалац, и властелин, и 
свештена лица, манастири, цркве, па, под неким погодбама, и 
меропах. Сваки део баштине зајемчавао је своме имању она иста 
права и користи, које су истичући из баштина, биле с њима 
спојене и на њих ограничене. 

И краљевски род Немањића имао је своје баштине. То је 
била Зета, садашња Црна Гора. Зета је била њихова имовина. 
На овоме класичном земљишту српскога народног живота и 
духа учили су се наследници престола како се народом управља. 
И престо српски био је баштина Немањића, док су остале јаке 
породице биле потиснуте, и владарство постало искључиво право 
Немањићско. Владалачка власт давала је право решавања и су- 
ђења, награђивања заслуга, кажњавања криваца. Владалац је 
могао људима, који су згрешили против државе, одузети земљу 
у корист круне или другом је даровати. Владалачким дарива- 
њем постајале су нове баштине. Сам појам баштине, као на- 
следне земље, показује, да баштина није могла понићи из кра- 
љевског поклона већ у првом колену, но тек пошто је прешла 
на потомке, и тако постала оно што јој име каже. Онај, кога је 
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краљ обдарио, имао је лично право располагања са земљом 
коју је на дар добио; наследници су то право губили, и ново 
уређене баштине биле су подвргнуте оним истим правилима 
као и старе. 

Део властеоске земље уживали су сељаци, и то се нази- 
вало пронија. Ни пронија није смела бити ни продана, ни ку- 
пљена, ни поклоњена. То право није имао ни властелин, го- 
сподар земље, ни сељак, који је био дужан радити властелину 
извесне радове зато што ужива земљу, и док је радио, власте- 
лин га није смео одагнати са земље, нити је властелин смео 
дати ту земљу другоме на уживање. Пронија је била нераз- 
двојно спојена с баштином, и мењала је својега држаоца за- 
једно с њом. 

Буди, који су уживали пронију, звали су се „меропси“ 
или „отроци,“ 

Пасишта и шуме уживали су меропеи, и изгледа као да 
властелин није имао тог права. Меропси су пуштали на паси- 
шта и у шуме чергарске Влахе и Арбанасе, који су им за то 
морали давати неку накнаду. 

Као што су Власи и Арбанаси стајали према меропсима, 
тако у овом погледу стајаше властела према владаоцима, кад 
је од њих добивала земљу у најам или на уживање. 

И туђинац је могао постати властелином, а то је бивало 
онда, кад му је владалац дао баштину, која је собом доносила 
властеоство. 

Цркве и манастири имали су такође пространих баштина. 
Сељаци на црквеним лобрима, „прњаворци“ (прњавор—пронијар 
пили пронија) били су ослобођени сваке дажбине и службе вла- 
даоцу, што су били обавезани само своме старешини, који је 
над њима имао и право суда. Црно ниже свештенство (калу- 
ђери) није имало нарочитих права, али је било савршено неза- 
висно од светске власти. Односи белога (световног) свештен- 
ства одређиван је према томе, на чијој је земљи била црква. 
Чија је била земља, тај се морао бринути о потребама цркве, 
(патронат, туторство). Ако је земља била владаочева, свештеници 
су били ослобођени меропашких терета. Свештеник није смео 
оставити цркву, док је патрон испуњавао своје дужности према 
њему и цркви. Ко би увредио свештено лице, био би оштро 
кажњен. 
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Најнижи ред становништва били су „себри“,! који нису 
пмали никаквих повластица. С тога себар није могао судело- 
вати у управи јавних послова, ни у политичким скупштинама. 
оји би се себар успротивио овом наређењу, био би осуђен, или 
би му урезали уво, што доказују да су себри у почетку имали 
као и други становници право ићи на скупштине, и да су се 
излагали тешким казнама, да се њихово право не би заборавило. 
Ако властелин увреди себра, казне га малом казном; ако себар 
увреди властелина, казне га великом казном. Ако му је дата 
земља на уживање, морао је испуњавати погодбе, уговорене из- 
међу њега и властелина. 

Баштина докосовске Србије аналогична је са надувеним 
спахилуком на Западу, али је њен друштвени значај био бес- 
крајно шири. Зато што је баштина услов за личну независност, 
стара се сваки становник да је добије, и може је добити. Ба- 
штина је у прво доба била недељива, а доцније могла се поде- 
лити по одобрењу господара земље, владаоца, па из ње уредити 
за умножене чланове породица неколико баштина са свима пра- 
вима која истичу из држања баштине. Даље видимо да држање 
и оснивање баштина није зајемчено само властели по одобрењу 
господара земље, но и свакоме грађанину. Што је већа баштина, 
тим је већа снага. породице која држи баштину, и тим је већа 
и важност представника те породице у жупи, у скупштини, на 
двору. Но част и слава, коју је он добио у управи државној 
или на бојноме пољу, припада свему роду његову, а не само 
његовој личности. ( тога нема никаквога личног племства, и 
српско је властеоство у суштини нешто друго. Властеле не бе- 
јаху привилегисан сталеж, те није, дакле, могло нити је било 
икаквога формалног повишавања у властеоски ред, указа и 
предлагања за властеоство; властеоство је припадало породици 
и било је везано за баштину. Властеоство је добро, имање, а 
никако племство. Стари чешки лехови и владике, руски бојари 
били су ред народа сличан властели у Срба. 

Кад је на Западу најсилнији међу силнима присвојио кра- 
љевску власт, међу краљем и силнима уговорено је, да им он, 
кад му се они формално предају са својим добром, врати та 
добра као спахилуке, и држање спахилука потврди, што ће се 


' Овај назив подсећа на садашњу реч у Чеха и Срба — „жебрак“. што 
значи просјак — „човек, који нигде ничега нема,“ 
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понављати сваком наследнику. Овај однос племства према вла- 
даоцу основа је феудализма на Западу. 

У докосовској Србији није било ничега на то налик. Сваки 
властелин осећао је у себи нечега царског, сваки сељак и па- 
стир нечега властеоског. Свеколико становништво било је међу 
собом много ближе него ли у феудалним земљама. Зближавала 
их је не само баштина, већ и пронија, јер су у стању прони- 
јарском, које је наследно најмљивано, били сви у држави осем 
владаоца, и они, који су држали баштине, и силна властела. 
Сваки правни грађанин био је, дакле, до извесне мере и го- 
сподар и до извесне мере и поданик, што је друштво, народ 
изједначавало: силнима је силу скраћавило, слабима је силу до- 
давало, а све опет испуњавало свешћу о праву и људском до- 
стојанству. А то и јесте најсветлија страна демократског уре- 


"Ђђења, српског. Онде, где је ово уређење важило, није било, у 


пуном смислу речи, бесправних људи. 

Држање земље и многобројних стада давало је важност у 
друштву. Прпродно је да су се људи у редовним приликама 
радо задржавали онде где је био извор њихову живљењу и 
важности, по селима, у пољу, у средини својега рода, својих 
поља и пасишта. Ништа није помагало да се развијају вароши 
и редови варошки као па Западу, где су цветали на феудал- 
номе земљишту, неговани и повлашћивани владаоцима, да би 
у њима имали ослонац против племства. Вароши, које су по- 
стојале у унутрашњости Балкана, постале су у доба грчко-рим- 
ско. Нове вароши нису осниване, старе нису имале повластица, 
па ни земљишта, што је доказ, да је њихово становништво било 
из реда себарског. Варошани су, дакле, друштвено били нижег 
реда него ли земљорадници и пастири. Вароши, или места, 
били су обично на трговачким путевима, којима су долазили и 
пролазили разни туђи трговци. Дужност је варошана била, да 
гостољубиво примају трговце, зашто им је била дата самоуправа, 
која је за њих била добар мамац и накнада, јер им је давала 
права, којих иначе не би имали. Свезе с туђим трговцима на- 
мамило је и варошане на трговину. Они су, нема сумње, најпре 
били посредници, а касније су постали самостални трговци, и 
трговање им постаде наследно. У њему нађоше накнаду за 
земљу, за стада и војну славу. 

Себарско порекло и сад се опажа на српскоме трговцу. 
Сељак је српски поносит као великаш, а трговац је скроман 
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повучен, плашљив, и ове га црте не остављају ни кад је стекао 
велико имање. Вароши нису биле огњиште заната, јер је дневне 
занатске потребе подмиривала домаћа радиност, а оно друго 
подмиривао је довоз из туђине. 

Варошки ред, као на Западу, почео се развијати у заграђу 
неких градова. Себри су за то, што су помогли град градити 
и примили на себе обвезу да га одржавају у добром стању, до- 
били право да подигну станове на земљи која је припадала 
граду и која није била нити постала њиховом имовином. У за- 
грађу уживаху права, која им је дао онај чија је земља била, 
који им је уједно био и судија (с тога се у Срба није ни раз- 
вио варошки сталеж). 

Остаје још да се каже какве су у докосовској Србији биле 
дужности сеоског народа на туђој земљи, владаочевој, властео- 
ској или црквеној. 


(Наставиће се) 


—рурт"_еР" И 


ЈОШ КОЈА 0 СТИХУ 709. Г. ВИЈЕНЦА 


Госп. Д. Костић у задњој свесци „Дела“ на стр. 480 из- 
носи неко ново тумачење стиха 709 и 2382 Горскога Вијенца. 
Није ми сасвим јасно, како он тумачи овај задњи стих, па нећу 
зато да о њему говорим, али што се тиче 709 стиха, гдје он 
мисли да је штампарском погрешком постало да он једе ма- 
џарске носове намјесто да он једе маџарске сносове, могу 
казати, да није никако погодио, јер у автографу Горскога 
Вијенца, који се чува овдје у Бечу, чисто је написано но- 
сове а не сносове. У оне се „носове“ не смије дирати, и ако 
се мора признати, да је врло чудновато, што је владика уопће 
казао „јести носове“ намјесто „дијелити плијен“, али ја не знам 
што би друго могле значити те ријечи. 


У Бечу 16/29. ХЏ. 902. 
М. Решетар. 


КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 


(тгаезећ, Ог. Агппп, Напдрисћ дег В: ћоТћекзјећге. 
Уоп — = Орегтфђћоћекаг ап дег Ккопеј. Опуег5ња - 
Во ћек та абошШигеп. 7лебе, уде штоеатенеге Ал 
јасе дег „Отипдтев дег Вфрћогекајећге, Хепђеатениве 
хоп От. ли. Регтћој а Кајесатиз дЧег ВЉНоћекзјећге.“ 
Ми 125 Ађбидипгеп пла 22 зећтиатејл. Лајпциг, 1902. 
Издање књижаре Ј. Ј. Вебера. Стр. Х, 584. (свшвтак) 


Кал се сврши све са каталозима, долази намештање и нуме- 
рисање књига. Неки не обраћају пажњу на намештање књига, јер 
је, веле, сасвим све једно на ком месту књига стоји, главно су до- 
бри каталози. Ну свакојако и за намештање књига потребан је одре- 
ђен и схватљив принцип. Намештање се може вршити на три начина. 
Један је принцип, да се књиге стављају у репозиторије по реду на- 
бавке. Ово је најлакши начин, нарочито за додавање нових набавака, 
али он има незгодних страна. Ту су књиге, најразније по времену и 
садржају, измешане без реда; то је хаос у правом смислу речи. С 
тога други библиотекари намештају књиге по азбучном каталогу, у 
ком случају није потребан и месни каталог. Овај је начин с тога не- 
подесан, што се никако не обраћа пажња на садржину књига. Он се 
може препоручити само мањим библиотекама, које не могу да на- 
праве научни каталог. Трећи је принцип: обраћати пажњу на салр- 
жину књига и тачно се држати уређења научнога каталога. Тада се 
слаже место књига на хартији са њиховим местом у репозиторијама. 
Даља је корист у том, што је заједно све што иде у једну литера- 
туру, те се и по месту лако могу наћи списи што заједно иду по 
предмету свом. Тако намештање књига тачно по реалном каталогу чини 
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хармоничну целину, те је свака струка тако рећи библиотека за се. 
Као разлог противу овога начина наводи се, што. се мора оставити 
простора за доцније набавке. Али то важи и за азбучни ред; а књиге 
не треба да су намештене тесно једна уз другу. Ну ипак се често 
ред књига у репозиторијама не може потпуно слагати са редом у на- 
учном каталогу, те су и чињени покушаји да се томе помогне. Најбоље 
је најпре узети оне књиге које се морају издвојити због нарочитих 
особина или због великог Формата, па за тим све остале књиге раз- 
редити у класе по Формату, најбоље у три класе: Фолијанте, квартанте 
и октав или мање формате. Књиге се по овим класама ређају тачпо 
у истом реду као што су ишли натписи књига у научном каталогу; 
Фолијанти у одељак, ред за Фолијанте, квартанти у ред за квартанте 
а остатак у даље редове. Као правило важи обично да први Фоли- 
јанти дођу у најнижи ред за Фолијанте. први квартанти у најнижи 
ред за квартанте и прве од осталих књига у први ред који долази 
после реда са квартантима. Ну ово није принудна потреба. Како се 
свака штампана ствар чита озго на ниже, можда бди боље одговарало 
нашим навикама, да се увек почиње од горњих редова у репозито- 
ријама. Ну свакојако намештање мора у сваком реду да иде с лева 
на десно. 

Да би се тачније одредио Формат ради згоднијег намештања 

књига у репозиторије, најбоље је књиге мерити. Нису свуда једнаки 
прописи за меру појединих формата. Негде се књиге по висини деле 
на двоје: до 29 ем. и од 29 ем. до 45 ем. а да се књиге веће од 42 
см. опет издвоје. за берлинске библиотеке важи висина корице од, 
повеза, и то октав (89) је до 25 см; кварт (40): преко 25 до 85 см: 
толијо (27): преко 85 до 45 см; велики Фолијо (от. 27): преко 45 
ом; где Формат одступа 0,1 овога, обележи се у округлој загради: и 
где је ширина надмашнија, ипак важи висина, лли се тада обележава 
као попречни октав (упег— 8"), попречни кварт (уџег—40) итд.: ако 
„је Формат сасвим необичан као п код карата означава се висина и 
ширина у сантиметрима. Исту меру (по називима: реп, тоуеп, отапа 
Тогта!) имају Формати Француских књига; а енглеске, пмериканске 
и италијанске библиотеке имају друге одредбе за Формат књига. 

Да не би књиге падале или накриво стајале, употребљавају се 
разни подупирачи обично од гвоздена лима, као на пр. Сенекенопи. 
На таблици од лима стављају се натписи по научним струкама, одељ- 
цима и пододељцима. 

И ако неки биолиотекари нису за нумерисање књига, ипак 
је боље то учинити. А како је нумерисање у тесној вези са наме- 
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штањем књига, то при нумерисању треба пазити на исти поступак као 
и при намештању. Цео поступак при нумерисању књига у Грезела је 
лепо и прегледно показан. — 

Кад је потпуно свршено уређење библиотеке, ваља се старати, 
да се она увек одржава у добром стању. Јер библиотеци прете многе 
опасности, које долазе с једне стране од употребе књига, а с друге 
утицајем елемената, или због прашине, инсеката, црва итд. С тога је 
потребно, да се на чување књига једнако обраћа велика пажња. 
Ради тога ваља вршити ревизију књига, те да се виде оштећене књиге 
и о њима се води нарочити списак. Ревизија је у том, што се један 
пут у години узму натраг све позајмљене књиге, и то без обзира на 
поједине личности, ставе се опет у репозиторије, па се упореди не 
само да ли су све књиге ту, већ да ли се у репозиторијама налазе 
по реду како су у каталогу. Не спада у ревизију, ако се тада и чи- 
сте локали и књиге или чине поправке и доправке на локалу, што 
се, ако је удесно, том приликом и врши. Са инвентаром у руци би- 
олиотекар ревидује, тј. упоређује нумеру по нумеру из инвентара са 
књигама у репозиторијама и броји свеске, па ако има дефекта и не- 
уредности, одмах попуњује и уклања или саставља протокол ревизије, 
па да на крају то учини. Ревидовање треба да врши пајсавеснији 
службеник а не служитељ; а у већим библиотекама добро је да се за 
тај посао узму двојица. Ревизију треба вршити сваке године; али у 
врло великим библиотекама сваке године прегледа се по један део 
књига, тако да за неколико година цела библиотека буде прегледана. 
Добро је наредити по неки пут и ванредне и изненадне ревизије, 
и суперревизије. 

Књиге се морају чувати од прашине, ради чега је потребно собе 
прати, књиге и репозиторије пајати. Тако исто морају се књиге чу- 
вати од црва и инсеката, који обично под јесен беже у књиге, те је 
тада и најзгодније време за чишћење књига од прашине. А и при 
поручивању намештаја ваља гледати, да дрво буде добро и што боље_ 
обезбеђено од инсеката. За намештање књига употребљавају се и гвоз- 
дене конструкције. Подесним средствима ваља се борити и против 
први, који иду у листове од књига. Ну најбоље дејство против свих 
побројаних зала јесте добра зграда. 

Практично је осигуравати приватне библиотеке од пожара; али 
за велике државне библиотеке је то често врло скупо, а неке дра- 
гоцености о библиотеци не могу се у опште новцем ни надокнадити. 
Најбоље је дакле нарочито при зидању зграде гледати да буде обез- 
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беђена и изолована а доцније једнако на њу пазити иу опште бити 
увек на опрези. 

Глава пета о умножавању збирке књига има ове одељке: 0 
умножавању у опште и његовим врстама, о списковима прираштаја, 
о повезивању књига, о присаједињењу прираштаја са ранијом збирком. 

Ако се хоће да јавна библиотека трајно одговара својој задаћи, 
опа се мора подесно умножавати. Набавке треба да врши управа би- 
блиотеке, а да би се што боље задовољили захтеви публике, врло је 
добро удесити тако звану књигу за жеље, ну ипак последњу реч о 
набавци књига да има управа библиотеке, која зна нарочито шта се 
може набавити. Негде поред библиотекара стоје нарочите комисије 
за набавку књига; ну против тога је већина писаца, аи у практици 
се не показује као оправдано рад образованога и стручног библиоте- 
кара ограничавати одлукама тих комисија, којих у Немачкој има код 
већине а у Француској код свих университетских библиотека. А где 
се заведу такве комисије, треба им ограничити компетенцију, те да 
се оне не мешају у управине ствари, а да су ипак у могућности да 
рад њен подстичу и потпомажу. Ну и ако библиотекару треба оставити 
самосталан избор у набавци нових књига, ипак ће увиђаван библи- 
отекар савесно и добровољно обазирати се и на одлуке комисија, ако 
их има, и на жеље публике, посаветовати се и са својим колегама 
у библиотеци па и са другим стручним научницима. Разуме се, да 
библиотекар при набавци књига треба да се држи неких начела и да 
поступа у потпуној сагласности с планом, који је постављен при самом 
оснивању библиотеке, а пре свега да набавља оно што је подесно и 
добро. Код библиотеке општега карактера ваља увек пред очима имати 
целину; а за специјалне се библиотеке систематски набавља све, па 
и најмањи списи што долазе у ону грану, коју библиотека представља. 
Није практично, да се сума одређена на набавку нових дела унапред 
раздели на поједине струке, јер се књижевни производи не умножа- 
вају по унапред утврђеним размерама, већ је увек боље то оставити 
искуству и увиђавности библиотекарској. 

Умножавање се збирке врши на четири начина: куповином, раз- 
меном, обавезним примерцима и поклонима. 

Врло су поучна упуства која Грезел даје за набавку књига ку- 
повином, препоручујући ради тога увођење листе за поруџбине, 
из које се одмах може видети, да ли је нека књига поручена и код 
кога; показан је и формулар за поруџбине, које је најбоље вршити 
по листићима. Што се тиче размене књига, она се најпре врши са 
дублетима, при чем ваља добро пазити на праве дублете, тј. примерке 
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књига који су доиста потпуно једнаки. Сувишни се дублети или раз= 
мењују за дублете других библиотека или се продају, па се од новца 
за њих добивенога набављају друге књиге потребне за библиотеку. 
Сем дублета измењују библиотеке појединих института своје публи- 
кације. Такву задаћу има т. зв. академеко друштво за размену (АКа- 
Чепихећег" Тапхећуеге), које су још 18517 основали немачки уни- 
верситети за узајамну размену својих списа, а коме су приступили и 
многи страни уливерситети. Сем тога су неке државе закључиле 1886. 
у Брислу интернационалну конвенцију за размену службених штам- 
паних списа. У ту конвенпију није до сада ступила и Немачка. Као 
врло добро и важно средство за попуњавање библиотека показали су 
су се т. зв. обавезни примерци (РИсећеехетрјате), које издавачи 
или штампари морају дати држави већином сасвим бесплатно или 
по утврђеној олакшици у цени. Неки су писци против тога обичаја, 
али већина то налази као праведно и корисно. Овде су наведене за- 
конске одредбе о обавезним примерцима у појединим државама. 

Последње средство за нове набавке јесу поклони. У овом Ип- 
глеска и Северо-американске савезне државе надмашују све остале 
земље, јер тамо приватни људи често чине богате поклоне библиоте- 
кама. Немачка је у том много заостала. — 

Свако дело, које дође у библиотеку, ново или старо, повезано 
или неповезано, купљено или поклоњено, мора да се заведе у дневник 
за нове набавке или журнал за акдесије, чији је најподеспији 
формулар показан заједно са потребним објашњењима. Овај дневник 
служи за годишњу статистику, јер се из њега види број дела и свс- 
зака набављених у једној години; а назначена цена делима даје мо- 
гућности, да он буде у исти мах као књига за обрачунавање или 
контролу поднесених књижарских рачуна у тој години, ако се датумом 
или другим неким знаком обележи, да су набавке исплаћене. Боље 
је да овај дневник буде у облику књиге а не у листићима, као што је 
предлагано. Само за списак набављених часописа и дела што у би- 
блиотеку долазе још недовршена, што још излазе, употребљавају сен 
засебни листићи, који се чувају азбучним редом, па се, кад буду го- 
тове поједине године и дела, одатле бриту, листић се уништава а 
дело се заводи у каталоге. За чување још неповезаних свезака, часописа, 
и дела удешени су и нарочити ормани. — 

Кад смо готови са свима напред показаним пословима, онда се 
књига шаље коричару, јер је правило, да су у библиотеци све књиге 
повезане. За библиотекара су главна правила о повезивању књига: 
а) свака књига треба да буде ма како повезана; 6) свака књига мора. 
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имати свој засебан повез, а не смеју бити заједно иовезана два или 
три разна дела; в) повез треба да одговара вредности и употребља- 
вању књиге. О свем овом више се говори понаособ, а дата су и упу- 
ства о техничком извршењу повеза. И за давање књига на повез ко- 
ричару ваља водити нарочити дневник, чији је формулар показан и 
објашњен. 

Што дође у библиотеку од коричара готово и без замерке по- 
везано, или је већ повезано и набављено, мора најпре да се заведе 
у разне главне каталоге. Прво се испишу натписи књига по листи- 
ћима, како би се они могли саставити у листи каталог. „јистићима 
се дода нумера дневника за нове набавке. да тим се они оставе на 
страну, да добију нове сигнатуре, пошто се акцесије унесу у научни 
каталог. Кад, је то учињено, не смета ништа, да се ови листићи унесу 
у лисни каталог, сем ако има још и других главних каталога. Где 
има и нарочити месни каталог, или где поред лисног имаде и повезан 
азбучни каталог, по листићима се јошу те каталоге упишу ове нове на- 
бавке. Уношење нових набавака у научни каталог мора се вршити плај- 
тачније пазећи на усвојени систем, што није лак посао. А савесно и 
тачно настављање научнога каталога врло је важна ствар за сваку би- 
блиотеку, јер је ту у питању јединство тога важног каталога за целу 
будућност. У Грезела су показане тешкоће на које се при том може 
наићи и начин како се оне савлађују. 

Кад су нове набавке пописане, сигнатуре на књиге као и на 
стикете написане, односно утиснуте, треба још свеске жигосати, пре- 
бројити повезане свеске, па се онда оне могу ставити у репозиторије. 


= 


(. 

У глави шестој говори се о употреби књига, и то овим редом: 
најпре о употреби у опште и правилима за употребу; за тим о упо- 
треби (читању) књига у згради библиотеке и, на послетку, о употреби 
(позајмици) књига ван зграде библиотеке. 

Све о чем је напред говорено, подизање подесне зграде за би- 
блиотеку, уређење библиотеке по утврђеним начелима, брижљиво попи- 
сивање књига, згодно намештање књига, повећивање збирке с планом, 
— све то служи једној сврси: да се библиотека што више и што боље 
употребљава, да доноси што веће користи. У свима земљама већи или 
мањи број библиотека даје могућности за бесплатно читање књига, 
и негде се (као у Инглеској и Америци) оснивају и покретне библио- 
теке које се пресељавају из места у место. Због задаће и службе, 
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коју врше библиотеке, морају се поставити одредбе, да се њима ре- 
гулишу односи између управе и публике у интересу шето уреднијега. 
и тачнијега рада и што бољег чувања драгоценога блага у библио- 
текама. Јер се показало, да публика при употреби књига често по- 
ступа веома небрижљиво и да нигде нема већих злоупотреба него у 
библиотекама. Зато је баш и дужност оних, чијем је старању библио- 
тека поверена, да поставе границе, које публика не сме прећи. Према 
приликама саме библиотеке треба правилима утврдити однос између 
службеника њених и посетилаца; време и трајање посете, читања и 
издавања књига; одредити ко има право да се користи библиотском, 
да прегледа каталоге и разгледа библиотеку. 

да читање књига у читаоници библиотеке мора се најпре 
утврдити, ко има право да посећује читаоницу, па за тим, шта се сме 
читати у читаоници и како се врши то читање. 

Решење првога питања стоји у вези са задаћом, која је библио- 
теци постављена при њеном оснивању. Што се тиче тога, да ли ло- 
ходиоци смеју сами улазити у одељена за књиге, свакојако не треба, 
дати то право свакоме, премда се у инглеским и американским би- 
блиотекама томе све више тежи. 

На друго би се питање могло одговорити, да би се по теорији 
морало давати на читање у библиотеци све што она има од штампаних 
дела и рукописа. Ну и овде, сем ручне библиотеке, која слободно стоји 
на расположењу у самој читаоници, мора се према приликама учинити 
неко ограничење, нарочито за научне и школске библиотеке, док то 
друкчије стоји код библиотека и читаоница за народ, које су наме- 
њене што пространијој употреби шире публике. Са питањем шта се 
може читати у читаоници стоји у вези и то, колико се свезака могу 
узети ту на читање, што се такође регулише правилима. 

Треће је како треба да се врши читање. Оно мора бити у од- 
ређеним часовима за то, под надзором службеника и по одредбама 
правилника. При тражењу књига ваља потпунити нарочите листиће, 
па се књиге по њима добивају и то у мањим библиотекама одмах а 
у већим се ти листићи предају само у одређено време. 

Што се тиче давања књига на читање ван зграде, прво ваља 
бити на чисто с тиме, да ли у опште треба књиге позајмљивати и 
ван библиотеке, где је то сасвим забрањено, као што су две највеће 
библиотеке на земљи, Во ћете Хабопаје у Паризу и Втшећ 
Мизешт у Лондону. Истина је, да се књиге боље чувају, кад се не 
износе никуда из библиотеке; али се и у самим читаоницама књиге 
употребом кваре, нити смо и у таким библиотекама где се књиге чи 
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тају само у читаоници обезбеђени од губитака. А кад се још има на 
уму, да је задаћа библиотеке колико да књиге сачува за будућност, 
толико више да их у садашњости учини што кориснијим, онда се сва- 
којако мора допустити и позајмица књига ван библиотекс, истина са 
неким ограничењима. Код научних библиотека право употребе књига 
ван зграде за ширу публику мора бити ограниченије но читање у 
самој читаоници. А у опште, у интересу завода, ваља од публике тра- 
жити неку гаранцију за сигурност. Најбоља би и најпоузданија гаран- 
ција била здрав морал у публике и убеђење, да јој библиотека даје 
ираво да се књигом послужи а не да је упропасти, да даје право на 
уредну употребу књига а не на злоупотребу. Ну често не помажу ни 
јасна правила уз озбиљан надзор, па ни сама гарантија. Негде се 
тражи лично јемство, а на другим је местима потребна и кауција или 
за једно дело или уопште. Сем тога библиотекар мора имати сред- 
става, да неуредне опомене на ред, па да их по потреби и казни, 
новчано и губитком права на употребу. Озбиљна контрола у читао- 
ници и при издавању и враћању књига много ће учинити да се стане 
на пут кварењу књига и свакој злоупотреби. За изгубљену и оште- 
ћену књигу мора се без изузетка тражити накнада. 

Што се тиче питања, шта се еме издавати на читање ван би- 
блиотеке, правило је, да се могу позајмљивати све књиге, ако та по- 
зајмица није скопчана са нарочитом штетом за сама дела, нити се 
њоме омеће општа употреба у читаолици. Дакле, обично не треба 
изван библиотеке давати рукописе, повеље, штампарске првине, ретке 
штампане ствари, скупоцене бакрорезе, ручне цртеже и карте; а тако 
ни она дела што служе на општу употребу у библиотеци, као снцикло- 
педије, речнике и друге књиге за ручну употребу, сем тога, не даје 
се ни библиографски апарат потребан службеницима, и, напослетку, 
дела са великим бројем свезака, дисертације и програми, књижевни 
часописи, итд. Такође се не смеју издавати ни књиге које још пису 
повезане, жигосане и заведене у каталоге. Нарочито се мора пазити 
на рукопис“. 

Даље правилником ваља одредити број свезака, што се могу по- 
зајмити, и време за које се могу књиге задржати, као и продужење 
тога рока. 

Нарочито се још морају поставити одредбе за позајмицу књига 
онима, који не станују у месту где је библиотека. Са тим је у вези 
и узајамно позајмљивање између библиотека. Така је узајмица међу 
библиотекама и за шиљање рукописа и то не само код библиотека у 
Немачкој већ и са библиотекама других земаља, и ако н ту има изу- 
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зетака, јер, на пример, две библиотеке најбогатије рукописима, Бри- 
тански Мусеј и ватиканска библиотека у Риму не шаљу никако своје 
рукописе, а Француске их библиотеке шању само дипломатским путем. 
У садашње време, како умесно вели Хартвиг,' кад је сабраћај у 
Европи тако сигуран а даљина постала због брзине тако мала, пема 
више опасности за слање књига и рукописа. Већ је тежа ствар за 
пошиљке преко мора, у ком је случају боље слати фотографије важ- 
нијих рукописа. А цимелије и драгоцености првога реда, штиса и том 
слично не смеју се, разуме се, у опште никако слати. 


8. 


У трећем, последњем делу Грезелове књиге су додаци, допуне 
и регистар. | 

У првом је додатку говор о библиотекарском позиву, где се 
најпре расправља питање о самосталности библиотекарског позива. 
Изнет је историски развој овога питања, у ком се већина ауктори- 
тета, наротито Антон Клете у свом ваљаном спису „Пе зењ5- 
5 Аапфеоке Чех рЉпотћекамзећеп Вегтпез“ (најпре анонимно, па 
после са потписом 1597. године), изјаснила за то, да управу над би- 
блиотекама ваља поверавати нарочитим стручним библиотекарима а не 
да ту дужност, као споредну врши какав университетски професор, 
коме је свакојако главни посао рад у школи. Од заступника овога 
другог гледишта нека буде нарочито споменут професор Хајнце. А 
после Клетеова списа у корист библиотекарске самосталности особито 
је симпатично писао Пецхолт у свом Апгетсег-у. 

Ну најбоље признање самосталности библиотекарскога позива 
јесте увођење стручних библиотекарских студија и стручних би- 
блиотекарских испита. 

Још раније је у Немачкој покретано питање о стручном теориском 
образовању библиотекара, и ако је увек практична спрема сматрана 
као главна ствар, и држана су овде онда университетска предавања 
о појединим наукама потребним за биолиотекаре. А од 1887. године 
професор и управник библиотеке на университету у Гетингену Каг] 
хлагтко, држи редовна предавања из целокупне области наука о 


10, Нам, Те Вемесипсеп аш! дет беђјећ дев пиетпапопајеп ВЊЕ- 
оптћекмевеп, у часопису Совторојће, св. за мај, стр. 558. — Ту се износи, 
да је године 1803. од 238000 декларираних пакета са вредношћу изгубљен 
само један у области немачке поштанске управе 
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оиблиотекарству, која је увршћена у редовне наставне предмете па 
университету. Па и ако се данас још теориска спрема безусловно не 
тражи за звање библиотекарско, ипак је унивеситетско образвање 
у опште, па после њега одређени практични рад у библиотеци као 
припрема за помагање стручног испита, погодба за добијање би- 
блиотекарскога звања. да Пруску су стручни испити уређени нарочитом 
министарском одлуком од 15. децембра 1893; постављена је испитна 
комисија, и први испит био је у Гетингену 25. јула 1896. године. У 
Грезелову су делу наведена та правила за библиотекарски испит: даље 
прописи за добијање библиотекарског звања у Аустрији: правила о 
библиотекарском испиту у Белгији и Француској: погодбе и испити 
за библиотекарску службу у Интлеској и Северо-американским савезним 
државама. 

После овога се говори о удружењима и скуповима за унапређење 
библиотека и библиотекарског позива у појединим државама, о ин- 
тернационалним библиотекарским конгресима, о техничким изложбама 
библиотека и о библиотечким мусејима. 

У другом је додатку библиотекарска и биографска литература. 

У трећем су додатку показани научни системи за справљање 
реалнога каталога и разни методи нумерисања књига, и наведена је 
литература о том питању. 

Оба ова додатка врло су важна за практичну потребу библио- 
текарске службе. 

У допунама су побележепе најновије публикације на пољу науке 
о онблиотекарству, које су изашле после довршења овог дела. Оне 
су разређене према појединим деловима, главама и одељцима саме 
књиге. 

На крају је дела веома брижљиво израђен азбучни регистар 
садржаја и имена. 


Београд, јула 1902. 


Конкордат између Србије и Ватикана. Државно и пр- 
квено-правна студија Ђ. Б. Несторовића, апелацио- 
ног судије. Београд. Државна Штампарија. 1903. стр. 
7+. Вел. 80. 


И ако у наше дане не постоје основи, на којима би се коре- 
нило уверење, да Србија и сад стоји пред конкордатским питањем, 
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као питањем акутним, било по спољашњем политичком утицају, било 
по унутрашњој каквој државној потреби, — ипак појава овакове књиге, 
кло што је г. Несторовићева, није, нити може бити без интереса. 

Није без интереса пре свега зато, што је литература ове врсте 
у нас новина: конкордатско питање није — и то е пуно државног 
разлога — избијало у јавност ни онда, кад му је било време, па ни пре 
ни после тога времена. — Није без интсреса даље ни зато, што је 
читалачки наш евет, у време лоследњих државних преговора, показао 
велику вољу да сазна суштину и значење конкордата, о коме су тада 
кружиле две са свим супротне верзије, од којих ни једна није била, 
ни из далека, верна слика тога непопуларног рада што се изводио 
у Бечу. Не могући пронићи у поверљиве државне одношаје, радо- 
знала публика је стварала себи фастастичну преставу о овој ствари 
и чинила је тајанственијом него што је по себи била. Силно узбу- 
ђена радозналост лагано се и охладила после прекида званичних пре- 
говора, и свет, заинтересован тадашњим значајним догађајима у сво- 
јој средини, — престао је и да мисли о конкордату. 

У ту радозналост, као у живац, дарнуо је сад г. Несторовић, 
који с пуно основа може очекивати симпатичан одзив својој књижици 
од наше публике. То је несумњиво. А да ли ће он, у задовољењу 
радозналости читалаца, задовољити и други један интерес, можда 
много узвишенији од задовољења обичне наше радозналости, — то је 
ствар, што се сама собом објашњава. А ја држим, да баш зато, што 
је конкордатско питање скинуто с дневног реда још у лето 1899. го- 
дине, и то на један доста изразит начин; да баш зато, што се данас 
са обе уговарачке стране гледа на конкордат, као на посао беспред- 
метан, — није било места будити једно успавано питање, ла ма то 
било и на овако елегантан начин, како то чини г. Несторовић. Јер 
има питања, која не засецају само у област научног истраживања 
истине, у област полемике с противницима, него и још у једну сферу, . 
где је ћутање у јавности претежније од сваке мудре речи. Кардинал 
Консалви, та дипломатска сирена својега времена, ћутањем и канце- 
ларијским радом је у оваким питањима више допринео својим тежњама, 
него моћни Наполеон | својом штампом захтевима царства. У лита- 
њима, где научна истина стоји далеко ниже од друштвене користи, 
публикалија списа о њима пре може довести штети, него користи. 
Ту ни писци, ни приказивачи, немају права да напомену све што би 
могли и хтели, и што би донекле неопходно било ради правилне 
преставе ствари. Ту није толико потребна јавна реч, колико канце- 
ларијеки рад и мудар савет; публикације у овом случају, нити могу 
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гарантовати утврђење изнете истине, која би се као таква могла при- 
знати и усвојити; нити би ишле у прилог популарности извесних 
идеја, које условљавају у моментима државни интерес. С тога и ја. 
подухвативши се невољно приказивачкога посла око једног таког пи- 
тања, у напред изјављујем: да нећу говорити о свему изнесеном у 
књизи г. Несторовића, не зато, што његов напис нема вредности, 
него с тога, што сам убеђен да је неопортун. 

Књига г. Несторовића састављена је од предговора, поговора и 
три посебна дела. Предговором се упозорава читалац на вести са 
стране о закључку конкордата, вести, које су прошле неопажене, као 
и све друге вести без основа. У тим вестима и оскудици сваког 03- 
биљног рада о конкордатима у нас, г. Несторовић је нашао побуду 
„да ову ствар проучи и изнесе пред ширу публику“, са намером, „ла 
на тај начин изазове наше компетентније канонисте и државнике па 
даљи рад... како би се донео дефинитиван закључак: да ли Србији 
у опште треба конкордат...“ Стављајући ово питање у зависност од 
ранијег рада по њему, г. писац у 1 делу (стр. 5—833) разматра исто- 
ријски развитак конкордатског питања у Србији, у намери, да сазна 
емерове римске Курије са Србијом. Историјски пак развитак он раз- 
матра од времена кнеза Михаила до 1892. године, када и није било 
особито озбиљна рада осим простих покушаја по овом питању. Међу 
тим за сазнање емерова римске Курије мучно да би довољно било 
само овог уског прегледа: интереси Курије у Србији много би се 
јасније предочили, да је г. Несторовић узео у разматрање историјски 
преглед одношаја Курије римеке са Србијом од половине ХИ века. 
Онда би се сазнало: да ли Рим дејствује према Србији освајачки, 
или политички; да ли је Ватикану претежнија духовна превласт, или 
неки дубљи интерес; да ли он тежи да Србију, кло једну од „ми- 
сионарских земаља“, просто на просто обрати у веру, или — да на 
овом, давно жељеном центру утврди своје мисије, ради успешнијег 
дејства на истоку. Разуме се, да према тако различпим тежњама, и 
питање о конкордату не може изгледати једнолико. Тим разматрањем 
би се запазила још и односна вредност Србије по интересе папства, 
од које би вредности у многоме зависиле ближе одредбе самога кон- 
кордата. 

Г. Несторовић је из неколиких неуспешних покушаја и једног 
или два дипломатска акта јасно запазио смерове Курије (етр. 10) и 
њено неодступно тражење апсолутне превласти (стр. 15), која, при 
свима неуспесима наше дипломације и свима повољним по папство. 
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приликама, није могла да се утврди у Србији, пи у оно време, кад 
су „све државе св. Алијанције принуђене биле да приме тешке кон- 
кордате и суверенитет римскога двора“ (стр. 28). 

Римека Курија је, по г. Несторовићу, имала просто освајачки 
смер, она је хтела и Србији да натури своју вољу, као што је успела 
да је натури већини европских држава (стр. 19); али је Србија од- 
била ту наметљивост и у томе факту наш писац гледа пропале идеје 
српских државника (стр. 19). 

Право да кажем, ја не видим овде никаква пораза, него успех, 
ако је све то тако било. А не впдим у исто време ни идеје, која би 
пропадала, јер пренос управног јерархијског права са ђаковачког би- 
скупа на другог неког бпскупа, опет ван Србије, — није никаква 
државна идеја. Каква корист по Србију, ако се наместо једног етра- 
ног бискупа, постави други стран бискуп, ако каквог Штросмајера 
замени какав Штадлерг Екстериторијални утицај, та највећа невоља 
по државе, остаје у оба случаја; дисциплинска и судска власт ипак 
је у рукама туђина, ван државне територије. Зато „неуспехе“ у пре- 
носу управног јерархијеког права са једног туђинског бискупа на 
другог, такође туђина, ми можемо сматрати као срећан исход из једне 
тешке ситуације, у коју смо случајно запали, захваљујући „мудрости“ 
неких државника. 

У истоме делу изнесена је тачно установа римокатоличке цркве 
у Београду; неуспешни покушаји Цукића и Гарашанина да закључе 
конкордат, и — злоупотребе латинског духовништва у Србији. Ови 
одељци, израђени на основу поузданих података из државних архива, 
имаће трајну вредност, као грађа за будућу историју конкордатског 
пттања у нае. 


У Поделу (стр. 83—58) расправља се питање о томе: да ли 
Србији у опште треба конкордат, и ако треба, онда какав се уговор 
може и сме с Ватиканом закључити> 

Ту се износи начелно гледиште на конкордат, на правну при- 
роду његову и на тако звани „папски систем“. Затим, услед раније 
намере, да Србија закључи конкордат у смислу конвенције црногорске 
с Ватиканом, — г. Несторовић прелази на критику те конвенције, 
износећи њене недостатке. Тај одељак је у књизи г. Несторовића 
најтежи и чини ми се главни, е тога на њему ваља мало више застати. 
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Г. Несторовић је доста неправилно преставио правну природу 
конкордата, како с гледишта папских теорија, тако и с гледишта мо- 
дерног јавнога права. Он се зауставио на једној преживелој ултра- 
монтанској теорији, на име, на теорији привилегијалној, коју 
је засновао у старини Шмалсгруебер, а касније разрадио кардинал 
Тарквиније у свом спису Гоа и опев ја Риђлег Кесјевтав пе, но 
која је већ изгубила своју вредност у Ватикану. 

По тој теорији конкордат је црквени закон, што се издаје ауто- 
ритетом врховнога Првосвештеника, има обавезну силу само за вла- 
рада, јер му се даје као привилегија. Ту се папа јавља као једини 
законодавац, узрочник закона и тумач његов. — Ту теорију су, У 
у каснија времена, пропагирали: кардинал Сатоли, и патери: ПЏал- 
мијери и Дежакије. 

Међутим, теорија привилегијална нити је једина, нити се сматра 
сувременом данас у Ватикану. И ултрамонтанци воде рачуна 0 при- 
ликама, у којима црква живи, и они већ отворено признају да су 
прошла времена „власти Петрове“, времена, кад се папа сматрао као 
чувар народа и' престола и кад се могла воља његова паметати лр- 
жавама. Кардинал Аљарди, један од, најјачих сувремених познавалаца 
конкордатског питања у Европи, признаје у свом делу: „Кате деПа 
сопфтоуегаја 5г1 Сопсотдан, да је верски индиферентизам учинио, 
да се данас на цркву не гледа више као на матер, него као на неку 
страну, узурпаторску и непријатељску силу, па је за то ударен зид 
подвојености између јурисдикције темпоралне и духовне. 

И само то сазнање о сувремепом положају римске цркве прп- 
нудило је још пре неколиких деценија ватиканске политичаре, да 
одустапу од привилегијалне теорије и да заснују другу, модернију и 
према временима подеснију теорију. Представници те нове теорије 
де Ангелис, Кавањис, Финх и др. утврдише начело: да су конкор- 
дати привилегије дпоад тајемат, и контракти посада [огттат. А 
кад се и та теорија показала као недовољна и неподесна, кардинал 
Антонели изнесе нову теорију, по којој су конкордати с гледишта 
објекта у кругу дисциплине еклесијастичке, а с гледишта на општи 
карактер — интернационални трактати, који у исто време стављају 
правне обавезе на обе уговарачке стране. 

Представници четврте, тако зване контрактуалне теорије: Со- 
љија, Туриназ и др. настојавали су да се конкардату мора признати 
природа контрактуллна, како ес гледишта обостраних обавеза угова- 
рачких страна, тако п са гледишта тумачења и прекида конкордата. 
И најпосле, на самом крају ХТА в. Адолфо Ђобијо, професор дипло- 
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матије на папској Академији у Риму, изнесе у спису: 1 Сопеог-_ 


(Та! пету теорију, по којој се конкордати имају сматрати као при- 
вилегије конвенционалне. | 

Из овог малог прегледа види се, да се Ватикан у наше дане 
не држи привилегијалне теорије, која државни суверенитет одбацује 
безусловио. Сам папа Лав ХШ у свом писму Ап тјеџ, упућеном 
католицима Француске, 16. Фебр. 1892. год. зове конкордат расте 
гојеппе! еб ђНабета] и тиме коначно одбацује теорију привиле- 
гијалну, коју г. Несторовић узима као једину теорију Ватикана. 

Исто тако је г. Н. једноетрано схватио конкордат по модерном. 
јавном праву. Он је насупрот крајној ултрамонтанекој теорији ста- 
вио теорију јуридичку, којој су представници поглавито немачки, про- 
тестански писци: Хиншијус, Зом, Тудикум, Цорн, Гефкен и др., чијим 
учењима су недостатке запазили и у своје време огласили: кардинал 
Хергенретер, Хамерштајн, Кавањис и Ђобијо. 

Међу тим, у модерном јавном праву постоји и једна новија те- 
орија, теорија контрактуална, коју представљају: Блунчли и Херман, 
и која конкордат пстоветује с трактатом ивтернациопалним, који др- 
жава рто Јиђ о може изменити, па и одбацити, пз интереса према 
добру свога народа, или, кад наступи извесна радикална промена код 
једне уговарачке стране. — Према таком стању ствари, г. Н. није 
имао довољно основа да ову последњу теорију одбаци, а да задржи 
ону прву, која се с мање разлога може да брани. 

Полазећи с тако непоуздана основа, природно је било, да наш 
ппсац падне у страшну заблуду: да прквена власт проистиче из вла- 
сти државне (стр. 38). У исту заблуду пао је најпре Хиншијус, па 
за њим и сви његови следбеници, који у начелу не признају пркви 
права самосталног, а у појединостима деле 115 заста од 115 с1тса 
заста, на један просто софистички начин. — Одатле није било да- 
леко г. Несторовићу да прихвати и усвоји начело: спјиз езе герто 
ејиз езћ гећо1о, које је, као последица борбе папства с лутеран- 


ством, постало на терену немачких државица, и остало у вредности 


до данас само код протестаната. 

У том заносу за немачким писцима г. Несторовић неистинито 
износи, како се конкордати и данас мењају и одбацују по једностра- 
ној наредби папске власти (стр. 35); како су данас конкордати ретка 
појава, како их данас раскидају и земље, које су их раније утврђи- 
вале (стр. 59), што је бесмислица већ и по томе, ако узмемо листу 
Ддоданашњих копкордата у обзир. " Ј 

Овога је довољно да би се видело, како г. Несторовић полази 
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с неправилног гледишта на конкордат. Кад би се томе још додало, 
да је писац, говорећи о конкордату, врло мало, или ни мало, по- 
клонио пажње озбиљним питањима: о правном пореклу и историјској 
еволуцији конкордата, о његовом предмету и питању о његовој од- 
носној потреби, — онда излази да његово разлагање, поред, неподесне 
основе, оскудева и у пуноћи садржине, или целосности. 

да претресом начелних питања о конкордату г. Н. прелази па 

критички преглед црногорске конвенције с Ватиканом. По истакпу- 
тим тачкама конвенције преглед је његов исцрпан, и ако се таквим 
не може назвати с обзиром на главно питање: какав нам треба кон- 
кордатг За одговор на постављено питање није доста ако се објасни 
негативно: какав нам конкордат не треба, јер питање опет остаје 
без одговора. Г. Н. је успео да објасни да нам не треба конкордат 
у смислу прногорске конвенције; напоменуо је и то, да у нашем кон- 
кордату треба правилније регулисати питање о мешовитим браковимл. 
А да ли ће то бити све што треба2... 

У наводу члана УП ове конвенције учињена је једва погрешка, 
коју сам најпре сматрао за штампарску погрешку, докле на 46. страпи 
нисам видео да је то погрешка превода. На име реч т1п15[етго 
употребљена, је у смислу наше речи: знање, место — служба. 

Трећи део књиге г. Несторовићеве посвећен је разматрању ело- 
боде вероисповеди према данашњем стању Србије. Тај део је озбиљно 
израђен. Питање о мешовитим браковима, и овде је, као и при ту- 
мачењу чл. ЈХ и Х црногорске конвенције, размотрено с толико исто- 
ријског познавања и критичког резона, да заслужује не само пажњу, 
него и признање. 

Цела књига се завршује апелом на народ да чува своју пра- 
вославну веру. 


У опште, књига је написана симпатично и складно. Техника и 
стилистика заслужују признање. Али неједнакост у разради предмета, 
недовољна целина појединих делова као и неправилно схватање по- 
јединих питања чине, да свој добар суд задржимо на одељцима о 
мешовитим браковима, и оним, где се историјска грађа за наш кон- 
кордат износи и коментарише. 


С. М. Веселиновић. 


БЕЛЕШКЕ 


КЊИЖЕВНОСТ 


Једанаесто коло књига Српске Књи- 
жевне Задруге. — Довршава се и за 
најкраће време биће разаслато задру- 
гарима једанаесто коло књига Српске 
Књижевне Задруге, у коме ће бити 
ови списи: 1. Путешествије Јоа- 
кима Вујића по Сербији, књига 
друга, са сликама и картама ондашње 
Кнежевине Србије; за штампу прире- 
дио и тумачења написао Живојин О. 
Дачић. 2. Драматски списи Јова- 
на Ст. Поповића, књига прва; пред- 
говор написао Јеремија живановић, 
за штампу приредио текст и одбја- 
шњења написао Драгутин Костић. (У 
овој су свесци ови драмати Ј. Ст. 


Поповића : Светислав и Милева, 
Милош Обилић и Лажа и пара- 


лажа). 3. Приповетке Ђуре Јак- 
шића, књига прва, са студијом пок. 
Св. Вуловића о Јакшићевим припо- 
веткама. (У овој су књизи ове при- 
поветке Ђурине: Краљица, Сужањ, 
Успомене, Попа Тихомир, Ми- 
лан, На мртвој стражи, и одломци 
из Спахије, Сироте Банаћапке и 
Чобанчета). 4. Ускок, роман Симе 
Матавуља, потпуно прерађен. 5. Ста- 
ри дани, приповетке Борисава Стан- 
ковића. (Ту су ове приповетке и сли- 


ке Станковићеве: Ђурђев дан, У 
ноћи, Станоја, У виноградима, 
Нушка, Наш Божић, Они, Стари 
дани и Покојникова жена). 6. Та- 
рас-Буљба, приповетка Н. В. Го- 
гоља, у преводу Милована Ђ. Гли- 
шића. 7. Порекло и постанак 
народности, од В. Беџхота, у пре- 
воду Др. Драгише Т. Мијушковића. 


Београдске Приче. — Уредништво на- 
шег листа издало је у једној књизи 
збирку Матавуљевих прича, слика из 
београдског живота. У збирци су ове 
приче: Цигански укоп, У очи 
развода, Влајкова тајна, Избор, 
Фровташ, Последње „на здра- 
вље“, Сукоби, Мала жртва, Ше- 
матизам, Марија. Књига је штам- 
пана у штампарији Доситије Обрадо- 
вић, на финој хартији, има 187 стр. 8 
и стаје само 1,20 дин. 


Босанке. — Михаило Милановић У 
Сарајеву оштампао је из разних ли- 
стова књижевних и издао у једној 
књизи од 248 страна м. 8' дванаест 
приповедака: Вјера спасава, Јерко 
Урошевић, Сад сам спасен, Христова 
икона, Проклето кољено, Са спјела, 
Спаситељка, Очајник, Је ли морало 
бити, Браћа, Бог није шала, Стана. 








БЕЛ 


Зоирку је Милановић посветио Јапку 
Веселиновићу, на којега се у мпогоме 
чему угледао. 


Друга допуна уџбенику за бабице. 
Др. Јов. Ј. Јовановић одштампао је 
из „Народног Здравља“ у засебну 
књижицу, као другу допуну своме 
уџбенику за оабице, три своја чланка: 
Борба против бабиње грознице, О не- 
правилном месечном прању по не- 
правилном крвном одливу, нарочито 
у мени. Књига је на вел. осмини, и 
има 19 страна. 


Књига о Здрављу. — ПОг. М. Живко- 
вић, лечник у Пожези, издао је прву 
свеску свог превода с руског. Књига 
оздрављу, домаћи лекар. Ова све- 
ска од 98 стр. велике 80, илустрована 
врло многим сликама, цена је 1,50 дин. 


Практичне пољопривредне поуке. — 
Милош Н. Лукићевић, писар мини- 
старства привреде израдио је а Срп- 
ско Пољопривредно Друштво штам- 
пало је у засебној књизи лепу ра- 
еправу, која поси. натпис Пасуљ 
(грах), сочиво и грашак, наша 
најглавнија варива. Књига има 
два дела: у првоме се говори о важ- 
ности варива за наш народ а у дру- 
гоме огајењу махунастих (варивних) 
биљака. Ова књижица заслужује па- 
жњу нарочито наших свештеника пи учи- 
теља народних школа, којима је пре- 
поручујемо, са жељом да с њеном 
садржином упознаду своју најолижу 
околину. Ова је књига десета по реду 
у збирци „Практичне пољопривредне 
поуке“, коју издаје Српско Пољопри- 
вредно Друштво. 


Пољопривредни Календар за 1903. го- 
дину. — Готов је и „Пољопривре- 
дни Календар за просту 1903. годи- 
пу, издање Српског Пољопривредног 
Друштва“, који је, као и за 1902. го- 
дину, уредио Паја Т. Тодоровић-—Ђа- 
ковчић, „члан управног одбора дру- 

Дело књ. 25. 


Е 
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штва“. Сем календарскога дела у ово- 
ме су календару и ови чланци: Упо- 
треба дрљаче и ваљка; (О стајском 
храњењу стоке: Размештај пољопри- 
вредних зграда на осредњем сеоском 
имању: Правилно засађеп воћњак: 
О дуњи:: О америчким лозама (подло- 
гама) за кречна земљишта: Неговање 
вина до зрелости; Спремање воћа и 
грожђа за извоз: Шума и шумска 
паша : Употреба меда: 0 јектици: Бе- 
лешке једног економа: Кратке поуке: 
Важније болести усева и биљке го- 
тованке: Важније штеточине усева: 
Болести и штеточине воћа: Болести 
и штеточине лозе: Прва помоћ у не- 
коликим болестима код стоке: Прва 
помоћ у несрећним случајевима и на- 
прасном побдољевању код људи, лок 
лекар не дође: Важније напомене пз 
пољопривредних закона: Пољопри- 
вредни подсетник, Пољопривредни за- 
води и установе. Пољопривредпи 
Календар за 1903. годину, бољи је, 
доста бољи од календара за 1902. 
годину. 


„бСјене“ Владоја С. Југовића. У 36. 
свесци мостарске „Мале Библиотеке“ 
штампано је пет приповедака и слика 
или, како пх писац зове, пет „малих 
приповијести“, 
натпис Сјене. 
јести“: живот, 
Из забавишта, 
једног душног 
њих Идеалиста. 


које носе заједнички 
Ту су ове „припови- 
Стражмештар Симић, 
Идеалиста ин У очи 
дана. Најбоља је од 


Шопенхауер. Хумореска нашега 
сарадника Бранислава Ћ. Нушића, 
Шопепхауер, штампана раније у 
„Звезди“, одштамнана је 37. књизи 
Мале Библиотеке, коју издаје Пахер 
и Кисић у Мостару. 


Две приповетке Едгара А. По-а. 
Готова је и 38. свеска Мостарске Мале 
Библиотеке. У њој су две приповетке 
енглескога песника Едгара По-а: У 
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манстремском вртлогу и Истина о г. 
зандемару. Напред, пред приповетка- 
ма,суи Неколико речи о писцу, 
од Светислава Стеђановића, који је 
ове приповетке и превео. 


Општинско дете. — Роман Бранисла- 
ва Ђ. Нушића. Општинско дете, 
који је штампан у Делу, у овој го- 
дини, одштампан је у засебну књигу, 
врло укуснога издања. Књига је на 
120-ни и има 248 страна: цена је књи- 
зи 1'50 дин. 


Немачко кривично право. — У вели- 
кој књизи од скоро шездесет штам- 
паних табака велике осмине, угледало 
је света у српском преводу знаменито 
правно дело др-а Франца фон Листа, 
свеучилишног професора у Берлину, 
Немачко кривично право, уџбе- 
ник. Ово је дело превео, са овлашће- 
њем пишчевим, а уза сарадњу др-а 
Бож. В. Марковића и Гл. Регнеровића, 
наш сарадник др. Миленко Р. Веснић. 


Путописи барона Хермана Еглофштај- 
на. — Под натписом Мапдегипгеп 
штампао је (Берлин, код Х. Петела, 
1902.) барон Х. Еглофштајн (Нег- 
тапп Егећетгг уоп ЕгјоНзјет) своје 
успомене с пута. Књига има три одељ- 
ка: у првом је опис пишчева бавље- 
ња у средњој и јужној Француској, 
другом је предмет Загреб, а трећем 
једна посета у ердељској Саксонској. 
Писац је пропутовао широм Аустро- 
Угарске (био јен у Босни), па је са 
гакога пута посетио и наш Београд и 
учинио излет до Крагујевца. У књизи 
којој напис горе истакосмо, не спо- 
миње се ова посета; али нас наро- 
чито занима њен одељак о Загребу, 
те је с тога и приказујемо нашим 
читаоцима. — Загреб је већ при пр- 
вој посети учинио на писца врло при- 
јатан утисак, те му је повратак у њ 
бивао толико милији. „Радо сам се, 
вели, одморио овде још неколико да- 


на, пи у друштву драгих познаника, пре 
мога растанка са јужно - словенским 
светом, још једном у духу изазвао 
обиље у њему добивених утисака, те 
да се, обогаћен по неком лепом и зна- 
чајном успоменом, вратим у немачки 
завичај“ (стр. 98). И, допста, писац 
нам даје врло симпатичну слику За- 
греба, коме је посветио двадесет и не- 
колико страница своје књиге. И оде- 
љак о Загребу, као и цела књига, 
чита се лако и лепо. Ваљана јен 
опрема књиге, коју красе и неколико 
лепих слика, од којих су две (Јужно- 
словенска Академија и Народно По- 
зориште) из Загреба. 


Рег Рабчтагсћаћ хоп Асћмда. Нејп- 


"ттећ бејхег, Гере, 1902. —- Колики 


је значај Охридског патријархата за 
нашу прошлост знаће сваки, који се 
бави нашом политичком и црквеном 
историјом. Гелцер, један од најбољих 
познавалаца историје источне цркве на 
Западу, изложио јеу овом делу исто- 
рију Охридске архиепископије на осно- 


ву богатог изворног материјала. Један 
од главних извора су му писма Ди- 


митрија Хоматијана. 


Тћ. Шпдпег, УеНдезслећје зе дег 
У кегмапдегипд. Егзјег Вапд: дег Џт- 
вргиле дет ђухап ивзећеп, 15]апивећеп, 
ађеп ап зећеп, су езјсћел ипа па - 
већећ Ки иг. 5бшесаг! па Вегћп, 1901. 
— Хљенег Вапа: Медегсапе дег ј5]а- 
пизећеп ипа Ђап ивећеп Ки биг. Ви- 
дипе дег епгорајзећеп 5еаабел. З- 
сат! ипа Вега, 1902. — Ова нова Оп- 
шта Историја Линднерова каракте- 
рише се својим схватањем светско- 
историјског значаја Византије. Док су 
до скора историци у излагању средње- 
вековне историје у опште врло скучен 
простор давали Византијској Истори- 
ји, Линднер је први предузео да ову 
историју постави на њено право место, 
истичући је напред испред историје 
осталих народа и дајући велики про- 


БЕ 


стор излагању историје и културе Ви- 
зантијске Царевине. Линднер је овим 
истицањем показао, колики је био зна- 
чај византијске културе за цело сред- 
њевековно јевропско друштво. А шта 
да кажемо онда о великом значају 
Византије за југо-словенско и источ- 
но-словенско друштво и о месту њене 
историје у нашим општим историјама; 
Ми ћемо гледати да донесемо опшир- 
нију рецензију о овом значајном делу, 
које ће изаћи у седам свезака. 


Пето Јеванђеље. — Три професора 
Штрасбуршког Университета: Шпи- 
гелберг, Шмит и Јакоби случајно су 
међу старим египатским рукописима, 
добивеним из Каира за библиотеку 
поменутог университета, напшли на 
два одломка из петог јеванђеља. У 
почетку су ови рукописи изазвали 
неку сумњу у своју оригиналност, но 
пажљива испитивања зналаца египто- 
логије утврдила су како њихову ори- 
гиналност тако и вредност пронађених 
манускрипта. По мишљењу професора 
Шмита, у тим рукописима налази се 
коптски превод (из У века по Хр.) 
јеванђеља паписаног на грчком језику 
у П веку. Ови случајно нађени од- 
ломци, по мишљењу његовом, могу 
припадати једном од непознатих тек- 
стова јеванђељских. Професор Јакоби 
држи да ови одломци припадају „Јеван- 
ђељу од Египћана“ о коме говори бла- 
жени Јероним, Ориген, грчки историк 
Теофилакт, а о томе се налазе неки 
подаци и у Делима Св. Иполита п 
св. Стевана Кипарског. 

У једном од ових одломака има нова 
верзија јеванђелске историје о Исусу 
Христу у Гестиманиском Врту; а други 
дломак садржи повест, на жалост до- 
ста непотпуну, оваскрсењу Спаситеље- 
ву. Још пре неколико година познати 
зналаци коментатор библијског текса У 
Немачкој, проф. Харнак, исказао је ми- 
шљење односно новог рукописа у коме 
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су „Изреке Христова“ да је то део или 
одломак „Јеванђеља од Египћана“. Ово 
мишљење дели потпуно и проф. Јако- 
би, који се сада најозбиљније бави 
испитивањем осталих листова тога ру- 


кописа. 
(Византиски Временникљ) 


ПРЕГЛЕД ЛИСТОВА 


Српски Књижевни Гласник. -- ~ 
следња два броја 45 и 46 (1 и 16 ов. 
мес.) има од Св. С. Симића чланак 
Србија, Бугарска и Арбанашко 
питање. У 45 је „мала“ п незнатна 
критика ПИ. Поповића о Малим При- 
чама Јанковим, у 46, опет од њега, 
реферат о Рјела-у Магша Огласа од 
П. Будмани, и од М. Грола о збирци 
„малих приповијести“ Владоја С. Ју- 
говића, „Сјене“ (36 св. Мале Библи- 
отеке). 


НО- 


Коло. — У последњем ороју (19, 12) 
завршује Бр. Нушић своје путне обе- 
лешке С Косова на Сиње Море. 
Даље, А. Г(авриловић) у оселешци 
Бранкон Боројевић штампа сонет 
Боројевићев на смрт Бранкову. И(лић 
В. Ј.) приказује Југовићеве „Сјене“, 
Д. А. Ж(иваљевић) одговара на одго- 
вор Д. Костића у прошлој свесци Дела. 
Јован Максимовић, реферујући о Бо- 
жјим људма Б. Станковића говори 
у опште о њему и, што је чудно за 
Максимовића — хвали га, узноси га. 
Све се чини као да је М. тек скоро 
открио за се Станковића, иначе ва- 
љада бон и од њега што уметнуо у 
Песнички Зборник, бар место једног 
одломка из приповедака Стевана В. 
Поповића. В. Ј. Ш(лић) приказује кри- 
тику П. Поповића о Јанковим Малим 
Причама. 


Бранково Коло. — У обр.345 штампан 
је несвршен чланак „ђ. Недића Још 
један српски умотвору руском 
преводу, у коме показује колико се 
Г. А. Степович у својој књизи Очерки 
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Нетори Сербо-хорватскоп Литературњг 
послужио његовом Из новије српске 
лприке, преводећи читава места а не 
казујући да је превод. У бр. 49 пре- 
штампан је Ч. Мијатовића допис Ма- 
лим Новинама београдским Један 
оанкету Лондону. У бр. 50 оце- 
њује Јов. Жив(ановић) Српску грама- 
гику за ПТ р. г. од ,ђ. Стојановића. 
У бр. 251. завршујући Л. Томановић 
о Ивану Црнојевићу дотичне 


се пи питања о ободско-цетињској 
штампарији, хтео би сасвим да ол- 


бије основану хипотезу Томићеву да 
су нека бар слова дошла готова из 
Млетака. 


Српски музички лист. — Пол горњим 
насловом а под датумом од 1 јануара 
1903. године изашао је у Новоме Са- 
ду први број новога листа коме је 
власник и уредник млади музичар 
г. Исидор Бајић. Лист је покренут 
поглавито с тога да, колико је могу- 
ће, задовољи свима музичким потре- 
бама у нашем народу: излази један 
пут месечно заједно са прилогом „Срп- 
ска Музичка Библиотека“ у којој су 
српске композиције. Годишња је цена 
листу 12 динара за Србију и ми га 
топло препоручујемо нашим певачким 
друштвима као п свима који се му- 
зиком баве. 


Босанска Вила. У новембарској 
свесци, број 21 и 22, настављају се 
Дилберке, пар. песме из збирке 
Ср. Р. Делића (8—10, последњи леп 
варијент Вуковој у П књ; Бог ником 
дужан не остаје, само с другим свр- 
шетком). Има и две краће народне 
приче: Ко слуша жене гори је од 
жене, У жене је ђавоља глава. 


Нови Србобран. Од 17 ов. м. по- 
чео је у Загребу, место Србобрана, 
за који још није скинута обустава, 
излазити Нови Србобран. Одговорни 
му је уредни« Јован Бањанин, а главни 


И] 


Ло 


уредник Св. Прибићевић. Излазиће 
сваки дан осем после педеље и пра- 
зника. 


Бљлгарска Сбирка. — У децембарској 
свесци има опис бугарског гостовања 
у Београду 22—24 нов. од В. С(тол- 
нова) књижевника: Една срљбско- 
олтарска срба. Нада се добру 
од оваког братског састајања и упо- 
знавања. Али то братство изгледа 
врло смешно, кад се у истој свесци 
на првом месту чита песма Кприла 
Христова Чужденци, у којој су и 
Срби врло рђаво прошли. 


Магодт Шзфу. — У 233 броју има од 
Владимира пл. Левицког врло леп 
фељтон о Нишу, као Успомена с 
пута по Балкану. Пише врло сим- 
патично о Србима. (Бр. К.) 


Извђст!а 6.-Петербургскаго Славанска- 
го Благотворителљнаго Обшцества. -- У 
ор. 3, за м. децембар, наставља (па 
бр. 1.) П. А. Лавров своју расправу 
Симеонљ Милутиновичљ Сараћлја и 
Петрђ 1 Петровичђ Нђгошљ Черпо- 
горски, излаже живот Симин од 1827 
до 1846. Од интереса је за нас и био- 
графија и карактеристика Аполона 
Александровича Мајкова од М. Пол- 
јевктова, уз коју иде и списак лите- 
рарних радова покојникових од 1847 
до 1902. Међу писмима из словенских 
земаља штампано је друго писмо Ст. 
Радића из Загреба: Сербо-хорватект 
спорђ и Славанство, које је још ку- 
риозније него прво, у коме се већ 
лепо каже, да су Срби више криви, 
нарочито што, кратковиди као што су, 
не могу да схвате високу политику 
Хрватске. Интересно је у њему упо- 
редно тумачење хрватског препорода 
(илирског покрета) и нашег устанка, 
а нарочито пак завршетак писма, где 
учи Русију како ће нас упутити на 
прави пут. Биће још једно писмо ова- 
ково, Вђди-Како написао је топал по- 


де и 
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зив за помоћ браћи нашој у Маће- 
донији: Зовут;ђ на помошљ! М. јПе- 
мовић у чланку Положенје Христанљ 
вђ Староп Срби описује јадно стање 
Срба под Турском утврђујући све и 
конкретним примерима. У хроници има 
белешка о политичким догађајима у 
нашој краљевинн, о кабинету садаш- 
њем: па о новинарском конгресу: о 
бедама православних Срба у Б. и Хер- 
цеговини; о Фабрисовој афери. П. Дра- 
ганов допуњава свој чланак о сло- 
венској журналистици у Америци, те 
наводи још и један српски лист: Срп- 
ско Јединство (у Чикагу 1900 г.). Међу 
ситницама има белешка о Н. Томазеу. 
поводом стогодишњице му. 


РАЗЛИЧНОСТИ 
Статистика брачних спорова за 1902 
тодину.. —- Пред Великим Духовним 


Судом за 1902 годину било је свега 
брачних спорова из свих пет епархија 
501 од кога броја највише п више но 
из свих осталих епархија било је у бео- 
градској 265, док је из остал чети- 
ри епархије било свега 236 брачних 
спорова. За тим по броју долази нај- 
више брачних спорова на тимочку 
(71), жичку (59), шабачку (25) и ни- 
шку (51). 

Сви ови орачни спорови расмотре- 
ни су у Великом Духовном Суду, али 
је од ових враћено епархијским ду- 
ховним судовима на дослеђење 39 а 
поништено је пресуда епархијских ду- 
ховних судова 11, свега непресуђено 
50 спорова, те је у Вел. Духов. Су- 
ду коначно пресуђено свега 451 
брачни спор. 

У овим коначно пресуђеним орач- 
ним споровима (451) покретачи се 
спорова више жене, 251, према 200 
мужа. Од парничара су 147 варошана 
а 304 сељана. Међу њима 321 парни- 
чар нема деце а 130 имају. 

Разведено је бракова З64 а уни- 
штено 13: досуђен је одвојен жи- 
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вот у 17 а остављено је браковау 
целости у 27 брачних спорова. 

Законски узроци са којих су бра- 
кови разведени иду овим редом: 1) 
неверства супруга: мужа (43), 
жене (145), обојих (45) свега 233: 
2) злостава 52; 3) неизвесно н 
зазлоковарно осуство: мужа (33), 
жене (18) — свега 51: 4) осуда на 
робију, мужа (16), жене (3) све- 
га 19: 5) петогодишњи одвојени жи- 
вот пресудама досуђен — чл. 218 зак. 
о цркв. властима свега 9. 

Законски узроци са којих су бра- 
кови уништени иду овим редом; 1) не- 
способност супруга за брачну посте- 
љу и т. д. мужа (1) жене (2) — свега 
9: 2) суманутост супруга свега 3: 3) 
бигамија свега ]. 

Сравњујући овогодишњи статисти- 
чки преглед са прошлогодишњим, ова- 
кво је стање: 

У 1901 години било је 319 брачних 
спорова према 501 у 1902 год. више 
дакле ове године 152: разведено је 
бракова 230 према 364, више 13: а 
уништеио 10 према 13, више 3. 

И у овој години, као и у прошлој, 
брачне спорове покрећу више жене 
но мужеви, више је парничара који 
немају деце од оних који их имају и 
најзад више је парничара сељана но 
варошана. 

У погледу узрока, са којих се бра- 
кови разводе, рубрика: неверсто му- 
жа, жене и обојих, стално је на пр- 
воме месту. У 1901 г. на 319 брачних 
спорова било је овог узрокау Оза у 
1902 на 501 било јеу 233, скоро 509; 
за тим долази злостава 52 према 
24 у 1901; осуство 51 према 22 у 
1901 год. У овој години само је раз- 
лика у узроку осуде на робију, 
јер док је у прошлој било ових слу- 
чајева 33 на 319 спора или 1007, у 
овој је било 22 на 501 спор или 4%• 
што би била утешна појава, само када 


би се из овог могло изводити, да јен 
мање кривичних дела учињено. 
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Неверство је дакле најчешћи и нај- 
многобројнији узрок за развођење су- 
пруга (50%0). У нашим духовним су- 
довима не цени се овај узрок онако 
као у грађанским судовима; јер, док 
можда ни једна трећина ораколомни- 
ка не би била осуђена код државних 
судова, дотле их духовни судови огла- 
шују за такве,и по томе основу бра- 
кове разводе. Врло често довољна су 
код духовних судова и уверења оп- 
штинског суда и свештеника, па да 
суд стекне уверење да је ко брако- 
ломник и да га за таквог огласи. 
Оваква пракса духовних судова опа- 
сна је, те би желели да духовни су- 
лови озбиљнију пажњу оорате на овај 
узрок као основ за развод бракова. 
Врло су честе злоупотребе од стране 
завађених супруга, када по овоме 
основу развод траже. Најзад оглаша- 
вати кога да је браколомник није мала 
ствар за иоле часна супруга, те би 
духовни судови у доношењу оваквих 
одлука требали да траже јаче доказе, 
но што их они до сада узимаху. 

Ми држимо да су једино државни 
судови надлежни да цене, да ли је 
ко од супруга браколомник, и тек 
када би духовни судови имали такве 
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пресуде државних судова, тек би тада. 
овај узрок за развод брака могли узи- 
мати. Или, ако то неће, а оно бару 
погледу доказа, требало би узимати 
оне које и државни судови узимају 
при осудама, пошто по чл. 213 зак. о 
цркв. власт. прописи кривичног и гра- 
ђанског поступка и за духовне судо- 
ве важе и они се њих морају придр- 
жавати, јер казивањем сведока једног, 
или само уверењима општинским итд. 
државни судови не би могли никог 
оглашавати за блудника, па то не 
смеју ни духовни судови чинити... 

Напомињемо да је овако прегле- 
днија статистика почела да се изра- 
ђује у овоме суду тек од прошле го- 
дине и њега је израдио сам суд, а ми 
држимо да би статистичко одељење 
министарства финансија требало не 
само овај преглед, но и остале из ду- 
ховних судова исцрпније да пропише. 
Не знамо како до њих и долази, кад 
им духовни судови не шаљу и не мо- 
рају по закону слати. Свакојако нису 
без вредности статистике брачних пар- 
ница и остали подаци из духовних 
судова, те би надлежни њима требали 
веће пажње да поклањају. 

(К. Аћ.) 


ГРАФ ЛАМОДОРФ У СРБИЈИ И БУГАРСКОЈ 


11 децембра ове године стигао је у Београд руски мини- 
«стар иностраних дела, путујући право из Ливадије, као изван- 
редни изасланик свога Господара, Императора руског Николе П, 
најпре Краљу Србије а после Кнезу Бугарске. Први пут тога 
дана ступила је нога једног руског активног министра, и то баш 


онога који управља спољашњом политиком моћне словенске 


царевине, на земљиште друге словенске државе. Први пут у 
овој прилици поверена је била од руске стране политичка ми- 


сија упућена Србији, једној тако знаменитој, тако узвишеној 


особи, као што је царски министар спољашњих послова. И кад се 


још при том има на уму, да никад до данас престиж и утицај 


Русије и њеног Императора у свету нису били тако велики, 


тако општи и неоспорно утврђени, као што је то данас: онда 


ће се већ самој тој појави, да граф Ламедорф долази непосредно 


од Цара Краљу Србије и Кнезу Бугарске, без обзира на друге 


прилике које с њом у вези «тоје и на питања која су њу иза- 


"звала, морати признати велики политички, управо рећи исто- 


ријски значај. 

Посета графа Ламедорфа у Нишу и у Софији не носи ни 
искључиво ни претежно етикетни дворски карактер. Њен не- 
посредни повод и њен главни разлог леже у политичким пи- 


(3 


"тањима која стоје данас на дневном реду на Балканском По- 


луострву. 
Руски Цар шаље свог првог саветника, коме је Он поверио 
непосредно старање о спољашњим односима и интересима своје 


"силне царевине, Краљу Српском и Кнезу Бугарском, да њима 
саопшти извесне своје намере и планове, да од њих чује њи- 


хове жеље и надања, да са њима споразумно крене питања, која 
дубоко засецају непосредно у српске и бугарске народне инте- 


. 
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ресе п која већ самим тим морају пробудити живо интересовање 
у Русији! Није ли зар то највише службено, управо рећи цар- 
ско признање оне солидарности која везује силну словенску 
царевину за балканске Словене, за њихове народне интересе и 
за будућност њихову! Није ли то најсвечаније и најубедљивије 
демантовање оних гласова, који су од времена на време тенден- 
циозно пуштани и у наше и у туђинско јавно мњење, да Русија 
има других својих пречих и крупнијих интереса, ради којих је 
она готова напустити балканске Словене, оставити их њиховој 
судбини, предати их на милост и немилост њиховим моћнијим 
суседима ! | 

Али да се схвати и одреди сав историјски значај нишке и 
софијске посете графа Ламедорфа није довољно уставити се на 
већ поменутим констатацијама. Тога ради је потребно такође 
истаћи каква улога Русији припада на Балканском Полуострву, 
те да би се могло судити, шта све руски утицај и воља Русије 
могу донети балканским народима и какве нам према томе ре- 
зултате у будућости наговештава мисија графа Ламедорфа. 

Све шта је пи што живи данас на Балканском Полуострву 
поред турске империје, све народне еманципације, сви државни 
организми, и Србија и Бугарска и Црна Гора као и Грчка и Руму- 
чија: све је то плод руске политике, резултат оне истрајне борбе 
коју је Русија водила противу османске силе, која је на Босфору 
била утврдила своје господарство над трима световима. Балкан- 
ски је полуострв сав, од Прута и Црнога Мора до плаве Адрије, 
од Карпата, Дунава и Саве до Архипелага, пун захвалних успо- 
мена према Русији и њеним императорима. И ако још има ка- 
кве опште традиције народа балканских: то је осећај њихове 
захвалности према моћној словенској и православној царевини, 
заштитници њиховој. Ако кроза све њих још и данас може да 
проструји једна иста мисао, иста вера, иста нада: сви ће по- 
гледи њихови тада увек бити упрти на Русију'и на њенога 
императора. У разним балканским државама могли су у једној 
или другој прилици, с разлогом или без разлога, владари и 
државници негодовањем или неповерењем пратити једну пили 
другу еволуцију у источној политици Русије; али факт је нео- 
споран, за сваког познаваоца балканских држава и народа, да 
су свугде на Балкану масе народне вазда биле и да су још 
вазда прожете осећајем дубоке, у неку руку пнетиктивне, при- 
вржености према Русији. И кад се зна да такву једну моћну 
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полугу Русија држи у својим рукама, може се и разумети: 
зашто једина она може кретати крупна питања на Балкану: 
зашто од ње у првом реду зависи какво ће решење добити разни 
спорови који деле балканске народе једне од других, и зашто 
њој пада у неку руку у дужност, да, ради трајнога мира и реда 
и напретка на Балкану, води старање о томе како ће разни ин- 
тереси разних балканских народа добити подједнаког задово- 
љења и наћи подједнаке заштите ! 

И долазак графа Ламедорфа, руског министра спољашњих 
послова, српскоме и бугарском владару, сад баш у тренутку кад 
је у Петрограду узета иницијатива да се приступи питању Старо- 
србијанском и Маћедонском, кад се из Петрограда подигао моћни 
глас најсилнијег светског владара у корист несрећне хришћан- 
ске раје у Турској, добива свој велики, свој судбоносни значај 
за балканске народе, за балканске Словене у првоме реду, тога 
ради: што је он нова, категорична, свечана потврда оне поли- 
тике руске, која се развија у току двеју последњих година, 
која показује већ своја благотворна дејства, која једнина може 
донети мира и среће балканским народима, политика правде и 
подједнаке љубави према Србима и Бугарима, подједнаке за- 
штите српских и бугарских народних интереса. 

Србија је тај смисао и тај значај посете графа Ламедорфа 
разумела у пуној мери, и зато је сав српски народ изишао на 
сусрет царевом изасланику, веснику тако велике, тако радосне, 
тако спасоносне политике, једнодушним, одушевљеним по- 
здравом: 

Да живи Цар! Да живи Русија! 


| 


ПЕРА ЂОРЂЕВИЋ 
" 18. новембра 1902. 


Година, која већ залази у вечност, на измаку своме оставља 
нам једну тужну успомену губитком нашега вреднога, пискренога 
и кориснога сарадника, друга и пријатеља, Пере Ђорђевића. У 
пуној снази, у јеку живота, у доба када искуство и дух удру- 
жени чине умни рад интензивнијим, продуктивнијим, када се 
српска књига с правом могла надати још обилнијим директним 
и индиректним прилозима њојзи свег преданога Пере Ђорђевића, 
смрт га отрже из наше средине. И као човек, и као политички 
радник и посленик и привредник у области нејаке српске књи- 
жевности п науке, — Пера Ђорђевић био је један од ретких, 
каквима данашњи нараштај не изобилује. 

Пун воље за рад, обдарен даром иницијативе, организа- 
торским духом, творачком снагом, име Пере Ђорђевића везано 


је са свима важнијим појавама духовнога живота наших дама. 


Међу првим покретачима патриотскога друштва Св. Саве био је 
и Пера. Први од уредника његовог органа био.је он — давши 
му правац и обележје. У Професорскоме Друштву, као човек из. 
средине његове, вазда понет љубављу према њему, био је Пера 
Ђорђевић за дуго зрићих тојог, — оснивач, први уредник и 
доцнији вредан сарадник „Наставника.“ А шта да кажемо за 
Српску Књижевну Задругу: За дуго п дуго осећаће чланови 
и“пријатељи ове лепе културне установе од какве је вредности 
био Пера Ђорђевић, један од оснивача, а после душа њена. 
Неуморан, издржљив до самопрегоревања, вредан као кртица, 


| енергичан, одан сав душом овоме културноме предузећу, он је 
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успео да га постави на чврсту, солидну основу, са које ће, обез- 
беђено, моћи вршити свој велики хумани и патриотски задатак. 
Кад се не заборави од каквог је снажног благотворног утицаја 
рад ове установе, онда неминовно искаче пред очи значај и 
' заслуга Пере Ђорђевића за њу. 

Али се није само на овоме зауставила вредноћа и иници- 
јаторска воља Пере Ђорђевића. И у ужем, строго научном пољу, 
она се тражила, она је развила искрену делатност своју. Ака- 
демија Наука жали у смрти Пере Ђорђевића преголеми губитак 
свој, жали не само кориснога приложника српској науци већ 
и неуморног и вредног иницијатора Лексикографског Одсека, 
организатора Етнографског Одељка, издавача Вукових Дела. При- 
личнијим и способнијим није могла Српска Академија Наука 
поверити редакцију Вуковог Српског Рјечника и Вукових Дјела, 
блага народног, него што је поверила покојноме Пери Ђорђе- 
вићу и његовом другу Буби Стојановићу. Кад буде пак једном 
довршен рад лексикографске комисије, кад се буде публиковао 
Српски речник Академије Наука, тек ће се тада моћи оценити 
свестраност рада и заслуга Пере Ђорђевића за скупљање и 
критичко редиговање блага нашега богатога српскога језика. 
А као научњак Пера Ђорђевић задужио је српску науку истина 
не многобројним, али значајним прилозима од трајне вредности. 

И на другом пољу јавнога рада, где се јављао Пера Ђор- 
ђевић, блистале су сјајне особине његовог чистог, чврстог ка- 
рактера, његовог светлог ума. Као политички раденик, умерен, 
тих, озбиљан, сређених погледа а одлучан и убеђен, — он је 
стално ишао стазом слободе не скрећући с ње ни у данима нај- 
већих искушења, каквих је доста било у ово бурно доба. Ни 
најљући противници не могу ичим да се баце на чист и светао 
карактер његов, на искреност побуда политичког му држања, 
на беспрекорну исправност његову, на признату и осведочену 
некористољубивост. Колико је пак као човек задужио толике и 
толике млађе и старије не само пријатеље но и далеке позна- 
нике, ретком предусретљивошћу, готовошћу да помогне, да ко- 
ристи, — то ће знати многи и многи, који су знали Перу, и 
који су кадгод имали потребе ма за какву услугу његову. 

Таквог човека изгубио је српски јавни живот, таквог по- 
сленика и привредника изгубила је српска књига! Губитак осе- 
тан, губитак велики! 


660 ДЕЛО 


Дело је било срећно да у редовима својих првих и непре- 
станих сарадника броји Перу Ђорђевића. Оно му дугује много 
и много, јер је он био један од покретача, од стубова његових. 
Оно ће увек жалити губитак тако вредног и оданог му сара- 
дника, дуго ће осећати празнину коју је смрт његова оставила. 

Далеко од тога, да му се овим одужује за оно чим је по- 
којни Пера Ђорђевић задужио Дело, остављајући да доцније 
да места у својим ступцима опширнијој оцени његова рада, — 
ми се овим редовима за овај мах праштамо са нашим драгим 
другом и сарадником. Да му је вечна успомена међу нама! 





ИСПРАВКА 


У прошлој свесци у статистици рођених и умрлих погрешно 
су сложене цифре, што ми овим исправљамо. Треба да стоји 
умрлих 49.492 а не као што је сложено 94.492. 


У редакцији Дела може се добити „„Дело““ из ранијих година 
како у комплетима од целе године тако и у појединим свескама. 
Цена је: За Србију и то: за прву, 1894 годину 30 дин., а за остале 


године обична цена, 16 дин. За иностранство од 1894 год. 40 круна, 


за остале године 20 круна. А за поједине свеске 2 дин. 





Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 
(ИВАН-БЕГОВА УЛ. БР. 5.). 
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